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  We dansen rond in een kring met onze vermoedens, Maar het Geheim zit in het midden en weet het allang.


  ‘The Secret Sits’, door Robert Frost


  Je hebt me nooit gezien


  Je hebt nooit hoop gehad, te eerlijk om het te zeggen Je kunt het gewoon niet uitleggen


  Je kunt het niet uitleggen


  Ik kan deze pijn niet uitleggen…


  ‘I Betray My Friends’, door Orchestral Manoeuvres in the Dark


  Op de dag van de afrekening draagt u uw lichaam voorwaarts op het wrak van uw dagen. Want u bent niet wat u was, maar wat u nastreefde.


  Het Duitse Boek der Catastrofen, onbekende auteur(s)


  


  DEEL 1


  Onthullingen
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  Golvende vlammen, wit met rood erdoor. Verschroeid haar, samentrekkende huid. Het geluid van een kolkende, jankende storm wanneer alle zuurstof uit de ruimte wordt weggezogen, gevolgd door watergespetter, omdat Rebecca Twee in het meer duikt en haar zus met zich meesleurt. Het lichaam van Rebecca Een, verdoofd en nauwelijks bij bewustzijn, is zo slap als een lappenpop en zelfs de schok van het ijskoude water kan haar niet bij zinnen brengen.


  Ze zakken weg onder het wateroppervlak. Onder de intense hitte.


  Rebecca Twee legt een hand over de mond en neus van haar zus om ze dicht te drukken. Daarna dwingt ze zichzelf na te denken. Hooguit zestig seconden, houdt ze zichzelf voor, terwijl haar longen zich tot het uiterste inspannen. Wat nu?


  Ze werpt een blik op de helse vlammenzee die boven hen woedt, vuurrode golven onderbroken door watergolven. De kurkdroge begroeiing, die door Elliotts explosieven in brand is gestoken, voedt de vuurstorm en laat het wateroppervlak van het meertje dichtslibben met dikke, zwarte as. En wat het er allemaal nog erger op maakt is dat Elliott – die trut van een halfbloed! – daarboven nog steeds op wacht zit, klaar om hen te pakken te nemen zodra ze zich laten zien. Hoe Rebecca Twee dit weet? Omdat het precies is wat zij zelf in deze situatie zou doen.


  Nee, ze kunnen niet terug. Niet als ze het er levend van af willen brengen.


  Ze graait in de zak van haar shirt en haalt een lichtgevende bol tevoorschijn. Nog meer verspilde seconden, maar ze moet kunnen zien waar ze naartoe gaat.


  Ik moet snel een beslissing nemen… nu meteen… nu het nog kan. Bij gebrek aan een alternatief besluit ze dieper het modderige schemerlicht in te duiken en ze trekt haar zus met zich mee. Rebecca Twee ziet dat het meisje bloedt uit de wond in haar buik en het bloedspoor sliert als kronkelende rode linten achter haar aan.


  Vijftig seconden.


  Een licht gevoel in haar hoofd. Het eerste teken van een gebrek aan lucht.


  Tussen het geruis van borrelende luchtbellen en stromend water in haar oren door vangt Rebecca Twee het gekrijs van haar zus op. Het meisje is door het luchtgebrek bijgekomen, en haar woorden klinken paniekerig en onduidelijk. Ze begint zich zwakjes te verzetten, maar Rebecca Twee knijpt hard met haar vingers in haar arm – kennelijk begrijpt ze het, want ze wordt weer slap en laat zich mee naar beneden trekken.


  Veertig seconden.


  Rebecca Twee onderdrukt de aandrang om haar mond open te doen en adem te halen, en duikt nog verder naar beneden. De lichtkrans van haar lichtgevende bol onthult een verticaal, met wier bedekt voorwerp. Een school piepkleine visjes schiet weg en hun metaalachtig glanzende blauwe schubben gloeien op in het schijnsel van de bol.


  Dertig seconden.


  Dan ziet Rebecca Twee een schemerige opening. Terwijl ze haar benen spreidt en sluit om zichzelf en haar zus ernaartoe te stuwen, keert ze in gedachten terug naar een vorig leven: de vele schoolzwemlessen in Highfield.


  Twintig seconden.


  Ze ziet dat het een ondergrondse tunnel is. Misschien, hoopt ze voorzichtig. Misschien. Haar longen branden – ze zal het niet heel veel langer kunnen volhouden, maar zwemt toch verder de tunnel in en kijkt ondertussen goed om zich heen.


  Tien seconden.


  Ze is gedesoriënteerd – weet niet langer wat boven of onder is. Dan vangt ze een lichtweerkaatsing op. Een paar meter bij haar vandaan golft het licht van de bol terug van een trillende, spiegelachtige plek. Met haar laatste beetje kracht stuurt ze hen beiden erheen.


  Hun hoofden doorboren het wateroppervlak en ze duiken op in een luchtbel die onder het dak van de tunnel gevangenzit. Rebecca Twee vult haar geteisterde longen, dankbaar dat er geen methaan of andere schadelijke gassoort hangt. Zodra haar gehoest en geproest afnemen, werpt ze een blik op haar zus. Hoewel het hoofd van het gewonde meisje boven water is, hangt het slap naar voren.


  ‘Vooruit! Wakker worden!’ roep Rebecca Twee, terwijl ze haar door elkaar schudt.


  Geen reactie.


  Ze slaat haar armen om de ribbenkast van het meisje en knijpt een paar keer heel hard.


  Nog steeds geen reactie.


  Ze knijpt de neus van het meisje dicht en geeft haar mondop-mondbeademing.


  ‘Zo gaat het goed! Blijf ademhalen!’ schreeuwt Rebecca Twee met een galmende stem door de kleine ruimte wanneer haar zus een zacht gorgelend geluidje maakt en er water uit haar mond stroomt. Dan ademt ze diep in, maar daardoor komt er nog meer water naar boven en ze begint in wilde paniek om zich heen te slaan. ‘Rustig maar, rustig maar,’ zegt Rebecca Twee tegen haar. ‘We zijn veilig.’


  Na een tijdje kalmeert Rebecca Een en wordt haar adem haling regelmatiger, ook al is die nog steeds oppervlakkig. Ze grijpt onder water naar haar buik en het is duidelijk dat de wond verschrikkelijk veel pijn doet. Haar gezicht is dodelijk bleek. ‘Je valt toch niet weer flauw, hè?’ vraagt Rebecca Twee met een bezorgde blik.


  Rebecca Een zegt niets. De twee meisjes kijken elkaar aan; ze weten dat ze veilig zijn – voorlopig althans. Ze hebben het overleefd.


  ‘Ik ga op onderzoek uit,’ zegt Rebecca Twee.


  Rebecca Een staart haar met een nietszeggende blik aan. Dan spant ze zich tot het uiterste in om iets te zeggen, maar verder dan een ‘w’ komen haar lippen niet.


  ‘Waarom?’ maakt Rebecca Twee het woord voor haar af. ‘Kijk maar eens naar boven,’ zegt ze. Ze dwingt haar zus haar blik te richten op datgene wat ze instinctief als houvast heeft uitgekozen. Langs het dak van de tunnel lopen verschillende kabels zo dik als slangen – oude elektriciteitskabels die ooit samengebonden hebben gezeten, maar waarvan het omhulsel inmiddels is verdwenen zodat de met een laag slijmerige, bruine roest bedekte kern zichtbaar is. ‘We zitten in een of andere uitgraving. Misschien is er dus wel een andere manier om hier weg te komen.’


  Rebecca Een knikt zacht, doet haar ogen dicht en is amper nog bij bewustzijn.
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  Na twee dagen op de ondergrondse rivier stuurde Chester de sloep naar de lange kade.


  ‘Gebruik het licht! Kijk eens wat daar is!’ riep hij over het gebrul van de buitenboordmotor naar Martha.


  Martha hief haar lichtbol op en richtte de straal op de schimmige gevaarten achter op de kade. Chester nam gas terug en terwijl de sloep rustig verder dreef, bekeek hij de gebouwen en de hijskraan op de wal aandachtig. Deze haven was duidelijk belangrijker dan de andere, kleinere havens die ze langs de route hadden aangedaan om nieuwe brandstof in te slaan en een uurtje of twee te rusten. Chesters hart bonsde hoopvol bij de gedachte dat ze misschien eindelijk het eindpunt van hun reis hadden bereikt.


  De sloep klapte tegen de zijkant van de kade en Chester zette de motor uit. Martha greep een van de meerpalen vast en bond het touw erom. Toen scheen ze weer met de lichtbol om zich heen en Chester ontdekte in het schijnsel een grote, wit geschilderde boog. Hij dacht terug aan wat Will hem had verteld over de dichtgemetselde toegang tot de haven, die breed genoeg was om er met een vrachtwagen doorheen te rijden. Dat moest deze haast wel zijn.


  Hoewel hij kletsnat was en het ijskoud had, was Chester bijzonder in zijn nopjes. Ik heb het gehaald! Ik heb het gehaald, verdorie! schreeuwde hij inwendig, maar hij zei geen woord toen ze zich uit de sloep op de kade hesen.


  Ik ben weer Bovengronds!


  Hoewel hij bijna thuis was, was de situatie echter nog steeds verre van volmaakt.


  Hij wierp een steelse blik op Martha, die onbeholpen een paar stappen over de kade zette. De mollige, in vele lagen vieze kleren gehulde vrouw maakte knorrende geluiden als een wild zwijn dat elk moment kon aanvallen. Dat was op zich niets nieuws – haar gedrag was altijd al vrij apart geweest – maar nu zag hij dat ze haar hoofd wild omdraaide naar de duisternis en vloekte alsof daar iemand was. Wat dus niet zo was.


  Chester wilde maar dat Will samen met hem was teruggekeerd. Of anders een van de anderen. Zoals het nu was gelopen zat Chester echter met de vrouw opgezadeld. Ze knorde nogmaals, deze keer zelfs nog harder, en gaapte toen zo onbeschaamd dat hij een glimp van haar gevlekte tanden opving. Chester besefte dat ze doodop was van de reis en de zwaartekracht die hier in volle hevigheid voelbaar was, hielp natuurlijk ook niet echt. Hij voelde zelf ook dat zijn lijf erdoor naar beneden werd getrokken en vermoedde dat het voor Martha, die dit al in jaren niet meer had meegemaakt, nog veel erger moest zijn.


  Chester bedacht opeens dat dit vast een heel vreemd moment voor haar was. Martha, die in de Kolonie was opgegroeid, was nog nooit eerder boven de grond geweest en zou zo meteen voor het eerst de zon zien. Ze had beslist geen gemakkelijk leven gehad: haar man en zij waren door de Styx verbannen naar het Onderdiep, dat bijna acht kilometer onder de Kolonie lag. Daar hadden ze zich aangesloten bij een rondzwervende, wilde bende rebellen die elk moment het loodje konden leggen, niet alleen door alle mogelijke gevaren in het duistere gebied, maar ook omdat ze elkaar naar het leven stonden. Tijdens haar verblijf in het Onderdiep had ze, ongelooflijk maar waar, een zoon gebaard, Nathaniel, en toen had haar man geprobeerd hen beiden te vermoorden door hen over de rand van de Porie te gooien.


  Hoewel ze de val hadden overleefd, was Nathaniel een tijd later na een heftige koortsaanval overleden en moest Martha het in haar eentje zien te rooien. Ruim twee jaar lang was ze compleet van andere mensen afgezonderd geweest. Ze had haar intrek genomen in een oude hut en zich in leven gehouden door de bizarre wezens die daar beneden overvloedig aanwezig waren te vangen en op te eten. Toen Will, Chester en de zwaargewonde Elliott daar opdoken, had ze onmiddellijk een enorme genegenheid voor de jongens opgevat, alsof ze de plaats innamen van haar geliefde zoon, die ze was verloren. Die genegenheid was zo sterk dat ze zelfs bereid was geweest Elliott te laten sterven om zo te voorkomen dat de jongens gevaar liepen. Ze had hun opzettelijk niet verteld dat er in een onderzeeboot die in een van de andere poriën was gezogen een voorraad moderne medicijnen lag. Nadat Will de waarheid had ontdekt, maakte ze haar gedrag goed door Chester en hem ernaartoe te brengen, waardoor ze in feite Elliotts leven redde. De jongens hadden haar daarom haar bedrog vergeven. Dat was toen geweest.


  Nu, op dit moment, had Chester geen flauw idee wat hij moest doen. Naast de altijd aanwezige dreiging van de Styx, die hem zouden proberen te vinden zodra hij Bovengronds kwam, zat hij ook nog eens met Martha opgescheept. Hij kon nergens naartoe en niemand om hulp vragen, behalve Drake. Drake was zijn enige hoop, zijn enige reddingsboei.


  Drake, zorg alsjeblieft dat je er bent! dacht Chester bij zichzelf, terwijl hij in de ondoordringbare duisternis op de kade tuurde en uit alle macht hoopte dat de man tevoorschijn zou komen. Chester had het liefst zijn naam hardop geschreeuwd, maar deed dat niet, omdat Martha ongetwijfeld woedend zou reageren als ze erachter kwam dat hij had geprobeerd contact met Drake te krijgen. Chester wist dat ze heel beschermend en bezitterig was, en hij wilde niet dat ze in een van haar ellenlange nukkige buien zou vervallen, dat was wel het laatste wat hij nu kon gebruiken. Bovendien kon Chester met geen mogelijkheid zeggen of Drake het bericht had ontvangen dat hij voor hem op de afgelegen server had achtergelaten. En al evenmin of hij nog leefde.


  Chester en Martha volgden nog steeds zwijgend Wills aanwijzingen op en tilden de sloep uit het water. Zwoegend onder de invloed van de zwaartekracht waren ze allebei in een mum van tijd buiten adem. Met veel gekreun en getier van Martha lukte het hun echter de sloep naar een van de lege gebouwen te slepen, waar ze hem op zijn kant neerzetten.


  Terwijl Chester met zijn handen op zijn knieën geleund op adem probeerde te komen, drong het opeens tot hem door dat teruggaan naar Londen, naar zijn ouders, het enige was wat hij wilde. Hoe riskant dat ook was. Misschien konden zijn vader en moeder deze akelige situatie oplossen. Misschien konden ze hem gewoon ergens verstoppen. Het kon hem niet schelen – hij moest en zou hen zien om hun te laten weten dat het goed met hem ging.


  Rebecca Twee zwom snel terug naar haar zus. Tot haar opluchting zag ze dat ze haar vingers nog steeds om de elektriciteitskabels had geklemd. Het Styxmeisje had zichzelf boven water weten te houden, maar haar krachten namen snel af. Haar hoofd bungelde slap tegen de opgeheven arm en haar ogen waren gesloten. Het duurde even voordat Rebecca Twee haar wakker kreeg. Ze moest zo snel mogelijk naar een droge, warme plek, voordat ze in shock raakte.


  ‘Haal zo diep mogelijk adem. Ik ga ervoor zorgen dat we hier wegkomen,’ zei Rebecca Twee. ‘Er is verderop een plek.’


  ‘Wat voor plek?’ mompelde Rebecca Een lusteloos.


  ‘Ik ben een smalspoor gevolgd dat door de tunnel liep,’ antwoordde Rebecca Twee, terwijl ze naar het water vlak onder hun kin gebaarde. ‘Ik heb een gedeelte gevonden dat niet onder water stond. Een ruimte die groter is dan deze luchtbel…’


  ‘Kom maar op dan,’ onderbrak Rebecca Een haar. Ze ademde diep in en liet de kabels boven haar hoofd los.


  Rebecca Twee sleepte haar zus mee tot ze de plek bereikten die ze had beschreven. Rebecca Een liet zich op haar rug drijven en Rebecca Twee trok haar als een strandwacht achter zich aan.


  Al snel was het water zo ondiep dat ze erdoorheen konden waden, maar Rebecca Twee moest haar zus wel bij elke stap ondersteunen.


  Ze strompelden verder tot ze eindelijk droog land bereikten. Rebecca Twee zag dat het treinspoor verderop in de tunnel doorliep, maar hoe graag ze ook wilde uitzoeken waar het naartoe leidde, ze moest eerst voor haar zus zorgen. Ze liet haar op de grond zakken en stroopte heel voorzichtig haar shirt op om de wond te bekijken. Er zat een klein gat opzij van haar middenrif vlak boven haar heup. Hoewel de wond op het eerste gezicht niet echt ernstig leek, stroomde er een schrikbarende hoeveelheid bloed uit die als een doorzichtige rode laag op de natte buik van het meisje bleef liggen.


  ‘Hoe ziet het eruit?’ vroeg Rebecca Een.


  ‘Ik moet je even op je zij rollen,’ waarschuwde Rebecca Twee haar, waarna ze haar zus behoedzaam optilde om haar rug te kunnen zien. ‘Dat dacht ik al,’ prevelde ze binnensmonds toen ze een tweede wond ontdekte op de plek waar de kogel weer naar buiten was gekomen.


  ‘Hoe ziet het eruit?’ herhaalde Rebecca Een met op elkaar geklemde kaken. ‘Vertel op.’


  ‘Het kon erger. Het slechte nieuws is dat je heel veel bloed verliest. Het goede nieuws is dat de kogel je in de zijkant van je buik heeft geraakt, in het vlezige deel…’


  ‘Wat bedoel je daar precies mee, “het vlezige deel”? Wilde je soms beweren dat ik dik ben?’ gromde Rebecca Een ondanks haar verzwakte toestand verontwaardigd.


  ‘Wat ben je toch een ijdeltuit. Laat me nou even uitpraten,’ zei Rebecca Twee, terwijl ze haar zus weer op haar rug liet zakken. ‘De kogel is dwars door je heen gegaan, dus hoef ik hem er gelukkig niet uit te peuteren. Ik moet wel het bloeden zien te stelpen. En jij weet heel goed wat dat betekent…’


  ‘Ja,’ mompelde Rebecca Een. Ze werd opeens onwijs kwaad en balde haar slanke vingers tot een vuist. ‘Niet te geloven dat dat rotjong me dit heeft aangedaan. Hij heeft me zomaar neergeschoten! Will heeft me neergeschoten! Hoe durft hij!’


  ‘Probeer kalm te blijven,’ zei Rebecca Twee, terwijl ze haar eigen shirt uittrok. Ze trok net zolang met haar tanden aan de zoom totdat ze een strook stof had afgescheurd en herhaalde dit nog een paar keer.


  Rebecca Een tierde nog steeds: ‘Zijn grootste fout is dat hij me niet heeft gedood. Hij had de klus moeten afmaken toen hij er de kans voor had, want nu zal ik het hem betaald zetten. En ik ga ervoor zorgen dat hij helse pijnen lijdt, net als ik, maar dan stukken erger.’


  ‘Zo is het precies,’ zei Rebecca Twee instemmend, terwijl ze twee stroken stof aan elkaar knoopte en de andere zo opvouwde dat ze een verband vormden.


  ‘Ik snijd die etterbak aan repen en laat hem leegbloeden, maar dan wel langzaam… héél langzaam… dagenlang… nee… wékenlang,’ ziedde Rebecca Een half ijlend. ‘En hij heeft ook nog het Dominatievirus van ons gejat. Hij zal boeten voor…’


  ‘Dat virus krijgen we heus wel weer terug. Wil je nu alsjeblieft je mond houden? Je moet je krachten sparen,’ zei Rebecca Twee. ‘Ik ga nu het verband op de wonden leggen en het dan heel strak vastbinden.’


  Rebecca Een verstijfde toen haar zus de dikke pakken stof op de twee kogelgaten legde. Toen Rebecca Twee vervolgens een strook om haar middel bond en deze strak aantrok, weergalmde het vreselijke gekrijs van de pijn van het Styxmeisje door de donkere tunnel.


  ‘Schiet alsjeblieft een beetje op, liefje,’ drong Martha aan. Chester probeerde te beslissen wat hij wilde meenemen en gaf geen antwoord, maar inwendig kookte hij van woede.


  Ach wat, laat me toch met rust, mens.


  Ze was echt net een of andere vervelende, bemoeizuchtige tante die de hele tijd druk liep te redderen en hem aanbiddend met haar grote koeienogen aanstaarde. En sinds ze de sloep uit het water hadden getrokken, zweette ze ook nog eens aan één stuk door. Chester was ervan overtuigd dat de zurige walm die hij rook van haar lichaam kwam.


  ‘Het is nergens voor nodig om hier te blijven treuzelen, engeltje van me,’ zei ze met een weeïg zoete stem.


  Dat was de laatste druppel. Hij kon er niet meer tegen dat ze zo om hem heen hing. Ze stond altijd net iets te dichtbij en hij voelde zich er heel ongemakkelijk onder. Hij graaide willekeurig een paar spullen bij elkaar, propte ze boven op de slaapzak in zijn rugzak en bond hem dicht.


  ‘Klaar,’ kondigde hij aan. Hij hees de rugzak opzettelijk met een grote zwaai op zijn schouder, zodat Martha gedwongen werd een stap naar achteren te doen om te voorkomen dat het ding tegen haar aan sloeg. Toen beende hij snel van haar weg over de kade.


  Binnen een paar tellen liep ze echter alweer achter hem, net een zwerfhond.


  ‘Waar is het?’ vroeg Martha scherp, terwijl Chester zijn best deed zich te herinneren wat Will had gezegd. Hij hoorde dat haar ademhaling zwaarder werd alsof ze zich begon te ergeren, aan hem of aan de situatie waarin ze zich nu bevond.


  Hoewel haar gedrag een voortdurende bron van irritatie voor Chester vormde, werd er zo nu en dan ook een andere kant van haar zichtbaar. Ze kon zomaar opeens, zonder duidelijke reden, haar humeur verliezen en akelig vals worden. Chester had gemerkt dat hij op die momenten best bang voor haar was.


  ‘Weet ik niet,’ zei hij zo beleefd mogelijk, ‘maar als Will zegt dat het hier ergens is, dan is dat ook zo.’


  Ze zochten tussen de gelijkvloerse gebouwen, primitieve, betonnen constructies die geen van alle nog glas in de ramen hadden. Aan niets was af te leiden waar de gebouwen voor hadden gediend – er waren geen speciale kenmerken, afgezien dan van de cijfers die er met witte verf op waren aangebracht. De gebouwen straalden iets uit wat Chester deed huiveren. Hij vroeg zich af of er in het verleden misschien soldaten in waren gehuisvest die hier in het duister en in alle eenzaamheid hadden gewoond. Nu waren de gebouwen in elk geval leeg, op talloze brokken puin en stukken vervormd metaal na.


  Precies op het moment dat Martha’s ademhaling nog zwaarder begon te klinken als voorbode van nog meer gemopper, viel het licht van Chesters lichtbol op de opening die hij zocht. ‘Ha! Hier is het!’ riep hij snel, in de hoop dat het de vrouw de mond zou snoeren. Ze staarden allebei naar de doorgang die Will had gecreëerd door een aantal betonblokken weg te halen.


  ‘Ja,’ zei Martha zonder een spoortje emotie.


  Chester had de indruk dat ze teleurgesteld was. Met haar kruisboog in de aanslag alsof ze moeilijkheden verwachtte, klom zij er als eerste doorheen. Chester wachtte hoofdschuddend even voordat hij achter haar aan kroop. Aan de andere kant sopten zijn voeten in walgelijk stinkend water en de stank werd nog erger doordat hun stappen het water lieten bewegen.


  ‘Getver!’ riep hij chagrijnig, maar hij troostte zich snel met de gedachte dat hij Martha nu tenminste niet meer kon ruiken. Zijn blik viel op een paar houten planken die half onder water lagen en enkele roestige olievaten. Een van de vaten was leeg en dreef op zijn kant. Omdat het water eromheen bewoog, bonkte het vat tegen de muur en er klonk een hol metaalachtig geluid, net een bel die heel ver op zee wordt geluid.


  Chester ving echter nog een geluid op – een regelmatig getik. Hij ontdekte een leeg blikje Coca-Cola light dat zacht tegen het vat stootte. Hij tuurde een tijdje gebiologeerd naar de rode en zilverkleurige opdruk – het was heel schoon, en mooi, en modern – en vrolijkte er enorm van op. Het colablikje was duidelijk van boven de grond afkomstig en vertegenwoordigde voor hem iets uit zijn eigen wereld. Chester vroeg zich af of Will het hier misschien had neergegooid toen dr. Burrows en hij hier waren teruggekeerd om te beginnen aan de terugreis naar de atoomschuilkelder. Hij vond het een fijne gedachte dat het hem met zijn vriend verbond.


  Martha merkte dat Chester was blijven staan om naar het blikje te kijken en bromde tegen hem dat hij moest doorlopen. Het zei haar niets. Ze liepen door een deuropening een kamer binnen waarin tegen beide zijmuren een rij lockers stond opgesteld. Precies op de plek die Will had genoemd troffen ze in een kleine aangrenzende ruimte een trap aan die hen naar het aardoppervlak vlak boven hen zou brengen. Martha probeerde een paar in de betonnen muur aangebrachte treden uit en klom toen met trage bewegingen verder naar boven.


  Ben ik er echt? Ik kan het bijna niet geloven! dacht Chester bij zichzelf, terwijl hij achter Martha aan naar het licht klom. Hoewel hij zijn ogen afschermde, werd de felle schittering van de lucht hem te veel en hij rolde blindelings door het luik naar buiten. Hij liet zich op zijn handen en voeten zakken, en kroop achter de groep doornstruiken waar Martha al zat. Ze hielden zich daar allebei verstopt tot Chesters ogen langzaam maar zeker weer aan het daglicht gewend waren.


  De zon scheen niet eens echt fel – het was een druilerige namiddag en de lucht was bezaaid met wolken.


  ‘Daar zitten we dan, engel van me,’ merkte Martha keuvelend op.


  Als dit echt het belangrijkste moment in Chesters leven moest voorstellen, het moment dat hij na meer maanden dan hem lief was vanuit het diepst van de aarde naar huis terugkeerde, na alles wat hij had moeten doorstaan, dan was het een anticlimax vanjewelste. En dat was dan nog zacht uitgedrukt.


  ‘Het land van de boosaardige Bovengronders,’ ging Martha op minachtende toon verder. Chester zag dat ze een groezelige sjaal om haar hoofd wond en slechts een smalle spleet openliet voor haar ogen. Ze probeerde erdoor naar hem te turen en Chester besefte dat het wel even zou duren voordat ze aan het licht gewend zou zijn.


  Er schoot hem iets te binnen.


  Ik kan haar natuurlijk ook gewoon dumpen!


  Zou hij weglopen? Nu ze zo slecht zag, zou het haar de grootste moeite kosten hem in te halen. Dit is dé kans, hield hij zichzelf voor, terwijl zij uit alle macht haar neus ophaalde. Het snot rochelde in haar neusgaten en ze tilde een stuk van haar sjaal op om ze een voor een dicht te knijpen alsof ze bezig was het laatste beetje tandpasta uit een tube te persen. Chester dacht terug aan het moment dat Will, Cal en hij net op het mijnstation in het Onderdiep waren aangekomen en hij iets had gedaan wat bijna net zo goor was. Dat wilde zeggen: Will had het goor gevonden. Hierdoor moest hij weer aan zijn vriend denken en alles – zowel het goede als het slechte – wat ze samen hadden meegemaakt, en Chester begreep dat hij niet langer boos op hem kon blijven. Hij had geen flauw idee of Will de sprong in de porie die Rokende Jean heette had overleefd; hij was zijn vader achternagesprongen. En al evenmin of Elliott, die ervoor had gekozen dezelfde weg te gaan, het had overleefd.


  Chester rilde.


  Ze waren allemaal weg, misschien zelfs wel allemaal dood en was dat de laatste keer geweest dat hij hen had gezien.


  Of misschien vervolgden ze juist het fantastische avontuur waaraan Will en hij die dag in de kelder van het huis van de familie Burrows waren begonnen toen ze samen de tunnel in gingen. Chester besefte dat hij het in gedachten omschreef als een avontuur en voelde een steek van pijn, omdat hij nu misschien wel van alles misliep.


  Hij dacht aan het drietal dat allerlei buitengewone dingen beleefde… Will, dr. Burrows en Elliott… Elliott… Elliott… Hij zag haar zo scherp voor zich dat het net leek of ze vlak voor hem stond… precies zoals het was geweest toen ze de vloeistof uit de oogbal van de wolf opdronk… hij zag in gedachten de ondeugende, plagerige glimlach waarmee ze zich tot hem had gewend en voorstelde dat hij ook wat zou proeven. Chester had een enorme bewondering voor haar – ze had hen met haar ongelooflijke vaardigheden in leven weten te houden. Het was echter vooral die glimlach die voor zijn geestesoog bleef hangen en hem vervulde met een bijtend gevoel van verlies en buitensluiting.


  Chester zuchtte eens diep en hield zichzelf voor dat hij hier boven op aarde stukken beter af was. Hij was zo vaak met de dood in aanraking gekomen dat het meer dan genoeg was voor één mensenleven… het was hierboven ongetwijfeld een stuk veiliger.


  Dat probeerde hij zichzelf tenminste in te prenten. Intussen was Martha erin geslaagd een grijze sliert snot te bevrijden uit haar neusgat en deze aan haar toch al smerige jas af te vegen. Alsjeblieft zeg, dacht Chester bij zichzelf.


  Was dit echt waar het op neerkwam – had hij echt deze… deze afstotelijke oude vrouw boven Elliott verkozen?


  ‘Inderdaad, daar zitten we dan,’ zei hij ten slotte tegen Martha. Hij wendde snel zijn blik van haar af. ‘Eindelijk Bovengronds.’ De avond viel en het licht vervaagde snel, zodat Martha al iets beter kon zien. Vanuit hun schuilplek vingen ze een glimp op van verschillende gebouwen die er vierkant en praktisch uitzagen.


  Na een paar uur besloten ze met de duisternis als dekmantel achter de doornstruiken vandaan te komen. Ze zochten voorzichtig hun weg tussen de leegstaande gebouwen van de voormalige luchtmachtbasis. Will had Chester verteld dat ze in Norfolk lag, op ruim honderdvijftig kilometer van Londen.


  Ze liepen over een terrein dat zo te zien het voormalige exercitieplein was, een spookachtige, echoënde plek waar onkruid uit de scheuren in het asfalt groeide. Toen Chester achter een open vrachtwagen langs liep die, zo vermoedde hij, aan bouwvakkers of een of andere leverancier toebehoorde, gluurde hij er nieuwsgierig in. Toen hij even later rond een van de gebouwen bouwsteigers ontdekte – kennelijk was er het een en ander veranderd sinds Will en dr. Burrows hier voor het laatst waren geweest, en was de bouw al een aardig eind op weg – wist hij dat hij het bij het juiste eind had. In de verte zag hij ook een bouwkeet. De ramen waren verlicht en er stond een Land Rover naast geparkeerd. Will had hem gewaarschuwd dat er bewakers rondliepen op de basis en kennelijk was dit hun basiskamp. Chester ving het geluid op van gelach en hoorde stemmen die op de wind werden meegevoerd.


  ‘We zouden hun om hulp kunnen vragen,’ opperde hij.


  ‘Nee,’ antwoordde Martha.


  Hij deed geen enkele poging om met haar in discussie te gaan, maar toen ze van de keet wegliepen greep Martha hem plotseling stevig vast.


  ‘We vragen geen hulp aan Heidenen! Nooit!’ bulderde ze. Ze rammelde hem door elkaar. ‘Bovengronders zijn slecht!’


  ‘Oké… goed… goed…’ stootte hij ademloos uit, geschrokken door de felheid van haar reactie. Haar boosheid verdween bijna net zo plotseling als ze was opgekomen en er verscheen een onderdanige glimlach op haar ronde gezicht. Chester kon niet zeggen wat hij liever had. Hij zou in het vervolg beter letten op wat hij zei.


  Rebecca Twee sjokte vastberaden met het volle gewicht van haar zus op haar rug door de omhooglopende tunnel en was dankbaar voor de lichte zwaartekracht. Hoewel het gewonde meisje het bewustzijn weer had verloren, voerde Rebecca Twee een eenzijdig gesprek met haar.


  ‘We bedenken heus wel iets – je zult het zien. Je redt het echt wel,’ zei ze. In werkelijkheid maakte ze zich grote zorgen om haar zus. Het geïmproviseerde verband had blijkbaar gewerkt en het bloeden vertraagd, maar Rebecca Een was veel te veel bloed kwijtgeraakt. Het zag er niet best uit.


  Toch was Rebecca Twee niet van plan de moed op te geven en sjouwde ze haar menselijke last kilometer na kilometer mee tijdens haar tocht door het stof tussen de verroeste rails van het treinspoor. Hoewel ze de ingang van talloze andere tunnels passeerde, bleef ze het spoor in de hoofdtunnel volgen, er rotsvast van overtuigd dat het haar uiteindelijk uit de mijn zou voeren.


  Toen ze op enkele oude machines stuitte, nog meer getuigen van de beschaving die verantwoordelijk was voor deze ondergrondse groeve, werd ze extra gesterkt in haar overtuiging. Ze bleef niet staan om de apparaten, zo te zien pompen en generatoren, nader te bekijken. Hoewel ze er wat ouderwets uitzagen, nam ze aan dat ze waren gebaseerd op de Bovengronderse technologie die werd gebruikt voor mijnbouw diep onder de grond. Af en toe zag ze ook pikhouwelen, schoppen en helmen die her en der lagen verspreid.


  Haar allergrootste prioriteit was weer in de buitenlucht zien te komen, vooral omdat ze duizelig begon te worden door het gebrek aan eten en water. Daarnaast wilde ze ook zo snel mogelijk het tijdelijke verband bij haar zus vervangen door iets beters. Rebecca Twee dacht terug aan de voorraad noodverbanden in de jas die ze had moeten achterlaten toen Will en Elliott hen onverwachts aanvielen en ze vloekte.


  Nadat ze weer een paar kilometer had afgelegd met alleen het regelmatige geknars van haar schoenen als gezelschap werd ze zich bewust van een ander geluid.


  ‘Hoor je dat?’ vroeg ze aan haar zus zonder antwoord te verwachten. Ze bleef staan om te luisteren. Hoewel het met tussenpozen te horen was, klonk het als een jankend geluid ergens in de verte. Ze liep verder. Het treinspoor voerde haar langzaam rond een bocht en opeens voelde ze een windvlaag in haar gezicht. Het was frisse lucht. Hoopvol versnelde ze haar pas.


  Het gejammer werd luider en de wind sterker, en uiteindelijk zag ze voor zich een gloed.


  ‘Daglicht… dat zou weleens het eind van de tunnel kunnen zijn,’ merkte ze op. Ze vervolgde haar weg over het spoor door een nog steiler stijgend deel van de tunnel totdat plotseling de bron van het licht voor haar opdook.


  De rails liepen verder, maar langs één wand van de tunnel, waar eigenlijk ruw gesteente behoorde te zitten, straalde een oogverblindend licht. Voor zover ze kon zien, was het geen kunstlicht. Na vele uren in het duister te hebben gelopen met alleen het groenachtige schijnsel van de lichtgevende bol lukte het haar niet er recht in te kijken.


  ‘Ik leg je heel even neer,’ zei ze tegen haar zus.


  Met een arm beschuttend boven haar ogen liep ze naar het licht toe. De wind waaide hier zo hard dat ze werd teruggeduwd.


  Ze hield zichzelf voor dat ze geduld moest hebben tot haar ogen gewend waren aan het licht en na een tijdje kon ze haar arm weghalen. Door de ruwe opening zag ze witte lucht. Mede door de wind kreeg ze sterk de indruk dat ze zich op een hoogte bevond niet ver van de wolken vandaan, als die er tenminste waren geweest.


  ‘Dus… al die tijd… heb ik de binnenkant van een berg beklom men?’ zei ze verwonderd bij zichzelf.


  Ze liep schouderophalend naar de opening toe.


  Daar slaakte ze verbaasd een kreet.


  ‘Dit moet je zien! Je vindt het vast geweldig!’ riep Rebecca Twee naar haar bewusteloze zus.


  Diep onder haar lag een stad waar een rivier dwars doorheen liep. Ze volgde de rivier met haar blik en zag dat hij uitmondde in een watervlakte die verder reikte dan het oog kon zien.


  ‘Een oceaan?’ zei ze peinzend.


  De stad vond ze echter het indrukwekkendst van alles. Hij was gigantisch groot, en ook de huizen die erin stonden oogden enorm. Zelfs vanaf deze afstand zag ze met het blote oog een reusachtige poort die wel wat weg had van de Arc de Triomphe in Parijs, en talloze brede straten liepen er als de stralen van de zon naartoe. Ofschoon de poort verreweg het grootste bouwwerk was, stonden er ook talloze andere grote gebouwen die in een regelmatig blokkenpatroon waren neergezet. Rebecca Twee liet haar blik van het centrum van de stad naar de buitenste rand glijden, waar ze hele wijken vol kleinere gebouwen ontdekte waarvan ze aannam dat het huizen waren.


  Het was overigens beslist geen verlaten spookstad.


  Als ze goed keek, zag ze voertuigen door de lanen en straten rijden die vanaf deze afstand kleiner waren dan vlooien.


  Ze hoorde het regelmatige gebrom van een motor en tuurde naar de helikopter die boven de stad zweefde – het was een heel andere helikopter dan die ze van Bovengronds kende, met horizontale schroeven aan weerszijden van de romp in plaats van aan beide uiteinden. ‘Wat is dat in vredesnaam nou weer?’ zei ze.


  Ze richtte haar aandacht weer op de oceaan aan de andere kant van de stad. Toen ze haar ogen afschermde, zag ze op de plek waar de zon op het wateroppervlak weerkaatst werd allerlei soorten boten en schepen.


  Wat echter nog de meeste indruk op haar maakte, was de sfeer van orde en macht die deze kolossale metropool ademde. Ze knikte goedkeurend bij zichzelf.


  ‘Echt een stad voor mij,’ zei ze.
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  Hoewel ze doodop waren, liepen Chester en Martha de hele nacht door; ze doorkruisten talloze velden en slopen met een grote boog om alle bewoonde gebouwen en wegen heen. Martha stond erop dat zij vooropliep, ook al had ze geen flauw idee waar ze naartoe moest. Niet dat Chester dat wel wist, maar hij besloot haar voorlopig haar zin te geven – hij had op dat moment niet bepaald een alternatief plan, zeker niet terwijl Martha als een klit aan hem hing.


  Tijdens het lopen dacht Chester voortdurend aan Drake en hij nam zich voor om te proberen een nieuw bericht voor hem in te spreken. Als dat niets opleverde, zou hij door de zure appel heen bijten en zijn ouders bellen. Om te kunnen bellen had Chester natuurlijk wel een telefoon nodig, maar hij zou rustig afwachten tot hij er eentje vond. Hij was er maar al te goed van doordrongen dat Martha alles zou doen wat in haar vermogen lag om te voorkomen dat hij met ‘boosaardige Bovengronders’ praatte, dus moest hij haar op een of andere manier zien te lozen. Hij putte tijdens de tocht moed uit dit voornemen – hij wilde niets liever dan zo snel mogelijk van de vrouw zien af te komen.


  Toen de eerste sporen van het ochtendlicht aan de hemel zichtbaar werden, hielden ze stil bij een open plek midden in een klein, bosrijk gebied dat werd omgeven door velden. Het ochtendgezang begon en Chester kon maar met moeite geloven dat de vogels hier zo rumoerig en talrijk waren. Overal was gekwetter en drukte. Het vormde een enorm contrast met de onderaardse omgeving waaraan Chester gewend was geraakt en waar elk dier dat voor je neus opdook, probeerde jou op te eten of juist als voedsel voor jou kon dienen.


  Zo’n overdaad aan vogels had hij in Highfield nog nooit gezien. Ik ben een echte stadsjongen, dacht Chester peinzend bij zichzelf, terwijl hij naar de kakofonie van vogelgezang luisterde. Daar kwam hij echter op terug. Zijn leven in Highfield lag inmiddels al heel ver achter hem en hij kon echt niet meer zeggen wat hij nou precies was.


  Martha was druk in de weer aan de rand van de open plek en brak takken af die ze gebruikte om een paar schuilhutjes te bouwen aan weerszijden van een geknotte es. Ze stonden iets te dicht bij elkaar naar Chesters smaak, maar hij had niets in te brengen. Bovendien was hij compleet gesloopt – hij snakte ernaar te kunnen gaan liggen om te slapen. Martha en hij hadden allebei een slaapzak meegenomen uit de voorraadkamer van de kwartiermeester in de atoomschuilkelder en toen hij de zijne onder uit zijn rugzak wilde halen, hoorde hij gesis. ‘Was jij dat?’ vroeg hij dof zonder op te kijken.


  ‘Stil!’ gebood Martha zacht.


  ‘Wat zei je?’ antwoordde Chester.


  Martha was op haar hurken blijven zitten en bewoog zich nu als een krab naar hem toe. Hij had zich net omgedraaid om te zien wat ze bedoelde, toen ze hem tegen de grond drukte. ‘Stil. Stil. Stil,’ herhaalde ze aan één stuk door. Ze liet zich boven op hem vallen en probeerde een hand tegen zijn mond te drukken. Gevangen in de straal van zijn lichtbol was Martha’s gezicht maar een paar centimeter van het zijne verwijderd. Chester ving ongewild van heel dichtbij een glimp op van de krullende rode snorharen die op haar kin groeiden.


  ‘Nee!’ krijste hij. Het lukte hem haar van zich af te duwen. Ze lagen nu naast elkaar op de grond, maar ze weigerde hem los te laten. Hij bleef tegen haar schreeuwen en zij probeerde hem met haar handen het zwijgen op te leggen.


  Hij wilde haar bij zijn gezicht wegduwen en ze vloekten allebei zwaar hijgend van de inspanning. Chester keek ervan op hoe sterk ze was. De worsteling ontaardde in een reeks harde klappen over en weer, en ze rolden om en om op de bodem van het bos, waar twijgjes en afgevallen bladeren uit de omgewoelde aarde staken.


  ‘En nou ophouden!’ krijste hij.


  Hij had zijn arm met gebalde vuist naar achteren getrokken, klaar om haar te slaan, maar toen schoten zijn vaders strenge woorden hem te binnen.


  Een dame sla je niet.


  Chester aarzelde.


  ‘Dame?’ mompelde hij, terwijl hij zich afvroeg of deze omschrijving wel op Martha van toepassing was.


  Hij moest echter iets doen om deze belachelijke strijd te staken.


  Hij haalde uit naar Martha en raakte haar vol op haar kaak. Door de klap sloeg haar hoofd opzij en ze liet hem onmiddellijk los. Chester schoot zo snel mogelijk overeind en maakte dat hij bij haar uit de buurt kwam.


  ‘Wat mankeert jou in vredesnaam?’ gilde hij vanaf de rand van de open plek, bang dat ze weer op hem af zou komen. Hij was buiten adem en het kostte hem de grootste moeite om de woorden over zijn lippen te krijgen. ‘Ben je nou helemaal gek geworden?’


  Ze wilde naar hem toe kruipen, maar bleef toen op haar knieën zitten. Zo te zien was ze niet boos op hem. In plaats daarvan greep ze met een angstige blik in haar ogen naar haar kaak en tuurde naar de boomtoppen langs de open plek.


  ‘Heb jij het dan niet gehoord?’ fluisterde ze gespannen.


  ‘Wat moet ik dan hebben gehoord?’ zei Chester, die klaarstond om weg te rennen zodra ze zijn kant uit kwam.


  ‘Dat geluid,’ antwoordde ze.


  Chester antwoordde niet meteen. ‘Ik hoor verdorie alleen maar vogels – miljoenen vogels,’ zei hij toen. ‘Meer niet.’


  ‘Het was geen vogel,’ brabbelde ze bijna onverstaanbaar van angst. Ze keek nog steeds omhoog en hield de grijze lucht tussen de bomen in de gaten. ‘Het was een Schijner. Ik hoorde het geklapwiek van zijn vleugels. Eentje is ons hiernaartoe gevolgd. Dat doen ze weleens – ik heb je toch verteld dat er in het Onderdiep ook een achter me aan zat. Zodra ze eenmaal hun zinnen op je hebben gezet, laten ze je niet zomaar…’


  ‘Een Schijner? Doe niet zo maf!’ onderbrak Chester haar. ‘Je hebt gewoon een duif of mus gehoord die over ons heen vloog. Er zijn hier helemaal geen Schijners, mafkees die je bent.’


  Hij had zijn buik vol van deze onzin. Schijners waren grote, motachtige roofdieren met een onstilbare honger naar vlees, vooral mensenvlees. Hoewel ze in de aardlagen waar Martha had gewoond waarschijnlijk een van de grootste gevaren vormden, weigerde hij te geloven dat een ervan hen helemaal naar buiten was gevolgd. ‘Je bent geschift!’ schreeuwde hij tegen haar.


  Ze wreef over de plek op haar kin waar hij haar had geraakt. ‘Ik wilde jou alleen maar redden, Chester,’ zei ze onderdanig. ‘Ik probeerde jou te beschermen, zodat hij mij zou grijpen als hij een duikvlucht maakte en niet… niet jou.’


  Chester wist niet goed wat hij ervan moest denken.


  Hij schaamde zich omdat hij haar had geslagen – als ze echt geloofde dat een Schijner op het punt stond hen aan te vallen, begreep hij wel waarom ze zich zo had gedragen en hoorde hij haar juist dankbaar te zijn. Was het echt een Schijner geweest? Martha was er duidelijk van overtuigd dat ze er een had gehoord, maar tja, ze zag er redelijk verward uit. Haar gezicht was afgetobd en ingevallen, en onder Chesters onderzoekende blik gedroeg ze zich erg vreemd. Haar ogen schoten voortdurend heen en weer alsof ze van alles in de bomen zag.


  Ze krabbelde overeind en liep naar de schuilhutten om ze af te maken; daarna maakte ze iets te eten. Toen het klaar was, nam Chester het zonder een woord te zeggen van haar aan – hij was gewoon te hongerig en te moe om met haar in discussie te gaan. Terwijl ze zwijgend zaten te eten, dacht Chester na over het voorval. Schijner of geen Schijner, hij besloot dat hij geen seconde langer dan strikt noodzakelijk met haar wilde doorbrengen. Hij moest zo snel hij kon zien weg te glippen.


  Rebecca Twee strompelde het zonlicht in. Ze legde haar zus niet meteen neer, maar nam eerst even de tijd om te zien waar ze was. Voor haar strekte zich een smal rotsplateau uit dat aan de linkerkant werd begrensd door een reeks spitse bergpieken. De pieken waren zo steil dat het geen zin had te proberen ze te beklimmen, hoewel het richtingsgevoel van Rebecca Twee haar zei dat de stad die ze had gezien zich aan de andere kant ervan bevond.


  Recht voor haar liep het treinspoor nog een paar honderd meter door om ten slotte te eindigen in een of ander laag gebouwtje. Zo te zien liep daarachter een zandpad. Ze vroeg zich af of dat misschien de weg naar de stad was.


  Toen de wind weer opstak en haar lange haren in haar gezicht blies, keerde ze zich om naar rechts. ‘Ik heb inderdaad de binnenkant van een berg beklommen,’ mompelde ze, starend over de toppen van de reusachtige bomen die zich helemaal tot aan de horizon in de verte uitstrekten. ‘We staan op een soort richel boven het oerwoud,’ zei ze tegen haar bewusteloze zus, die ze nog steeds in haar armen had.


  Rebecca Twee keek er niet echt van op. Na de spectaculaire eerste aanblik van de metropool vanuit de tunnelopening, die zich al op een redelijk grote hoogte bevond, was de route alleen maar gestegen.


  ‘Dan zullen we die weg maar volgen, denk ik zo,’ zei ze met een diepe zucht. Ze volgde het treinspoor en wandelde in de hitte die ze op haar huid voelde branden over de zacht glooiende helling naar het gebouwtje onder haar. Het plateau lag volledig in de zon en er was nergens begroeiing te bekennen. ‘Ik moet jou in de schaduw zien te krijgen en snel ook,’ zei ze tegen haar zus.


  Rebecca Een kreunde zwakjes.


  Het was een heel eenvoudig gebouw, gemaakt van door de zon gebleekt hout en gedeukte staalplaten. Het bood in elk geval een schuilplaats tegen de warmte. Nadat ze haar zus had neergelegd, ging Rebecca Twee op onderzoek uit. In een hoek stond een verzameling open goederenwagons; ze liep naar de dichtstbijzijnde toe en schepte een handvol op van het goedje dat erin zat. ‘Mijnbouw,’ constateerde ze. Ze liet de brokken steen uit haar hand rollen. Het was duidelijk dat de wagons ooit waren gebruikt om de opbrengst van de werkzaamheden binnen in de berg naar buiten te vervoeren.


  Ze doorzocht snel de rest van het gebouw, maar vond niets wat ze kon gebruiken. Toen ze bij een deur aan de achterkant van het gebouw aankwam, schopte ze met haar voet een paar lege bierflesjes omver. ‘Ik zou al blij zijn met wat water,’ mompelde ze. De flesjes kwamen op de betonnen vloer tot stilstand.


  Ze liep door de deur en zag dat ze weer in de buitenlucht stond. Daar ontdekte ze een oude vrachtwagen met een laadvermogen van drie ton waarvan de rubberen banden waren vergaan en in donkere bergjes rond de velgen lagen opgehoopt. Ze raakte voorzichtig het embleem op de oude, gedeukte grille van het voertuig aan – hoewel het beschadigd was, stond er een emaillen logo van de fabrikant op dat sterk deed denken aan een ouderwetse ruimteraket met daaronder een naam.


  ‘BLIT…?’ las Rebecca Twee hardop, maar de overige letters ontbraken. Naast de vrachtwagen stonden vier grote brandstoftanks – elk met een inhoud van honderden liters. ‘Benzine,’ luidde haar conclusie, nadat ze eraan had geroken.


  Ze keek naar het zandpad dat een stukje verderop na een bocht uit het zicht verdween. ‘Daar moeten we dus naar beneden,’ zei ze. Ze had gelijk gehad – kennelijk was dat de enige manier om de berg op of af te komen, zowel voor vrachtwagens als voor voetgangers.


  Boven het geraas van de wind uit hoorde ze haar zus roepen. Ze waren allebei uitgedroogd en hadden heel hard water nodig, maar nog belangrijker was dat Rebecca Een dringend medische verzorging nodig had. Als ze die niet kreeg, koesterde Rebecca Twee geen enkele illusie; het was kantje boord of het meisje de beproevingen zou doorstaan.


  Rebecca Twee wilde net naar haar zus teruglopen toen ze vanuit een ooghoek iets opving. Ze bleef stokstijf staan.


  Boven de bomen steeg een alarmpijl op. Hij doorkliefde in een dunne, felrode streep de spierwitte lucht, net het scalpel van een chirurg dat de eerste snede in jonge huid aanbrengt. Het was niet zomaar een teken van leven – geen gewoon vuursignaal – want de kleur was voor het Styxmeisje van levensbelang.


  ‘Ha!’ zei ze. Haar droge lippen krulden zich voorzichtig tot een glimlach. ‘Drie… twee…’ telde ze vol verwachting af, en van opwinding kon ze nauwelijks ademhalen.


  ‘EEN!’ gilde ze.


  De alarmpijl vervolgde nog altijd zijn weg, maar de streep verkleurde plotseling van rood naar zwart. Diepzwart. Daarna waaiderde hij even uit tot een bolronde wolk. De wolk vervloog al snel zonder ook maar een spoor van zijn aanwezigheid achter te laten.


  ‘Rood en zwart!’ riep ze uit. Ze klapte in haar handen. ‘Gelukkig houden ze zich aan hun SOP.’ Ze doelde op de Standard Operating Procedures van de Ruimers, want wat ze zojuist had gezien, was een van hun herkenningssignalen.


  Ze straalde nu aan alle kanten.


  Ergens in het oerwoud bevond zich waarschijnlijk minstens één van hun zeer goed getrainde, vindingrijke soldaten en hij probeerde nu in contact te komen met andere Styx in het gebied. Normaal gesproken gingen de Ruimers zo onopvallend mogelijk te werk en zouden ze nooit ofte nimmer overwegen hun aanwezigheid prijs te geven, met uitzondering van buitengewone omstandigheden. Dit was absoluut een buitengewone situatie. Rebecca Twee twijfelde er geen moment aan dat het signaal voor haar en haar zus was bestemd.


  Ze moest op de een of andere manier een signaal terug zien te sturen. Ze moest hun laten weten waar ze zich bevonden. Ze tuurde wanhopig om zich heen tot haar blik op de brandstoftanks bleef rusten. ‘Dat is de oplossing,’ zei ze met een stem die hees klonk van vastberadenheid.


  Het was het proberen waard. Ze liet haar blik langs de horizon glijden en zag boven het oerwoud een paar witte rookwolken van gewone vuurtjes opstijgen, maar die waren heel ver weg. Als ze haar eigen vuur kon ontsteken, was het misschien net genoeg om terug te seinen.


  Plotseling schoot het haar te binnen dat ze helemaal niets bij zich had, alleen maar de kleren die ze aanhad. Stel dat er genoeg brandstof in de tanks zat, hoe moest ze die dan aansteken? ‘Denk na, denk na, denk na!’ schreeuwde ze. Ze tuurde omhoog naar de zon en kreeg opeens een idee. ‘Glas! De flesjes!’ riep ze uit.


  Ze rende pijlsnel het gebouw weer in. ‘Jij moet naar een veilige plek,’ zei ze tegen haar zus. Ze droeg haar vliegensvlug langs het treinspoor terug naar de ingang van de mijn. Ze keerde in haar eentje terug naar het gebouw en raapte een van de bierflesjes op die ze omver had geschopt. Ze ging ermee naar buiten en bestudeerde de brandstoftanks.


  De enige manier die ze kon bedenken om bij de brandstof in de tanks te komen, was via de vulopening die erbovenop zat. Gewapend met een stuk hout klom ze op de eerste tank, die luid kraakte en haar gewicht maar net kon dragen. Roest had gaten in het metaal gevreten en ze kon zo in de tank kijken. Alle brandstof was allang vervlogen, dus aan deze tank had ze niets. Ze vloekte hartgrondig.


  Ze sprong naar de volgende tank, die een meter verderop stond. Deze verkeerde zo te zien in veel betere staat en weergalmde luid toen ze erop landde. Ze probeerde het deksel van het vulgat open te draaien, maar er was geen beweging in te krijgen.


  ‘Vooruit nou!’ schreeuwde ze. Tijd was van levensbelang – ze moest zo snel mogelijk een signaal terugzenden. Ze sloeg met het stuk hout op het deksel om het los te krijgen en probeerde nogmaals het open te draaien. Ze hijgde van de inspanning, maar na een tijdje kwam er eindelijk beweging in. Toen ze het deksel verwijderde, klonk er gesis vanwege de hoge druk in de tank en ze snoof met een vies gezicht de benzinedamp op.


  ‘Mooi zo,’ zei ze. Ze stak het stuk hout in de tank en haalde het er weer uit. Het hout was nat van de brandstof – tot haar opluchting stelde ze vast dat de tank bijna helemaal vol zat. Ze doopte het stuk hout er een paar maal in, liet de benzine rond de opening druipen en sprong snel naar beneden.


  Terug op de grond sloeg ze het tegen een rotsblok en koos een scherf uit – de holle, ronde bodem. Ze maakte het schoon door het aan haar hemd af te vegen. Toen liet ze zich met het stuk hout op haar knieën zakken. Ze hield het ronde stuk glas schuin en richtte de stralen van de zon recht op het hout dat doordrenkt was met benzine.


  Het zonlicht was zo krachtig dat het, samengebundeld door het ronde stuk glas, de benzine binnen een paar tellen deed ontvlammen. Ze sprong overeind, zorgde ervoor dat de geïmproviseerde toorts goed brandde en zette zich schrap. Ze mocht de bovenkant van de tank niet missen. Ze mikte zorgvuldig en gooide de brandende fakkel met een grote boog omhoog. Daarna draaide ze zich op haar hakken om en rende ze zo snel ze kon weg.


  Ze had pas twintig meter overbrugd toen de brandstof met een hard, knappend geluid vlam vatte. Een fractie van een seconde later volgde er een oorverdovende explosie. Door de loeiharde knal werd de bovenkant compleet van de tank gescheurd en hoog de lucht in gegooid; zijzelf werd tegen de grond gesmeten. Ze voelde een verzengende hitte achter in haar nek, maar kroop toch verder. Twee andere tanks, die er vlak naast stonden, vatten eveneens vlam; ze ontploften vrijwel tegelijkertijd en wierpen een deken van vuur over de vrachtwagen en het gebouw.


  Tegen de tijd dat ze haar zus bij de ingang van de mijn had bereikt, werden de vrachtwagen en het gebouw al opgeslokt door een enorme vlammenzee en steeg de rook hoog de lucht in. Een dichte, zwarte rook die er heel anders uitzag dan die van de vuurtjes in het oerwoud.


  Rebecca Een was door het lawaai van de ontploffingen bij bewustzijn gekomen.


  ‘Wat is dat?’ vroeg ze, terwijl ze naar de vuurzee tuurde.


  ‘Hulptroepen,’ antwoordde Rebecca Twee.


  ‘Wat?’ mompelde haar zus.


  ‘Onze mensen weten dat we hier zijn en hebben ons hulptroepen gestuurd,’ vertelde Rebecca Twee haar lachend. ‘De Ruimers komen eraan!’


  De Ruimerverkenners die in het oerwoud in een hoge boom waren geklommen, zagen de rook opstijgen van de richel op de berg in de verte. Hij tekende zich als een donkere kneuzing af tegen de hemel aan de horizon ver bij hen vandaan en ze konden hem met hun krachtige verrekijkers onmogelijk missen. De drie verkenners schreeuwden geen waarschuwing naar hun kameraden beneden, maar concentreerden zich op de bron van de rook en staarden er een paar tellen naar om zeker van hun zaak te zijn. Hoewel de afstand te groot was om te kunnen zien wie er verantwoordelijk was voor het vuur, leek het wel of de rookwolk steeds groter werd, alsof de brand nog niet op volle kracht was.


  De verkenners seinden naar elkaar en lieten zich toen razendsnel op de grond zakken, waar de rest van hun eenheid stond te wachten. Zonder een woord te zeggen maakten ze de speurhonden los die aan de bomen langs de rand van de open plek waren vastgebonden en begon de vijftig man tellende troep Ruimers aan de tocht over de velden in de richting van de berg.


  Tot dan toe hadden ze totaal geen aanwijzingen gehad. Het was hun niet gelukt in het oerwoud het geurspoor van de Rebeccatweeling op te pikken. Nu ze het antwoordsignaal hadden gezien, zouden ze doorgaan tot ze de berg en de bron van de rook hadden bereikt. En nog verder, als dat nodig was. Niets kon hen nu nog tegenhouden.


  Als iemand hen had kunnen zien, zou hij de mannen en honden die op grote snelheid over de grasvelden holden wellicht hebben aangezien voor een donkere schaduw op de grond.


  De schaduw van een ontzettend boze stormwolk.
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  ‘Waar is die verrekte stad nou gebleven?’ mopperde ze.


  Omdat ze wist dat ze niet kon blijven wachten tot er hulp arriveerde, had Rebecca Twee besloten de berg af te dalen. Ze schatte dat ze intussen minstens vijf kilometer had afgelegd over het zandpad dat over de bodem van een geul met steile zijwanden liep. De wanden ontnamen haar al een tijdlang het zicht op het oerwoud en wat nog veel belangrijker was: ze ontnamen haar de kans om te zien hoe ver het nog was naar beneden en hoe dicht ze bij de stad was. Daarnaast slokten de niet-aflatende warmte en het gewicht van haar zus in haar armen haar laatste beetje energie op.


  Ze liep net te denken dat ze echt heel hard water nodig hadden toen ze merkte dat het pad voor haar vlakker werd, misschien zelfs wel begon te stijgen.


  ‘O, dat meen je toch niet, hè!’ gilde ze.


  Dat deed Rebecca Een, die voortdurend op het randje van bewusteloosheid balanceerde, kennelijk ergens aan denken. ‘Will,’ fluisterde ze schor. ‘Ik breek zijn nek. Ik vermoord hem.’


  ‘Heel goed – klamp je maar vast aan die positieve gedachte,’ moedigde Rebecca Twee haar aan. Hoewel de geïmproviseerde verbanden hadden geholpen om de ergste bloedingen bij haar zus te stelpen, was het bloeden niet helemaal opgehouden. ‘Het is niet ver meer. Het gaat uitstekend met je,’ loog Rebecca Twee, die voelde dat het plakkerige vocht ook door haar eigen hemd heen was gedrongen.


  Het pad slingerde zich langs een reeks haarspeldbochten en Rebecca Twee was ongelooflijk opgelucht toen het weer begon te dalen. Na een paar minuten bereikte het pad eindelijk het eind van de geul en kon ze het omliggende gebied zien.


  Ze bleef plotseling staan en knipperde het zweet uit haar ogen. ‘Moet je dat eens zien!’


  Ze stond nu aan de voet van de berg, maar dat was niet de reden waarom ze zo opgetogen was.


  Voor haar lag een weg – een echte weg. Hij liep langs een onwaarschijnlijk hoge muur met daarbovenop een kluwen prikkeldraad. Rebecca Twee had echter nóg iets gezien wat veel belangrijker was. Aan de andere kant van de muur stond een rij gigantische vierkante, gelijkvormige fabrieksschoorstenen. Ze strekten zich een flink eind in de verte uit. ‘Dit moet je echt even zien,’ spoorde ze haar zus aan. ‘We zijn er nu echt bijna!’


  Rebecca Een hief kreunend haar hoofd van de borst van haar zus en spande zich in om iets te zien. ‘De bewoonde wereld,’ fluisterde ze.


  ‘Inderdaad. Alleen is de vraag: wie wonen er precies?’ vroeg Rebecca Twee zich nog steeds vol verwondering over de grootte van de schoorstenen hardop af.


  ‘Kan me niet schelen… schiet alsjeblieft op,’ smeekte haar zus. ‘Ik voel me vreselijk beroerd.’


  ‘Sorry,’ zei Rebecca Twee en ze liep de weg op. Hij was niet van asfalt, dat waarschijnlijk kleverig zou zijn geworden of zelfs gesmolten in het hardnekkige zonlicht, maar van lichtgekleurd beton. Het leek wel alsof hij van glad krijt was gemaakt, en hij was volkomen vlak en bijzonder nauwkeurig aangelegd. Ook al was het misschien een onbelangrijke ventweg voor bestemmingsverkeer voor het industrieterrein, hij was zo te zien aangelegd door iemand die graag zag dat alles netjes werd afgewerkt.


  Rebecca Twee bespeurde in de verte nog meer schoorstenen en na een minuut of twintig stond ze voor een tweede industrieterrein. De zon weerkaatste op de bolle, roestvrijstalen gebouwen met daartussen dunnere pilaren en rasters van met elkaar vervlochten leidingen, eveneens van glanzend gepoetst roestvrij staal. Kleine witte stoomwolkjes golfden uit talloze kleppen rond de installatie, die fel siste alsof ze zichzelf beklaagde omdat ze in de drukkende warmte moest werken.


  Rebecca kwam veel sneller vooruit op de stevige ondergrond en zag algauw dat de muur vlak voor dit nieuwe complex ophield. Bij de hoek aangekomen ontdekte ze dat er links van haar een veel bredere weg liep. Het was een soort vierbaansweg met in de middenberm palmbomen.


  De lucht boven het krijtachtige wegdek was zo heet dat hij eruitzag als glinsterende plassen kwik. Rebecca Twee tuurde ingespannen om zich heen, maar zag nergens mensen, alleen één enkel voertuig dat een stukje verderop stond geparkeerd. Terwijl ze er op een drafje naartoe liep, viel het haar op dat de weg schoon was, zonder afval, en de middenberm netjes verzorgd. Dit gegeven en het feit dat de fabriek in bedrijf leek te zijn, hielden beslist in dat ze elk moment mensen kon tegenkomen. En mensen betekenden hulp voor haar zus.


  ‘Het is een auto,’ zei Rebecca Twee toen ze het voertuig bereikte. ‘Maar wat voor een?’


  Ze legde haar zus voorzichtig neer op de stoep en bekeek hem aandachtig. ‘Het lijkt wel een beetje op een Kever,’ merkte ze peinzend op, hoewel hij groter en logger was dan de Bovengronderse Volkswagens die ze had gezien, en zijn banden veel dikker waren. Hij was zilverkleurig en hoewel er op de carrosserie geen roestplekje te bekennen was, zag hij er toch niet echt nieuw uit. Ze hief een hand op om haar ogen af te schermen en tuurde door de gekleurde raampjes naar binnen. Het interieur was heel eenvoudig, met een geverfd metalen dashboard waarin de gebruikelijke wijzers en snelheidsmeter waren bevestigd. Ze voelde aan het portier aan de bestuurderskant, maar dat zat op slot. Ze liep om de voorkant van het voertuig heen en bleef bij de motorkap staan. ‘Het is inderdaad een Volkswagen,’ zei ze met een peinzende blik op het chromen embleem. ‘Maar ik heb dit model nog nooit eerder gezien.’


  Ze hoorde een brommend geluid en draaide haar hoofd om naar dat gedeelte van de weg dat voor haar lag. Door een waas van door de warmte veroorzaakte luchttrillingen ving ze een glimp op van een groot voertuig, een soort vrachtwagen die in een hogere versnelling werd geschakeld en met toenemende snelheid op een kruispunt de vierbaansweg overstak.


  ‘Kom, meisje,’ zei ze terwijl ze haar zus optilde, die iets onverstaanbaars prevelde. Het gezicht van Rebecca Een was lijkbleek, op de donkere wallen onder haar ogen na. ‘Het is nu niet ver meer. Nog even volhouden,’ zei Rebecca Twee tegen haar, terwijl ze in gedachten bad dat er aan het eind van de weg hulp was. Elke seconde telde.


  Chester kroop langzaam een stukje uit zijn slaapzak. Hoewel de zon al scheen, had hij geen flauw idee hoe laat het precies was. Hij gluurde door de takken van zijn schuilhutje en meende de slapende gedaante van Martha in haar slaapzak te zien liggen. Haar silhouet leek nog het meest op een grote stapel vuile was en dat was ook ongeveer zoals Chester haar zag. Hij sloeg haar een paar minuten lang aandachtig gade om te zien of ze bewoog.


  Dat maffe wijf is nog steeds helemaal van de wereld. Tijd om ’m te smeren, spoorde hij zichzelf na een tijdje aan, want hij herinnerde zich nog maar al te goed hoe ze hem had belaagd onder het voorwendsel dat ze elk moment konden worden aangevallen door een Schijner. Dat was echt de druppel geweest – hij wilde absoluut niet nog langer bij haar blijven en nog meer voorbeelden van haar gestoorde gedrag meemaken. Ik ben haar niets verschuldigd, besloot hij. Hij wurmde zich verder uit zijn slaapzak en deed heel hard zijn best om geen geluid te maken. Ze heeft mij niet nodig. Ze redt zich wel.


  Chester wierp nogmaals een blik op Martha. Zijn plan was heel eenvoudig. Hij zou naar het huis van zijn ouders in Londen gaan, zelfs al moest hij de hele weg te voet afleggen. Omdat hij geen geld had, had hij geen keus en moest hij wel lopen, tenzij hij een lift kreeg. Hij overwoog zich te melden bij een overheidsinstantie, maar zag van dat idee af, want Will had hem gewaarschuwd dat de Styx overal spionnen hadden zitten. De toekomst zag er somber en onzeker uit, maar alles was beter dan bij die gestoorde Martha te blijven.


  Hij hing met stijve spieren zijn rugzak om en kroop op handen en knieën weg over de bosbodem terwijl zijn gezicht angstig vertrok telkens wanneer onder hem droge blaadjes ritselden.


  Toen hij een paar meter bij hun schuilplekken vandaan was, keek hij nog eenmaal over zijn schouder om er zeker van te zijn dat ze niet wakker was geworden.


  ‘Lekker geslapen?’ zei Martha opgewekt.


  Hij draaide zich met een ruk om, waardoor zijn handen weggleden op de bladeren en hij bijna plat op zijn gezicht viel. Ze zat in de schaduw van de laaghangende takken van een vlierboom. Op de grond naast haar voeten wervelden veertjes rond in de zachte bries en lagen de roze, kaalgeplukte lijfjes van drie kleine vogels keurig netjes op een rij. Ze leek net een walgelijk uit zijn krachten gegroeide peuter die met een gruwelijke pop speelt, zoals ze daar zat met haar benen voor zich uitgestrekt, terwijl ze driftig in de weer was met een vierde vogel. Afgaand op de grootte vermoedde Chester dat het een houtduif was.


  ‘Eh, ja hoor,’ stamelde hij, terwijl hij toekeek hoe ze de laatste veren uit het slappe lijfje plukte.


  ‘Die domme Bovengronderse beesten laten zich wel heel gemakkelijk pakken,’ merkte ze zakelijk op. Ze legde de duif bij de andere. ‘Ik heb ook een mooie verzameling paddenstoelen gevonden,’ ging ze verder en ze gebaarde naar het hoopje dat naast de vogels lag.


  Terwijl Martha een vuurtje stookte en de eerste vogel te roosteren hing, drong het langzaam tot Chester door dat ze zich bijna moeiteloos aan haar nieuwe omgeving wist aan te passen. Hij vroeg zich af of ze in de gaten had gehad dat hij van plan was haar te verlaten.


  Rebecca Twee vervolgde haar weg over het industrieterrein tot ze bij een opening in weer een andere muur kwam. De vierbaansweg waarop ze wandelde liep zo te zien nog een flink stuk door. Ofschoon het niet meeviel ver voor zich uit te kijken door de glazige, hete lucht was Rebecca ervan overtuigd dat ze helemaal aan het eind ervan een glimp opving van een reusachtige poort.


  Ze liep onder de opening door. Er klonk een donderslag en het begon ook te regenen. Ze hoorde de druppels sissen op de warme stoep en haar zus bewoog langzaam haar hoofd. ‘Fijn,’ fluisterde Rebecca Een toen de spetters op haar gezicht vielen. Ze deed haar mond steeds open en dicht alsof ze probeerde de druppels op te vangen.


  Rebecca Twee schonk echter nauwelijks aandacht aan de regen, die al snel in een stortbui overging. Ze stond in de opening en staarde verrukt naar het tafereel voor haar.


  Rijen huizen.


  Auto’s in de verte.


  Mensen.


  ‘Mijn God,’ zei ze ademloos.


  Het had elke willekeurige Europese stad kunnen zijn – de architectuur was niet bepaald modern, maar de rijen huizen en winkels aan weerszijden van de weg waren schoon en verkeerden in uitstekende staat. Ze liep met haar zus door de opening een brede laan op en keek al lopend voortdurend om zich heen. Ze ving de klanken op van een opera die ergens werd afgespeeld. De muziek klonk ijl en schril, alsof het een opname was. Al snel meende Rebecca de bron te hebben gevonden – een openstaand raam iets verderop aan de weg.


  ‘Geen verlichting,’ zei ze bij zichzelf en het drong tot haar door dat straatlantaarns in deze wereld waar het altijd dag was natuurlijk overbodig waren.


  Ze liep naar het dichtstbijzijnde gebouw toe. Aan de gevel te zien was het een of ander kantoor waarvan de rolgordijnen voor alle ramen waren dichtgetrokken. Naast de deur hing een gegraveerde koperen plaat met een naam en een paar woorden.


  ‘Schmidts,’ las ze hardop. ‘Zahnärzte. Nach Verabredung.’


  ‘Duits… tandarts,’ mompelde Rebecca Een met één opengesperd oog. ‘Om mijn gebroken tanden te verzorgen.’


  Rebecca Twee wilde iets terugzeggen, maar toen ze zich omdraaide, kreeg ze iemand in het oog. Uit het pand naast dat van de tandarts was net een vrouw met twee jonge jongetjes naar buiten gekomen. Ze liep achterwaarts de korte trap af naar de stoep en probeerde haar paraplu boven de kinderen te houden. Ze had een beige bloes aan en een grijze rok die tot halverwege haar kuiten viel, en op haar hoofd droeg ze een hoed met een brede rand. Ze zag eruit alsof ze regelrecht uit een filmopname van vijftig jaar geleden was gestapt. Bepaald niet de laatste mode, bedacht Rebecca Twee. De jongetjes waren hooguit zes, zeven jaar oud en precies hetzelfde gekleed in een lichtbruin jasje en een korte broek in dezelfde kleur. ‘Eh… hallo,’ zei Rebecca Twee vriendelijk. ‘Ik heb dringend uw hulp nodig.’


  De vrouw draaide zich met een ruk om. Ze staarde haar even vol afschuw met opengesperde mond aan. Toen slaakte ze een luide gil en liet haar paraplu los, die door een plotselinge windvlaag werd gegrepen en door de straat meegesleurd. Ze greep de handen van de jongens beet en trok hen tijdens haar vlucht bijna omver. Ze gilde nog steeds van schrik, maar de jongens probeerden juist nieuwsgierig met grote ogen om te kijken.


  ‘Volgens mij zijn we niet helemaal correct gekleed,’ merkte Rebecca Twee op, want ze begreep dat haar zus en zij er waarschijnlijk vrij angstaanjagend uitzagen. Hun gezicht was smerig en hun kleren waren verschroeid, gescheurd en bezaaid met modder- en bloedvlekken.


  ‘Wat gebeurt er toch allemaal? Ga je nog hulp voor me halen?’ vroeg Rebecca Een zwakjes toen haar zus haar op de onderste trede van de trap voor het gebouw legde dat de vrouw zojuist had verlaten.


  ‘Niet zo ongeduldig,’ antwoordde Rebecca Twee. Ze zorgde ervoor dat haar zus stevig tegen de reling geleund zat die aan de zijkant van de traptreden liep en wandelde toen naar de stoeprand. Ze wierp een blik in de goot die het regenwater opving en naar het riool voerde. ‘Het duurt heus niet lang voordat men weet dat we er zijn,’ ging ze verder. Ze veegde haar kletsnatte haren uit haar gezicht.


  En inderdaad, in nog geen halve minuut begonnen er in de metropool sirenes te loeien, een zacht gejank dat tussen de gebouwen weergalmde. Op een hoek van een kruispunt een heel eind bij hen vandaan had zich een kleine groep mensen verzameld die naar de Rebecca’s stonden te kijken, maar er goed op letten dat ze op veilige afstand bleven.


  Een voertuig kwam zoevend door de natte straat aanrijden en kwam hortend en stotend tot stilstand. Het was een legertruck. Nadat de achterklep met een luide dreun was opengeklapt, sprongen er soldaten uit met hun geweren in de aanslag. Rebecca Twee telde er ongeveer twintig. Uit de cabine van de truck sprong nog een soldaat naar buiten, die met zijn pistool op haar gericht naar haar toe kwam.


  ‘Wer sind Sie?’ blafte de jonge soldaat tegen Rebecca Twee.


  ‘Hij wil weten wie we zijn,’ mompelde Rebecca Een. ‘Hij klinkt zenuwachtig.’


  ‘Ja, dat weet ik – ik spreek ook Duits, net als jij,’ antwoordde Rebecca Twee kordaat.


  ‘Wer sind Sie?’ herhaalde de soldaat dreigend en deze keer benadrukte hij elk woord met een beweging van zijn wapen.


  Rebecca draaide zich om en keek de soldaat aan die, zo vermoedde ze, waarschijnlijk een hogere officier was. Ze nam zijn zandkleurige uniform op dat iets donkerder kleurde omdat hij kletsnat werd van de plensbui. ‘Meine Schwester braucht einen Arzt!’ zei ze foutloos.


  ‘Ja… een dokter,’ prevelde Rebecca Een.


  Het verzoek van Rebecca Twee overviel de soldaat kennelijk, want hij ging er niet op in. In plaats daarvan beet hij de anderen een commando toe en zijn manschappen stelden zich met hun geweren op de meisjes gericht in een rechte rij achter hem op. Vervolgens kwamen ze met hem aan de leiding langzaam in beweging.


  Er lichtte een verblindende onweersschicht op, gevolgd door nog meer gedonder.


  Opeens hielden de soldaten de pas in.


  Rebecca Twee besefte dat ze de blikkerige operamuziek van verderop in de straat niet langer kon horen.


  De soldaat was al erg gespannen geweest, maar nu zag ze duidelijk dat er een angstige blik op zijn gezicht stond gegrift. Op het gezicht van alle soldaten, trouwens.


  Een diepe, ongebreidelde angst.


  ‘Einen Arzt,’ zei ze nogmaals, terwijl ze zich afvroeg waardoor ze zo angstig waren geworden. Ze hoorde zacht gegrom en draaide zich om. Het was net of de mannen die in de straat achter haar op hen afkwamen vanuit het niets opdoken in de stromende regen. Hun grijsbruine camouflagekleding was totaal onzichtbaar in de stortvloed van water, waardoor ze oogden als bewegende menselijke schimmen.


  ‘Uitstekende timing,’ zei Rebecca Twee toen de brigade Ruimers als één man tot stilstand kwam. Ze stonden met veertig man sterk over de hele breedte van de straat opgesteld met hun geweren op de Duitse soldaten gericht. In de rij stonden ook leden van de hondenbrigade, die hun speurhonden slechts met grote moeite in bedwang hielden. De honden brachten onaardse geluiden voort, zachte, jankende klanken die in hun keel trilden, en ze vertrokken van opwinding hun lippen, zodat hun woeste tanden zichtbaar waren.


  De jonge soldaat en zijn mannen keken echter niet naar de honden. Ze staarden gebiologeerd naar de doodskopgezichten van de Ruimers, met ogen die zo zwart waren dat het net leek of ze waren uitgeboord.


  Geen van beide partijen verroerde een vin. Afgezien van de regen die roffelend naar beneden kwam zetten, was het alsof het tafereel op de een of andere manier was bevroren.


  Rebecca Twee wandelde naar het midden van de weg en bleef tussen de twee rijen staan. ‘Offizier?’ vroeg ze aan de Duitse soldaat. Ze was nu volkomen zelfverzekerd en ontspannen alsof ze een Bovengronderse politieagent naar de weg vroeg. Hij trok zijn blik los van de Ruimers, richtte zijn aandacht op het tengere meisje en knikte zwijgend.


  ‘Ich…’ begon ze.


  ‘Ik spreek heel goed Engels,’ onderbrak hij haar met een licht accent.


  ‘Mooi, dan hoef ik…’ vervolgde ze.


  ‘Draag je soldaten op om in te rukken,’ viel hij haar in de rede.


  Rebecca Twee gaf geen antwoord, maar bleef met over elkaar geslagen armen voor de officier staan. ‘Geen sprake van,’ zei ze ferm. ‘Jullie hebben geen flauw idee wie hiertegenover jullie staan. Deze soldaten zijn Ruimers. Ze doen alles wat ik hun vraag. En hoewel jullie hen waarschijnlijk niet kunnen zien, staan er op de daken sluipschutters opgesteld. Als jij of een van je mannen zelfs maar overweegt om te schieten…’


  Ze maakte de zin niet af, want ze zag de arm waarmee hij het pistool op haar borst gericht hield zacht beven. ‘Ik wil twee van mijn mannen naar voren roepen,’ zei ze. ‘Een is een arts voor mijn zus. Ze heeft een levensgevaarlijke wond in haar buik. Dat is geen vijandelijke handeling, dus zeg tegen je manschappen dat ze niet mogen vuren.’


  Hij weifelde en wierp een blik op Rebecca Een, die nog altijd slap tegen de reling van de trap hing. De Duitse officier was zelf het toonbeeld van gezondheid, met blond haar en knalblauwe ogen, en de huid van zijn gezicht en armen, die uit de opgerolde mouwen staken, was gebruind. ‘Goed,’ zei hij instemmend. Hij richtte het woord tot zijn mannen en verbood hun te schieten.


  ‘Dank je,’ zei Rebecca Twee minzaam. Ze zei iets in de Styxtaal en hief een hand op.


  Twee Ruimers verlieten de rij. De eerste liep regelrecht naar Rebecca Een en tilde haar van de trap, zodat hij haar kon verzorgen. De tweede bleef afwachtend op een paar stappen van Rebecca Twee staan. Hij was een generaal, de oudste van de aanwezige Ruimers en de hoogste in rang, en hij had een S-vormig litteken op zijn wang en grijze plukken haar bij zijn slapen.


  Rebecca keek hem niet aan, maar richtte het woord weer tot de Duitse officier. ‘Vertel eens – hoe noemen jullie deze stad?’


  ‘Nieuw-Germanië,’ antwoordde hij, terwijl hij steels naar de Ruimergeneraal gluurde.


  ‘En in welk jaar zijn jullie hierbeneden aangekomen?’ vroeg ze.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en antwoordde niet meteen.


  ‘De laatsten van ons zijn hier gekomen in… in… neunzehn… ähm… vierzig…’ hakkelde hij, zoekend naar de juiste woorden. Een van zijn soldaten schoot hem te hulp. ‘1944,’ zei hij uit zichzelf.


  ‘Voor het eind van de oorlog. Dat dacht ik al,’ zei Rebecca Twee. ‘We zijn volledig op de hoogte van de expedities naar de polen ten tijde van het Derde Rijk om de theorie van de holle aarde te onderzoeken. We wisten alleen niet dat ze ook succesvol waren.’


  ‘Wij zijn het Derde Rijk niet,’ zei de Duitse officier stellig en hij brieste van boosheid, ondanks de situatie waarin hij zich bevond.


  Rebecca Twee ging achteloos verder: ‘Nou, wie jullie ook mogen zijn, ik neem aan dat jullie een radio of een ander communicatiemiddel in die vrachtwagen hebben. Als jij en je mannen het er levend van af willen brengen, zou ik maar eens met jullie chef gaan praten. Vraag hem of hij iets weet van…’ Nu pas richtte ze zich tot de Ruimergeneraal, die met zijn geweer in zijn armen op de plaats rust stond. ‘Subartikel 66 van Unternehmen Seelöwe – Operatie Zeeleeuw. Dat was een blauwdruk van de nazi’s voor de invasie van Engeland, ontworpen tussen 1938 en 1940.’


  De Duitse officier reageerde niet en liet zijn blik rusten op het lange geweer met nachtkijker van de Ruimergeneraal.


  ‘Zegt de naam grootadmiraal Erich Raeder je iets?’ vroeg de Ruimergeneraal hem.


  ‘Ja,’ antwoordde de Duitse officier bevestigend.


  ‘En is er in de stad iemand van zijn staf aanwezig of iemand die toegang heeft tot de documenten over zijn operaties uit die tijd?’


  De Duitse officier wreef de regen uit zijn gezicht alsof hij wilde verbergen dat het hem allemaal iets te veel werd.


  ‘Luister goed naar me – het is belangrijk,’ snauwde de Ruimergeneraal tegen de Duitse officier alsof hij het tegen een van zijn eigen ondergeschikten had. ‘Jij gaat nu met een van je leidinggevenden subartikel 66 van het invasieplan bespreken, waarin nadrukkelijk wordt gerefereerd aan “Mephistopheles”.’


  ‘Dat waren wij – Mephistopheles was de codenaam van mijn volk, de Styx,’ vulde Rebecca Twee aan. ‘In Engeland en Duitsland werkten Styxafdelingen met jullie samen – we waren toen een bondgenoot van Duitsland en nu weer.’


  De Ruimergeneraal stak zijn gehandschoende hand uit naar de truck. ‘Vooruit, kerel, schiet een beetje op! Zoek iemand die op de hoogte is van Operatie Zeeleeuw en subartikel 66.’


  ‘We moeten deze situatie zien op te lossen, anders zullen je mannen en jij onnodig sterven,’ zei Rebecca Twee. Ze wierp een blik op haar zus, die op een deken lag die de Ruimerarts op de natte stoep had uitgespreid. Hij had een infuus met plasma in de arm van het gewonde meisje aangebracht, maar Rebecca Twee wist dat ze naar een ziekenhuis moest. ‘Het is echt van levensbelang dat je snel te werk gaat. Omwille van mijn zus.’


  De Duitse officier knikte meelevend. Hij sprak even kort met zijn mannen en rende toen terug naar de truck. Rebecca Twee glimlachte. ‘Het is altijd fijn om oude bekenden tegen te komen,’ zei ze tegen de Ruimergeneraal.


  Chester lag nog maar net te slapen toen hij door een felle buikkramp werd gewekt. In eerste instantie bleef hij liggen en hield zichzelf voor dat het zo over zou zijn, maar dat was niet zo. De pijn werd steeds erger en uiteindelijk was hij gedwongen uit zijn schuilhut te kruipen en naar de bomen te rennen om over te geven. Hij gaf over tot er helemaal niets meer in zijn maag zat maar bleef ook toen kokhalzen, tot zijn keel er rauw van was.


  Toen hij eindelijk met een grauw gezicht en zwetend terugstrompelde naar zijn hut, zat Martha hem daar op te wachten.


  ‘Doet je buik zeer? De mijne ook. Wil je er misschien iets tegen hebben?’ zei ze. Zonder zijn antwoord af te wachten ging ze verder: ‘Ik zal theezetten – dat zou moeten helpen.’


  Ze zaten rond het vuurtje en Chester dwong zichzelf de lauwe thee te drinken totdat de kramp terugkwam. Hij ging er weer als een speer vandoor, maar deze keer gaf hij niet alleen over, maar had ook last van diarree.


  Toen hij bijna te zwak om te lopen terugkwam, zat Martha nog steeds bij het vuur.


  ‘Ik voel me echt hartstikke belabberd,’ zei hij tegen haar.


  ‘Probeer maar wat te slapen – waarschijnlijk heb je gewoon een of andere bacterie in je lichaam,’ antwoordde ze. ‘Veel rust en warme drank helpen vast wel.’


  Uiteindelijk duurde het bijna twee dagen voordat Chester was hersteld. Hij had zijn voornemen om te ontsnappen laten varen – daar was hij veel te zwak voor. Hij werd heen en weer geslingerd tussen koortsaanvallen wanneer hij sliep en ijlende hallucinaties wanneer hij wakker was, en vond het verschrikkelijk dat hij nu volkomen afhankelijk was van Martha, maar hij had gewoon geen keus. Toen het hem eindelijk lukte vast voedsel binnen te houden en zijn energie weer toenam, maakten ze zich klaar om hun doelloze zwerftocht te voet te hervatten.


  ‘Martha, we kunnen niet eeuwig zo blijven ronddolen. Wat gaan we doen?’ zei Chester. ‘Ik ben het trouwens ook zat om telkens weer die rotvogels te eten die jij vangt. Volgens mij word ik daar zo ziek van.’


  ‘We zullen het ermee moeten doen. Lieverkoekjes worden niet gebakken,’ kaatste ze terug. ‘Ik ben er zelf ook ziek van geworden.’


  Chester keek haar steels van opzij aan. Ondanks haar bewering dat zij net zo ziek was geweest als hij, kon hij zich niet herinneren dat hij haar naar de bomen had zien spurten of haar zelfs maar één keer had horen klagen dat ze buikpijn had. Maar ja, hij was de laatste tijd dan ook niet bepaald opmerkzaam geweest.


  Toen het begon te schemeren gingen ze op pad, maar Chester was nog steeds erg verzwakt en niet in staat een hele nacht door te lopen. Daarom zetten ze een paar uur voor het ochtend werd in een ander bos een nieuw kamp op. Hij kon bijna niet geloven dat zijn maag nog geen halfuur nadat ze hadden gegeten alweer begon te rommelen en de kramp opnieuw opspeelde. Deze keer was het zelfs nog erger, en Martha moest hem helpen van het vuur naar een groepje bomen te lopen voor een beetje privacy, waar hij voor de zoveelste keer heftig overgaf.


  In de daaropvolgende dagen moest ze hem met een lepel voeren, omdat zijn handen zo hevig trilden dat hij dat zelf niet kon. Hij was alle idee van tijd kwijt en erg verzwakt door het gebrek aan voedsel, totdat Martha hem op een avond wakker maakte. Ze was helemaal in paniek en ratelde aan één stuk door dat ze verder moesten. Hij vroeg haar waarom, maar ze gaf geen antwoord. Hij vroeg zich af of ze soms die denkbeeldige Schijner van haar weer had gehoord.


  Toch voelde hij dat hij voldoende was hersteld om een paar uur te lopen. In de druilerige regen liepen ze langs de velden, totdat ze bij een bouwvallige schuur aankwamen. Hoewel het dak verschillende pannen miste en de schuur vanbinnen vol stond met agrarische machines maakte Martha een van de hoeken voor hen vrij. Ze waren nu in elk geval beschut tegen de nukken en grillen van de natuur en kregen de kans om op te drogen.


  Chester was het niet alleen beu om ziek te zijn, maar ook om voortdurend nat te zijn – zijn benen schuurden langs zijn broek en de huid tussen zijn tenen, die een schrikbarend witte kleur had gekregen, liet met hele stukken tegelijk los wanneer hij eraan peuterde. Zowel Martha als hij kon wel wat schone kleren en een flinke wasbeurt gebruiken – Chester bedacht opeens dat Martha de afgelopen dagen lang niet zo erg leek te stinken, waarschijnlijk omdat hij nog erger stonk dan zij.


  Ze zaten in elkaar gedoken te kleumen in hun slaapzak in de hoek van de schuur en Chester was echt aan het eind van zijn Latijn.


  ‘Ik kan niet meer,’ zei hij met een holle blik in zijn ogen tegen haar, terwijl hij met zijn smoezelige handen zijn slaapzak stevig om zijn nek klemde. ‘Ik ben nog nooit zo beroerd geweest en ik ben echt bang dat het alleen maar erger wordt. Martha, ik kan er echt niets meer bij hebben.’ Hij zweeg om zijn tranen terug te dringen – hij meende het serieus toen hij zei dat hij zo niet verder kon. ‘Stel nu eens dat ik echt iets mankeer en naar een dokter moet? Mag dat dan van jou? En we gaan helemaal nergens naartoe, hè? We hebben niet eens een plan.’ Chester koesterde het sterke vermoeden dat ze in rondjes liepen, maar kon het niet bewijzen.


  Ze zei niets, maar knikte toen met haar hoofd. Ze tuurde naar het half ingestorte dak en de tic bij haar oog ging als een razende tekeer. ‘Morgen,’ zei ze. ‘Morgen regelen we iets.’


  Chester had geen flauw idee wat ze bedoelde, maar na de hele dag in de schuur te hebben doorgebracht trokken ze aan het begin van de avond weer verder. Voor de verandering regende het eens niet en Chester vatte moed. Hij raakte er steeds meer van overtuigd dat ze de kust naderden; de lucht had iets ziltigs en er scheerde regelmatig een krijsende zeemeeuw over hun hoofden. Het deed hem denken aan de vakanties aan zee met zijn ouders, wat hem sterkte in zijn voornemen om zichzelf van Martha los te weken en naar huis terug te keren.


  Ze liepen onder een kristalheldere hemel. Chester tuurde naar een heuveltop en de duizenden sterren die er als een prachtig, fonkelend gordijn boven hingen, en liep pardoes een heg in. Hij verloor Martha uit het oog, maar opeens dook er een hand op die zijn arm beetpakte en hem dwars door de heg trok.


  Hij wankelde even en terwijl hij zijn evenwicht probeerde te hervinden, viel het contrast hem onmiddellijk op. Wekenlang had hij alleen maar eindeloze velden vol gewassen en hoog gras gezien, maar nu stond hij op een keurig verzorgd gazon. Het voelde heerlijk aan onder zijn voeten en zag er in het maanlicht uit als een tapijt van dik vilt. Hij keek om zich heen naar de bloembedden en vaste planten. Martha siste dat hij met haar mee moest komen. Ze slopen langs de rand van de tuin, voorbij een kas en een flinke schuur waar een paar houten stoelen en een tafel voor stonden. Daar veranderde Martha van richting en liep naar het midden van de tuin. Chester zag dat ze tussen twee rijen coniferen door liepen met aan het eind van de doorgang een poortje. Nadat Chester daar, gebukt om de takken van een treurwilg te vermijden, onderdoor was gelopen, viel zijn blik op het donkere silhouet van een gebouw.


  ‘Een cottage,’ fluisterde hij toen hij aan de andere kant van de wilg tot stilstand was gekomen. Het huis zag er goed onderhouden uit, maar niets wees erop dat binnen mensen waren. Er brandden geen lampen en de gordijnen van alle ramen waren opengeschoven. Ze liepen langs de zijkant van de cottage naar de voorkant; daar zag hij een deur met een klein afdakje waar een klimroos overheen groeide en een met grind bedekte oprit waar geen auto’s op stonden.


  Martha zei dat ze ging inbreken en Chester deed geen enkele moeite haar tegen te houden. De cottage lag op een eenzame plek en hij zag niets wat erop duidde dat er een inbraakalarm was. Ze keerden terug naar de achterkant van de cottage. Martha tikte een ruitje van een van de schuiframen in, duwde de grendel weg en schoof het raam open. Chester klom achter haar aan naar binnen en hoewel hij zich heel even schuldig voelde over wat ze deden, had hij voorlopig toch echt meer dan genoeg van het buitenleven. Ze hadden het waarschijnlijk geen van beiden in de gaten, maar de invloed van de normale zwaartekracht op aarde eiste een zware tol – vooral bij Martha. Ze moesten een plek hebben waar ze eens goed konden uitrusten. Chester vond in de keuken een volgestouwde voorraadkast en koelkast, en sloeg Martha’s aanbod om iets te eten voor hem te maken af. In plaats daarvan pakte hij een blikje witte bonen in tomatensaus die hij koud opat. Na een verlangende blik op de opgemaakte bedden met de helderwitte lakens in de kamers boven zette hij de boiler aan en nam snel een douche.


  Het water spoelde het vuil van maanden weg en hij kon bijna niet geloven hoeveel pijn dat deed. Toen zijn huid weer wat gewend was aan het gevoel schoon te zijn en minder irriteerde, bleef hij genietend van de warmte nog een tijd onder het stromende water staan. Hij ontspande zich, alsof niet alleen het vuil werd weggespoeld, maar ook al zijn problemen. Nadat hij zich had afgedroogd, plunderde hij een kledingkast in een van de slaapkamers tot hij een spijkerbroek en T-shirt had gevonden die hem redelijk goed pasten. Hij merkte dat hij in een lade onder in de kast stond te staren.


  ‘Sokken. Het zijn gewoon sokken,’ zei hij grinnikend in zichzelf. Nadat hij op het bed was gaan zitten om een schoon paar aan te trekken en daarna zijn schoenen weer aandeed, bewoog hij breed grijnzend zijn tenen. Hij voelde zich al stukken beter. Hij had het gevoel dat hij alles weer aankon. ‘Gaaf! Droge sokken!’ juichte hij. Toen stond hij op.


  Hij liep terug naar beneden om Martha te zoeken en haar te vertellen dat hij een dutje ging doen; toen hij langs de woonkamer liep, zag hij tegen een van de muren een telefoon en bleef plotseling staan.


  Dit was zijn kans. De kans waar hij zo vurig op had gehoopt. Nu kon hij Drake bellen en ook zijn vader en moeder. Hij dacht aan zijn ouders. Hij moest hun laten weten dat hij nog leefde en gezond was – hij had hen in geen maanden gesproken, niet één keer sinds hij op die noodlottige avond met Will de tunnel onder het huis van de familie Burrows was in gegaan.


  Chester tilde met ingehouden adem de hoorn op en luisterde naar de kiestoon. Hij kon zijn opwinding nauwelijks bedwingen en draaide het nummer van thuis. Hij kon bijna niet wachten tot hij weer met zijn vader en moeder kon praten. ‘Hallo pap, hallo mam,’ oefende hij stilletjes, terwijl hij van harte hoopte dat ze niet weg zouden zijn of, nog erger, verhuisd.


  Nee! sprak hij zichzelf bestraffend toe.


  Positief blijven.


  Hij had pas een paar cijfers gedraaid toen de hoorn uit zijn hand viel en hij door een klap op zijn achterhoofd buiten westen raakte.
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  Drakes ogen vlogen open. In een fractie van een seconde had hij zich van het bed laten rollen en stond hij rechtovereind.


  Hij bevond zich in een donkere kamer – een die hem totaal niet bekend voorkwam. Hoewel hij eraan gewend was om elke ochtend ergens anders wakker te worden, kon hij zich met de beste wil van de wereld niet herinneren hoe hij hier verzeild was geraakt. De kamer was schoon en koel, en hij ving het geruis van een airco op.


  Zijn schedel klopte pijnlijk. Hij greep met zijn hand naar zijn voorhoofd en wankelde terug naar het bed. Op dat moment drong het tot hem door dat hij geen sokken en schoenen aanhad, ook al was hij verder helemaal aangekleed. Onder zijn blote voeten lag iets wat als een luxueus dik tapijt aanvoelde.


  ‘Jezus – waar ben ik?’


  Het was totaal anders dan de leegstaande gebouwen of garages waarin hij normaal gesproken sliep.


  Hij tastte blindelings naast het bed, botste tegen een nachtkastje en gooide een lamp op de vloer. Hij knielde neer om de lamp te zoeken en voelde naar het knopje om hem aan te doen. Toen het licht op zijn gezicht viel, kreunde hij en knipperde met zijn ogen.


  Will en Elliott zouden raar hebben opgekeken van zijn uiterlijk – dit was niet de man die zij kenden. Hij had een baard van een week, zijn gezicht was pafferig en er zaten dikke wallen onder zijn vermoeide ogen. Zijn normaal heel kortgeknipte haar was nu veel langer en was aan de zijkant van zijn hoofd waarop hij had gelegen helemaal geplet.


  Met de lamp in zijn hand zocht hij de rand van het bed op om zich erop te laten zakken. Hij liet zijn tong door zijn droge mond glijden en proefde de zurige nasmaak van alcohol.


  ‘Wodka?’ zei hij schor. Hij begon bijna te kokhalzen. ‘Wat heb ik in vredesnaam uitgespookt?’ beantwoordde hij zijn vraag met een wedervraag en hij deed zijn best zich de vorige avond voor de geest te halen. Hij herinnerde zich vaag dat hij naar een bar was gegaan, vermoedelijk in Soho, met het voornemen de hele tent leeg te drinken. Dat klonk best logisch. Zijn hoofd voelde aan alsof het elk moment kon openbarsten. De pijn die zijn kater hem bezorgde, was echter niets vergeleken met de leegte binnen in hem, de leegte die zijn leven was.


  Voor het eerst in heel lange tijd wist hij zich geen raad. Hij had geen bestemming, geen plan om aan te werken. Hij was jaren geleden gerekruteerd door een verboden organisatie die als doel had een volk te bestrijden dat de Styx heette en zich ophield in een onderaardse stad onder Londen die de Kolonie heette. De macht van de Styx reikte echter veel verder dan alleen de Kolonie en hun kwaadaardige bedoelingen waren als de tentakels van een schadelijke zwam helemaal doorgedrongen in de Bovengronderse gemeenschap. Eeuwenlang smeedden de Styx al plannen om de orde in de Bovengronderse wereld te verstoren, om die wereld zodanig te verzwakken dat ze op een dag de macht konden grijpen.


  Drakes laatste daad van verzet tegen hen was in een pijnlijke, definitieve nederlaag geëindigd. Het was zijn bedoeling geweest om een van de belangrijkste Styxleiders gevangen te nemen. Hij had ze gezegd dat hij het enige flesje met hun dodelijk Dominatievirus in zijn bezit had, in de hoop dat de Styx zouden komen opdagen. De overdracht van het virus zou plaatsvinden in het park van Highfield met Wills moeder, mevrouw Burrows, als tussenpersoon om het geloofwaardig te maken. De Styx waren er echter niet in getrapt; integendeel, ze waren hen steeds één stap voor en hadden Drake, zijn rechterhand Leatherman en de rest van zijn gewapende mannen met een of ander subsonisch apparaat uitgeschakeld.


  Drake betwijfelde ten zeerste of Leatherman en de anderen het er levend van hadden afgebracht – de Styx waren wreed en onverzoenlijk in hun houding tegen degenen die het waagden zich tegen hen te verzetten. Ook mevrouw Burrows was bij de operatie omgekomen – Drake ging er tenminste van uit dat ze dood was. Voor zover hij wist was hij de enige overlevende, gered door hulp uit totaal onverwachte hoek.


  ‘Drinken… ik moet iets drinken,’ prevelde hij, terwijl hij uit alle macht probeerde deze gedachten uit zijn hoofd te verjagen. Hij vond niet dat hij het had verdiend om te blijven leven. Het afschuwelijke verlies van al die mensen waarvoor hij zichzelf en alleen zichzelf verantwoordelijk achtte, werd hem te veel. Hij smakte de lamp op het bed neer en strompelde naar het raam in de onbekende kamer.


  ‘Wat is hier verdomme aan de hand?’ riep hij uit nadat hij de gordijnen had opengeschoven. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes, want zijn hoofdpijn verergerde door het daglicht dat de kamer binnen stroomde. Hij nam verbijsterd het uitzicht in zich op. Vanaf een drie of vier verdiepingen tellende hoogte keek hij recht omlaag naar de Theems en in de verte stond de zon te stralen aan de lucht boven Canary Wharf.


  Hij draaide zich met een ruk om en bekeek de kamer. Ruim, met scharlakenrode muren vol sierlijke vergulde lijsten met daarin oude militaire prenten, voornamelijk van soldaten uit de Krimoorlog. Behalve het tweepersoonsbed stonden er ook een bureau en een kledingkast, allemaal van donker hout dat best eens mahonie kon zijn. Het deed hem denken aan een kamer in een hotel, een heel duur hotel welteverstaan.


  ‘Ik ben zeker doodgegaan en in het Hilton terechtgekomen,’ mompelde hij binnensmonds, terwijl hij zich afvroeg of er in een van de hoeken van de kamer misschien ook een minibar stond. Hij had drank nodig om zichzelf te verdoven, om de onafgebroken stroom zelfverwijten dat hij al die mensen in de steek had gelaten te blokkeren. Hij wierp een blik op de gesloten deur, maar maakte geen aanstalten om ernaartoe te lopen en draaide zich weer om naar het raam om zijn voorhoofd tegen het koele glas te drukken. Met een diepe zucht volgden zijn bloeddoorlopen ogen de voortgang van een politieboot die op de rivier in de richting van de Tower Bridge voer.


  Er werd op de deur geklopt.


  Drake rechtte zijn schouders.


  De deur ging open en zijn redder uit het park van Highfield kwam met een glas in de hand de kamer binnen. Hij had Drake verteld dat hij een voormalige Ruimer was, een van de soldaten van het elitekorps van de Styx die de reputatie hadden bijzonder meedogenloos te zijn.


  Het was vreemd om een van die pezige, woeste moordenaars nu in een totaal andere omgeving te zien, gekleed in een grijsgeruit colbertje, een flanellen pantalon en bruine gaatjesschoenen. Ondanks de situatie waarin hij zich bevond, glimlachte Drake even. ‘Ha, daar hebben we mijn hoogsteigen Styx,’ zei hij. Hij gebaarde om zich heen. ‘Gaaf huis heb je.’


  De stem van de Ruimer klonk nasaal, en zijn taalgebruik klonk vrij afgemeten en ouderwets. ‘Ja, ik heb verschillende huizen in Londen, maar breng mijn tijd het liefst hier door.’ Drake keerde zich weer om naar het raam. ‘Ik durf te wedden dat de andere niet zo’n uitzicht hebben.’ Hij zweeg even en keek de Ruimer weer aan. ‘Zó ben ik hier dus aanbeland. Jij hebt me gisteren uit die bar gesleurd. Wie denk je wel dat je bent – mijn beschermengel soms?’ De Ruimer zei niets, maar gaf het glas aan Drake, die eraan rook. ‘Alleen maar sinaasappelsap?’ zei hij met een teleurgestelde blik die vrijwel meteen weer verdween en hij nam een slok. ‘Evengoed best lekker,’ zei hij toen de vloeistof zijn afgestompte smaakpapillen bereikte.


  ‘Het is vers,’ zei de Ruimer.


  Drake wreef over de brug van zijn neus en probeerde intussen zijn gedachten te ordenen. ‘Ik weet dat je denkt dat je bij me in het krijt staat, omdat ik Elliott een tijdje onder mijn hoede heb gehad, maar – serieus – nu staan we wel quitte. Je hebt in het park mijn leven gered. Je hebt je steentje bijgedragen en we zijn elkaar niets meer verschuldigd.’


  De Ruimer knikte. ‘Ja, ik ben dankbaar voor de hulp die je mijn dochter hebt gegeven. Ze zou het in haar eentje nooit lang hebben uitgehouden. Het Onderdiep is een gevaarlijk gebied – dat weet ik zelf maar al te goed van mijn tochten daarbeneden,’ zei hij. Hij ging op het uiteinde van het bed zitten. ‘Maar…’ Zijn stem stierf weg.


  ‘Maar wat?’ bromde Drake, wiens geduld begon op te raken, omdat de kloppende hoofdpijn onder zijn schedel niet afnam. ‘Als je jezelf niet vermant, Drake, zullen mijn mensen je vinden. Dan neutraliseren ze je,’ zei de Ruimer emotieloos. Hij deed de lamp uit die Drake op het bed had gegooid alsof hij zo zijn woorden wilde benadrukken.


  Drake schraapte onbehaaglijk zijn keel. ‘Het is heus niet mijn gewoonte het op een zuipen te zetten… zoals gisteravond. Dat was een eenmalig iets.’


  ‘Kennelijk heb je de afgelopen tijd wel vaker last gehad van zo’n eenmalig iets,’ prevelde de Ruimer binnensmonds. ‘Weet je nog dat je je gruwelijk hebt misdragen tegen de barman toen hij weigerde je nog iets in te schenken? Je stond tegen hem te schreeuwen, maakte hem uit voor Styx. Iedereen in die tent heeft je gehoord.’


  Drake trok een pijnlijk gezicht, maar ging op de aanval over. ‘Wat ik in mijn eigen tijd doe, gaat alleen mij iets aan. Als ik wil…’ zei hij. Toen zweeg hij en hij vroeg zich af waarom hij zich eigenlijk verplicht voelde de andere man een verklaring te geven voor zijn gedrag. ‘Waar maak jij je trouwens druk om? Dat snap ik niet.’


  ‘Vanwege Elliott. Je zei dat ze ergens in de Porie is. Ik heb jouw hulp nodig om haar terug te halen en ervoor te zorgen dat ze veilig is. In ruil daarvoor help ik jou. En volgens mij kun je momenteel best wat hulp gebruiken.’


  Drake keek onderzoekend naar het holle gezicht van de man en staarde recht in zijn gitzwarte ogen. Het was het gezicht van de vijand tegen wie hij jarenlang had gevochten en nu stond hij op een paar meter van een van hen zijn versgeperste sinaasappelsap te drinken. En alsof dat nog niet genoeg was, vroeg de man hem ook nog eens om hulp. Het was echt een moment om nooit te vergeten.


  Drake lachte schor. ‘Waarom zou ik jou in ’s hemelsnaam vertrouwen? Misschien is dit gewoon weer zo’n superslimme list van de Styx. Eerst gebruiken jullie me en zodra jullie sluwe donders dan eenmaal alles hebben wat jullie willen, laten jullie me gewoon weer vallen.’ Drake schudde zijn hoofd. ‘Dat laat ik me echt niet nóg een keer overkomen.’


  ‘Nee, ik heb je toch al gezegd dat ik niet meer met hen meedoe. Ik heb mijn eigen dood in scène gezet om mezelf eraan te kunnen onttrekken,’ antwoordde de Ruimer.


  ‘Nou, bravo. Ik hoop dat je in vrede rust,’ beet Drake hem sarcastisch toe. ‘Je bent dus zonder toestemming uit een troep moordlustige megalomane maniakken gestapt. Het spijt me, maar stel dat je inderdaad de waarheid vertelt: wat bewijst dat dan helemaal? Dat je een verrader bent en niet te vertrouwen?’


  ‘Elliott is mijn bewijs,’ zei de Ruimer op ijskoude toon, wat inhield dat Drake hem kwaad had gemaakt. ‘Vanaf het moment dat ik een kind had gekregen met een Kolonist, was ik ten dode opgeschreven. In de ogen van mijn eigen volk had ik afgedaan.’


  ‘Hoezo?’


  ‘We zijn een apart volk en dat zijn we altijd geweest, al zo ver de geschiedenisboeken teruggaan. Zelfs vóór de hoogtijdagen van het Romeinse Rijk infiltreerden we de heersende klassen al en beïnvloedden we gebeurtenissen in ons voordeel,’ zei de Ruimer. Hij stopte zijn handen in de zakken van zijn colbertje. Hij had dan weliswaar ooit deel uitgemaakt van het moordende elitekorps van de Styx, maar nu leek hij meer op een professor – hij kwam in elk geval over als een academicus die zijn recentste onderzoek besprak.


  ‘Jij bent je er misschien niet van bewust, maar we hebben ons niet altijd verstopt in plaatsen als de Kolonie. Op gezette tijden hebben we ons juist over alle werelddelen verspreid; we ontmoetten elkaar, maar nooit in heel grote groepen – en nooit in achterbuurten – omdat we dan misschien zouden worden opgemerkt en vervolgd. Hoewel we ons dus gewoon onder andere volkeren begaven, schrijft de wet voor dat we ons niet mogen voorplanten met iemand van een ander volk – we mogen geen kinderen krijgen met een buitenstaander. Het Boek der Catastrofen verordonneert: “Zuiverheid is onschendbaarheid”.’


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ onderbrak Drake zijn relaas.


  ‘Voortplanting via een ander volk leidt tot iets wat wij Vervaging noemen – het betekent dat de grenzen onduidelijker worden. En dat is dus precies wat ik heb gedaan. Ik heb een van onze heilige voorschriften gebroken. Als Molly – dat is Elliotts moeder – en ik waren betrapt, hadden we zowel door de Kolonisten als de Styx kunnen worden gedood. Uiteraard geldt voor Elliott hetzelfde, want zij is een halfbloed. Molly deed alsof ze ziek was om te verbergen dat ze zwanger was en na haar geboorte nam haar familie Elliott in huis. Toen ze ouder werd, werd echter al heel snel duidelijk dat ze anders was.’


  Drake knikte en de Ruimer vervolgde: ‘Als Elliott niet naar het Onderdiep was gevlucht, was het een kwestie van tijd geweest voordat ze erachter waren gekomen wat ze was. Er stroomt Styxbloed door haar aderen.’


  De ogen van de Ruimer gleden naar het raam en hij staarde naar een vliegtuig dat boven de skyline van de stad opsteeg. ‘Ze moest daar weg. Door de jaren heen zijn er verschillende gevallen geweest van kinderen die een kruising waren van mijn volk en Kolonisten. Ze noemen hen “Afvoerbaby’s”.’


  ‘Afvoerbaby’s?’ vroeg Drake. ‘Die term heb ik nog niet eerder gehoord.’


  ‘Ze worden heel vaak achtergelaten in de afwateringskanalen ten zuiden van de Zuid-Grot. Goed, wat zeg je ervan?’ De Ruimer keek Drake nu recht aan in afwachting van zijn antwoord. ‘Slaan we de handen ineen… werken we samen?’


  ‘Ik moet je helaas mededelen dat ik tegenwoordig overal buiten sta, meneer de Ruimer,’ antwoordde Drake strak. Zijn schouders waren gebogen en hij oogde plotseling uitgeput. ‘Alle pogingen die ik heb ondernomen zijn door die soldaten van jullie op niets uitgelopen. En als je soms probeert me bij een van die ingewikkelde Witnekspelletjes van jullie te betrekken, dan is het een verspilling van tijd.’


  ‘Dat ligt er helemaal aan welk spelletje je precies bedoelt,’ zei de Styx. ‘Vraag jezelf maar eens af wat je allemaal zou kunnen bewerkstelligen met een Ruimer aan je zij. Iemand die alle Styxgeheimen kent, iemand met vertrouwelijke informatie.’


  Er verscheen een glimlachje op Drakes gezicht, alsof hij het totaal niet serieus nam. ‘Jij beweert dus dat je samen met mij de strijd zou willen aangaan tegen je eigen volk?’ zei hij. ‘Dat je mij wilt helpen hen te vernietigen?’


  De Ruimer stond op van het bed en maakte met zijn voet een kleine beweging op het dikke tapijt. ‘Nee, ik ben het niet eens met de richting die ze zijn ingeslagen, maar dat wil nog niet zeggen dat ik zou toestaan dat mijn volk iets ergs overkomt. Ik zal niet dulden dat er actie wordt ondernomen tegen de Styx die de dood tot gevolg kan hebben. Evenmin kan ik toestaan dat er tijdens het proces schade wordt berokkend aan Kolonisten – inclusief Molly.’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ bromde Drake binnensmonds. ‘Waar zie je me in vredesnaam voor aan?’


  De Ruimer ging verder: ‘Ik hoef je vast niet te vertellen dat degenen die helemaal boven aan de Styxhiërarchie staan, onder wie de tweeling die jij de Rebecca’s noemt, hun plannen hebben vervroegd, maar volgens ons is dat een onbeholpen en ook onnodige stap.’


  ‘Ons?’ informeerde Drake.


  ‘Ik behoor tot een groep Styx die het niet eens is met de extremere initiatieven tegen Bovengronders, zoals het verspreiden van een biologisch reagens als het Dominatievirus. Wij geloven dat de Bovengronders hun eigen ondergang zullen veroorzaken zonder enig ingrijpen van onze kant. Daarna is de weg vrij voor ons om het over te nemen.’


  ‘Jij denkt dus dat we onszelf ook zonder jullie hulp wel om zeep zullen helpen?’ zei Drake. ‘Als je het niet eens bent met de hoge omes van de Styx, waarom zeg je dat dan gewoon niet?’


  De Ruimer staarde Drake aan en de uitdrukking op zijn gezicht sprak boekdelen.


  ‘Nee, geen goed idee,’ mompelde Drake.


  De Ruimer hief zijn arm op en balde zijn vingers tot een vuist.


  ‘We willen allebei dat de Styx stoppen met hun plannen, dus gek genoeg komen onze einddoelen overeen. We zouden er samen voor kunnen zorgen dat ze ontsporen.’


  Terwijl Drake het voorstel van de Ruimer in gedachten overwoog, keerde de glans langzaam maar zeker terug in zijn doffe ogen. Hij streek met een hand over zijn haar in een poging het plat te drukken, keek toen naar de Ruimer en knikte traag. ‘Oké,’ besloot hij, ‘ik zou liegen als ik zei dat ik geen interesse had. Vertel me eens wat meer.’


  ‘Knap jezelf eerst wat op. Het is gemakkelijker om het je te laten zien,’ zei de Ruimer. Hij liep naar de deur.


  Toen Drake alleen in de kamer was achtergebleven, liep hij naar de aangrenzende badkamer om zich te wassen en scheren. Hij dronk ook een paar glazen water. Toen hij het glas terugzette op de wasbak ving hij in de spiegel een glimp van zichzelf op. Hij staarde een paar tellen naar zijn spiegelbeeld. ‘Zo is het wel weer genoeg… tijd om aan de slag te gaan,’ merkte hij op. Hij keerde terug naar de slaapkamer om zijn schoenen te zoeken. Toen hij klaar was, liep hij door de deur een korte gang in naar een veel grotere kamer. Door een enorm dakraam midden in het plafond viel zonlicht op iets wat wel een biljarttafel leek. Maar in plaats van het vlakke, met groen laken bespannen oppervlak werd het tafelblad volledig in beslag genomen door een schaalmodel van een vallei bezaaid met hele legers piepkleine soldaatjes die in een ingewikkelde legerformatie waren opgesteld. De Ruimer was bezig geweest een paar soldaatjes aan het ene uiteinde van de tafel te herschikken, maar deed nu een stap naar achteren.


  Drake liet zijn blik pijlsnel over het tafereel glijden en nam de verschillende legers in zich op met hun felgekleurde uniformen die levendig afstaken tegen het groene landschap. ‘Oké… dat zijn dus de Britten en de Nederlanders op de steile helling van Mont Saint Jean,’ zei hij, terwijl hij om de tafel heen liep, ‘en dan zijn dit natuurlijk de Pruisen.’ Hij liep nog verder om de tafel heen en bleef toen staan. ‘En op deze hellingen… die voetsoldaten in hun blauwe jassen zijn ongetwijfeld de Franse strijdkrachten. Dit is de vooravond van de slag bij Waterloo, maart 1815. Klopt dat?’


  Als de Ruimer onder de indruk was van de snelheid waarmee Drake de campagne had herkend, dan liet hij dat niet merken. ‘Inderdaad,’ antwoordde hij alleen maar.


  Drake tuurde nog steeds naar het tafereel. ‘Jij weet wel waar je het over hebt, hè? Waarom heeft een Styx eigenlijk belangstelling voor iets wat zich bijna tweehonderd jaar geleden hierbovenheeft afgespeeld?’


  ‘We moesten ons als onderdeel van onze opleiding in het Fort vertrouwd maken met Bovengronderse militaire strategieën door de eeuwen heen,’ antwoordde de Ruimer. ‘De slag bij Waterloo is altijd een van mijn favorieten geweest.’


  Drake knikte. ‘Van mij ook, omdat de afloop afhankelijk was van zoveel verschillende spelers – zoveel verschillende factoren die bij elkaar moesten komen voordat Napoleon, de grootste militaire geest van zijn generatie, eindelijk zijn meerdere vond. Het was alsof de hand van het lot zich eindelijk tegen hem keerde.’


  ‘De hand van het lot?’ herhaalde de Ruimer. Hij schudde zijn hoofd. ‘Dat ben ik niet met je eens. Wellingtons meesterzet bestond eruit dat hij de Nederlandse en Pruisische strijdmachten aan zijn zijde wist te krijgen toen hij de aanval inzette – dat was de reden dat hij uiteindelijk de overhand had. Geluk – of het lot, zoals jij dat noemt – had er helemaal niets mee te maken. Wellington was een militair genie – hij wist Napoleon compleet in de luren te leggen.’


  Drake keek hem aan. ‘Was de zege van de Zevende Coalitie dus te danken aan Wellingtons behendigheid als generaal… of als politicus?’


  ‘Wat is het verschil?’ zei de Ruimer.


  Drake fronste zijn wenkbrauwen want er was iets aan het strijdtoneel wat niet klopte. ‘Daar zie ik Napoleon staan,’ zei hij wijzend naar een figuurtje dat door generaals was omgeven. ‘Maar waar is Wellington?’ Drake liep naar de Britse strijdkrachten toe om hen van dichtbij te bekijken. ‘Ik kan hem nergens vinden.’


  ‘Dat komt omdat ik nogmaals met hem aan de slag ben gegaan,’ zei de Ruimer. Hij liep naar een bureau dat tegen de muur stond en pakte een figuurtje op. ‘Ik ben nog niet helemaal tevreden met hem.’


  ‘Mag ik?’ vroeg Drake met uitgestoken hand.


  ‘Natuurlijk.’ De Ruimer overhandigde hem het figuurtje.


  ‘De IJzeren Hertog,’ zei Drake. Hij bestudeerde het figuurtje dat zo te zien op een plattegrond stond te schrijven aandachtig. Hij hield het in het licht en bekeek de lange, blauwe jas en de rode sjerp die om zijn middel zat gebonden. ‘Je zegt dat je niet helemaal tevreden met hem bent… maar de details zijn echt adembenemend,’ complimenteerde hij de Ruimer. Daarna wierp hij een blik op het bureau waar het figuurtje op had gelegen. Er stonden talloze potjes verf op, een mok met kwasten, een flink vergrootglas en een aantal onafgemaakte soldaatjes.


  ‘Je wilt me toch niet vertellen dat je de figuurtjes zelf beschildert? Heb je echt alle figuurtjes in het tafereel zelf gedaan?’


  ‘Zo kom ik de tijd een beetje door,’ antwoordde de Ruimer.


  ‘Nee, er zit meer achter… je vindt het ook leuk om te doen,’ stelde Drake vast. ‘Vind je het goed als ik…?’ vroeg hij, terwijl hij zich over de tafel boog waar het Britse leger stond opgesteld.


  ‘Ga je gang,’ zei de Ruimer.


  ‘Dat is veel beter. Nu is hij waar hij hoort te zijn,’ zei Drake, nadat hij Wellington heel voorzichtig bij de andere Britse generaals voor een kleine campagnetent had neergezet.


  Drake nam nu de rest van de ruimte in zich op. Er stonden boekenkasten en een rij vitrinekastjes met glazen deuren waarin Britse legerhelmen uit Waterloo, de Krimoorlog en andere negentiende-eeuwse veldslagen lagen uitgestald, evenals glimmend gepoetste koperen plaatjes en veren pluimen. Toen Drake zijn blik afwendde, betrapte hij de Styx erop dat hij hem nadenkend stond op te nemen en hij keek hem recht in zijn doordringende ogen.


  ‘Zit je ergens mee?’ informeerde de Styx.


  Er waren wel duizend dingen die Drake de man wilde vragen, maar hij besloot ze niet allemaal in één keer op hem af te vuren. ‘Ja, er is wel iets. Jij weet hoe ik heet, maar hoe moet ik jou noemen? Ik weet dat Styx geen naam hebben… nou ja, in elk geval geen naam die een Bovengronder als ik kan uitspreken,’ zei Drake een tikje onbeholpen.


  De Ruimer dacht even na. ‘Het huurcontract van dit pakhuis staat op naam van Edward James Green,’ zei hij toen. ‘Ik heb nog meer identiteiten, zoals…’


  ‘Nee, eentje is wel genoeg,’ onderbrak Drake hem. ‘Edward… James… Green.’ Hij wreef nadenkend over zijn voorhoofd. ‘Dan noem ik je voortaan… Eddie… Eddie de Styx.’ Het idee dat hij een van de wrede soldaten – ook al was deze inmiddels met pensioen – met zo’n alledaagse Bovengronderse naam zou aanspreken was zo bizar dat Drake onwillekeurig grinnikte.


  ‘Goed hoor,’ antwoordde de zojuist gedoopte Eddie verbluft, omdat Drake het kennelijk erg grappig vond.


  Ze liepen naar een rij bewakingscamera’s aan de andere kant van de kamer waarop beelden te zien waren van de straat buiten en verschillende andere beelden die Drake niet meteen kon plaatsen – het leken wel bakstenen tunnels. Eddie merkte Drakes belangstelling op. ‘Dat is het riool onder dit gebouw. Een voorzorgsmaatregel – je kunt niet voorzichtig genoeg zijn,’ zei hij.


  ‘Nee, in het geval van de Styx zeker niet,’ beaamde Drake.


  Aan het eind van een kleine gang zat een zware stalen deur. Ze gingen erdoorheen en daalden via een gietijzeren trap af naar beneden. Opeens bleef Drake staan. ‘Waar zijn we in ’s hemelsnaam?’ vroeg hij. De tegenstelling met de luxueuze flat die hij net had verlaten kon bijna niet groter.


  Vanaf zijn hooggelegen uitkijkpunt keek hij uit over iets wat zo te zien een pakhuis was, een gebouw van ongeveer honderd meter lang en ongeveer half zo breed. De hoge ramen waren vuil en er kwam bijna geen licht doorheen, maar in het kleine beetje dat wel werd toegelaten was te zien dat er verspreid over de vloer allerlei grote apparaten stonden. Toen Drake dichterbij kwam en de machines beter kon bekijken, gaf de staat waarin ze verkeerden aan dat ze waarschijnlijk al vele decennia lang niet meer werden gebruikt.


  ‘Dit was vroeger een victoriaanse bottelarij, een familiebedrijf,’ zei Eddie. ‘Toen de concurrentie hun marktaandeel inpikte, hebben ze de boel gewoon dichtgegooid. De fabriek ging in de mottenballen en de deuren werden verzegeld. Ze hebben alles laten liggen tot het verrot was.’


  ‘Totdat jij het gebouw huurde en onder het dak woonruimte bouwde,’ zei Drake met een blik op de vloer boven hen. Hij streek met zijn vingertoppen over een rubberen transportband die onder zijn aanraking hier en daar verbrokkelde.


  Eddie ging hem voor door een gangpad dat aan weerszijden werd omzoomd door machines die met rottende stukken zeildoek waren bedekt.


  ‘Wat zijn dat?’ vroeg Drake. Hij strekte zijn nek om te zien wat er in de schaduw bij de muur aan de andere kant van de ruimte stond. ‘Motorfietsen?’


  ‘Ja – die gebruik ik om me te verplaatsen,’ zei Eddie. ‘Wat ik je wilde laten zien, is trouwens deze kant op.’


  In de buurt van de hoek van het pakhuis bleef hij staan voor een oude draaibank die was bedekt met een laagje poederachtige oranje roest. ‘De eerste stap om het alarm te deactiveren,’ zei hij tegen Drake. Hij drukte een groezelige rode knop op een controlepaneel in.


  Daarna vervolgde hij zijn weg om de draaibank heen naar een smal bouwwerk helemaal in de hoek van het gebouw. Het was een soort steiger met daaroverheen dikke stukken plastic. Hij schoof de plastic deklaag opzij en toonde een metalen deur in een verhoogde betonnen rand in de vloer.


  Drake kon duidelijk zien dat deze recent aan het gebouw was toegevoegd, want de deur vertoonde geen enkel roestplekje en het beton eromheen was nog niet vlekkerig van het vocht. Eddie bukte zich en klapte het deksel van een toetsenbordje naast de deur open. Hij toetste een reeks cijfers in en pauzeerde halverwege even om iets te zeggen. ‘Als je dit niet precies zo doet, wordt de hele boel opgeblazen.’


  ‘Een man naar mijn hart,’ zei Drake. Eddie toetste de laatste cijfers in en de dikke deur ging met een zachte dreun een stukje open. Eddie trok hem helemaal open en liep met Drake op zijn hielen een korte trap af.


  ‘Volgens mij is dit echt iets voor jou,’ zei de magere man.


  


  6


  [image: ]


  ‘Ik meen het serieus, het was echt een vliegtuig,’ hield dr. Burrows vol.


  ‘Nou, ik heb anders niets gehoord,’ zei Will. Hij kroop nog iets verder uit de schaduw van de hoge bomen om naar de helderwitte lucht boven hen te kijken. ‘Jij wel?’ vroeg hij aan Elliott, die naast hem was opgedoken om de hemel af te turen. Ze schudde haar hoofd.


  ‘Tja, het heeft geen zin om er nu naar te zoeken,’ mopperde dr. Burrows. ‘Het is in oostelijke richting weggevlogen.’


  Will keerde zich naar zijn vader om. ‘Wat zei je nou dat het volgens jou was?’


  ‘Hoe vaak moet ik het nou nog zeggen – een stuka – een Duitse bommenwerper uit de Tweede Wereldoorlog.’


  Will fronste zijn wenkbrauwen. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja, natuurlijk weet ik dat zeker,’ snauwde dr. Burrows.


  ‘Pap, kan het misschien zo zijn dat je aan de zijkant van de piramide in slaap bent gesukkeld en alles hebt gedroomd? Je hebt namelijk best lang achterelkaar in de zon gezeten en…’


  ‘Behandel me alsjeblieft niet alsof ik een kind ben, Will!’ beet dr. Burrows hem toe. ‘Ik ben niet moe en heb ook geen zonnesteek. Ik ken mijn grenzen en weet heel goed wat ik heb gezien. Het was overduidelijk een stuka en hij vloog op ongeveer een kilometer hiervandaan voorbij.’


  Will haalde zijn schouders op. Op de plek waar ze nu zaten, in deze ‘wereld in een wereld’ midden in de aardbol met zijn eigen, altijd brandende zon, keek hij bijna nergens meer van op.


  Neem nou die verminderde zwaartekracht, waardoor Elliott, dr. Burrows en hij over bijna bovenmenselijke krachten beschikten, met één sprong onmogelijke afstanden konden overbruggen en ongelooflijk zware dingen konden optillen – nee, inmiddels was Will bereid vrijwel alles te geloven. Een groot deel van deze ogenschijnlijk ongerepte wereld werd bedekt door een Amazoneachtig regenwoud met bomen zo hoog als wolkenkrabbers en grasvelden waarop flinke kuddes dieren zwervend hun kostje bij elkaar scharrelden. Will had quagga’s gezien, een tamelijk apart wezen, half paard, half zebra, dat in de buitenwereld al ruim honderd jaar was uitgestorven, en een paar dagen geleden waren zijn vader en hij gestuit op een kudde van het grootste type vee dat hij ooit had gezien. ‘Oerossen!’ had dr. Burrows uitgeroepen. Daarna had hij hem verteld dat het laatste exemplaar van deze magnifieke wezens in de zeventiende eeuw in Polen was gestorven. Het wonderbaarlijkste van alles was echter nog wel dat er ook sabel tandtijgers rondliepen, als Elliotts waarneming tenminste correct was.


  Deze prehistorische dieren waren echter niets vergeleken bij wat dr. Burrows nu beweerde te hebben gezien. Will ademde diep in en wreef over zijn hoofd. ‘Ja maar, pap, een stuka? Weet je dat echt heel zeker? Hoe zag hij eruit? Voerde hij herkenningstekens of camouflage?’ vroeg hij.


  ‘Hij was te ver weg om dergelijke details te kunnen onderscheiden,’ antwoordde dr. Burrows. ‘Je vraagt je toch af hoe hij in deze wereld verzeild is geraakt en wat hij hier nog steeds doet. Ook moet je bepaalde conclusies aan zijn aanwezigheid hier verbinden – dat vliegtuig is slechts het topje van de ijsberg.’


  ‘IJsberg?’ zei Elliott. Ze had haar hele leven ondergronds doorgebracht en het woord zei haar helemaal niets.


  ‘Inderdaad, ijsberg,’ herhaalde dr. Burrows zonder de tijd te nemen het haar uit te leggen. ‘Dan moet er dus een vliegveld zijn waar het vliegtuig kan opstijgen en landen, brandstof kan tanken, waar mecaniciens het kunnen onderhouden. Dat zijn naast de piloot veel extra mensen.’


  ‘Mecaniciens?’ mompelde Will.


  ‘Ja, natuurlijk, Will. De stuka is ruim zestig jaar oud! Elk luchtvaartuig moet regelmatig worden onderhouden en een dat zo oud is al helemaal.’


  ‘Dan stamt hij dus uit de Tweede Wereldoorlog,’ zei Will enigszins verdwaasd, terwijl hij probeerde wat hij hoorde te laten bezinken. ‘Van het Duitse leger.’


  ‘Ja, de Luftwaffe gebruikte ze als bommenwerpers voor op de korte afstand en…’ ging dr. Burrows verder, maar hij maakte zijn zin niet af. Er vloog opeens een schaduw over zijn gezicht, want er kwamen verschillende verklaringen bij hem op. ‘Dat klinkt niet best,’ zei Will huiverend, ook al was het tropisch warm.


  ‘Inderdaad, daar zeg je zo wat,’ prevelde dr. Burrows.


  ‘Wat doen we nu?’ vroeg Will. ‘Vertrekken we naar een andere plek? Moeten we hier weg?’


  Elliott schraapte haar keel. Will en dr. Burrows keken haar allebei aan. ‘Waarom zouden we?’ zei ze. ‘Ik ken dit deel van het oerwoud nu op mijn duimpje en bovendien staat onze schuilhut hier.’ Ze keek over haar schouder naar het bouwwerk dat ze tussen de laagste takken van een van de gigantische bomen had gebouwd.


  Will deed zijn mond open om tegen te sputteren, maar ze vervolgde: ‘We wisten immers al dat we waarschijnlijk niet de enige mensen hier zijn. Neem nou alleen al de drie schedels op houten stokken die we vlak bij de piramide hebben gevonden. Ze waren wel oud, maar zó oud nou ook weer niet. En dan de hut die we hebben opgeblazen om van de Rebeccatweeling en die Ruimer af te komen, Will. Die moet daar door iemand zijn neergezet.’


  Will knikte langzaam en dacht terug aan de hut van metalen golfplaten waar niets van over was gebleven na Elliotts explosies en het daaropvolgende vuur dat het hele gebied had verwoest.


  Elliott keek Will en dr. Burrows taxerend aan. ‘Als hierbeneden echt andere mensen zijn, is het natuurlijk slechts een kwestie van tijd dat tot we hen tegenkomen.’


  ‘Ja,’ gaf dr. Burrows toe.


  ‘Wat is het alternatief?’ ging Elliott verder. ‘Dat we dieper het oerwoud in trekken?’


  ‘Nee, er is hier nog veel te veel te doen,’ zei dr. Burrows vastberaden met een blik op de piramide. ‘Ik ben nog maar net begonnen.’


  Elliott was nog niet uitgesproken. ‘Of reizen we terug door de kristalgordel en proberen we via Rokende Jean naar boven te klimmen naar het Onderdiep, zodat we naar jullie wereld buiten kunnen komen? Hoe groot is de kans dat we allemaal veilig Bovengronds aankomen? En stel dat het ons inderdaad lukt, wat staat ons daar dan te wachten?’


  ‘Styx,’ fluisterde Will.


  Dr. Burrows sloeg zijn armen over elkaar en stak zijn kin agressief naar voren. Niemand hoefde te vragen wat hij ervan vond – hij was niet van plan te vertrekken.


  ‘We blijven dus hier,’ concludeerde Elliott. Ze trok haar wenkbrauwen op in een gebaar dat zei: waarom dan al die drukte? ‘We zullen wel voorzorgsmaatregelen moeten treffen: we kunnen niet zomaar door delen van het oerwoud banjeren die we nog niet hebben verkend en we moeten continu waakzaam zijn. Misschien moeten we zelfs om beurten de wacht houden als we signalen opvangen dat er iemand in de buurt is en we moeten ook oppassen met het stoken van vuurtjes.’ Ze fronste haar wenkbrauwen, alsof haar net iets te binnen was geschoten. ‘Voor het geval onze grootste vrees bewaarheid wordt en we ons ergens moeten verstoppen, kan ik misschien ergens anders een veilige plek voor ons zoeken en daar wat proviand opsl…’


  ‘Een uitstekend idee,’ onderbrak dr. Burrows haar. Will hoorde aan zijn stem dat zijn vader Elliott maar wat graag haar gang wilde laten gaan, zolang hij maar verder kon werken.


  Bartleby dook op met stijve poten op alsof hij net wakker was geworden. Will zag dat een van zijn oren binnenstebuiten zat gedraaid en dat er blaadjes aan zijn kale huid plakten – blijkbaar had hij op de grond in het oerwoud een lekker plekje gevonden om een tukje te doen en hadden hun harde stemmen hem gewekt. Hij bleef naast Elliott staan, schudde met zijn kop om zijn oor recht te krijgen en snoof toen twee keer met zijn neus in de lucht alsof hij probeerde te ontdekken waarom de mensen zo ernstig klonken. Vanwege de enorme omvang van de kat hoefde Elliott zich niet te bukken om zijn vachtloze kop te aaien en ze streelde hem afwezig. ‘Ik zal met Bartleby in de directe omgeving patrouilleren. Mochten er vijandig gezinde personen naderen, dan zijn we daar tenminste bijtijds van op de hoogte.’


  ‘Vijandig gezinde personen,’ herhaalde Will zacht. ‘Hoe kunnen ze ons in vredesnaam vinden als we zo voorzichtig zijn?’ Terwijl Eddie de deur achter hen dichtdeed, was Drake al vooruitgegaan. Onder aan de trap lag een flinke kelder die zo te zien over de hele lengte en breedte van de fabriek boven hen liep. In de muren om hem heen waren gewelfde bogen gebouwd van grauwgele baksteen. Hij tuurde voor zich uit in een poging de andere kant van de kelder te zien, waar een verlichte plek was. Toen Eddie en hij ernaartoe liepen, zag hij een aantal lockers en werkbanken. Voordat ze die hadden bereikt, werd Drakes aandacht echter door iets anders getrokken. In een van de nissen in de zijmuur van de kelder stond een tafel. Op elk van de vier hoeken stond een koperen paal met op het uiteinde ervan een ster die een dofgroen licht afgaf, een beetje zoals dat van de lichtbollen die overal in de Kolonie voorkwamen, maar dan veel verfijnder. Drake had die sterren al eens eerder gezien; ze werden door de Styx gebruikt in kerken en op altaars. Zonder Eddie om toestemming te vragen liep Drake nieuwsgierig naar de tafel toe om te kijken wat erop lag.


  Op het in leer gebonden boek stond in vergulde letters de titel. Drake hoefde hem niet te lezen om te weten hoe hij luidde. Dat wist hij allang. ‘Het Boek der Catastrofen,’ mompelde hij binnensmonds. Hij schudde vol verachting zijn hoofd.


  Eddie zei niets.


  Voor Drake stond het boek symbool voor alles wat verderfelijk was aan de Styx en hun misleidende regime. Dit boek beschreef namelijk een doctrine die de Kolonisten eeuwenlang had onderworpen aan gevangenschap en een leven in slavernij in hun ondergrondse stad met de belofte dat de buitenwereld op een goede dag in de toekomst hun weer zou toebehoren. De ruime meerderheid van de onderdrukte bevolking volgde de leer in het boek en geloofde onvoorwaardelijk dat de Styx hun spirituele leiders waren. In werkelijkheid was het religieuze dogma dat de Kolonisten zo strikt opvolgden slechts een manier om hen onder de duim te houden. Een methode om hun complete, onvoorwaardelijke gehoorzaamheid zeker te stellen. Toen Drake eindelijk zijn mond opendeed, sprak hij zo heftig dat het moeilijk viel vast te stellen of hij iets vroeg of vaststelde. ‘Je hebt de gebruiken van de Styx afgezworen, maar toch heb je hier een exemplaar van in huis? Deze gifbeker.’


  ‘Ik heb het, omdat ik het heb gekregen van degene die jullie Bovengronders mijn vader zouden noemen. Hij was Ruimer, net als ik, maar zoals dat nu eenmaal gaat in onze maatschappij heb ik hem nauwelijks gekend. Hij heeft er zijn hele leven lang op toegezien dat de voorschriften in het boek werden nageleefd.’


  ‘De leugens in het boek, bedoel je!’ brieste Drake.


  ‘Dat hangt ervan af hoe je het Boek interpreteert,’ wierp Eddie tegen. ‘Als je gelooft dat de Bovengronders op een goede dag hun eigen ondergang zullen veroorzaken, en dat de Kolonisten en wij dan klaarstaan om de brokstukken op te rapen en de Aarde opnieuw te bevolken, zijn wij de redders van deze planeet en de mensheid.’


  ‘De Styx als redders?’ zei Drake hoofdschuddend.


  Eddie zuchtte diep. ‘Ik heb je niet hier mee naartoe genomen om te discussiëren over mijn overtuiging. Waarom kijk je niet eerst naar wat ik je te bieden heb voordat je over me oordeelt?’ Drake liep achter hem aan naar de andere kant van de kelder. Het eerste wat hij zag was een rij uniformen die aan haakjes hingen. Hij herkende de opvallende grijsgroene legerkleding die de soldaten van de Styxdivisie droegen en daarnaast een paar bruingestreepte Ruimerjassen. ‘Het museum der misdadigers,’ merkte Drake op. Toen ontdekte hij gevlekte gasmaskers en zelfs een compleet Coprolietenpak. ‘Wat doet dat ding hier? Een souvenir?’ vroeg hij, maar zijn aandacht werd alweer getrokken door iets anders op een van de werkbanken. ‘Een Donker Licht’ riep Drake uit en hij beende ernaartoe. Het voorwerp deed denken aan een ouderwetse bureaulamp met aan het uiteinde van een buigbare steel een donkerpaarse gloeilamp met daaromheen een kap. Drake voelde voorzichtig aan het kleine kastje met knoppen dat met de voet van de lamp was verbonden en knikte bij zichzelf. De Styx gebruikten het Donkere Licht om hun gevangenen te ondervragen en hersenspoelen, en Drake voelde een overweldigende opwinding bij het vooruitzicht een ervan open te kunnen maken om te zien hoe het werkte.


  Toen zag hij op de vloer naast de werkbank een rechthoekig voorwerp staan dat ongeveer zo groot was als een wasmachine, maar dan op vier wielen. ‘Is dat…?’ begon hij, want hij vermoedde dat het een grotere uitvoering was van het subsonische apparaat dat de Styx in het park van Highfield tegen zijn mannen en hem hadden gebruikt.


  ‘Een van de eerste prototypen,’ antwoordde Eddie. ‘Zoals je ziet is dit model minder compact dan het huidige.’


  Drake ging er op zijn hurken naast zitten. Het apparaat in het park had aanvankelijk verborgen gezeten onder een bruine doek en bovendien was hij te ver weg geweest om de details te kunnen onderscheiden. Het exemplaar dat nu voor hem stond, was niet afgedekt en op de verder doffe buitenkant waren glimmende zilveren holtes zichtbaar. ‘Is het een soort krachtige geluidsgenerator?’ vroeg hij.


  Eddie knikte.


  ‘En hij zendt uit op een lage frequentie die is ingesteld om hersengolven te verstoren?’ ging Drake verder.


  ‘Daar komt het wel op neer, ja,’ bevestigde Eddie. ‘Het is een variant op de Donker Lichttechnologie en maakt slechts gebruik van het aurale element. Het produceert een bundel tril-frequenties die zo zijn afgesteld dat de meeste levende wezens het bewustzijn verliezen.’


  ‘Ik zou maar wat graag een deel van deze apparatuur uit elkaar halen… om te zien hoe het allemaal precies werkt,’ zei Drake met een blik op het Donkere Licht.


  ‘Ga je gang,’ zei Eddie.


  ‘Dan moet ik eerst een deel van mijn testapparatuur halen…’ Drakes stem stierf weg, want hij had nog iets anders gezien. Hij kwam overeind en liep naar een rek tegen de muur. Hij bromde goedkeurend bij de aanblik van de uitgebreide verzameling moderne Bovengronderse wapens die erop lag. Toen viel zijn blik op iets helemaal aan het eind van het rek. ‘Zeg, dat is nogal een vreemde eend in de bijt. Een Styxgeweer met een van mijn verkijkers!’ zei hij. Hij liep naar het lange geweer toe waarop een bolle kijker van glanzend koper was bevestigd. ‘Je weet toch dat een groep van jouw mensen me heeft ontvoerd om…’


  ‘Om onze nachtzichtapparatuur te verbeteren,’ maakte Eddie de zin voor hem af.


  ‘Ja. Ik heb een lichtbol verbonden met elektronische versterkers. Vrij eenvoudig, eigenlijk,’ zei Drake, terwijl hij met zijn hand over de lange verkijker streek. ‘Als ik hierboven patent zou aanvragen op het ontwerp van de lichtbol als kracht- en lichtbron, kon ik er een fortuin mee verdienen.’


  ‘Maar je zou er zijn geweest zodra je één stap buiten het patentbureau zette,’ zei Eddie bot. ‘Dat is trouwens wel jouw specialiteit, hè? Elektronica?’


  ‘Ja, dat is het gebied waarop ik me heb gespecialiseerd – met de nadruk op opto-elektronica – hoewel dat inmiddels wel een vorig leven lijkt,’ zei Drake afwezig. ‘Een miljoen jaar geleden…’ Eddies gezicht was uitdrukkingloos, maar hij boog even zijn hoofd, een gebaar waaruit volgens Drake verwarring sprak.


  ‘Daar was het ons bij jou om te doen – je specialiteit,’ zei Eddie. ‘Maar jij wilde zelf ook worden ontvoerd, is het niet?’


  ‘Dat was wel de opzet, ja. Het plan was dat ik tijdens mijn gedwongen verblijf in de Kolonie informatie zou verzamelen over de werkwijze van de Styx. Zie je, dat was het hele eiereneten – het is bijna onmogelijk om in de Kolonie te infiltreren, omdat het een ontzettend gesloten gemeenschap is en elke buitenstaander meteen opvalt. En tijdens mijn verblijf onder de grond hebben die mannen van jullie mijn hele netwerk verwoest, waardoor ik in het Onderdiep belandde,’ zei Drake. Hij haalde diep adem.


  ‘Goed, genoeg over mij gepraat. Zeg eens, Eddie, hoe komen al die spullen hier?’ vroeg Drake, die weigerde nog meer prijs te geven. Hij had nog steeds geen flauw idee of hij de man wel kon vertrouwen en wilde niet worden uitgehoord over het functioneren van zijn netwerk in het verleden. Wat de voormalige Ruimer hem aanbood leek allemaal net iets te mooi om waar te zijn en Drake was niet van plan zijn voorzichtigheid te laten varen.


  ‘Ze zijn niet op de hoogte van het bestaan van dit alles. Zodra ik na een operatie Bovengronds de kans kreeg, zorgde ik ervoor dat de spullen niet werden vernietigd, zoals werd voorgeschreven. In plaats daarvan bewaarde ik stiekem alles,’ antwoordde Eddie.


  ‘Wie wat bewaart, heeft wat,’ grinnikte Drake. Hij liet zijn blik over de indrukwekkende hoeveelheid spullen glijden. Er was Styxtechnologie bij die hij nog nooit eerder had gezien en hij kon bijna niet wachten tot hij alles grondig kon onderzoeken. Hij wandelde naar de dichtstbijzijnde werkbank en bladerde door de blauwdrukken die erbovenop lagen uitgespreid. Toen tot hem doordrong wat de bovenste blauwdruk voorstelde, hapte hij onwillekeurig naar adem. ‘Een schematische weergave van het luchtcirculatiesysteem in de Zuid-Grot’, las hij hardop. Hij tilde een hoek op om te zien wat er onder de tekening lag. ‘En dat is een plattegrond van alle verdiepingen van de laboratoria,’ fluisterde hij en hij deed zijn best niet te laten merken hoe opgetogen hij was. Met een diepe frons op zijn voorhoofd keek hij de Ruimer aan. ‘Eén vraagje – hoe kun jij dit alles betalen? Het pakhuis is ongetwijfeld niet goedkoop en je zei toch dat je nog meer panden had?’


  Eddie liep met bonkende stappen regelrecht naar een hoge kast en trok voorzichtig de bovenste lade open. De inhoud was bedekt met een vierkante lap fluweel die hij opzijschoof. Toen Drake naast hem kwam staan, werd hij begroet door de aanblik van honderden fonkelende steentjes.


  ‘Diamanten,’ stelde hij vast.


  ‘Een extra voordeeltje van mijn tochten door het Onderdiep,’ vertelde Eddie hem.


  ‘Maar deze glimmertjes lijken in niets op de ruwe versie die je daarbeneden aantreft,’ merkte Drake op.


  ‘Ik heb een mannetje hier in Hatton Garden die ze voor me snijdt en polijst, en ze verkoopt wanneer ik contanten nodig heb – zonder vragen te stellen. Pak maar wat, als je wilt. Ik heb er meer dan genoeg.’ Eddie bedekte de edelstenen weer met het fluweel, maar liet de lade openstaan. ‘Ik ga boven de monitoren controleren, maar als je wilt kun jij wel hier blijven.’


  ‘Durf je dat aan?’ vroeg Drake. ‘Durf je me echt in mijn eentje hier te laten?’


  Eddie tastte zonder iets te zeggen in zijn zak en legde een paar sleutels op de werkbank. ‘Deze zijn voor het pakhuis en de flat.’ Hij haalde een pen tevoorschijn. ‘Ik zal je ook de code geven die je nodig hebt om jezelf hieruit te laten en terug naar boven te komen.’ Hij noteerde een serie cijfers op de hoek van de plattegrond die Drake zo interessant vond. ‘Let goed op – als je een fout maakt, explodeert de hele boel en…’


  ‘Doe geen moeite. Ik heb de cijferreeks in mijn geheugen opgeslagen toen je hem intoetste,’ zei Drake tegen hem.


  Eddie draaide zich om en liep weg. ‘Dat dacht ik al,’ zei hij zonder om te kijken.
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  In navolging van Elliott trok Will zichzelf omhoog aan de ranken van de klimplanten die tegen de steile helling van de klip groeiden. Ze hadden al een flink stuk geklommen en hoewel hun handen soms weggleden wanneer de bladeren loslieten, maakten ze zich geen al te grote zorgen. Ze waren gewend geraakt aan het leven in deze omgeving met verminderde zwaartekracht en wisten dat naar beneden vallen minder erg was dan Bovengronds het geval zou zijn geweest.


  ‘Hier is het,’ kondigde Elliott aan en ze verdween ergens tussen de ranken. Will volgde snel haar voorbeeld en baande zich een weg door de dikke, houtachtige stengels.


  Hij keek onderzoekend door de ruimte waarin hij was terechtgekomen, die een meter of tien breed was en een paar keer zo lang. Tussen de ranken voor de ingang sijpelde een groenig licht naar binnen en de lucht voelde koel aan. ‘Hoe heb je dit in ’s hemelsnaam gevonden? Het is een grot!’ riep hij uit.


  ‘Nu doe je het wéér – een totaal overbodige opmerking,’ zei ze quasigeërgerd.


  Will zuchtte. ‘Nu je zoveel tijd met mijn vader doorbrengt, begin je zelfs een beetje als hem te klinken.’


  Ze glimlachte naar hem en hij lachte terug. Toen liep hij naar de berg fruit die hij achter in de grot zag liggen. Kennelijk was Elliott al begonnen met het verzamelen van voedsel voor noodgevallen. ‘Je bent druk bezig geweest,’ zei hij. ‘En je hebt ook wat vlees opgeslagen.’ Hij staarde naar de vette kluif die ze aan het dak had gehangen.


  ‘Ja, ik hoop alleen wel dat de mieren het daar niet vinden,’ zei ze.


  ‘Dat had je gedacht – die kunnen overal bij,’ merkte Will op. Zijn vader noemde ze siafu- of safarimieren en ze vormden een ware plaag. Zodra ze eenmaal hadden ontdekt waar eten lag opgeslagen, vormden ze lange, rode rijen van wel een paar centimeter breed die in één enkele nacht een groot deel van het vlees van het karkas van een jonge gazelle of klein zoogdier konden knagen.


  ‘Het enige wat we nu nog moeten doen, is ervoor zorgen dat we genoeg water hebben,’ zei Elliott toen Will bij de stapel dierenhuiden en stukken hout stond die ze naar de grot had gesleept. ‘En van die spullen een paar veldbedden in elkaar flansen,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Ik wil je best helpen, hoor,’ bood Will aan. Hij was onder de indruk van de hoeveelheid werk die ze al had verzet.


  Ze staarde hoofdschuddend naar de grond. ‘Nee joh, dat hoeft echt niet. Ik weet dat jij het ontzettend druk hebt met je vader.’


  Haar stem klonk een tikje verwijtend. Hoewel Will het over het algemeen moeilijk vond om Elliott te doorgronden, ontging dit hem niet.


  Het was al heel vaak voorgekomen dat hij verscheurd werd door de keuze om samen te werken met zijn vader of tijd door te brengen met Elliott, en de tirannieke dr. Burrows won het uiteindelijk altijd weer. Wanneer Will Elliott dan zag weglopen, zodat hij kon doorgaan met zijn tekeningen van de in de piramide gekerfde inscripties of het verwijderen van het vuil van een of ander onbeduidend kunstvoorwerp, staarde hij haar altijd verlangend na, zo graag wilde hij met haar mee. Het waren kansen, momenten, dagen die nooit meer terugkwamen en soms had hij het gevoel dat al zijn ongeduld en frustratie tot een uitbarsting zouden komen. Toch hield hij elke keer zijn mond en kweet hij zich van de taken die dr. Burrows hem gaf, woest op zichzelf en ontevreden over de hele situatie.


  ‘Je vader heeft altijd zoveel te doen,’ ging Elliott verder, terwijl ze Will tersluiks aankeek.


  ‘Ja,’ beaamde hij droevig. Hij probeerde de stemming iets luchtiger te maken, want hij weigerde toe te staan dat zijn vader de korte tijd die ze wel samen hadden ook nog verpestte. ‘Dit is een geweldige schuilplek om achter de hand te hebben. Je bent echt super.’


  Elliott raapte een opgerolde dierenhuid op die van de stapel was gevallen en legde hem terug op zijn plek. ‘Dank je. Vergeet trouwens niet om bij aankomst en vertrek dezelfde route te gebruiken. Anders laat je een geurspoor achter.’


  ‘Ik snap het – dat was natuurlijk de reden dat we door het water zijn gelopen,’ zei Will. Hij tilde een voet op en zette hem met een soppend geluid terug op de rots. ‘Zouden we eigenlijk niet verder van het basiskamp af moeten zitten?’ piekerde hij hardop, terwijl hij terugliep naar de ingang. Hij schoof de stengels opzij om het uitzicht te bekijken en tuurde naar de ondiepe stroom aan de voet van de klip. ‘Zitten we niet te dichtbij?’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je zei eerder toch juist dat we een flinke wandeling voor de boeg hadden? We hebben amper gelopen.’


  Elliott kwam naast hem in de grotopening staan. ‘Het mag niet te ver weg zijn voor het geval we er heel snel naartoe moeten. En wat betreft je tweede vraag: we zijn er nog niet.’


  ‘O nee?’ zei hij en hij keek haar onderzoekend aan.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Ik wil je graag iets vragen, Will.’


  Hij draaide zich om en keek haar aan. ‘O ja? Wat dan?’


  ‘Die dag dat we de Rebeccatweeling uit de weg hebben geruimd, hè, heb je je toen niet bepaalde dingen afgevraagd?’ vroeg Elliott hem voorzichtig.


  Will zweeg een tijdlang. ‘Om je eerlijk te zeggen heb ik juist geprobeerd alles te vergeten. Het was allemaal zo akelig,’ antwoordde hij ten slotte. Hij frummelde met een gekwelde blik in zijn ogen aan de stengun die over zijn schouder hing.


  ‘Dat geeft niet,’ zei ze. Ze legde haar hand heel even op zijn arm om hem gerust te stellen. ‘Ik heb het niet over wat wíj hebben gedaan – daar hoef je helemaal niet over in te zitten. Maar heb je je nooit afgevraagd hoe die drie Styx daar eigenlijk kwamen? Ik bedoel, hoe groot is de kans nou helemaal dat ze net als wij van de duikboot zijn gesprongen en hierheen zijn gezweefd?’ Ze tikte op zijn stengun. ‘En hoe zouden zij zonder zwaartekracht door die gordel vooruit zijn gekomen? Zover we weten hadden ze immers geen vuurwapens bij zich.’


  Will fronste zijn wenkbrauwen. ‘Verdomd, daar zeg je zo wat – je hebt helemaal gelijk. Daar heb ik nooit bij stilgestaan. Hoe zijn ze dan wél hier gekomen?’


  ‘Vooruit, in de benen,’ zei ze. Ze klonk nu net als Drake. Ze draaide zich razendsnel om, klauterde achterwaarts door de opening naar buiten en liet zich langs de ranken van de klimplanten omlaagzakken.


  Zodra Will weer beneden was, waadde hij door de beek naar de oever. Toen hij op het droge stond en de legerrugzak onder het kreupelhout vandaan trok waar hij hem had achtergelaten, dook Bartleby’s kop opeens vanachter een struik vlak bij hem op. Zijn wangen stonden bol als die van een trompettist die net een stevige riedel op zijn instrument wilde blazen.


  ‘Nee, hè. Er hangt een staart uit zijn bek,’ sputterde Will. ‘En hij beweegt nog!’


  ‘Dan heeft hij zeker een oerwoudrat te pakken,’ zei Elliott bewonderend. ‘Het is een geboren jager.’


  Will trok één wenkbrauw op. ‘Ja, dat is helemaal waar – een rasechte Jager. Nou ben jij degene die een totaal overbodige…’


  ‘Ach, hou toch je kop, Will,’ zei ze lachend en ze gaf hem een zacht duwtje met haar schouder voordat ze wegliep. Will genoot van het moment en grinnikte zacht.


  Ze volgden een paar kilometer lang de beek. Elliott en de kat waadden voor Will uit. Toen het water tot hun middel stond en Bartleby er nog maar net in slaagde zijn neus boven water te houden, liepen ze naar de kant. Zodra ze op de oever stonden, nam Elliott hen niet mee terug het oerwoud in, maar vervolgde ze haar weg langs de oever die werd bedekt door een dichte haag gymnospermen. De beek was inmiddels zo breed geworden dat Will hem meer op een rivier vond lijken.


  Elliott seinde een paar keer dat ze stil moesten blijven staan door haar vuist in de lucht te steken. In elkaar gedoken speurde ze met de verkijker op haar geweer de omgeving af, vooral de oever aan de overkant. Tijdens een van deze pauzes kroop Will naar haar toe.


  ‘Wat is er? Waarom blijf je steeds stilstaan?’


  ‘Ik heb een voorgevoel,’ fluisterde ze zonder haar blik van de andere oever af te wenden. ‘Alsof daar iemand is.’


  ‘Ik zie anders niemand,’ zei Will.


  ‘Het lijkt wel alsof… alsof de bomen ons in de gaten houden,’ antwoordde ze heel zacht.


  Will reageerde verbijsterd. ‘De bomen?’


  Elliott knikte. ‘Ik weet dat het idioot klinkt. Ik heb dat gevoel al eens eerder gehad… in andere delen van het oerwoud.’


  Ze speurden zwijgend de overkant van de rivier af. De oever was bezaaid met gymnospermen van een paar meter hoog en daarachter begon de jungle met zijn gigantische bomen. En daar ergens tussen de bomen was de plek die Elliott in de gaten hield. Het viel Will ook op dat ze af en toe een blik op Bartleby wierp om te zien of die iets merkte. De kat werd echter volledig in beslag genomen door een zwerm kleurige, groene libellen en haalde speels met zijn poot uit wanneer ze langs zoefden. Hierdoor raakte Will er steeds meer van overtuigd dat er geen reden was voor paniek. Hij had echter ook geleerd dat je Elliotts intuïtie nooit moest negeren.


  ‘Kan het misschien een dier zijn dat ons in de gaten houdt?’ opperde hij. ‘Volgens mij is er, afgezien van de oude schedels bij de piramide en het vliegtuig dat mijn vader beweert te hebben gezien, helemaal niemand bij ons in de buurt. We hebben in ons deel van het oerwoud toch ook helemaal geen sporen gezien van andere mensen?’


  Ze gaf geen antwoord. Haar hele lichaam was gespannen en al haar zintuigen stonden op scherp. ‘Niets te zien,’ zei ze uiteindelijk en ze kwam weer in beweging.


  Een stukje verderop hoorde Will het in de verte donderen. Hij keek telkens naar de lucht om te zien of er weer een van die vele onverwachte, luidruchtige regenbuien op hun hoofden zou gaan neerdalen. Hoewel de lucht zoals altijd wit van kleur was en er geen wolkje viel te bekennen, klonk het geluid wel steeds harder. En het hield ook aan, waaruit Will opmaakte dat het geen donderslagen konden zijn, zoals hij eerst had gedacht. Hij begreep pas waar het geluid vandaan kwam toen ze een bocht in de rivier volgden en er een hoge rotswand voor hen oprees waarover zich woeste, witte waterstromen naar beneden stortten in een met schuim bedekte lagune aan de voet ervan.


  ‘Dat is nog eens een échte waterval,’ zei Will en hij tuurde omhoog naar de top van de twee- tot driehonderd meter hoge rotswand. Hij zag ook dat er uit de lagune twee rivieren wegstroomden: de ene die hen ernaartoe had geleid en een tweede die aan de overkant liep.


  Will en Elliott baanden zich door de dichte haag gymnospermen een weg naar de lagune en bereikten ten slotte een stukje modderig terrein vol pootafdrukken. Will besefte dat de grond waarschijnlijk was vertrapt omdat de lagune als waterpoel diende voor de plaatselijke wilde dieren. Hij keek om zich heen om te zien of hij interessante sporen kon ontdekken, maar Elliott hield er stevig de pas in en beende recht op de zijkant van de waterval af. Will kon met de beste wil van de wereld niet zeggen waar ze precies naartoe ging totdat hij haar op een stenen richel zag klimmen die achter de waterval zelf leek door te lopen. Ze schuifelden voetje voor voetje over de richel met aan de ene kant het scherm van water en aan de andere een steile rotswand. Binnen een paar seconden stonden ze in een enorme grot die helemaal schuilging achter de waterval en waar een dikke nevel van druppels in de lucht hing.


  ‘Wat is dit ontzettend gaaf!’ gilde Will als betoverd door de eindeloos neerstortende hoeveelheid water. Hier en daar drong het zonlicht door de waterval heen, waardoor er telkens veranderende vlekkenpatronen op zijn lichaam werden getoverd. Als het donderende geraas er niet was geweest, zou het effect haast hypnotiserend zijn geweest. ‘Hoe komt het toch dat je steeds van dit soort plekken vindt?’ schreeuwde Will, terwijl hij de fijne neveldruppels van zijn gezicht wiste. Toen het hem eindelijk lukte zijn blik van de waterval los te rukken, zag hij dat Elliott bij een in de steen uitgehakte trap helemaal aan de andere kant van de grot stond.


  Nieuwsgierig liep hij naar haar toe. Toen zijn ogen een beetje aan het schemerduister waren gewend, zag hij boven aan de trap een boog. En op het hoogste punt van de boog stond een symbool in de rots gekerfd, drie lijnen die een klein beetje uit elkaar liepen. Hetzelfde symbool stond ook op de hanger van oom Tam. Het teken was achtergelaten door de Vroegertijders, zoals zijn vader hen had gedoopt, het volk dat als eerste de bedevaartstocht van het Onderdiep naar deze inwendige wereld had gemaakt.


  Hij liet opgewonden zijn rugzak van zijn schouders glijden en haalde zijn Styxlantaarn tevoorschijn. Nadat Elliott en hij naar boven waren geklommen en de gang erachter in waren gelopen, scheen Will met zijn lantaarn om zich heen om de rots te bekijken die onmiskenbaar sporen bevatte die erop duidden dat er met mensenhanden aan was gewerkt. Ze liepen verder de gang in en het geruis van het water nam af, zodat ze zonder stemverheffing met elkaar konden praten. ‘De Rebecca’s zijn zeker via deze gang gearriveerd?’ vroeg Will.


  Elliott knikte. ‘Blijkbaar zijn ze na hun vertrek uit de duikboot op het andere uiteinde van deze tunnel gestuit. Daardoor konden ze hiernaartoe komen zonder al dat…’ Ze zweeg abrupt en wapperde met haar armen door de lucht. ‘Zonder al dat gefladder van ons.’


  ‘Gefladder?’ herhaalde Will afwezig, want hij werd volledig in beslag genomen door de gevolgen die haar ontdekking zou hebben. ‘Dan is dit dus de weg terug naar huis,’ zei hij. ‘Hoe heb je deze plek gevonden? We zijn kilometers bij de piramide vandaan.’


  ‘Nadat we de Styx in de val hadden laten lopen, heb ik hun sporen terug gevolgd. Ik zou mijn werk niet goed hebben gedaan als ik niet had uitgezocht waar ze vandaan waren gekomen.’


  Er lag nog steeds een diepe frons op Wills voorhoofd. ‘Je weet het dus al een paar weken, maar je hebt het mij al die tijd niet verteld.’


  Ze draaide zich met een ruk om, liep langzaam terug in de richting van de boog en zei bijna onverstaanbaar: ‘Ik was bang.’


  ‘Wat zeg je nou? Bang?’ vroeg Will, die achter haar aan holde.


  ‘Waarom dan?’


  Ze hield de pas in. ‘Ik dacht dat je vader en jij misschien wel zouden besluiten om naar huis te gaan als ik het jullie vertelde. En ik wil hier niet weg – ik kan nergens anders naartoe. Bovendien vind ik het hier heerlijk met…’ De lichtstraal van Wills lantaarn gleed over de grond bij haar voeten en haar stem stierf weg.


  ‘Een stukje terug! Richt het licht eens daarheen!’ zei ze dwingend tegen hem en ze liet zich op haar hurken zakken. ‘Schiet op!’ snauwde ze met hoorbare paniek in haar stem.


  Ze wees naar drie stenen die op een rij lagen.


  Will keek meteen bezorgd. ‘Wat is daarmee?’


  Ze griste de lantaarn uit zijn hand, holde terug onder de boog door en de kleine trap af. Binnen een mum van tijd had ze op de stenen richel achter de waterval gevonden wat ze zocht. Aan de voet van de wand lagen ook drie stenen. ‘Ik wist het wel! Kijk!’ riep ze.


  ‘Wat betekent dit?’ vroeg Will.


  Elliott schudde haar hoofd. ‘Het is de werkwijze van Ruimers. Zo geven ze de weg aan voor andere soldaten. Precies zoals ze dat bij hun militaire opleiding hebben geleerd.’


  ‘Maar die kunnen de Rebecca’s en de eerste Ruimer toch ook hebben achterge…’ opperde Will.


  ‘Echt niet! Ik heb deze plek direct nadat ik hem had gevonden centimeter voor centimeter uitgekamd. Ik heb hem echt grondig onderzocht en het gebied eromheen ook. Zoiets als dit zou ik nooit over het hoofd hebben gezien.’ Ze tilde het geweer met een zwaai van haar schouder en spande de haan.


  ‘Will, je snapt toch wel wat dit betekent?’


  Hij wilde liever niet horen wat ze te zeggen had.


  ‘Het betekent dat er nog meer Ruimers in deze wereld zijn. Het is nog niet voorbij.’


  Met een dienblad in zijn handen liep Eddie naar de andere kant van de kelder, waar Drake gezeten op een hoge kruk aan het werk was. Hij had het Donkere Licht voorzichtig uit elkaar gehaald en alle onderdelen zorgvuldig op een rij op de werkbank voor hem gelegd. Nadat Drake de hele ochtend alle voorwerpen die Eddie had verzameld grondig had bekeken, had hij al zijn inspanningen geconcentreerd op het verhoorapparaat van de Styx. Hij was even weg geweest om zijn testapparatuur op te halen en had het gebruikt om elk onderdeel dat hij verwijderde te onderzoeken. Tot dusver had die bezigheid een groot deel van de middag in beslag genomen.


  ‘Ik dacht dat je misschien wel trek zou hebben,’ zei Eddie en hij zette het blad op de werkbank neer.


  ‘Ja… bedankt,’ prevelde Drake.


  ‘Lukt het een beetje?’ vroeg Eddie.


  ‘Langzaam maar gestaag,’ antwoordde Drake. Hij veegde zijn voorhoofd af. ‘Het is echt een superinteressant ding. Sommige onderdelen heb ik nog nooit van mijn leven gezien, zelfs niet iets wat erop lijkt.’ Hij stak een hand uit en pakte een kleine metalen cilinder met ronde uiteinden van de werkbank. ‘Onder in de standaard van het Donkere Licht zitten vier van deze dingen. Heb jij enig idee waar ze voor dienen?’


  ‘Nee. Mijn taak was het Donkere Licht toe te passen op personen – meer hoefde ik niet te weten,’ zei Eddie. ‘Ben jij ooit Donkerbelicht?’


  Drake gaf geen antwoord, want hij werd helemaal in beslag genomen door de cilinders en hoorde of zag verder niets. ‘Wanneer ik hier een elektrische lading doorheen leid, creëren deze ioniserende buisjes verschillende golflengtes. Het spectrum per buisje is ongelooflijk smal, ongelooflijk specifiek. Wanneer alle buisjes op volle kracht functioneren is de combinatie van de vier spectra uniek, en volgens mij kan ik wel iets in elkaar flansen om ze op te sporen.’


  ‘Wat bereik je daarmee?’ vroeg Eddie.


  ‘Zolang we ons boven de grond bevinden, zou ik moeten kunnen aangeven waar en wanneer er Donkere Lichten worden gebruikt.’ Hij legde het metalen buisje neer, rechtte zijn rug en strekte zijn armen.


  Eddie maakte geen aanstalten om te vertrekken en bleef aan de andere kant van de werkbank staan. Drake keek hem tersluiks aan. ‘Wilde je me soms iets vragen?’


  ‘Ja, over Elliott. Je zei dat er een weg is naar het gebied onder het Onderdiep. Daar wil ik graag meer over weten en ook hoe we het precies gaan aanpakken.’


  ‘Mij best. Laten we het er straks over hebben,’ zei Drake afwijzend. Hij liet zich van de kruk glijden en liep naar de aangrenzende werkbank. ‘Eddie, vertel me hier eens iets meer over. Ik heb een doos vol gevonden.’ Hij hield een vuistvol flesjes aan een touwtje omhoog.


  Ze zagen er precies zo uit als de twee flesjes die Will had gekregen van de ene Rebecca, ook al waren de zilverkleurige doppen van deze niet geverfd.


  ‘Het zijn houders voor virussen,’ antwoordde Eddie. ‘De heldere vloeistof die erin zit, is een mengsel dat is samengesteld door onze wetenschappers. Ze noemen het stasis – het houdt het virus in leven, ook al bevindt het zich buiten het lichaam van de gastheer.’


  ‘Ja, ik heb al een monster laten analyseren, omdat we er maar niet achter kwamen hoe hun dat was gelukt,’ zei Drake. Hij beende met grote passen naar de spullen die hij op het uiteinde van de werkbank had neergelegd. ‘En deze?’ vroeg hij, wijzend op een verzameling flesjes van een paar centimeter lang met een verzegelde opening. In elk flesje dreef een klein voorwerp in gele vloeistof. ‘Ik ben geen zoöloog, maar ze lijken verdacht veel op slakken. Welk doel dienen ze?’ vroeg Drake.


  ‘Dat zijn slakken – Pestslakken. Hun natuurlijke habitat is de begroeiing langs de stadsgrenzen van de Eeuwige Stad. Ik ging regelmatig met patrouilles van de Divisie de stad in. Soms hadden we oppasdienst en moesten we groepjes wetenschappers begeleiden. Die verzamelen de slakken namelijk omdat ze dragers van het virus zijn.’


  ‘Wil je me nu soms vertellen dat ze de oorspronkelijke bron van het Dominatievirus zijn? Brengen zij de infectie over?’ vroeg Drake gretig.


  ‘Niet per se déze slakken, want die zijn al te lang dood. Maar inderdaad, verse exemplaren dragen heel veel verschillende virussen met zich mee en onze wetenschappers verzamelen ze omwille van de dodelijkste varianten. Zodra ze de virussen hebben geïsoleerd, worden ze in de laboratoria gemodificeerd tot nog doeltreffender ziektes.’


  Drake knikte. ‘Kant-en-klaar verpakt in hapklare brokken, klaar om over de Bovengronders uit te storten… dan neem ik tenminste aan?’


  ‘Klopt,’ zei Eddie bevestigend. ‘De wetenschappers zetten ze om in ziekteverwekkende wapens.’


  Drake bekeek opgewonden het monsterflesje in zijn hand. ‘Dus deze kleine krengen… Pestslakken… zijn de grote boosdoeners.’ Er schoot hem iets te binnen en zijn ogen lichtten op. ‘Als we ze tot op het allerlaatste exemplaar uitroeien, zijn de Styx de bron van hun ziekmakende stof kwijt.’


  Eddie knikte sceptisch. ‘De Eeuwige Stad is enorm groot. Het is onmogelijk om ze allemaal te vernietigen.’


  ‘Niet helemaal onmogelijk,’ antwoordde Drake. ‘Niet als je toevallig een van de beste biochemici met een voorliefde voor pesticiden kent.’


  Chester worstelde met een deerniswekkend gekreun met het touw om zijn polsen en strekte zijn vingers in de hoop dat het bloed in zijn handen weer zou gaan stromen. Zijn benen verkrampten voor de zoveelste keer, omdat zijn enkels veel te strak waren vastgebonden. Hij bleef een tijdje stilliggen, niet goed wetend of hij nu het liefst een potje zou janken of zijn scheldkanonnade tegen Martha hervatten. Hij koos ten slotte voor het laatste – daardoor voelde hij zich tenminste ietsje beter.


  ‘Dom gek dom oud wijf dat je er bent!’ brulde hij luidkeels.


  ‘Je houdt me hier verdomme nu al zo lang gevangen! Laat me eruit!’


  In de krappe ruimte begonnen zijn oren te suizen door zijn gekrijs.


  Hij wachtte even om te zien of er een reactie kwam, maar hoorde slechts een diepe stilte.


  ‘O, mijn God,’ jammerde hij zachtjes. Hij keek naar het licht dat door de kieren rond de deur naar binnen sijpelde. Verder was het stikdonker in de kleine kast onder de trap waarin Martha hem had opgesloten. ‘Harry Potter, ik weet precies hoe jij je moet hebben gevoeld,’ zei hij.


  De herinnering aan het leven dat hij nog niet eens zo heel lang geleden leidde… de tijd die hij doorbracht met zijn vader en moeder… het plezier dat hij in hun heerlijke huis beleefde… de games die hij op zijn PlayStation speelde… zonder angst… juist fijn en voorspelbaar – het schoot allemaal door zijn hoofd.


  In het afgelopen jaar had hij een lange weg afgelegd, een reis gemaakt van vele honderden, zo niet duizenden kilometers naar de diepste krochten van de aarde, en nu hij eindelijk weer buiten was gebeurde dit. Hij dacht terug aan de dag dat Martha en hij in de sloep vanuit de atoomschuilkelder waren vertrokken. Ondanks zijn bange voorgevoelens ten opzichte van haar was hij vervuld geweest van hoop en optimisme.


  Waarom was het allemaal zo gruwelijk verkeerd verlopen?


  Hij wilde niets liever dan wakker worden uit deze nachtmerrie.


  Waarom? Waarom? Waarom?


  Alleen was het geen nachtmerrie.


  Waaraan heb ik dit toch te danken?


  Het was echt.


  Is er dan niemand die me kan helpen?


  Hij jammerde klaaglijk.


  Nadat dr. Burrows, Will en Elliott in Rokende Jean waren gesprongen, had hij kunnen weten hoe het zou aflopen. Er was een duidelijke verandering te bespeuren in Martha’s gedrag. Ze deed vrijwel vanaf het begin ontzettend vreemd, volgde hem overal als een of andere opgeblazen ballon, betuttelde hem voortdurend en zanikte aan zijn hoofd dat hij het eten moest opeten dat ze op haar verre van hygiënische manier had klaargemaakt. En wat nog veel erger was: ze probeerde hem ook steeds op een gruwelijk overdreven moederlijke manier aan te raken.


  ‘Ze is een megagestoord psychopathisch omaatje,’ prevelde Chester binnensmonds, rillend bij de gedachte. Hij ving zacht geschuifel op aan de andere kant van de deur en wist dat zij het was.


  Nadat ze hem erop had betrapt dat hij wilde bellen en hem buiten westen had geslagen, was hij in de kast onder de trap weer bijgekomen. Daar hield ze hem nu al een paar weken gevangen – hoe lang precies wist hij niet – en ze liet hem elke dag maar heel eventjes naar buiten om de benen te strekken. Dat gebeurde onder dreiging van een mes en zijn handen bleven vastgebonden.


  In het begin hoopte hij nog dat Martha voor rede vatbaar was en had hij haar gesmeekt hem los te maken. Ze had alleen maar haar hoofd geschud. ‘Het is voor je eigen bestwil,’ was het enige wat ze telkens zei. De nerveuze tic bij haar linkeroog was verergerd, alsof ze voortdurend naar hem knipoogde om een grap die alleen zij tweetjes kenden. Alleen was er helemaal, maar dan ook echt helemaal niets grappigs aan de situatie waarin hij was beland. Eerlijk gezegd was hij doodsbang voor haar en ervan overtuigd dat ze in staat was hem aan het mes te rijgen, ongetwijfeld ook ‘voor zijn eigen bestwil’.


  Nu lag hij in de krappe kast naar elk geluidje te luisteren. Hij hoorde weer iets bewegen aan de andere kant van de deur. Hij twijfelde er geen moment aan dat zij dat was – waarschijnlijk zat ze als altijd met gespreide benen op de vloer. Hij zag haar in gedachten voor zich met de kruisboog op schoot en het grote mes in haar hand als een of andere doorgedraaide tante uit een oude griezelfilm. Helaas was dit geen film en het was gewoon ontzettend oneerlijk. Hij wilde alleen maar naar huis. Zijn emoties overweldigden hem tot hij er niet langer tegen kon en weer luidkeels begon te roepen. Hij liet zich al schreeuwend omvallen, zodat hij met zijn hoofd tegen de deur kon bonken en deed dit met zoveel kracht dat hij zichzelf pijn deed.


  ‘Zeg, maffe trien, ik weet heus wel dat je daar bent! Laat me er verdomme uit!’


  Plotseling zwaaide de deur met een zachte klik open en staarde hij naar een paar dikke enkels. Hij keek omhoog – daar stond ze, een nogal mollige dame met vuurrood, pluizig haar, gehuld in de gebruikelijke dikke lagen vieze kleding.


  ‘Kom kom, schatje, wind je nou toch eens niet zo op,’ zei ze, terwijl de spieren rond haar oog trillend een geheel eigen, wilde versie van de sint-vitusdans ten beste gaven.


  Chester was echter zo razend van woede dat hij zich niets meer aantrok van de mogelijke gevolgen. Toen ze naast hem neerhurkte, zette hij het opnieuw op een schreeuwen en probeerde haar knie een kopstoot te geven.


  ‘Ik wil naar mijn vader en moeder toe!’ gilde hij. ‘Laat me naar huis gaan! Dit is gewoon hartstikke verkeerd wat je doet!’


  ‘Malle jongen. Het is nergens voor nodig om zoveel stampij te maken – ik ben nu je familie,’ zei ze kalmpjes. Ze greep zijn hoofd vast en drukte het tegen de vloer van de kast. ‘Martha zorgt nu voor je, niet die akelige Bovengronders.’


  Na die woorden haalde ze een gele stofdoek tevoorschijn die ze tegen zijn mond perste.


  Eerst dacht hij dat ze hem wilde smoren en hij verzette zich uit alle macht. Hij kon echter weinig beginnen – zijn armen en benen zaten vastgebonden en in de kleine kast was te weinig ruimte om te bewegen. Bovendien was ze bedrieglijk sterk.


  ‘’mene ’rut!’ schreeuwde hij door de stof en hij trok met een ruk zijn hoofd weg in de hoop haar van zich af te schudden. Zonder enige waarschuwing gaf ze hem een venijnige mep tegen de zijkant van zijn hoofd. Hij gilde het uit, niet van pijn, maar van schrik om wat ze had gedaan. Hij voelde zich ontzettend kwetsbaar.


  ‘Malle, malle jongen toch,’ zei ze buiten adem. Ze hield de stofdoek nog steeds tegen zijn mond gedrukt om zijn stem te dempen. ‘Niemand kan je hier horen en je moet jezelf niet zo opwinden.’ Het klonk alsof ze een ondeugende pup bestraffend toesprak.


  Alle vechtlust was uit Chester weggestroomd. Hij verzette zich niet langer en hield op met schreeuwen. In de stilte die volgde, liet ze de stofdoek zakken. Hij zag met groeiende afschuw dat ze haar mes pakte en het voor hem heen en weer liet zwaaien. ‘Als je echt zulke akelige taal blijft gebruiken, zal ik je tong eruit moeten snijden. Is dat echt wat je wilt?’


  Chester klemde zijn kaken stevig op elkaar, schudde verwoed zijn hoofd en stootte een geluid uit dat als ‘mmmm’ klonk om aan te geven dat hij haar zou gehoorzamen. Ze kneep haar ogen tot spleetjes en haar gezicht was vlak, alsof ze stond te wachten tot iemand haar nieuwe instructies gaf. Alleen was er behalve hen tweeën natuurlijk niemand. Opeens leefde ze op en ze zei: ‘Als je verstandig bent, doe je precies wat Martha zegt.’


  De tranen rolden over zijn wangen en hij hield haar verstijfd van angst nauwlettend in de gaten. Ze streek het haar van zijn voorhoofd en aaide met haar korte, groezelige vingers over zijn slaap. Hij waagde het niet zich tegen haar aanraking te verzetten.


  Ze boog haar hoofd een stukje naar hem toe en glimlachte alsof er niets was gebeurd, maar haar ene oog trilde nog altijd hevig alsof het elk moment uit de oogkas kon springen.


  ‘Martha zorgt wel voor je. Martha zal er altijd voor jou zijn… voor eeuwig en altijd,’ zei ze, terwijl ze met haar duim zijn tranen wegveegde.
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  De dokter neuriede zachtjes in zichzelf en dat was het enige geluid in de kamer, afgezien van het getik van de grote staande klok in de hoek. Hij boog zich over mevrouw Burrows heen en scheen met een lampje – een piepklein lichtgevend puntje aan het eind van een chromen buisje – recht in haar ogen. Het gezicht van de dokter sprak boekdelen – hij keek niet al te hoopvol. Toen hij het lichtje over haar gezicht heen en weer liet glijden, hield hij plotseling even op met neuriën en het was net of hij iets optimistischer werd. ‘Aha, jawel… was dat…?’ fluisterde hij; hij onderzocht haar nog een keer maar schudde toen hij zijn hoofd.


  ‘Ik dacht dat ik een glimp opving… een reactie, maar ik had het mis,’ concludeerde hij ten slotte. Hij liet het ooglid van mevrouw Burrows los, dat meteen weer omlaagzakte. Hij haalde een naald tevoorschijn en pakte de pols van mevrouw Burrows vast. Hij draaide haar handpalm naar boven en stak de naald er een paar keer in. Daarna herhaalde hij dit bij de vingertoppen en na elke prik welden er kleine druppels bloed op. Al die tijd hield hij het gezicht van mevrouw Burrows aandachtig in de gaten om te zien of hij een reactie waarnam op de prikkels. ‘Niets,’ mompelde hij. Hij rondde de test af door de naald diep in de rug van haar hand te steken en liet hem daar zitten. De tweede officier vond dit nogal overbodig en deed zijn mond open om iets te zeggen, maar hij bedacht zich.


  De dokter deed een stap naar achteren en trok een grimas. ‘Nee, het is precies zoals ik al dacht – geen enkele verbetering.’ De dokter was een gerimpelde oude man met een grijze baard in een zwarte overjas met daaronder een gilet in bijna dezelfde kleur als zijn baard. Op zijn kleding zaten verschillende spetters die best eens van bloed afkomstig konden zijn. Hij stopte het lampje klakkend met zijn tong samen met een thermometer en een setje reflexhamertjes terug in zijn tas. Het was duidelijk dat het onderzoek was afgelopen.


  De tweede officier wiebelde naast de dokter heen en weer op de bal van zijn voeten en de planken van de vloer kraakten onder zijn niet onaanzienlijke gewicht. Hij had toegekeken hoe de dokter de medische procedures uitvoerde zonder ze te begrijpen, een beetje zoals een hond een kaarttruc zou bekijken. ‘Kan er echt niets meer voor haar worden gedaan?’ vroeg hij voorzichtig met een blik op het roerloze lichaam van mevrouw Burrows. De kamer, de vroegere woonkamer, was helemaal op haar verpleging ingericht en in een hoek stond een bed. Mevrouw Burrows zelf zat rechtop op een rieten badstoel, een ouderwets geval op drie wielen.


  Begeleid door het regelmatige getik van de staande klok nam de dokter rustig de tijd om zijn stethoscoop op te rollen en in zijn tas terug te stoppen. Hij sloot de tas zonder een woord te zeggen en drukte de sluitingen een voor een dicht. Nadat hij dit had gedaan, stak hij een hand in de zak van zijn jas en nam een houding aan alsof hij op het punt stond een groot publiek van collega’s toe te spreken.


  ‘Of er echt niets meer voor de patiënt kan worden gedaan?’ galmde hij. Hij draaide zich om naar mevrouw Burrows. Precies op dat moment begon het speeksel dat zich achter haar licht uitstekende onderlip ophoopte over te stromen en een lange, stroperige sliert druppelde traag vanuit haar mond op haar borst.


  ‘Tja, we kunnen ervoor zorgen dat de patiënt van alle gemakken is voorzien en haar tweemaal per dag wat Pinkham blijven geven,’ zei de dokter, die met zijn blik de speekselsliert volgde die een plasje vormde op de voorkant van de kleding van mevrouw Burrows en door de stof van de veel te grote katoenen bloes drong. De dokter haalde diep adem en keerde zich met een ruk om naar de tweede officier. ‘Als u nog meer Pinkham nodig heeft van de apotheek, kan ik een recept voor u uitschrijven.’


  ‘Nee, we hebben nog een paar flessen staan,’ antwoordde de tweede officier.


  ‘Mooi. Dan is dit de rekening voor mijn werkzaamheden. Betaalt u maar zodra het kan,’ zei de dokter, die een opgevouwen briefje uit de zak van zijn gilet had gevist en het aan de tweede officier overhandigde.


  De tweede officier wilde vlug een blik op de rekening werpen, maar draaide zich half om toen er een geforceerd kuchje klonk in de gang waar zijn moeder en zus het hele gesprek hadden afgeluisterd. Buiten het blikveld van de dokter spoorden ze de tweede officier met wilde gebaren aan om de vraag te stellen die hij tot dan toe had vermeden. Hij schraapte zijn keel. ‘Dokter, ze heeft het nu al zo lang overleefd, tegen alle verwachtingen in eigenlijk. Denkt u niet dat ze gaandeweg steeds iets meer vooruit zal gaan?’


  De dokter streek nadenkend over zijn baard. ‘Ik geef toe dat het inderdaad een wonder is dat de patiënt nog steeds onder ons is,’ antwoordde hij. ‘De feiten liegen echter niet. Ofschoon de patiënt in staat is zelf adem te halen, bestaat er geen schijn van kans dat ze ooit haar cognitieve lichaamsfuncties terugkrijgt. Ze vertoont geen enkele reflexreactie – werkelijk geen enkele – en haar pupillen reageren absoluut niet.’ De dokter kneep een oog dicht, alsof wat hij nu ging zeggen hem heel zwaar viel. ‘Ik neem aan dat u dacht dat u een goede daad verrichtte door haar mee hiernaartoe te nemen. Het was echter misschien beter geweest om haar na de ondervragingen rustig te laten wegzakken.’


  ‘Ik kon haar niet zomaar in de Bunker laten doodgaan,’ zei de tweede officier. ‘Dat is al te vaak gebeurd.’


  De dokter knikte grimmig. ‘Helaas is het soms verstandiger om de natuur haar gang te laten gaan. U hebt me verteld dat haar beproeving een van de zwaarste was die u ooit hebt meegemaakt?’


  ‘Dat klopt,’ zei de tweede officier bevestigend. ‘Ze hebben wel zeven Donkere Lichten tegen haar ingezet.’


  ‘U weet als geen ander welke schade die apparaten kunnen aanrichten. De Donkere Lichten hebben duidelijk hun tol geëist van deze vrouw. Het is alsof… hoe zal ik het zeggen…?’ De dokter zweeg om naar een passende vergelijking te zoeken en stak toen een wijsvinger in de lucht. ‘Het is alsof alle erwten uit de peul zijn verwijderd.’


  De tweede officier fronste verward zijn voorhoofd.


  ‘Ja,’ ging de dokter tamelijk tevreden met zichzelf verder.


  ‘De patiënt is werkelijk compleet gedopt en er is vrijwel niets meer van haar over… alleen nog een lege peul. En erwten groeien natuurlijk nooit meer terug, hè? Hoe sterk ze voor de recente gebeurtenissen ook was, van de plek waar ze nu is, is gewoon geen terugkeer mogelijk.’


  ‘Geen nieuwe erwten,’ zei de tweede officier, die langzaam begon te begrijpen wat hem werd verteld. Hij staarde met droevige ogen naar mevrouw Burrows. ‘Ja, ze had inderdaad een enorm sterke wil. Ze heeft zich echt flink verzet,’ zei hij. Hij legde een hand op de arm van de dokter. ‘Alstublieft, dokter, ik heb uw hulp nodig. Ik ben echt de wanhoop nabij. Als u in mijn schoenen stond, wat zou u dan doen?’


  ‘Haar aan de Styx teruggeven,’ antwoordde de dokter kortaf. Hij trok zijn arm los, pakte snel zijn koffertje en hoed, en liep haastig naar de gang. Hij groette de oudere dame en de jonge vrouw met een hoofdknikje. Toen zette hij zijn hoed op zijn hoofd en verliet het huis zo snel zijn dunne benen hem konden dragen, nagekeken door de twee vrouwen die in de gang waren blijven staan.


  ‘Nou, die ging d’r als een speer vandoor, alsof ie dacht dat de tent in de fik stond. Hij kon hier niet snel genoeg wegwezen,’ stelde de oude vrouw vast, terwijl ze de deur achter hem dichtdeed. ‘Die denkt tuurlijk dat die Bovengronderse zo dood is als een pier.’


  De tweede officier kwam de gang in lopen. ‘Moeder, ze…’ begon hij, maar het gezicht van zijn moeder stond zo onvriendelijk dat hij zich zoekend naar steun tot zijn zus richtte. ‘Eliza, ik doe alleen…’


  ‘Ja, wat doe je eigenlijk precies?’ onderbrak zijn zus hem. ‘Hij is al sinds mensenheugenis onze huisarts – hij heeft ons allebei nog geboren zien worden – maar nu wil hij opeens van ons af,’ zei ze recht voor zijn raap. ‘En je kunt het hem niet eens kwalijk nemen ook. Godallemachtig, je hebt ons te schande gemaakt! Iedereen lacht ons uit!’


  Het gevloek van zijn zus was voor de tweede officier een klap in zijn gezicht. Hij hapte naar adem.


  Maar Eliza voelde geen wroeging. Met haar lichtblauwe ogen, brede gezicht en vrijwel witte haar dat achter haar hoofd was samengebonden, zag ze eruit als alle andere vrouwen in de Kolonie. De tweede officier was met zijn met spaarzame witgrijze stoppelharen bedekte hoofd, taps toelopende gezicht en gedrongen bouw al net zo’n schoolvoorbeeld van het mannelijke deel van de bevolking. Ze waren allebei dan ook bijzonder trots op hun afkomst, als afstammelingen van de Loyalisten – de trouwe medewerkers die Sir Gabriel Martineau bijna driehonderd jaar eerder had uitgenodigd om bij hem te komen wonen in zijn nieuwe koninkrijk onder de grond.


  De tweede officier en zijn familie waren zeer gerespecteerde leden van de maatschappij en gehoorzaamden de Styx. Daarnaast hield de baan van de tweede officier op het politiebureau in dat hij vrijwel dagelijks omging met Styx en hun bevelen braaf opvolgde, hoe smakeloos ze ook waren. Nu had zijn besluit om de Bovengronderse te helpen zijn status echter in gevaar gebracht en een verwijdering veroorzaakt tussen het drietal en de hechte samenleving waarin ze leefden. En dat wisten ze alle drie heel goed.


  ‘Eliza, de dokter heeft het druk,’ zei de tweede officier. ‘Misschien had hij iets dringends te doen – moest hij nog een ander huisbezoek afleggen.’


  ‘Tuurlijk, en mijn beste vriendin is een pratende paddenstoel,’ snoof ze minachtend.


  ‘Je hep ons aardig in moeilijkhede’ gebracht, hè jong!’ riep de oude vrouw nu. Eliza en zij liepen naar de tweede officier toe, die de enige uitweg koos die nog voor hem openlag en uit-week naar de woonkamer. ‘Mot je d’r nou es zien. Die Bovengronderse vreet ons de oren van de kop, maar beter wordt ze niet. Ik kan op mijn leeftijd niet meer de hele dag lope poetse en d’r ook nog voor zorge dat ze dat dure ete dat we niet kenne betale door die gulzige strot van d’r naar binnen propt. En nou motte we ook nog de cente voor die rekening ophoeste. Waar zit je kop, jong?’


  Eliza nam het van haar over. ‘Er wordt ook over ons gepraat. Iedereen wil weten wat jou heeft bezield om een halfdode Heiden in huis te halen, zo’n kwaadaardige Bovengrasser van wie we helemaal niets weten. Nou vraag ik je!’


  ‘Eliza…’ begon de tweede officier voorzichtig, maar zijn zus was nog niet uitgesproken.


  ‘Gisteren in de winkelstraat negeerden mevrouw Cayzer en mevrouw Jempson me totaal. Ze staken zelfs de weg over om me te ontlopen. Echt waar, hoor,’ zei ze verontwaardigd.


  De tweede officier kon geen kant uit – de twee vrouwen hadden hem helemaal tot aan de stoel van mevrouw Burrows terug gedrongen. En als jachthonden op het spoor van een lamme vos deelden ze nu de genadeklap uit.


  ‘Wie denk je eigenlijk dat we zijn? De beschermheiligen van zieke Bovengronders?’ drong Eliza aan. ‘In werkelijkheid zijn we… de pispaal van de hele Zuid-Grot!’


  De in het nauw gedreven tweede officier stootte een zachte, smartelijke kreun uit. Hij wreef over de korte nek die zijn brede hoofd op zijn al even brede schouders ondersteunde, maar deed geen enkele poging zijn gedrag te verklaren.


  De oude dame had het kwijl op de bloes van mevrouw Burrows gezien en drong zich langs haar zoon. Ze pakte een zakdoek waarmee ze het ruw wegveegde en haar rauwe woorden volgden het ritme van haar bewegingen. ‘Op de mart gaat ’t verhaal dat de Styx ons in de smieze houwe… om wat jij hep gedaan,’ zei ze. Ze gooide de zakdoek op een bijzettafeltje en ging op luide toon verder: ‘Jij hep hun op ons spoor gezet!’


  In de deuropening klonk gemiauw.


  ‘Colly,’ zei Eliza met een blik over haar schouder.


  De kat kwam kijken waarom er zoveel lawaai werd gemaakt. Het was een Jager, een reusachtige kattensoort die alleen in de Kolonie voorkwam en werd gefokt omdat het bijzonder goede rattenvangers waren. Ze liet haar grote, koperkleurige ogen over de drie mensen glijden, snoof luidruchtig in de richting van mevrouw Burrows en sloop toen naar de open haard. Ze koesterde zich in de warmte van de gloeiende kolen, groef met haar klauwen in het kleed op de vloer en strekte zich genietend uit.


  Toen de oude dame in de gaten kreeg dat de kat een plekje zocht om een dutje te doen, wees ze met een reumatische vinger naar de deur van de kamer. ‘Dat gaat mooi niet gebeure, Colly. Vort!’


  ‘Laat haar toch, moeder,’ zei Eliza zacht. De staande klok begon te slaan en het gegalm verhoogde de spanning in de kamer. ‘Dat wij naar de keuken zijn verbannen wil toch niet zeggen dat zij ook niet van het vuur mag genieten, net als die luie Bovengronderse?’


  Colly was maar ietsje kleiner dan Bartleby, de Jager die zich op dat moment bij Will en Elliott bevond, maar zag er totaal anders uit, omdat haar vachtloze huid helemaal zwart was. Ze maakte het zich gemakkelijk naast mevrouw Burrows en rolde zich met een tevreden gaap op.


  ‘Colly,’ zei de oude vrouw nog een keer, maar de kat schonk geen aandacht aan haar.


  Terwijl de klokslagen nog steeds door het huis echoden, maakte de tweede officier gretig gebruik van de door Colly veroorzaakte afleiding. ‘Moeder, laat haar nou maar blijven. Ik zal een vers kopje thee voor je zetten,’ bood hij aan. Hij sloeg een arm om de gebogen schouders van zijn moeder en trok haar zachtjes mee. ‘Al die opwinding is niet goed voor je hart.’


  Eliza bleef in de kamer achter en staarde kwaad naar de comateuze gedaante van mevrouw Burrows. Ze snapte niet wat haar broer bezielde. Die mensen waren hun vijanden en dit specifieke exemplaar had iets voor de Styx achtergehouden – dáárom was ze zo door hen behandeld. Eliza was beslist geen slecht mens, maar haar verbittering had zich opgehoopt tot die het punt bereikte dat ze haar gevoelens niet meer onder controle had.


  Ze boog zich voorover en sloeg mevrouw Burrows in haar gezicht, een keiharde klap die een rode plek achterliet op de fletse huid van de vrouw. Hij klonk zo hard dat Colly verrast opsprong. Eliza slaakte een piepende gil van frustratie en stormde de kamer uit.


  Terwijl de luide stemmen in de keuken verderop in de gang doorgingen met ruziemaken, gingen tijdens de twaalfde en laatste slag van de klok de ogen van mevrouw Burrows knipperend open.


  ‘Ha, de dode pier leeft mooi nog,’ zei ze uitdagend. Ze bewoog haar kaak heen en weer en voelde aan de plek op haar wang waar ze was geslagen. ‘Eliza, Eliza, wat ben je toch een opgewonden standje,’ zei ze zacht op bestraffende toon tegen de afwezige jonge vrouw. Ze veegde het kwijl van haar lippen en bedacht opeens dat de naald nog in de rug van haar hand zat. Ze hield haar hand giechelend met gespreide vingers omhoog en bekeek de naald van alle kanten zonder aanstalten te maken hem eruit te trekken.


  Toen tastte ze naar de vochtige plek op haar bloes. ‘Heb je mijn grote kwijlscène gezien, Colly?’ zei ze glimlachend tegen de kat, die haar aandachtig zat op te nemen. ‘Ik vond het erg goed van mezelf.’


  De ondervraging met het Donkere Licht had onmetelijke schade aangericht in de hersenen van mevrouw Burrows en haar lichaam had zichzelf bijna helemaal uitgeschakeld. Dat ze niet was doodgegaan kwam alleen doordat haar autonome zenuwstelsel intact was gebleven. Dat had er gelukkig voor gezorgd dat haar organen bleven functioneren, waardoor haar hart bleef kloppen en haar longen lucht bleven inademen. Hoewel ze wekenlang in een catatonische toestand had verkeerd en op het randje van de dood had gezweefd, hadden de tweede officier en zijn familie haar uitstekend verzorgd. Door de regelmatige voedingen en voortdurende verpleging had ze wat extra tijd gekregen en in die tijd had zich iets buitengewoons voltrokken.


  Terwijl de weken verstreken, hadden de neurale banen in haar hersenen die zo vreselijk waren ontwricht zich als een computer die automatisch een herstelprogramma doorloopt langzaam maar zeker opnieuw gevormd en met elkaar verbonden. Een piepklein hoekje in haar voorhoofdshersenen – de plek met haar herinneringen en vrije wil – had zich aan de werkelijk kolossale taak gezet om de rest van haar grijze hersencellen weer bij elkaar te krijgen.


  Maar de neurale banen hadden zich niet op dezelfde manier als voorheen aan elkaar verbonden. Ze had ontdekt dat haar zicht zo erg was aangetast dat ze maar net onderscheid kon maken tussen licht en donker. Ter compensatie voor deze handicap bezat de nieuwe, aangepaste mevrouw Burrows echter een aantal verbazingwekkende talenten.


  Ze was erachter gekomen dat ze heel veel delen van haar lichaam vrijwel volledig beheerste, iets wat ze nog nooit eerder had gekund. Hoewel ze het heus wel had gevoeld toen de dokter haar met de naald stak, was het haar gelukt de pijn te isoleren en niets te laten merken. Het was slechts een fractie van waartoe ze in staat was – ze kon elk fysiologisch proces, inclusief haar hartslag, zozeer afzwakken dat ze amper adem hoefde te halen. Ook kon ze haar lichaamstemperatuur laten stijgen of dalen, zichzelf koortsachtig laten zweten of haar adem als condenswolken uitblazen. Het leek wel of ze de mate van controle die volgens haar yogaleraar alleen zeer gevorderde beoefenaars konden halen had overtroffen.


  En dat was nog niet alles. Er was nog iets, iets totaal onverklaarbaars. Hoewel ze slecht zag, had ze in plaats daarvan een andere eigenschap ontwikkeld. Ze kon niet zeggen of het kwam door een verbeterd reukzintuig of een in vergetelheid geraakt dierlijk kenmerk dat diep in de krochten van haar hersenen opgeslagen had gelegen en weer was aangezet. Ze had echter gemerkt dat ze een soort radar voor mensen bezat. Ze kon hen letterlijk ruiken.


  Ze kon onderscheid maken tussen mensen die haar vertrouwd waren en onbekenden, ook al liepen ze alleen maar door de straat langs het huis. Ze kon ook voelen in wat voor stemming ze waren – boos, verdrietig, verveeld, gelukkig – het maakte niet uit – ze nam het voltallige scala aan menselijke emoties waar. Een bioloog zou hebben gezegd dat ze de gave had ontwikkeld om door mensen afgegeven feromonen te kunnen lezen – de via de lucht verspreide chemische signalen die zo’n belangrijke rol spelen in het leven van alle diersoorten en worden gebruikt voor communicatie en in hun gedragspatronen. Mevrouw Burrows was echter geen bioloog en van feromonen wist ze niets; voor haar was het voldoende dat ze het nieuwe zintuig, dat met de dag krachtiger leek te worden, verder kon ontwikkelen. Ze was ervan overtuigd dat het haar uiteindelijk zou helpen uit de Kolonie te ontsnappen. En zoals het ernaar uitzag zou die dag niet lang meer op zich laten wachten.


  Ook zonder dat ze de ruzie die zich in de keuken afspeelde kon horen, wist ze dus dat deze nog steeds in volle gang was. Ze rook de ergernis en frustratie die van de moeder en zus van de tweede officier afstraalden – ze waren zo fel dat ze haar gezicht vertrok van pijn. Ook voelde ze de verontwaardiging en een zekere mate van angst bij de tweede officier, die een manhaftige poging deed zichzelf te verweren tegen de verbale aanval.


  Mevrouw Burrows stond op uit haar stoel om haar benen te strekken en slaakte een diepe zucht. ‘Zo, dat is beter,’ zei ze en ze voegde eraan toe: ‘Kom, Colly.’


  De Jager kwam meteen naar haar toe. Mevrouw Burrows had erg veel tijd met de kat doorgebracht en het was alsof Colly doorhad dat de unieke eigenschappen van dit menselijke wezen met de hare overeenkwamen en misschien zelfs wel overtroffen – want het reukzintuig van de Jager was eveneens geweldig ontwikkeld. Misschien was dat de reden, of anders iets op een dierlijker niveau, dat er een speciale band tussen hen was ontstaan, want de kat deed precies wat mevrouw Burrows haar opdroeg.


  Mevrouw Burrows stak haar hand uit tot ze de enorme kop van de kat voelde. ‘Laten we een wandelingetje door de kamer maken. Ik heb behoefte aan lichaamsbeweging,’ zei ze.


  Met Colly aan haar zij wist mevrouw Burrows behendig alle meubelstukken te omzeilen en ze kletste al lopend aan één stuk door. Het was namelijk een erg eenzame tijd geweest voor mevrouw Burrows, die gedwongen was net te doen alsof ze in coma lag zodra er Kolonisten in de buurt waren.


  En de kat kon uiteraard ook niemand vertellen over de verbijsterende veranderingen die de nieuwe vrouw in het huis had ondergaan.
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  Chester veranderde van houding om zijn armen en benen te ontspannen. Hij wist zeker dat het bijna tijd was voor Martha om hem wat eten en drinken te brengen. Hij wist niet hoe lang het geleden was dat ze voor het laatst de deur had opengedaan om hem te controleren – de uren kropen traag voorbij en onderscheidden zich vrijwel niet van elkaar, afgezien van zijn wanhopige huilbuien.


  Toch was er iets gebeurd.


  Hij had geluiden opgevangen die hij niet kon thuisbrengen – het geknars van grind buiten, alsof er een auto kwam aanrijden, gevolgd door geklop. De geluiden waren echter ook weer snel opgehouden en hadden zo gedempt geklonken dat ze hem bijna niets vertelden over wat zich buiten zijn piepkleine gevangenis allemaal afspeelde. Hij ging ervan uit dat zijn monsterlijke gevangenbewaarder iets uithaalde wat in haar krankzinnige wereld volkomen logisch was. Hij zette de geluiden kreunend van honger en dorst uit zijn hoofd en probeerde wat te slapen.


  Drake stormde de flat in het pakhuis in en liep snel door naar zijn slaapkamer; een paar tellen later kwam hij terug met een plunjezak en een legerrugzak. De urgentie die uit zijn bewegingen sprak, ontging Eddie niet en hij stond op uit zijn stoel.


  Drake hield plunjezak en rugzak ondersteboven en stortte de inhoud ervan op de vloer; daarna graaide hij verwoed in de spullen en haalde eruit wat hij nodig had.


  ‘Is er iets gebeurd?’ vroeg Eddie.


  ‘Ja, ik moet naar Norfolk. Ik heb net gebeld om te kijken of er berichten op de afgelegen server stonden – die is toegankelijk via een Bovengronders nummer dat ik aan Elliott heb gegeven, zodat ze in noodgevallen contact met me kan opnemen,’ zei hij.


  ‘Zit ze in moeilijkheden?’ vroeg Eddie snel.


  ‘Nee, het bericht is afkomstig van Chester en haar naam wordt niet genoemd,’ zei Drake, die nu een deel van de spullen in de legerrugzak terugpropte. ‘Het bericht is niet erg duidelijk, maar ik begrijp eruit dat hij inmiddels weer boven de grond is.’ Hij schudde kwaad zijn hoofd. ‘Wat ben ik toch ook een stomme sukkel! Ik heb de server niet regelmatig gecontroleerd – het bericht is al weken oud.’ Hij raapte een pistool op en een paar patroonhouders, en schoof een ervan in het wapen. Hij zette het op scherp en stopte het achter zijn rug in de band van zijn broek. Toen zweeg hij even en keek Eddie aan. ‘Ik hoop maar dat die knul zo slim is om zich daar ergens te verstoppen en niet probeert naar huis te komen. Als hij naar Highfield is teruggekeerd, hebben die vriendjes van jou hem natuurlijk allang te pakken.’


  ‘Het is best mogelijk dat Elliott bij hem is,’ redeneerde Eddie. Hij trok snel zijn jas aan. ‘En daarom ga ik dus met je mee.’


  ‘Ik sta een paar straten verderop geparkeerd,’ zei Drake toen Eddie en hij het pakhuis hadden verlaten. Hij tuurde in de richting waar zijn Range Rover stond.


  ‘Laten we dan de mijne maar nemen,’ stelde Eddie voor en hij liep de andere kant al op.


  Drake volgde niet meteen en verschoof de schouderband van de loodzware rugzak zodat hij wat gemakkelijker om zijn schouder hing. Eddie drukte op de hanger van zijn sleutel en Drake zag verderop in de straat de lampen van een gloednieuwe Aston Martin oplichten.


  ‘Chic karretje,’ zei Drake, die naar de auto liep en de glanzende zwarte lak waarderend opnam. Eddie deed het portier aan de bestuurderskant open en wachtte op Drake, die even leek te aarzelen. ‘Wel een beetje opvallend, hè?’ ging Drake verder. ‘Tenzij je natuurlijk James Bond bent. Misschien is het toch verstandiger om de Range Rover te nemen?’


  Eddie zei niets.


  Ten slotte gaf Drake toe. ‘Oké, dan nemen we die van jou wel, maar ik rijd,’ zei hij.


  Omdat het al laat op de avond was, vormde het verkeer geen enkel probleem. Drake racete Londen uit in de richting van Norfolk. De vierbaansweg ging over in een tweebaansweg, maar Drake nam geen gas terug. Ze luisterden een tijdje naar het nieuws op de radio, maar toen dat was afgelopen vervielen ze allebei in stilzwijgen. Het laatste zonlicht vervaagde en al snel reden ze door een donker landschap. Er was een sterke wind opgestoken en zo nu en dan viel het licht van de koplampen op de glimmende ogen van dikke herten die in de berm liepen te grazen. Drake zag een tegemoetkomende auto opdoemen en dimde zijn licht. Zo als verwacht deed de bestuurder van de andere auto hetzelfde, maar toen hij bijna op gelijke hoogte was met Drake, zette hij zijn groot licht weer aan en toeterde als een bezetene op zijn claxon. Een leeg bierblikje ketste tegen de zijkant van de Aston.


  ‘Achterlijke hufter!’ riep Drake, die even werd verblind door het felle licht.


  Hij voerde een perfecte handrembocht uit, waardoor Eddie opzijviel, en de auto zwenkte tot hij met zijn neus de andere kant op wees. Drake drukte het gaspedaal in en de V8 schoot brullend achter de andere wagen aan.


  ‘Wat ga je doen?’ informeerde Eddie vrij rustig.


  ‘Iemand moet die klootzak een lesje leren!’ zei Drake. Hij haalde de auto in en sneed hem zo scherp dat de ander werd gedwongen met één wiel in het gras van de berm te stoppen. ‘Ik weet niet of dit nu wel zo’n goed idee…’ begon Eddie, maar Drake was al uit de auto gesprongen. Ook de andere bestuurder was uitgestapt; hij stond tegen het openstaande portier geleund een sigaret te roken en staarde Drake brutaal aan. Hij was in de twintig, had lang haar en droeg een mouwloos zwart T-shirt met een vage opdruk van een wit pentagram. Op de passagiersstoel zat zijn lichtelijk aangeschoten vriendin een blikje cider te drinken en ze staarde giechelend naar de naderende Drake.


  ‘Denk je soms dat je van de politie bent of zo?’ zei de arrogante bestuurder lijzig toen Drake pal voor hem bleef staan. ‘Wat wilde je er nou helemaal aan doen, man?’ Hij schoot zijn sigaret naar Drake, die een stap opzij deed om het projectiel te ontwijken. Het viel in een regen van vonkjes op de weg en Drake trapte het met zijn schoen uit.


  Achter in de auto zaten nog twee mannen van ongeveer dezelfde leeftijd als de bestuurder, die elkaar voortdurend opjutten met hun onophoudelijke dronkenmansgetreiter. Af en toe lachten ze rauw, wat klonk alsof er twee ezels naar elkaar stonden te balken. Drake hoorde hen zeggen: ‘Kloteagenten’ en ‘Smeer ’m, smeris’.


  Toen de bestuurder in de gaten kreeg dat de auto die voor zijn neus stond geparkeerd het allernieuwste model Aston Martin was, rechtte hij opeens agressief zijn rug en op zijn gezicht verspreidde zich een nijdige grimas. ‘Rijke stinkerd!’ schreeuwde hij. ‘Ga toch terug naar de stad waar uitschot als jullie thuishoort.’ Met het portier van de auto als een soort schild voor zijn lichaam zwaaide hij zijn vuist heen en weer voor Drakes gezicht.


  In een fractie van een seconde had Drake de afstand tussen de bestuurder en zichzelf overbrugd en greep hij de man vast bij zijn arm, die hij zo verdraaide dat de man om zijn as werd gedraaid en tegen zijn auto gedrukt. De bestuurder probeerde met de elleboog van zijn vrije arm terug te vechten, maar Drake ramde zijn hoofd keihard tegen het dak van de auto. Er klonk een bevredigende doffe dreun; de vriendin van de bestuurder hield met een gilletje van schrik op met giechelen en slaakte vervolgens een ijselijke kreet, omdat ze het blikje cider in haar schoot had laten vallen.


  ‘Yo, man! Dat kun je niet maken!’ sputterde de bestuurder, die nog steeds door Drake in een armklem werd gehouden. ‘Dit is mishandeling van geweld!’


  Hij probeerde nogmaals met zijn vrije arm uit te halen om Drake een mep te verkopen. Drake beantwoordde dit door het hoofd van de man nog harder dan de eerste keer tegen het dak te rammen. De andere passagiers waren inmiddels doodstil en strekten hun nek om alles goed te kunnen zien. Drake hield zijn mond vlak bij het oor van de bestuurder en fluisterde dreigend: ‘Zal ik nog even doorgaan?’


  ‘Maar wat heb ik dan gedaan?’ jammerde de bestuurder.


  ‘Je weet best wat je hebt gedaan en van nu af aan hou ik je in de gaten. Als je ooit nog eens over de schreef gaat, vermoord ik je,’ gromde Drake. Het toch al witte gezicht van de bestuurder verbleekte nog meer. ‘En maak nu dat je wegkomt,’ schreeuwde Drake. Hij duwde de bestuurder ruw terug op zijn stoel en staarde de auto na toen deze met een gematigd gangetje wegsukkelde.


  Drake liep terug naar de Aston, kroop achter het stuur en greep het met zoveel kracht vast dat zijn knokkels kraakten. Hij tuurde als gebiologeerd door de voorruit. In het schijnsel van de koplampen werden de takken van de bomen door de wind opgezwiept tot woeste razernij.


  Ze zaten een tijdje zwijgend naast elkaar in de auto en Eddie zag dat Drake beefde van woede.


  Eddie schraapte zijn keel en verbrak zo de stilte.


  Drake staarde nog steeds voor zich uit en toen hij iets zei, klonk zijn stem gespannen. ‘Vooruit – gooi het er maar uit, Eddie. Zeg dan dat het een stomme streek van me was en dat ze misschien wel aangifte gaan doen bij de politie. Aston Martin betrokken bij agressie in het verkeer,’ zei hij alsof hij de kop van een krantenartikel citeerde.


  Eddie schudde zijn hoofd. ‘Nee, daar maak ik me niet zo druk om. Ik wilde eigenlijk opmerken dat we meer met elkaar gemeen hebben dan jij wilt toegeven.’


  ‘En als ik nou zeg dat ik dat helemaal niet wil weten, zou dat jou er dan van weerhouden om me te vertellen in welk opzicht?’ zei Drake ruw.


  Eddie ging toch verder. ‘We hebben dezelfde drijfveer – we zijn allebei ongelooflijk kwaad. Die kwaadheid is altijd aanwezig en vreet vanbinnen aan ons.’


  ‘Ik heb jou anders nog nooit je zelfbeheersing zien verliezen,’ onderbrak Drake hem.


  ‘We hebben allebei onze eigen manier om de boosheid in bedwang te houden. We proberen het in elk geval,’ zei Eddie. ‘Het tegenstrijdige eraan is dat het ons kapotmaakt, maar ons tegelijkertijd ook vormt – ons maakt tot wie we zijn.’ Hij zweeg even om naar de juiste woorden te zoeken. ‘Het is alsof we eeuwig en altijd op het scherpst van de snede balanceren, altijd in beweging zijn, altijd naar iets streven, terwijl dat mes steeds dieper in ons wegzinkt.’ Hij haalde diep adem. ‘Jij weet hoe ik zo ben geworden, maar jij hebt mij vrijwel niets over jezelf verteld. Hoe komt het dat jij zo bent geworden?’


  ‘Dat komt door jullie,’ antwoordde Drake. ‘Door de Styx.’


  Ergens in het kreupelhout vlak bij hen slaakte een vos een bijna menselijke kreet, maar Drake keek nog altijd recht voor zich uit. ‘Heel lang geleden…’ begon hij en hij slikte iets weg, ‘… studeerde ik aan het Imperial. We waren met ons drieën: Fiona, Luke en ik, en gingen vrijwel niet met andere studenten om. We hadden geen tijd voor hen en zij noemden ons “de wonderkinderen”,’ zei hij. Hij deed heel even zijn ogen dicht. ‘We woonden in hetzelfde huis, maar brachten vrijwel al onze tijd op de universiteit door – de faculteit had ons de vrije hand gegeven… regelde alles waar we om vroegen… we hadden onbeperkte toegang tot het laboratorium. Ze bemoeiden zich niet met onze onderzoeksprojecten, omdat de universiteit uiteindelijk mee zou profiteren van ons werk.’


  ‘Opto-elektronica?’ vroeg Eddie.


  ‘Ja, dat was mijn onderzoeksterrein. Luke was wiskundige en Fiona software-expert, en we vulden elkaar echt geweldig aan. Fiona was echter het genie van ons drieën – zij kon als geen ander codes genereren. In het tweede jaar schreef ze software die gebeurtenissen uit het nieuws verzamelde en met gebruik van unieke algoritmes analyseerde. Zodra de zakenwereld en beveiligingsbedrijven lucht kregen van haar werk, probeerden ze haar allemaal in te lijven. Ze wilden allemaal koste wat het kost dat programma hebben. Ze hield de boot echter af en werkte verder aan het project. Toen het programma eenmaal genoeg data had opgeslagen en de kritische massa had bereikt, werkte het zelfs nog beter dan ze had durven dromen. Op een dag stuitte ze op iets vreemds… een onregelmatigheid. Het signaleerde gebeurtenissen die er op het oog niet helemaal bij leken te passen. Een patroon van gebeurtenissen dat inconsequent was, ook binnen de “random walk-hypothese”.’ Drake liet zijn handen langs het stuur naar beneden zakken. ‘Ik neem aan dat jij wel kunt raden waarom?’


  ‘Het kwam door ons – de Styx. De gesignaleerde gebeurtenissen waren vast en zeker situaties waar wij ons in hadden gemengd?’ zei Eddie.


  ‘In één keer goed,’ antwoordde Drake. ‘In de week voor ons afstuderen zei ze Luke en mij ’s ochtends gedag en fietste ze – als altijd – naar het lab van de universiteit. Dat was de laatste keer dat we haar zagen – ze hebben haar en haar fiets nooit teruggevonden. En niemand kon verklaren hoe het kon dat ook al haar werk was verdwenen – haar laptop, de back-ups die ze in haar kamer bewaarde en alles op het netwerk van de universiteit. Alles wat ook maar in de verste verte verband hield met het programma was eenvoudigweg in rook opgegaan zonder een spoor achter te laten.’ Drake slikte iets weg. ‘Kort daarna kreeg mijn vriend een zenuwinzinking.’


  ‘Lukey, bedoel je?’ zei Eddie.


  ‘Ja, hij was een van die ontzettend slimme, maar overgevoelige jonge types – na de verdwijning van Fiona stortte hij in. Hij stopte met zijn studie en ging weer bij zijn moeder wonen. Hij heeft zich binnen één jaar doodgedronken.’ Nu pas keek Drake Eddie aan. ‘Misschien was jij wel een van haar ontvoerders. Jij zou zo een van de Ruimers kunnen zijn geweest die Fiona hebben meegenomen.’


  Eddie schudde langzaam zijn hoofd; zoals altijd was er niets van zijn gezicht af te lezen. ‘Nee, en ik weet niet wat ik moet zeggen. Ik wil je best om vergeving vragen voor de daden van mijn volk, maar dat zegt jou toch niets, of wel?’


  ‘Helemaal niets,’ mompelde Drake. Hij draaide de sleutel om in het contact, keerde de auto en vervolgde hun oorspronkelijke route.


  De deur naar mijn kamer is dicht en mijn ochtendjas hangt aan de binnenkant – hij is donkerblauw en zo dik dat het aanvoelt alsof ik een stuk tapijt aanheb, maar hij is echt heel warm. Mama heeft hem voor Kerstmis voor me gekocht, omdat mijn oude te klein begon te worden. Chester draaide zijn hoofd een stukje opzij. En daar, naast de deur… de posters aan de muren… ja, ik zie ze… allemaal netjes waar ze horen. Ik ken ze goed, want als ik niet kan slapen, lig ik er soms vanuit mijn bed naar te kijken. Die van het bos met dennenbomen is mijn favoriet. Sommige hangen een beetje scheef, omdat ik ze heb opgehangen toen ik klein was – de meeste heb ik al zolang ik me kan herinneren en ik was zelfs van plan om een paar nieuwe te nemen. Chester draaide zijn hoofd nog iets verder. O ja, daar is de bureaulamp die papa me heeft gegeven – hij is oranje geverfd – hij heeft hem ooit van zíjn vader gekregen, maar toen was hij zwart en heel erg beschadigd, en toen papa net zo oud was als ik, heeft hij hem oranje geverfd. Ik kan de plek op de voet zien waar hij te veel verf heeft gebruikt en de verf een beetje is uitgelopen, maar dat vind ik niet erg, want hij is van mijn vader geweest en ik vind het mooi om te zien hoe de veren ervoor zorgen dat het licht valt op de plek waar je de lamp op richt. Als ik mijn ogen half dichtdoe, lijkt de kap soms een beetje op de ruimtecapsule van de Apollo – ik heb op Sky Channel een keer een geweldig programma gezien over de maanlanding van de Apollo. Chester draaide zijn hoofd nu helemaal opzij en glimlachte. Ha, daar zijn mijn boeken. Al die verschillend gekleurde ruggen. Ik ben gek op mijn boeken en leen ze nooit aan iemand uit, voor het geval ze het omslag verpesten. Ik heb de meeste een paar keer gelezen. Ik wil altijd de hele serie hebben en zorg er altijd voor dat ik ze netjes op volgorde…


  ‘Hier is wat te eten voor je, schatje,’ zei Martha met een suikerzoete stem en ze trok de kastdeur open. Chester werd abrupt uit zijn denkbeeldige wereld weggerukt en in de echte teruggesmeten. Om de lange uren in het donker door te komen en te ontsnappen aan de verschrikkelijke situatie waarin hij gevangenzat, beeldde hij zich steeds vaker in dat hij weer thuis was in Highfield. Hij kon de verschillende delen van het huis heel realistisch in zijn gedachten oproepen en herinnerde zich zelfs de allerkleinste details. Hij was niet alleen in zijn eigen kamer, maar ook vaak op de begane grond of in de zonnige tuin, waar alles volmaakt was en precies zoals het hoorde te zijn.


  ‘Wil je nou nog wat eten of niet?’ drong Martha aan toen hij niet reageerde.


  Hij mompelde versuft ja. Haar silhouet stak scherp af tegen het licht achter haar. Chester dacht eerst dat ze ergens kaarsen had opgedoken, maar daarvoor was er veel te veel rook – het leek wel alsof er ergens heel dichtbij een vuurtje brandde. Hij wist dat ze in een vrij chique cottage zaten, maar door het bewegende lichtschijnsel en de rookwolken zag alles er vrij primitief uit. Ondanks de rook pikte hij de geur van brandend vlees op.


  ‘Martha, mag ik er alsjeblieft eventjes uit? Kun je me niet losmaken, zodat ik rustig kan eten?’ vroeg hij onderdanig. ‘Mijn benen zijn ontzettend stijf. Ik beloof dat ik alles zal doen wat je zegt.’


  Ze keek hem met een star lachje om haar lippen aan en het krankzinnige oog schokte in de oogkas. Er verstreken een paar seconden en Chester hield zijn adem in. Opeens draaide ze met een ruk haar hoofd om en keek achter zich. ‘Nu niet… schoonmaken… ik moet eerst schoonmaken,’ mompelde ze. Ze keek Chester weer aan. ‘Eet je eten op,’ droeg ze hem met een akelige klank in haar stem op.


  ‘Ja, ja, ik heb ontzettend veel honger,’ brabbelde Chester meteen, want hij wilde niet nog zo’n krankzinnige uitbarsting bij haar oproepen. Hij was ook niet van plan om het aangeboden voedsel af te slaan, ook al had ze dat ongetwijfeld op haar gebruikelijke onhygiënische manier bereid.


  Ze hield zijn hoofd recht en lepelde het in zijn mond.


  ‘Heerlijk,’ zei hij, terwijl hij het nog bijna rauwe vlees naar binnen schrokte. ‘Dat smaakt goed. Dank…’ Hij kon zijn zin niet afmaken, want ze propte het volgende stuk al in zijn mond.


  ‘Ziezo,’ zei ze toen hij klaar was. Ze liet zijn hoofd weer op de vloer zakken. ‘Je bent een flinke knul.’ Ze smeet het bord en de lepel gewoon naast zich neer, veegde haar hand af aan haar schort en stond steunend op.


  Chester dacht pijlsnel na. Hij moest iets doen. Hij moest proberen contact te krijgen met iemand buiten de cottage. Maar hoe?


  Plotseling kreeg hij een idee.


  ‘Martha,’ zei hij.


  Het krankzinnige oog staarde hem aan, maar daar zou hij zich niet door laten tegenhouden.


  ‘Martha, mag ik alsjeblieft mijn rugzak hebben?’


  Het krankzinnige oog werd tot een spleetje geknepen en keek hem achterdochtig aan.


  ‘Waarom?’ siste ze zonder haar lippen te bewegen. Ze herhaalde het woord nog een keer schril.


  ‘Eh… ik wil er graag met mijn hoofd op liggen… en het ligt hier zo op de grond niet echt prettig,’ legde Chester uit. Ze ging er niet meteen op in en hij zette zich in gedachten schrap om verder te kunnen gaan. ‘Mama… mamsje, mag ik hem alsjeblieft, heel alsjeblieft, hebben?’ bedelde hij.


  Dit had meteen effect op de vrouw.


  ‘Ja, natuurlijk mag dat,’ zei ze en haar stem klonk bijna normaal. ‘Blijf jij maar even hier, jochie, dan ga ik hem halen.’ Ze waggelde weg en Chester wurmde zich een stukje uit de kast om te zien wat daarbuiten was. Hij wist heel zeker dat hij in de woonkamer een vuur zag branden – niet in de open haard, maar midden op de vloer. Ook zaten er donkere vegen op de beige vloerbedekking in de gang alsof er iets overheen was gesleept. Modder? dacht hij bij zichzelf.


  Hij hoorde haar terugkomen en kroop snel terug in zijn gevangenis.


  ‘Dank je wel, hoor, mama,’ zei hij.


  Ze schoof de rugzak onder zijn hoofd, stond op en keek hem aan.


  ‘Voor jou doe ik toch alles, lieve zoon van me,’ kirde ze. Toen smeet ze de kastdeur met een harde knal dicht.


  Hij wachtte tot het helemaal rustig was, liet zich toen op zijn zij rollen en hief zijn handen boven zijn hoofd om ermee in de rugzak te zoeken. Het viel niet mee, omdat zijn polsen vastgebonden waren, maar na een tijdje bleek datgene wat hij hoopte te vinden er toch in te zitten.


  ‘Hebbes!’ fluisterde hij. Hij hield het in het vage licht dat onder de deur door naar binnen kwam. Het was een plastic doosje ter grootte van een kaartspel met aan het ene uiteinde een stuk metaaldraad dat als antenne diende. Hij klemde het doosje in zijn mond om naar de microknop te zoeken. Hij vond hem en zette hem aan. Toen stopte hij het doosje snel terug in de rugzak; hij duwde hem helemaal onderin en zorgde ervoor dat de vieze kleren erbovenop lagen.


  Hij liet zich weer op zijn rug rollen, legde zijn hoofd op de rugzak en hield zijn handen voor zich omhoog. ‘Alstublieft, God, ik heb U nog nooit om iets gevraagd, maar nu vraag ik U wel iets. Zorgt U er alstublieft voor dat iemand mijn signaal oppikt,’ bad hij op gespannen fluistertoon. ‘Alstublieft!’


  Nadat ze door een klein dorpje waren gekomen met een winkel met een postagentschap, nam Drake gas terug en zocht een plekje om de auto neer te zetten. Hij ontdekte een pad dat naar een bos leidde en hield stil onder de bomen, zodat de Aston Martin vanaf de weg niet te zien was.


  ‘We gaan te voet verder,’ zei hij tegen Eddie. Ze zochten in de doodstille duisternis de spullen bij elkaar die ze wilden meenemen. Eddie koos een paar semiautomatische pistolen, waarvan een met een geluiddemper, alsof hij moeilijkheden verwachtte. Drake had geen flauw idee waarom hij dat nodig vond, maar vroeg hem er niet naar.


  Zelf zette hij zijn nachtzichtapparaat op en hij bond de band nauwgezet om zijn hoofd. Hij klapte de lens voor zijn rechteroog en zette het apparaatje aan zijn riem aan. Het tafereel dat hij door de lens zag werd opgeslokt door oranje oplichtende sneeuw, die echter binnen een seconde ook weer verdween. Daarna zag hij hun omgeving bijna net zo scherp als bij daglicht.


  Drake hees de rugzak op zijn schouders. Lopend door het natte gras dacht hij na over wat hun mogelijk te wachten stond in de ondergrondse haven onder de luchtmachtbasis. De vorige keer was hij daar met Will en dr. Burrows geweest, die in de sloep zouden terugreizen. De reis naar de veel dieper gelegen atoomschuilkelder was honderden kilometers lang. En dat was de plek waarvandaan Chester had gebeld om zijn bericht in te spreken. Hoewel het bericht ruim twee weken oud was, was het heel goed mogelijk dat de jongen zich nog steeds in de omgeving van de luchtmachtbasis schuilhield of in de haven op hem wachtte.


  Eddie en hij liepen naast elkaar over het smalle paadje en passeerden een veld met gerst. Door het nachtzichtapparaat leek het net het rimpelende oppervlak van een enorm meer dat door de wind werd opgejaagd. Drake schonk er geen aandacht aan en vroeg zich af wie er bij Chester in de sloep had gezeten. Voor de reis over de rivier waren twee mensen nodig – een die de buitenboordmotor bediende en een die de brandstof aanvulde en als gids fungeerde. Chester had er in zijn berichtje niets over gezegd, maar had wel vrij wanhopig geklonken.


  Drake en Eddie staken een smalle weg over en beklommen in de zachte motregen die nu viel de glooiende berm aan de andere kant.


  ‘Norfolk,’ grinnikte Drake. ‘Regen, steeds weer die regen – het regent in dit land echt altijd.’ Eddie zei niets, maar Drake voelde dat de man het afkeurde dat hij hardop had gepraat.


  Al snel kwamen ze bij een gat in het hek rond de luchtmachtbasis. Ze klommen erdoorheen en zagen in de verte een bouwkeet die vanbinnen werd verlicht. Ze slopen om een verzameling huizen uit de jaren zestig heen die rond een klein pleintje stonden. Drake vermoedde dat ze oorspronkelijk werden bewoond door mensen die bij het leger werkten en hun gezinnen. Nu stonden ze echter allemaal leeg en werden ze, te oordelen naar al het bouwmateriaal dat overal lag, grondig opgeknapt.


  Eddie en hij liepen naar een van de grootste gebouwen toe, en Drake betrapte zichzelf erop dat hij voortdurend controleerde of de andere man er nog wel was. Hoewel de voormalige Ruimer beweerde dat hij al jaren niet meer actief was, bewoog hij zich volkomen onhoorbaar voort. Het leek wel of Drakes oren kapot waren – hij zag Eddie voor zich uit over droge varens lopen en zich een weg banen door kreupelhout, maar hoorde helemaal niets. Hij had precies hetzelfde meegemaakt met zijn dochter Elliott.


  Ze wurmden zich door een groep doornstruiken heen en Drake verwijderde een paar stukken rottend hout die op het luik lagen, zodat een met een betonnen rand omzoomde schacht van twee meter in het vierkant vrij kwam te liggen. Ze lieten zich erin zakken en klommen langs de roestige treden die in de zijwand van de schacht zaten geklonken naar beneden. Onder aan de trap waadden ze door een kamer vol lockers waarin een laagje smerig bruin water stond dat bijna over de rand van hun schoenen klotste.


  Drake deed aan het eind van de ruimte een deur open en ze vervolgden haastig hun weg door een gang waarin lege olievaten en enkele stukken beschimmeld hout dobberden. Opeens stonden ze voor de muur van betonblokken waar Will doorheen was gebroken.


  Eddie klom met een van zijn pistolen in de aanslag door de ruwe opening, gevolgd door Drake. Ze maakten zich zo klein mogelijk en controleerden met gespitste oren de haven. Er was niemand te zien. Drake stuurde Eddie met een handgebaar op pad om de ene kant van de kade te onderzoeken en nam zelf de andere voor zijn rekening.


  Drake stuitte op de sloep die uit het water was getild en vond vlakbij een plunjezak en twee grote reistassen. Hij inspecteerde de inhoud van een van de reistassen, waarin hij een paar van de spuitbussen aantrof die hij aan Will had gegeven om zich de aapspinnen van het lijf te houden, enkele militaire voedselpakketten en een verzameling alarmpijlen. Plotseling merkte hij dat Eddie naast hem was opgedoken.


  ‘Alles veilig,’ zei de man. Hij wierp een blik over zijn schouder op de snelstromende rivier in het donker. ‘Dus dit is de weg naar beneden om bij Elliott te komen?’


  Drake gaf de Ruimer geen antwoord, maar hield in plaats daarvan de reistas omhoog om aan hem te laten zien. ‘Degenen die vanuit de schuilkelder naar boven zijn gekomen, hebben in elk geval een heleboel spullen achtergelaten. Waar zou Chester nu zijn?’ zei Drake peinzend.


  ‘Ergens op een plek waar hij zich veilig voelt?’ opperde Eddie.


  ‘Jij verwachtte dat hij naar Londen zou gaan, dus misschien is hij daar wel op weg naartoe?’


  ‘Dat zou kunnen, maar hij weet dat jullie leger hem staat op te wachten zodra hij zijn gezicht laat zien. En de enige manier om contact met mij op te nemen is via de server.’


  ‘Tja, jij kent de jongen het beste,’ zei Eddie.


  ‘Klopt, maar het hangt er helemaal van af wie er bij hem is – als het Will is, zullen ze misschien proberen samen terug te keren naar Highfield. Als hij alleen is, is Chester veel voorzichtiger. Nee, ik denk dat hij zich ergens niet al te ver hiervandaan schuilhoudt.’


  Eddie wees met een van zijn dunne, witte vingers naar boven.


  ‘Dan moeten we de gebouwen dus doorzoeken,’ stelde hij voor, ‘en goed opletten of we sporen vinden.’


  Drake knikte bezorgd. ‘Als hij een week of twee geleden al is vertrokken, heeft het weer hun sporen natuurlijk allang uitgewist,’ zei hij.
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  ‘Ha, daar zit je. Kom eens kijken,’ riep dr. Burrows. Will stapte net uit de schaduw onder de bomen vandaan en slenterde nu op zijn gemak naar de plek aan de voet van de piramide waar zijn vader aan een geïmproviseerde schraag zat te werken.


  Dr. Burrows keek pas op van de schedel in zijn handen toen zijn zoon al vlak bij hem was. ‘Wat is er met je haar gebeurd?’ vroeg hij. ‘Heeft iemand geprobeerd je te scalperen?’


  ‘Elliott heeft me gekortwiekt,’ antwoordde Will verontwaardigd. Hij wreef over zijn nogal korte haar en er bleven een paar plukjes aan zijn handen hangen. ‘Het deed eigenlijk best pijn, want haar mes is niet zo scherp.’ Hij keek achterom naar de bomen. ‘Ze doet nu haar eigen haren – het komt vast door de omgeving of de zon of zo, maar haar haren groeien veel sneller dan de mijne. Minstens een centimeter per dag, volgens mij. Misschien is dat wel typisch iets voor Styx of…’


  ‘Dit is werkelijk bijzonder fascinerend,’ onderbrak dr. Burrows hem alsof hij geen woord had gehoord van wat zijn zoon zei. Hij legde de schedel neer op het plekje dat hij had vrijgemaakt op het overvolle tafelblad. Will telde in totaal drie schedels, die netjes in een rij waren uitgestald.


  ‘Hoe kom je hieraan?’ vroeg Will.


  Dr. Burrows strekte zijn vingers, zodat hij zowel de bovenkant van de schedel aanraakte die hij net had bekeken als die van de schedel ernaast. ‘Deze twee lagen in een kleine nis vlak onder de top van de piramide. Ik had de stenen plaat losgemaakt die ervoor stond met daarop een inscriptie die ruwweg kan worden vertaald als Oorsprong. Daar lagen ze achter.’


  ‘Een kleine nis?’ zei Will. ‘Dat heb je me helemaal niet verteld. Waar was ik toen je die vond?’


  ‘Je was op pad met dat kapstertje van je,’ antwoordde dr. Burrows sarcastisch.


  ‘Echt?’ vroeg Will met een diepe rimpel op zijn voorhoofd. Hij kon vrij goed inschatten welke dag dat dan moest zijn geweest, maar was beledigd omdat zijn vader hem een schuldgevoel probeerde aan te praten. Will besteedde een groot deel van zijn tijd aan het helpen van zijn vader en vond dat hij af en toe best recht had op een vrije dag.


  ‘Ja, ze wilde je haar schuilhol laten zien of iets van dien aard. Je weet wel – tijdens die memorabele gelegenheid beweerde ze ook dat de bomen naar haar keken,’ vervolgde dr. Burrows ongeïnteresseerd, maar zijn gezicht klaarde op zodra hij zijn hand op de derde schedel legde. Het ding was gebleekt door de zon en zag spierwit. ‘Deze jongen is een van de drie schedels die op die houten stokken stonden.’


  ‘Pap! Die had je moeten laten zitten!’ riep Will uit. ‘Ze staan daar voor een reden. Het is hartstikke onverstandig dat je eraan hebt gezeten.’


  ‘Je wordt toch hoop ik niet opeens bijgelovig, hè?’ zei dr. Burrows. Will zag dat zijn vaders ogen fonkelden van opwinding en besloot er maar over op te houden. Het was duidelijk dat dr. Burrows meende dat hij iets op het spoor was en Will wist dat hij elk moment te horen kon krijgen wat het was. Hij had gelijk. ‘De schedel van de houten spies is zonder enige twijfel menselijk. Homo sapiens, net als jij en ik,’ vertelde dr. Burrows. ‘En dat geldt ook voor deze uit de nis.’


  ‘Hij is wel veel donkerder van kleur,’ merkte Will op.


  ‘Dat doet er niet toe – het gaat om de kleinere schedel ernaast, die volgens de Vroegertijders zo belangrijk was dat hij in de piramide moest worden bewaard. Zeg me eens wat je ziet,’ beval dr. Burrows Will. Hij pakte de schedel op en gaf hem aan zijn zoon.


  ‘Zwaar. Beslist een fossiel,’ zei Will nadenkend, terwijl hij hem op zijn hand woog. ‘Hij ziet er anders uit dan een menselijke sch…’


  ‘Dat zou ik wel zeggen, ja,’ onderbrak dr. Burrows hem. ‘Kijk maar eens naar dat overhellende voorhoofd en de kaak die veel verder naar voren steekt dan bij die andere.’


  ‘Deze is dus niet van een mens afkomstig?’ vroeg Will nu.


  ‘Ik heb maar een paar korte cursussen antropologie gevolgd, dus ben ik geen expert. Maar volgens mij bezit hij kenmerken die niet menselijk en ook niet volledig aapachtig zijn,’ zei dr. Burrows enthousiast.


  ‘Aapachtig?’ zei Will. ‘Dan is het dus ook geen mensaap of andere grote apensoort?’


  ‘Nee, volgens mij niet, want…’ Dr. Burrows maakte zijn zin niet af, maar zwaaide opgewonden met zijn handen. ‘Weet je nog wat ik je jaren geleden in Highfield heb verteld – over ontbrekende schakels en Leakey?’


  ‘Fijne verhaaltjes voor het slapengaan,’ herinnerde Will zich en hij grinnikte. ‘Ja, dat weet ik nog wel… de schedel die in een rivier in Afrika is opgegraven.’


  ‘Precies! Hét bewijs van de verre voorouders van de mens. Hoewel er ook schedels zijn gevonden uit het homo erectustijdperk en diverse andere stadia die daaraan voorafgingen, is er werkelijk niets wat de verschillende fasen van de overgang van mensaap naar mens aantoont. Helemaal niets. Er zijn nog altijd geen fossiele resten gevonden uit de periode van de zogenoemde Hominidae, die miljoenen jaren omspande. Vind je dat niet raar?’


  ‘Jazeker – heel raar,’ antwoordde Will.


  ‘Dat is het zeker. Het is altijd een onverklaarbaar mysterie geweest waarom er zo’n gapend gat zat in de menselijke evolutie.’


  ‘Ja, dus?’ spoorde Will zijn vader aan.


  Dr. Burrows griste de kleine schedel uit de handen van zijn zoon en legde hem weer op de tafel. ‘Dit klinkt misschien een beetje dwaas… maar stel nu eens dat ze nooit boven op aarde zijn gevonden, omdat…’ Hij hield een vinger in de lucht om aan te geven dat Will zijn stelling moest afmaken.


  Toen Will niet snel genoeg reageerde, ging dr. Burrows ongeduldig verder: ‘Omdat alles zich hierbeneden heeft afgespeeld.’


  ‘Aha,’ zei Will, maar zijn vader kwam nu pas goed op dreef. ‘Stel nu eens dat deze inwendige wereld de smeltkroes is geweest van de menselijke evolutie en misschien zelfs ook wel van de evolutie van een flinke handvol andere diersoorten?’ Dr. Burrows spreidde zijn armen uit naar het oerwoud om hen heen. ‘Kijk, alle planten en bomen die we hier zien, hebben zich zo aangepast dat ze zonder nacht kunnen bestaan – de flora boven op aarde heeft duisternis nodig voor fotosynthese en fotoperiodische veranderingen.’


  ‘Foto… wat?’ vroeg Will.


  Dr. Burrows ging niet op zijn vraag in en praatte vlug verder. ‘Mijn theorie luidt dan ook dat het zonlicht dat hier in dit gesloten ecosysteem vierentwintig uur per dag, zeven dagen per week schijnt in feite de evolutie heeft versneld. En dus ook ónze evolutie versnelt.’


  ‘Jij beweert dus dat apen in deze inwendige wereld tot mensen zijn geëvolueerd en daarna op de een of andere manier naar buiten zijn teruggekeerd,’ zei Will.


  ‘Precies!’ riep dr. Burrows weer. ‘Wat echt wonderbaarlijk is… en de Vroegertijders, de mensen die hier leefden, wisten er voldoende van om het met belangstelling te volgen. Als ik mag afgaan op wat er op hun piramide staat geschreven, hadden ze het bijna helemaal uitgedokterd.’ Hij haalde adem. ‘En dat houdt in dat ik zojuist waarschijnlijk de allerbelangrijkste ontdekking van de eeuw heb gedaan.’


  ‘Alweer?’ mompelde Will binnensmonds, terwijl hij hoofdschuddend naar de oude schedels staarde.


  Drake zat op zijn hurken naast de sloep op de kade en keek op zijn horloge. ‘De zon komt om ongeveer zes uur op,’ zei hij. Hoewel hij de voormalige luchtmachtbasis natuurlijk best had kunnen onderzoeken op sporen die Chester daar mogelijk had achtergelaten, hadden Eddie en hij besloten dat het beter was om te wachten tot het ochtend was. Om de tijd te verdrijven, inventariseerde Drake de rantsoenen in de reistassen. Hij voelde iets helemaal op de bodem onder de pakketjes en haalde het heel voorzichtig tevoorschijn.


  Het had wel wat weg van een primitief pistool.


  ‘Een wapen?’ vroeg Eddie meteen geïnteresseerd.


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Nee, dit is het prototype van een detector met een lage frequentie. Hij is nog niet voldoende getest, maar als onze vermoedens juist zijn, zou het als een soort opsporingsmechanisme moeten werken – zelfs op lange afstand onder de grond.’


  Eddie keek geïntrigeerd. ‘Door de aardkorst heen?’ vroeg hij.


  Drake bekeek de knop op het apparaat aandachtig. ‘Ja, en door rotsen – ongeacht de dikte van de lagen.’


  ‘Handig,’ zei Eddie.


  ‘Inderdaad. Ik had Will er een paar meegegeven, samen met een aantal radiobakens, zodat hij…’ Drakes stem stierf weg. Hij stond op en drukte de knop in.


  Hij richtte het apparaatje op de stroomafwaarts kolkende rivier. Er klonk een zacht tikkend geluid en de naald boven op het ding schommelde heel zachtjes heen en weer. ‘Dat zal de atoomschuilkelder wel zijn, tenzij hij een van de stoppunten onderweg heeft gemarkeerd.’


  Hij draaide zich zonder nadenken om naar de andere kant van de haven waar de rivier binnenkwam en opeens stootte de detector een veel hardere reeks klikgeluiden uit. Ook de naald sloeg op hol. ‘Dat is vreemd,’ zei hij. Hij volgde het signaal, dat hem steeds dichter naar de opening in de betonblokken voerde. ‘Hier is het nog sterker,’ merkte hij peinzend op. ‘Ik vraag me af…’


  Rebecca Twee en de Ruimergeneraal werden in een grote zwarte limousine vervoerd met militaire voertuigen voor en achter hen, en voorop een paar motorrijders.


  ‘Waar zien ze me voor aan?’ mopperde Rebecca Twee met een nijdige blik op de rok van de helderwitte katoenen jurk vol crèmekleurige linten die ze had gekregen. ‘Jij loopt er toch ook niet bij als een geglazuurde sprookjesfee,’ prevelde ze tegen de zwijgzame Ruimergeneraal naast haar. Ze zou zich veel prettiger hebben gevoeld in iets wat leek op het donkergrijze legeruniform dat hem was verschaft.


  De colonne voertuigen reed langs het havengebied, waar ze een glimp van de oceaan opvingen, en ging toen verder naar het centrum van de stad. Door de getinte ruiten achter in de limousine bekeek Rebecca Twee de mensen op straat en het uitzicht. Ze kwamen langs een school waar net een hele sliert jonge kinderen door de poort naar buiten stroomde, allemaal met een breedgerande hoed op ter bescherming tegen de zon. Rebecca Twee stond versteld van de enorme omvang van de stad: eindeloze rijen huizen flitsten voorbij, hier en daar onderbroken door winkelgalerijen. Ten slotte maakten ze plaats voor gebouwen ter grootte van hangars: indrukwekkende neoklassieke bouwwerken van graniet of een lichtere, kalkachtige steensoort met op de gevels namen als Institut der Geologie en Zentrum für Medizinische Forschung.


  De colonne voertuigen reed een tunnel in en kwam weer boven op een met bomen omzoomde laan. Rebecca Twee zag een enorm plein dat zich vanachter de bomen tot vlak voor hen uitstrekte. Op deze gigantische open vlakte kruisten allerlei met verkeer bezaaide wegen elkaar. Haar aandacht ging echter vooral uit naar de beelden tussen de bomen langs de laan – trotse mannengedaanten op een granieten voetstuk. ‘Frederik de Grote,’ las ze op een ervan.


  ‘En op een ereplaats: Albert Speer,’ zei de Ruimergeneraal. Rebecca Twee strekte haar nek en zag de lange, in kostuum geklede figuur met een dikke stapel tekeningen opengevouwen in zijn handen. Het was het laatste beeld in de rij en in tegenstelling tot de andere keek het hoofd niet naar zijn tegenhanger aan de overkant van de weg, maar staarde naar de reusachtige poort waar de limousine in sneltreinvaart op af reed. Overal op het plein stonden gepantserde voertuigen opgesteld en de Ruimergeneraal was bijzonder geïnteresseerd in de lange rijen tanks, waarvan een aantal neutraal grijs was geverfd en andere in boskleurige camouflagetinten. ‘Pantsertroepen?’ vroeg hij zich zachtjes af.


  ‘Zeg, ik ken deze poort – die heb ik vanuit de bergen gezien,’ zei Rebecca Twee, die zich realiseerde waarom hij haar zo bekend voorkwam.


  De colonne hield stil voor een van de kolossale poten van de poort en de portieren van de limousine werden voor de Ruimergeneraal en haar geopend. De soldaten van het militaire escorte stapten snel uit en vormden een beschermend kordon om hen heen. De poort stond op een flink eiland midden op het plein; het verkeer reed eromheen en de soldaten stelden zich zo op dat de nieuwsgierige gezichten in de auto’s zo min mogelijk van de twee Styx opvingen.


  Toen ze naar de stoep liep, herkende Rebecca Twee een van de soldaten die hen begeleidden – het was de jonge officier die de leiding had gehad over de eenheid bij de stadspoort. De officier controleerde of zijn manschappen correct stonden opgesteld en leek nu veel meer op zijn gemak dan bij hun eerdere ontmoeting.


  ‘Zo zien we elkaar toch weer terug,’ merkte Rebecca op.


  De officier knikte met een vluchtige glimlach naar haar. Het was duidelijk dat hij wilde dat ze meteen doorliep naar de poort, maar ze bleef staan waar ze stond.


  ‘Ik wil je nog bedanken voor het terugfluiten van je mannen,’ zei ze. ‘Het had heel goed op een wilde schietpartij kunnen uitdraaien, maar jij bent rustig gebleven en hebt daardoor het leven van je mannen gered. En wat veel belangrijker is: je hebt geholpen het leven van mijn zus te redden. Dat is iets wat ik nooit zal vergeten.’


  Hij knikte nogmaals en gebaarde dat de Ruimergeneraal en zij naar de ingang in de dichtstbijzijnde poot van de poort moesten lopen. Ze tuurde naar de top van het gigantische gebouw en telde talloze verdiepingen met lange rijen donkergekleurde ramen. Ze wilde alweer doorlopen, maar bleef toen weer staan.


  ‘Wat is dit voor gebouw?’ vroeg ze aan de officier.


  ‘Das Kanzleramt… ik geloof dat jullie de Kanselarij zouden zeggen,’ antwoordde hij.


  ‘Oké,’ zei ze.


  Rebecca Twee en de Ruimergeneraal gingen door een draaideur van glas en koper naar binnen en werden door een marmeren gang naar een lift geloodst. Hun militaire escorte bleef achter en de twee Styx zoefden samen een verdieping of dertig naar boven. Daar werden ze opgewacht door een vrouw in een donker mantelpakje. Rebecca Twee trok met een vies gezicht haar neus op vanwege het sterke parfum van de vrouw. Hoewel ze nog jong was had ze een dikke laag make-up op en haar platinablonde haar was zo stijf dat het wel leek gelakt.


  ‘Welkom,’ zei de vrouw met een vriendelijke stem. Ze keek naar Rebecca Twee. ‘Wat zie jij er schattig uit in die prachtige jurk,’ zei ze met een onnozel glimlachje. De vrouw gedroeg zich als iemand die de dochter van een hoogwaardigheidsbekleder een complimentje gaf. Ze kreeg beslist niet de reactie die ze had verwacht.


  ‘Ik vind hem walgelijk,’ snauwde Rebecca Twee haar toe en ze bewoog haar schouders ongemakkelijk onder het katoen. ‘Zodra ik de kans krijg, scheur ik dat vod aan flarden en verbrand ik hem.’


  ‘Och hemel!’ riep de vrouw met grote ogen uit. ‘H… hierheen graag,’ stamelde ze. Ze ging hun voor door een andere gang. Ze liep iets te snel en haar hoge hakken tikten driftig op de geboende stenen vloer. Ze vermeed angstvallig Rebecca Twee aan te kijken, klopte op een paar grote houten deuren en duwde ze open.


  ‘Kom binnen,’ riep een stem.


  Rebecca Twee beende met de Ruimergeneraal in haar kielzog de kamer in. Haar blik viel op een lange tafel van dik gelakt hout met daaromheen een groot aantal stoelen. Midden op de tafel stond een grote, agressief kijkende adelaar die uit een verbrijzelde bronzen bol oprees die bij nadere inspectie de aarde bleek voor te stellen.


  ‘Hallo.’ Aan het uiteinde van de tafel was een man opgestaan die nu naar hen toe kwam. Rebecca Twee deed haar best niet al te opvallend naar zijn nogal kleine snorretje te staren en hoewel ze niet precies kon zeggen hoe oud hij was, schatte ze hem eind vijftig. Hij was gezet en ademde zwaar tijdens het lopen. Zijn zwarte haar was naar achteren gekamd en hij had een beige uniform aan met epauletten met goudstiksel.


  ‘Ik ben Herr Friedrich, Kanselier van Nieuw-Germanië,’ stelde hij zichzelf voor. Zijn stem klonk vriendelijk en afgezien van een licht accent sprak hij vloeiend Engels. Hij stak een zachte hand uit om Rebecca Twee en de Ruimergeneraal te verwelkomen en gebaarde toen naar het uiteinde van de tafel waaraan hij had gezeten. Toen ze langs een groot raam kwamen, vertraagde Rebecca Twee haar pas. Het uitzicht op de metropool vanaf hun hoge positie was werkelijk schitterend, en de Ruimergeneraal en zij bleven staan om het te bewonderen. ‘Fraai, nietwaar?’ zei de Kanselier trots. Hij wees naar een zwart-witfoto die naast het raam aan de muur hing. ‘Toen we iets meer dan zestig jaar geleden in deze nieuwe wereld aankwamen, was dat het enige wat er was – een strook land tussen de zee en de bergen met slechts bomen en een paar ruïnes erop.’ Op de foto stond een deel van de jungle dat werd ontgonnen – grote groepen tot op het middel ontblote mannen die met bijlen zwaaiden en gekapt hout wegsleepten met om hen heen talloze brandende vuurtjes. Rebecca zag op de achtergrond tenten met daarnaast een paar bijzondere helikopters.


  ‘Zestig jaar,’ herhaalde Rebecca Twee. Ze tuurde weer door het raam naar de metropool.


  ‘Het is allemaal begonnen in de jaren dertig, toen Himmler expedities uitzond naar verre uithoeken van de aarde, zoals Tibet en de Noord- en Zuidpool. Hij was op zoek naar kennis die de nazi’s zou ondersteunen in hun streven naar macht. Himmler was onder andere een aanhanger van de theorie van de holle aarde. Dat wij hier nu in een stad met bijna vijfhonderdduizend inwoners staan, komt puur en alleen doordat Hitler zich ervan wilde verzekeren dat het Derde Rijk duizend jaar zou bestaan, zoals hij ons land had toegezegd. Nieuw-Germanië moest zijn toevluchtsoord worden, zijn laatste buitenpost in het geval hij de oorlog verloor.’


  ‘Maar hij kwam nooit,’ zei Rebecca Twee. ‘Hij is in zijn bunker gestorven.’


  De Kanselier wilde antwoorden, maar op dat moment kwam door een kleine deur in de hoek van de kamer een bediende binnen en hij klapte grinnikend in zijn handen. ‘Het leek me een goed idee om samen de lunch te gebruiken. Aangezien onze ontmoeting een gedenkwaardige gebeurtenis is, hebben we plesiosaurus,’ zei hij. Hij liep naar de tafel die voor drie mensen was gedekt.


  ‘Plesiosaurus?’ vroeg Rebecca Twee met gefronste wenkbrauwen. Ze had het nog niet gezegd of het schoot haar alweer te binnen waarom het woord haar zo bekend in de oren klonk – Will en dr. Burrows konden eindeloos doorratelen over de fossiele resten die ze tijdens hun gezamenlijke uitjes hoopten te vinden. De plesiosaurus en ichthosaurus waren daar twee voorbeelden van. ‘Dat is toch een uitgestorven dinosaurus, een soort reusachtige hagedis met een lange nek?’


  ‘Heel indrukwekkend en helemaal juist,’ prees de Kanselier haar, ‘op één dingetje na. Het wezen is in onze oceanen niet uitgestorven en de lekkerste stukjes vlees komen van het achterste deel. Mijn kok is de allerbeste van de hele stad – hij schroeit de steaks heel snel dicht en serveert ze op een bedje van mangorijst.’ De Kanselier likte zijn lippen af. ‘Er staat jullie een ware traktatie te wachten, dat beloof ik.’


  Ze namen plaats en de bediende schonk hun glazen vol met gekoeld water uit een zilveren kan. ‘Je leert heel snel dat je voldoende moet drinken en goed moet eten om je te kunnen aanpassen aan deze wereld en de hoge temperatuur,’ vertelde de Kanselier, terwijl hij een broodje pakte en dit op zijn bord openscheurde. ‘We zijn niet gewend om gasten van buiten te ontvangen, maar ik neem aan dat er goed voor jullie is gezorgd? Ik hoop dat alles naar wens is?’ informeerde hij. Hij had kennelijk te horen gekregen dat het jonge meisje de leiding had, maar durfde het zo te zien niet helemaal te geloven en zorgde er daarom voor dat hij zijn vragen ook aan de Ruimergeneraal richtte.


  ‘Alles is naar wens, dank je,’ antwoordde Rebecca Twee beleefd. ‘Ik moet wel zeggen dat de vele douches die ik van jullie medische officieren moest nemen en de oneindige hoeveelheid jodium die ik heb geslikt me inmiddels wel de keel uithangen.’


  De Kanselier knikte meelevend. ‘Heel begrijpelijk. Het is jammer dat jullie via de uraniummijnen naar onze stad zijn gekomen, maar ik heb me laten vertellen dat jullie blootstelling aan de straling niet buitensporig is geweest. Ik vrees dat de douches en jodium voorzorgsmaatregelen zijn, maar wel noodzakelijk. Ik neem aan dat jullie is verteld dat we zo min mogelijk tijd in de bergen en bepaalde delen van het oerwoud doorbrengen vanwege de hoge straling die daar is gemeten.’


  Rebecca Twee knikte.


  ‘En je zus? Herstelt ze goed?’ vroeg de Kanselier.


  ‘Jullie artsen hebben wonderen verricht,’ antwoordde Rebecca Twee. ‘Ze had zoveel bloed verloren dat het eerst niet zeker was of ze het zou redden, maar inmiddels herstelt ze goed. Daar ben ik jullie zeer dankbaar voor. En ze is helemaal in de wolken omdat er een tandarts bij haar is geweest om haar gebroken tanden te herstellen.’


  De Kanselier wuifde haar woorden weg. ‘Dergelijke hulp is toch vanzelfsprekend tussen oude bondgenoten als wij,’ zei hij. Hij wierp een blik op een dossier dat op een bureau achter de Ruimergeneraal lag. ‘Goed… Mephistopheles. Ik heb de dossiers over jullie erop nageslagen – ze zijn op volgorde ingescand, dus duurde het even voordat ze waren gevonden, maar ik ben inmiddels volledig op de hoogte. Ik bied jullie hierbij mijn verontschuldigingen aan omdat ik jullie niet eerder kon ontvangen, maar ik heb in de tijd dat jullie bij ons te gast zijn voortdurend in direct contact gestaan met mijn staf.’


  ‘Te gast?’ zei Rebecca Twee scherp.


  De Kanselier had net een slokje water genomen en er viel een korte stilte waarin hij luidruchtig slikte – hij was niet gewend zo te worden bejegend. Hij zette zijn glas heel precies terug op tafel, leunde achterover in zijn stoel en wachtte tot Rebecca Twee verderging.


  ‘Zijn we jullie gasten of gevangenen? We worden namelijk wel vastgehouden in een afgesloten kamp met gewapende bewakers om ons heen. Afgezien van dit bezoek aan jou mogen we verder nergens naartoe,’ gooide Rebecca Twee hem voor de voeten.


  De Kanselier vouwde zijn handen. ‘De bescherming is voor jullie eigen bestwil. We willen de burgers in de stad, die niet gewend zijn aan de aanwezigheid van buitenstaanders, niet aan het schrikken maken. Het staat jullie vrij de stad te verlaten wanneer jullie dat willen – maar binnen de muren moeten we erop staan dat jullie onder toezicht blijven.’


  ‘Dat mag dus wel? Je zou ons echt laten vertrekken? Ben je dan niet bang dat we jullie bestaan verraden aan de buitenwereld zodra we daar zijn teruggekeerd?’ vroeg Rebecca Twee. ‘Ik geloof niet dat jullie dat doen,’ antwoordde de Kanselier zonder aarzelen. ‘Ik heb de indruk dat de Styx net zozeer op hun privacy zijn gesteld als wij. Bovendien is de kloof op Antarctica waardoor wij naar binnen zijn gekomen door onze ingenieurs met explosieven verzegeld. Ofschoon we niet weten via welke route jullie in onze wereld zijn beland, zouden we die zo kunnen opsporen als we dat willen en die eveneens verzegelen.’


  ‘Dat is inderdaad niet nodig,’ beaamde Rebecca Twee. ‘Jullie geheim is veilig bij ons.’ En in één adem vervolgde ze: ‘Maar ik heb wel je hulp nodig.’


  ‘Dat hangt ervan…’ begon de Kanselier.


  ‘Nee, dat hangt helemaal nergens van af,’ onderbrak Rebecca Twee hem. ‘Voorafgaand aan de invasie in Polen hebben we een deal gesloten met de Duitse hoofdcommandant van de Wehrmacht. Wij voorzagen jullie van informatie die van onschatbare waarde was voor het behalen van diverse militaire doelstellingen tijdens jullie Europese campagne. Die informatie was niet goedkoop – om die te verkrijgen zijn vele Styx-levens verloren gegaan. De afspraak was – hoe zal ik het zeggen? – tweerichtingsverkeer. Wij zijn onze beloften nagekomen en in ruil daarvoor is ons toegezegd dat we een plekje aan de top zouden krijgen zodra jullie de oorlog hadden gewonnen. Hoewel er van dat laatste geen sprake is, eis ik nu toch dat jullie je schuld vereffenen.’


  De Kanselier probeerde de blik in haar donkere ogen te doorgronden: ‘Jullie zullen me moeten vergeven, maar dit speelde allemaal ver voor mijn tijd en bovendien heeft van het team rond de hoofdcommandant niemand deze wereld gehaald,’ verweerde hij zich.


  De bediende koos juist dat moment uit om met een wagentje vol eten binnen te komen, maar de Kanselier wuifde hem de kamer weer uit.


  Rebecca Twee staarde de Kanselier koeltjes aan. ‘Probeer nu maar niet onder de deal uit te komen. Zoveel vraag ik niet. Ik wil alleen dat je ons helpt iets te vinden wat we per se terug willen hebben… iets wat van ons is gestolen. Dat ben je de Styx wel verschuldigd. Het gaat om een kleine wederdienst en we verwachten dat we niet teleurgesteld worden. Ik zal me er niet toe verlagen om dreigementen te uiten, maar het is echt heel onverstandig om ons te dwarsbomen.’


  De wenkbrauwen van de Kanselier waren tijdens Rebecca’s toespraak een klein stukje naar boven gekropen en bleven daar nu zitten.


  ‘De generaals met wie jullie die deal hebben gesloten, zijn allang niet meer onder ons, ben ik bang,’ zei de Kanselier. ‘Ze zijn aan het eind van de oorlog omgekomen of berecht tijdens het proces van Neurenberg. En hoewel we de Pruisische militaire traditie voor handhaving van de orde hier in Nieuw-Germanië in ere houden, zijn wij een totaal ander volk. Wij vervolgen de bevolkingsgroepen die we eerder vervolgden niet langer. We zijn geen oorlogvoerend land. We zijn beslist geen nazi’s.’


  Rebecca Twee wees naar de bronzen adelaar die uit de gebarsten aardbol midden op de tafel oprees. ‘En wat is dat dan? Gewoon een leuk hebbedingetje? Jullie hebben een fijn, knus plekje gevonden om je te verstoppen toen jullie land werd verslagen en zijn allemaal in watjes veranderd,’ sneerde ze.


  Er viel een stilte in de kamer die een paar seconden aanhield. ‘Ja, als je het zo wilt zien,’ gaf de Kanselier toe. ‘We hebben gehoord wat er in ons vaderland is voorgevallen in de nasleep van de oorlog en we interesseren ons niet voor wat er buiten op aarde allemaal gebeurt. In de eerste maanden van het bestaan van deze buitenpost zijn de leden van de nazipartij die helikoptertransporten vanaf Antarctica begeleidden onderweg allemaal – hoe zeggen jullie dat ook alweer? – verloren gegaan. De ss-officieren en technici die met hun gezin hierheen werden gevlogen, wilden het verleden achter zich laten en een nieuw leven beginnen. Velen van hen waren in Stalingrad geweest of aan het oostfront en na vijf jaar van zinloze slachtingen hadden ze hun buik vol van dood en verderf.’


  ‘De leeuw stopte met brullen…’ Rebecca Twee glimlachte bitter. ‘Zo is het dus gegaan – jullie zijn ’m gewoon gesmeerd en hebben jullie land in de steek gelaten? Jullie zijn laf en slap. Jullie kunnen jezelf net zo goed Nieuw-Geraniums noemen.’ Ze stak uitdagend haar kin naar voren.


  De Kanselier verschoof een stukje op zijn stoel, alsof hij geen flauw idee had hoe hij hierop moest reageren.


  ‘Nou, ons volk heeft het dus nog lang niet opgegeven. En als jullie je verplichtingen jegens ons niet nakomen, zullen de gevolgen ernstig zijn,’ ging Rebecca Twee verder.


  De Ruimergeneraal nam het woord en zijn stem klonk luchtig, bijna keuvelend zelfs. ‘Je voldoet aan ons verzoek, want anders komen er enkele duizenden Ruimers – mannen zoals ik – naar beneden om iedere man, iedere vrouw en ieder kind in deze stad te doden.’


  De wenkbrauwen van de Kanselier waren nu zo ver omhooggeschoten dat het eruitzag alsof ze nooit meer naar beneden zouden komen.


  Rebecca balde een hand tot een strakke vuist en legde deze rustig op de tafel; ze haalde diep adem en richtte haar gitzwarte pupillen op de Kanselier. ‘Je geeft ons mannen uit je allerbeste regimenten en ook vervoermiddelen. Zodra we hebben waarvoor we zijn gekomen, laten we jullie met rust. Begrepen?’ Er viel een korte stilte. Toen knikte de Kanselier.


  Het Styxmeisje en de Ruimergeneraal stonden precies tegelijk op van tafel.


  ‘Gaan jullie weg? En onze lunch dan?’ vroeg de Kanselier zacht.


  ‘Wij gaan terug naar ons gevangenenkamp. Ik eet samen met mijn manschappen,’ zei Rebecca Twee. Ze wierp een blik op het wagentje dat de bediende had laten staan en grijnsde spottend. ‘Maar we zullen je niet langer van je hagedissenkont afhouden.’
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  ‘Zal ik wat van die spullen naar de grot brengen?’ bood Elliott aan, terwijl ze de legerrugzak die ze wilde meenemen dichtmaakte. ‘Daar zijn ze misschien veiliger.’


  Ze sloeg Will, die nogal doelloos tussen zijn spullen zat te woelen, gade in de hut die ze in de boom had gebouwd. Hij had geen enkele reden om daar te zijn, behalve dat hij gewoon bij Elliott wilde zijn.


  Toen hij geen antwoord gaf, stond ze op en liep naar hem toe.


  ‘Je zou bijvoorbeeld een paar wapens en een kleine voorraad munitie hier kunnen houden, maar de rest ligt hier toch alleen maar in de weg,’ zei ze.


  ‘Ja, oké, mij best,’ antwoordde hij. Hij koos een paar dingen uit, maar stopte om haar aan te kijken. ‘Ik heb mijn vader niets over de tunnel verteld,’ zei hij tegen haar.


  ‘O?’ zei ze.


  Hoewel dr. Burrows geen greintje interesse had getoond voor de nieuwe schuilplek, wist Will best dat hij de tunnel achter de waterval waarschijnlijk dolgraag zou willen zien. Het in de rots gekerfde symbool bij de ingang hield in dat de Vroegertijders de tunnel moesten hebben uitgehakt en dat zou hij ongetwijfeld grondig willen onderzoeken.


  ‘Je moet het hem vertellen,’ zei ze. Ze knielde naast Will neer en koos een paar dingen uit om mee te nemen, alsof hij daar zelf niet toe in staat was. ‘Als de tunnel inderdaad helemaal naar Martha’s laag loopt – en die kans zit er dik in – dan is dat voor jullie de route terug naar huis. Dat is belangrijk.’


  Will knikte. ‘Jawel, maar ik wil hier net als jij helemaal niet weg. Op een goede dag gaat mijn vader heus wel terug om iedereen over zijn vondst te vertellen. Hij wil erkenning. Daar heeft hij het de hele tijd over.’ Will fronste zijn wenkbrauwen en zijn innerlijke strijd was van zijn gezicht af te lezen. ‘En dan moet ik natuurlijk met hem mee om te helpen sjouwen met alle schedels, stenen en andere kunstvoorwerpen die zijn beweringen moeten staven.’


  ‘Misschien wil hij wel dat je met hem meegaat omdat hij alleen zo een oogje op je kan houden en weet dat alles goed met je gaat,’ opperde Elliott.


  Will antwoordde razendsnel: ‘Welnee, je weet best dat hij niet zo is.’ Hij wreef over zijn gezicht en zuchtte. ‘Sommige ideeën zijn gewoon te groot en te belangrijk om je door anderen te laten afleiden,’ citeerde hij zijn vader vlak voordat die Rokende Jean in was gesprongen, een sprong die hij in blind vertrouwen had gemaakt en die hen uiteindelijk allemaal naar deze verborgen wereld had geleid. Will keek het meisje naast hem veelbetekenend aan. ‘Zijn werk komt echt altijd op de eerste plaats. Het is zelfs belangrijker dan ik.’


  Elliott knikte.


  Will deed net alsof hij aandachtig een afgescheurde vingernagel bekeek. ‘En bovendien wil ik jou hier niet achterlaten… niet in je eentje,’ zei hij met bevende stem.


  ‘We zullen wel zien,’ reageerde Elliott vaag. Ze raapte een deel van Wills bezittingen op en stond op. ‘Bekijk het eens van de zonnige kant – misschien worden we wel door iets opgevreten en hoeven we zelf geen beslissing te nemen,’ zei ze. Ze liep terug naar haar rugzak.


  Will werd inwendig verscheurd. Zonder een van hen in verlegenheid te brengen had hij geprobeerd Elliott duidelijk te maken wat hij voor haar voelde, maar ze had bepaald niet gereageerd zoals hij had gehoopt. Will beschouwde haar antwoord zelfs als een afwijzing.


  Misschien was het allemaal heel eenvoudig – misschien vond ze hem gewoon niet zo leuk. Misschien was hij in haar ogen wel niet bijzonder. Ze zag hem zoals hij echt was – hij had bepaald geen geheimen voor haar, daarvoor leefden ze te dicht op elkaar. En hij beschikte ook niet over talenten waarmee hij indruk op haar kon maken – zij was juist degene die allerlei ongelooflijke vaardigheden bezat en daardoor zo goed kon gedijen in deze wereld. Alles wat hij kon bedenken om indruk op haar te maken kon zij waarschijnlijk minstens tien keer beter.


  Ze waren door een reeks buitengewone omstandigheden samen in deze onwerkelijke situatie beland en misschien zat er gewoon niet meer in. Misschien had ze hier wel liever met iemand anders gezeten, als ze had mogen kiezen. ‘Chester,’ verzuchtte Will binnensmonds.


  Maar zelfs als dat niet het geval was, dan nog was Will ervan overtuigd dat dr. Burrows het waarschijnlijk voor hem verpestte met zijn egoïstische, vastberaden zoektocht naar kennis. Will draaide zijn hoofd om naar de piramide. Door het bladerdak zag hij nog net zijn vader die als een of andere verdwaalde spin op zijn spillebenen over een van de richels schuifelde om de gekerfde inscripties zo uitgebreid mogelijk te bestuderen. Een spin die een web spon waarin Will hopeloos verstrikt zat, of hij dat nu leuk vond of niet.


  Toen de eerste zachte, troosteloze klanken van de klok die werd geluid door de Zuid-Grot weergalmden, kroop mevrouw Burrows langzaam maar zeker tevoorschijn uit het schemerige hoekje in haar hoofd waar ze haar dagen sleet. Hoewel ze moeiteloos als een hand die in een handschoen glijdt in haar lichaam terugkeerde, verroerde ze zich niet. In plaats daarvan luisterde ze naar de bedrijvigheid in de gang, waar Eliza en haar moeder hun hoed opzetten, hun jas aantrokken en elkaars kleding schikten.


  ‘Die redt zich heus wel,’ zei Eliza ruw tegen haar moeder toen ze haar hoofd om de hoek van de deur stak om naar mevrouw Burrows te kijken. Ze verlieten kakelend als een stel oude kippen snel samen het huis.


  Het was het vaste tijdstip voor de vesper – de godsdienstige plechtigheid die elke avond in de hele Kolonie plaatsvond – en het gaf geen pas om te laat te komen. Op deze avond zou de tweede officier, die aan het werk was in het Kwartier, zijn moeder en zus niet vergezellen, maar in plaats daarvan een dienst in een kerk dichter bij het politiebureau bijwonen. Dat wilde zeggen: als hij tenminste niet op een of andere arme ziel in de Bunker moest letten.


  De klok sloeg voor de zevende en laatste maal, en buiten rende er iemand met dreunende stappen over de stoep, maar daarna was het volkomen stil. Met uitzondering van de zieken en degenen die te zwak waren om te worden vervoerd, was iedereen die geen officiële verplichtingen had verplicht de vesper bij te wonen. Tijdens de diensten werden de bewoners van de Kolonie bestookt met wijze religieuze lessen uit het Boek der Catastrofen en bovendien boden ze de Styx een goede gelegenheid om de gelovigen te controleren. Het gerucht ging dat de Styxduo’s die bij de ingang van elke kerk stonden opgesteld precies wisten wie er moesten komen en iedereen die ze als mogelijke lastpost beschouwden in de gaten moesten houden.


  Toen de tweede officier mevrouw Burrows net in huis had genomen, stond Eliza erop haar plicht te doen en de vrouw in de stoel naar de dienst te duwen. Maar bij de kerk stond een kleine groep boze Kolonisten die met man en macht probeerde Eliza de weg te versperren. Eliza negeerde hun knorrige opmerkingen als ‘Smerige Bovengronderse’ en ‘Heiden’, en liep van de stoep de weg op om het menselijke slalomparcours te vermijden. Toen ze ten slotte de ingang bereikte, weigerde een haastig opgeroepen kordon van Kolonisten vastberaden haar toe te laten. De twee Styx aan weerszijden van de kerkdeuren keken snel de andere kant op en schoten haar niet te hulp.


  Hoewel de hersenen van mevrouw Burrows nog steeds flink in de war waren van het Donkere Licht en iedereen die haar zag dacht dat ze bewusteloos was, was ze bijzonder gevoelig voor de intense haat die uit de razende menigte op haar af golfde. Ze had het gevoel dat haar hoofd elk ogenblik uit elkaar kon spatten en kreeg spontaan een bloedneus. En niet zomaar een bloedneus – er stroomde zoveel bloed over haar gezicht en bovenlichaam dat het net leek of er een ader was gebarsten.


  Eliza deed haar best de bloedstroom te stelpen en intussen scandeerde de joelende menigte: ‘Bloed maar dood, Bovengronderse, bloed maar dood!’ en: ‘Laat dat varken doodbloeden!’ Uiteindelijk had Eliza alle hoop op het bijwonen van de dienst laten varen en mevrouw Burrows teruggebracht naar huis, achtervolgd door het gejuich van de menigte dat door de straat weergalmde.


  Na dat incident liet Eliza mevrouw Burrows tot haar grote opluchting in het vervolg alleen in het lege huis achter. Haar gevoeligheid voor de emoties van de mensen om haar heen was sindsdien namelijk alleen maar sterker geworden en ze wist niet goed of ze de massale woede van Kolonisten nogmaals zou kunnen doorstaan. En dat zou op een complete ramp kunnen uitdraaien. Mevrouw Burrows wist dat het spel uit was zodra ze de schijn liet varen en een reactie – hoe klein ook – vertoonde. Dan zat ze binnen de kortste keren weer in de Bunker en werd ze naar alle waarschijnlijkheid meteen weer door de Styx aan een nieuwe ondervragingsronde met het Donkere Licht blootgesteld.


  Nu het huis leeg was en er niemand was die haar kon zien, deed mevrouw Burrows knipperend haar ogen open en ging iets rechter zitten. Ze smeet de handdoek die op haar borst was gelegd om speeksel op te vangen van zich af en stond op.


  ‘Dat is beter,’ zei ze. Ze strekte haar armen en gaapte alsof ze zojuist uit een diepe slaap was ontwaakt.


  Ze liet zich op de vloer zakken om snel een paar yogaoefeningen te doen die haar ledematen wat losser moesten maken en sprong toen weer overeind.


  ‘Colly,’ riep ze zacht. ‘Waar ben je?’


  De Jager huppelde naar binnen en mevrouw Burrows aaide de gladde zwarte huid op haar kop. ‘Brave meid,’ zei ze. Ze liep met de kat naar de gang.


  Hoewel mevrouw Burrows nog altijd niet goed kon zien, had ze Colly niet langer nodig als haar gids. Tijdens de nachtelijke uren, wanneer de rest van het huishouden op één oor lag, had ze haar speciale zintuig verder ontwikkeld en getest, en de steeds verder reikende grenzen verkend. Het leek wel of het elke dag krachtiger werd.


  Mevrouw Burrows kon zien, maar op een andere manier dan anderen.


  Ze liep naar de voordeur, opende hem en trof een volledig verlaten straat aan. Ze liet haar gave onmiddellijk de vrije teugel. Het was alsof ze onzichtbare tentakels uitzond die haar allerlei informatie brachten, waardoor het net leek of zij alles wat ze op hun weg tegenkwamen kon zien of aanraken. De tentakels schoten voortdurend tastend en voelend alle kanten op, naar de huizen aan de overkant, naar het einde van de straat en verder. Er waren geen mensen in de buurt – dat had ze zelf ook al gevoeld – en pas toen ze heel ver reikte met een tentakel stuitte ze op de volle zaal waar de vesper aan de gang was. De groep mensen die zich daar had verzameld straalde een mengeling aan emoties uit – verveling, vermoeidheid en een glimpje angst – de Styxpriester trakteerde hen zeker op zijn gebruikelijke donderpreek waarin hij met hel en verdoemenis dreigde. Ze trok de tentakel een stukje terug en hij pikte iets anders op.


  ‘Nee!’ riep ze uit. Ze verliet het huis en liep met haar neus in de lucht in snel tempo over het tuinpad. Ze kon het niet helpen, ze werd als een mot door kaarslicht aangetrokken door de geur die ze net had opgevangen. Colly mauwde klaaglijk, alsof ze vond dat mevrouw Burrows een grote fout beging door zich buitenshuis te begeven.


  ‘Het is goed,’ stelde mevrouw Burrows de kat gerust. ‘Kijk maar – er is helemaal niemand te bekennen.’


  Aan het eind van de straat sloeg mevrouw Burrows de hoek om. Ze vervolgde haar weg door de straten totdat ze bij de plek aankwam die ze had gevoeld. Het was een huis midden in een rij. Ze snoof diep om er zeker van te zijn dat dit het juiste huis was, liep naar de voordeur en duwde ertegen. De deur zat op slot, dus voelde ze aan de ramen aan weerszijden ervan en zo ontdekte ze dat ze een van de schuiframen naar boven kon drukken.


  Ze klom via de vensterbank naar binnen. Ze stond nu in een woonkamer waar de resten van een vuurtje in de open haard nagloeiden en half leeggegeten borden op de eettafel waren achtergelaten. Ze negeerde dit alles en hief haar hoofd op om de lucht nogmaals te proeven. Toen liep ze door naar de achterkant van het huis. Daar stond het voorwerp dat haar hierheen had gebracht tegen de muur bij de achterdeur geleund.


  ‘Will,’ zei ze. Ze tastte met haar hand naar de schep van haar geliefde zoon. Ze snapte niet hoe het ding hier verzeild was geraakt, maar ze moest en zou het hebben. Ze pakte de schep, liet haar hand over het roestvrijstalen blad glijden en dacht aan hoe zorgvuldig Will hem had onderhouden. Aan het eind van elke dag die hij op de opgraving in Highfield had doorgebracht, maakte hij hem voordat hij naar bed ging schoon tot hij glom.


  Ze was hier echter niet om het blad en de houten steel in haar hand te voelen. Zelfs na al die maanden in de Kolonie riep de geur die nog altijd aan de schep kleefde in gedachten een levendig beeld op van haar zoon. Ze glimlachte, maar dat was van korte duur. Terwijl haar hersenen zich langzaam herstelden en zichzelf op orde brachten, drong het tot haar door dat ze de belangrijkste reden dat ze in de Kolonie was beland volkomen uit het oog was verloren. Ze had geprobeerd Will te helpen in zijn strijd tegen de Styx, maar op dit moment had ze geen flauw idee waar hij was en of hij nog wel leefde. De laatste keer dat ze hem had gezien, was in restaurant Little Chef, toen hij op weg was naar Norfolk, en ze vroeg zich af hoe het hem was vergaan op zijn tocht naar het binnenste van de aarde om de taak te vervullen die Drake hem had gegeven. ‘Ik kan hier niet langer blijven. Ik moet weg uit de Kolonie,’ mompelde ze tegen de kat, die haar naar binnen was gevolgd en haar aandachtig gadesloeg. ‘Maar nu moeten we eerst uit dit huis weg!’ zei ze dringend, want een van haar tentakels waarschuwde haar voor de levendige bedrijvigheid die in de kerk een paar straten verderop was losgebarsten. Mevrouw Burrows liep snel naar het raam en kroop naar buiten, maar liet daarbij de schep vallen. ‘Verdorie!’ vloekte ze. Ze raapte hem gauw op en zette het op een lopen.


  ‘Blijf bij me, Colly!’ siste ze. Ze voelde overal de aanwezigheid van mensen die een voor een naar buiten kwamen. Toen ze bijna bij het huis van de tweede officier was, rook ze als het ware dat iemand haar in rap tempo tegemoetkwam en haar de pas zou afsnijden. Ze voelde dat het een paar Kolonisten waren. Omdat ze niet gezien mocht worden, trok ze de Jager met zich mee en dook weg in een steegje tussen twee huizen. Door haar gebrekkige zicht kon ze niet met zekerheid zeggen of ze buiten het schijnsel van de lichtbollen van de straatlantaarns stond; ze hoopte er maar het beste van. De naderende Kolonisten bleken twee jonge kinderen te zijn – een jongen en een meisje – die haar lachend en schreeuwend voorbijholden.


  Zodra ze weg waren, kwam mevrouw Burrows tevoorschijn uit het steegje en sprintte over de stoep naar het huis. Binnen verstopte ze de schep achter het dressoir in de kamer waar ze sliep. Colly paradeerde trots in het rond, opgefokt door de jachtige sprint die ze samen hadden getrokken. ‘Kalm aan,’ beval mevrouw Burrows de kat. ‘In je mand.’ De Jager glipte gehoorzaam de kamer uit en mevrouw Burrows nam haar vaste plaats op de stoel weer in. Ze zat nog maar net of ze hoorde de voordeur opengaan. Opeens dacht ze aan de handdoek die op haar borst had gelegen. Nee, hè! dacht ze bij zichzelf. Slome trien die je bent! Ze bukte zich om hem van de vloer op te rapen, spreidde hem snel uit over haar bovenlichaam en liet zich net op tijd terugzakken in de stoel, want precies op dat moment kwamen Eliza en haar moeder de kamer binnen. Met hun hoed nog op en hun jas nog aan staarden ze een tijdje naar mevrouw Burrows en hun afkeuring was duidelijk voelbaar.


  ‘Je ben er dus nog steeds, lelijke lastpost,’ zei de oude vrouw ten slotte en haar stem droop van wrok.


  ‘Ja, natuurlijk. Die gaat nergens naartoe,’ zei Eliza. Ze aarzelde even. ‘Ze ziet er niet echt jofel uit, hè? Een beetje rood zelfs. Misschien heeft ze wel koorts?’ voegde ze er hoopvol aan toe. Ze liep naar mevrouw Burrows toe en voelde aan haar voorhoofd.


  Mevrouw Burrows vertraagde onmiddellijk haar ademhaling en verlaagde haar lichaamstemperatuur – ze mochten niet merken dat ze buiten adem was of warm van haar recente inspanningen.


  ‘Nee, ze heeft geen verhoging,’ besloot Eliza overduidelijk teleurgesteld.


  De oude vrouw praatte nu heel zachtjes. ‘Misschien motte we d’r een handje helpe,’ stelde ze voor. ‘Ze wordt toch nooit meer d’ouwe, dus is ’t eigenlijk net of je de smeulende lont van een kaars dooft.’


  ‘Zo kan het echt niet verder,’ beaamde Eliza.


  ‘Nee, ech niet en zachte heelmeesters make stinkende wonde,’ fluisterde de oude vrouw, die nu met een zwierige zwaai haar hoed afzette. ‘As we d’r nou es geen ete meer geve? Of er slakkegif in stoppe?’


  Eliza stond zwijgend voor mevrouw Burrows, maar haar zwijgzaamheid sprak boekdelen.


  Dat zullen we nog weleens zien, dacht mevrouw Burrows bij zichzelf. Ze koesterde het beeld van Will dat de schep had opgeroepen totdat ze helemaal was weggekropen in het donkere hoekje in haar hoofd. Kom maar op met die vuile streken van jullie, akelige loeders die jullie zijn!
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  Met Eddie achter het stuur denderden ze in volle vaart over het platteland van Norfolk. Drake probeerde met de ontvanger in zijn hand het signaal van het radiobaken te volgen en raadpleegde tegelijkertijd het navigatiesysteem in de auto om de kortste route te zoeken.


  ‘Hier linksaf,’ instrueerde hij Eddie. Hij scrolde langs de we gen op het navigatiesysteem en vervolgde: ‘Nee, doe toch maar niet – rechtdoor en dan de tweede straat links.’ Hij wierp een blik op de weg voor hen en zag een bord staan. ‘Walsingham,’ las hij hardop. ‘Als we zo doorgaan, zitten we straks aan de kust.’ Na tien minuten was het signaal zo sterk dat de ontvanger bijna onophoudelijk tikte. Drake zette het geluid zachter. ‘Oké, we zitten nu vlakbij. Laten we de auto maar hier neerzetten en het gebied te voet verkennen.’


  Eddie vond een plekje om de auto te parkeren en ze stapten uit. Nadat ze alles wat ze wilden meenemen uit de kofferbak hadden gehaald, nam Drake even de tijd om vast te stellen uit welke richting het signaal precies kwam. Toen zette hij zijn nachtzichtapparaat op en schakelde het in. Ze staken de weg over naar een veld vol raapzaad en liepen in een stevig tempo verder over een voetpad dat langs de rand ervan voerde.


  Door de lens van Drakes apparaat oogde het raapzaad als een zee van wit goud waarin als gevolg van de wind een trage branding kolkte. Eddie kwam naast hem lopen en beende met lange, moeiteloze stappen voort. Het donkere silhouet van de soldaat in zijn Styxuniform met het Styxgeweer in de hand, dat scherp afstak tegen de goudkleurige zee op de achtergrond, had iets tijdloos. Net een heldhaftige krijger uit een episch verhaal. Altijd de dapperste te zijn en uit te steken boven anderen, herinnerde Drake zich in stilte een zin van Homerus.


  Drake bedacht dat hij eigenlijk heel dankbaar was dat de Styx hem vergezelde. Hij had een groot deel van zijn leven eenzaam en alleen in zijn strijd tegen de vijand doorgebracht, maar nu had hij eindelijk een bondgenoot en – hoopte hij – misschien zelfs een vriend. De band met iemand die tot het andere kamp had behoord, kwam hem nog steeds erg vreemd voor, maar Drake moest eerlijk toegeven dat Eddie gelijk had gehad in de auto. Ze hadden inderdaad heel veel met elkaar gemeen.


  Na ongeveer een kilometer naderden ze aan het uiteinde van een weiland een haag en daarachter dook een kleine heuvel op. Eddie hief een gebalde vuist op om aan te geven dat Drake moest blijven staan. Ze hurkten allebei neer.


  Drake bestudeerde de haag nauwlettend door zijn lens in een poging te ontdekken wat de reden was van Eddies bezorgdheid en zag dat de belangstelling van de Styx voornamelijk uitging naar de grond vlak voor hem. Drake haalde zijn pistool tevoorschijn en sloeg Eddie gade die een paar gevallen takken en plukken dor gras wegtrok. Drake begreep niet meteen wat hij aan het doen was, maar opeens zag hij het. Eddie had inmiddels zoveel takken en gras weggeschoven dat er een geraamte van kruiselings met elkaar vervlochten houten stokjes zichtbaar werd met daaronder een smalle geul. Op de bodem van de geul zag Drake een rij spiesen in de recent omgewoelde aarde. Spiesen met vlijmscherpe punten.


  Hij keek Eddie aan. Het was een valstrik – niet direct iets wat je in het landelijke Norfolk zou verwachten. Ofschoon ze geen woord zeiden, vroegen ze zich allebei af of de val voor een dier was bestemd – een relatief groot dier welteverstaan – of voor een mens. De omvang en plek suggereerden in elk geval het laatste.


  Op een teken van Eddie liepen ze om de geul heen naar de haag, maar ze controleerden elk stukje grond dubbel. Drake zag een plek in de haag waar de begroeiing iets minder dicht was en stak er voorzichtig een hand in. Hij ontdekte dat er ongeveer op schouderhoogte een heel strak gespannen draad hing en lette goed op dat hij hem niet aanraakte. Misschien was het iets volkomen onschuldigs, maar hij nam geen enkel risico.


  Aan de andere kant van de haag stak links van hen het dak van een schuur omhoog en ze slopen er langs de haag naartoe. De haag boog plotseling in een rechte hoek af en de kleine heuvel bleek nu recht voor hen te liggen. Eddie wees op zijn geweer en daarna naar de heuveltop – Drake maakte eruit op dat hij naar een hoog uitkijkpunt wilde zien te komen waar hij zijn nachtkijker kon gebruiken.


  Drake zette zijn tocht langs de haag voort, op zoek naar een plek om doorheen te kruipen. Hij kwam terecht in een bloembed en bleef daar even in elkaar gedoken staan om de tuin in zich op te nemen. Die zag er ongevaarlijk uit – een prieel, een paar stoelen en een bank, en een vogelhuisje – niets buitengewoons en allemaal nogal popperig. Typisch een plattelandstuin zoals die er volgens stadsbewoners uit behoorde te zien. Degene die de valstrik had gegraven wilde alle bezoekers weren en had er niets op tegen als ze daarbij het loodje legden. Het waren hoogstwaarschijnlijk geen Styx – daar was de valstrik veel te primitief voor. Er schoten allerlei alternatieven door Drakes hoofd. De val deed hem aan rebellen denken, maar dat was slechts een gok. Hij begon zich af te vragen of hij aan het eind van deze speurtocht echt Chester zou vinden – Drake dacht dat het best mogelijk was dat iemand anders zich een van de radiobakens had toegeëigend en daar had neergezet.


  Hij schuifelde voetje voor voetje vooruit en rook opeens iets heel onaangenaams. De stank werd sterker naarmate hij dichter bij de schuur kwam. Toen hij daar was aangekomen, bleef hij even staan luisteren om zich ervan te vergewissen dat er niets bewoog in de tuin. Toen haakte hij een vinger om de deur en trok hem voorzichtig open.


  Vliegen vlogen boos zoemend op omdat hij hen stoorde en de stank was echt met geen pen te beschrijven.


  Hij hapte vol afschuw naar adem.


  Op de vloer van de schuur telde hij vier lichamen, allemaal half ontkleed. Een vrouw en drie mannen, en aan de donkere broek en het lichtblauwe overhemd te zien was het bovenste lijk waarschijnlijk van een postbode; hij lag er het kortst. De aanblik van soldaten die tijdens bloedige gevechten om het leven waren gekomen was al erg genoeg – dat was iets waarmee hij had moeten leren omgaan –, maar dit waren gewone burgers en ook nog eens vreselijk vergane burgers.


  Opeens zag hij nog iets anders.


  ‘Allejezus,’ kreunde hij hees.


  Hij hield kokhalzend een hand voor zijn mond en probeerde geen geluid te maken.


  Het kwam niet alleen door de warme walm van verrotting die in de schuur hing en de aanblik van de afgeslachte mensen. Er ontbraken ook stukken aan de lichamen, hele hompen vlees die van het bot waren gesneden.


  Hij liep snel achterwaarts weg, trok de deur achter zich dicht en beende naar het met bomen omzoomde tuinpad dat achter de tuinmeubels liep. Misschien bewoog hij zich wel te snel, maar hij kon de stank gewoon niet langer verdragen. Hij was er nu echt van overtuigd dat hij te maken had met iemand die compleet geschift en buitengewoon wreed was. Gelukkig lag Chester niet tussen de lijken, maar wie wist waarin hij verzeild was geraakt? Als hij nog leefde, moest Drake hem zo snel mogelijk zien te bevrijden.


  Drake spande al zijn zintuigen in en ademde rustig in en uit. Hij kon de cottage door de lens duidelijk onderscheiden, maar besloot het tuinpad met bomen niet op te lopen – dat was een heel voor de hand liggende plek om in een val te lopen of te worden aangevallen, evenals het kleine tuinhekje aan het eind ervan.


  Hij koos er daarom voor om over het gazon links van hem naar de zijkant van de cottage te sluipen. Daar aangekomen omzeilde hij het pad en liep voorzichtig door de zachte aarde van het perk naar het lage houten hekje om eroverheen te klimmen. Op de oprit aan de voorkant van de cottage stond een auto scheef geparkeerd, alsof hij daar in alle haast was neergezet en achtergelaten. Op de grond onder de kofferbak lagen twee koffers. Een ervan was opengeklapt en er waren wat kleren uit gevallen. Drake durfde er niet dichter naartoe te lopen – hij wilde niet dat het geluid van zijn schoenen op het grind hem zou verraden.


  Hij sloop zo diep mogelijk gebukt naar de voorkant van de cottage, hurkte neer onder een raam en stak heel voorzichtig zijn hoofd omhoog om over de vensterbank te gluren. In de kamer gloeide een vuurtje, maar hij zag niemand. Drake wilde maar dat Eddie en hij een manier hadden bedacht om met elkaar te communiceren. Hij stond voor de keus om meteen het huis binnen te gaan of eerst Eddie te halen, die waarschijnlijk nog steeds op de heuvel zat en de omgeving door zijn lichtverzamelende verkijker in de gaten hield. Ofschoon Drake zich ontzettend veel zorgen maakte om Chester en in eerste instantie het liefst meteen de cottage was binnen gestormd, begreep hij ook wel dat het verstandiger was om Eddie erbij te halen. Als ze het huis onverwachts wilden binnenvallen was het beter om dat zowel via de voor- als de achterkant te doen, om de aanwezige of aanwezigen zoveel mogelijk in verwarring te brengen. Hij keerde dus langs de zijkant van de cottage terug naar het gat in de heg.


  Toen hij bijna bij de haag was, ving hij een vluchtige glimp van iets op – een mens, een vrouw nota bene. Ze had woest, pluizig haar en haar ronde gezicht glinsterde van het zweet. In haar handen had ze een wapen.


  Hij hoorde iets suizen.


  Hij had geen tijd om te reageren en het projectiel raakte de lens voor zijn oog. De klap was zo hard dat hij achterovertuimelde en hij rolde een paar meter over de grond. Meteen stond hij weer op, met zijn pistool in de aanslag, maar hij zag door de lens alleen een knaloranje gloed die vrijwel meteen doofde. Er vielen kleine glasscherven op zijn gezicht. Het onbekende projectiel had de lens verbrijzeld.


  En zonder zijn nachtzichtapparaat kon hij de vrouw in de ondoordringbare duisternis absoluut niet zien.


  Hij hoorde in de bosjes links van hem een zachte klik.


  Een kruisboog?


  Was hij door een pijl geraakt? Hij dacht terug aan wat Will hem had verteld over de vroegere rebel die Elliott en de jongens onder haar hoede had genomen. Hij wist heel zeker dat Will had gezegd dat ze een kruisboog gebruikte.


  ‘Martha?’ riep hij.


  Vanaf de heuvel klonk een harde knal en hij hoorde een schorre vrouwenstem vloeken. Eddie vuurde nogmaals en de echo van het tweede geweerschot weergalmde om hem heen.


  Drake dook weg achter een struik en bleef daar voor zijn gevoel een eeuwigheid zitten luisteren of hij iets hoorde. Toen trok hij een sprintje naar de cottage. Hij rende in het wilde weg door het donker en wilde maar dat er iets stevigs op zijn rug zat om hem tegen een aanval van achteren te beschermen. Toen hij bij het huis aankwam drukte hij zich met gespitste oren en waakzame ogen plat tegen de muur. Precies op dat moment hoorde hij binnen in de cottage angstig gegil. Hij sloop naar de achterdeur en voelde aan de klink, maar de deur zat op slot.


  Hij hoorde nog meer gegil.


  ‘Chester!’ zei Drake toen hij besefte wie het was.


  Hij trapte de deur open en viel bijna over de jongen, die in de gang lag.


  ‘Styx! Help!’ krijste Chester, die met vastgebonden handen en voeten als een worm op een warmhoudplaatje wild bokte en wurmde op het vloerkleed.


  ‘Vertel hem dat ik een vriend ben,’ zei Eddie.


  ‘Chester, het is in orde. Hij staat aan onze kant. Godzijdank mankeer je niets,’ brulde Drake.


  Chester keek Drake verbaasd aan en begon toen van dankbaarheid te huilen.


  ‘Je bent veilig,’ zei Drake. Hij sneed met zijn mes de boeien van de jongen los.


  Chester weigerde Drake los te laten en klemde zich vast aan zijn arm. Hij huilde nog steeds en mompelde iets onverstaanbaars.


  ‘Hoe is het met de vrouw?’ vroeg Drake aan Eddie.


  ‘Ik heb haar geraakt, een schampschot, maar ik kreeg niet de kans haar te doden. Ze is om het huis heen weggevlucht in de richting van de weg. Toen ik daar aankwam, was er geen spoor van haar meer te bekennen, alleen dit,’ zei Eddie. Hij hield de kruisboog in de lucht en Drake zag dat hij onder het bloed zat. Eddie liep naar de openstaande voordeur en tuurde naar de oprit. ‘Ze is een rebel, dat kan haast niet anders – ik heb in de schuur de lichamen gezien van de mensen die ze gedeeltelijk heeft opgegeten. Ik heb al eens eerder voorbeelden van kannibalisme meege…’


  ‘Nee – stop…’ riep Drake, maar het was al te laat.


  Chester verstijfde bij het horen van Eddies woorden. Hij zocht met zijn ogen de vieze borden en lepels die Martha op de vloerbedekking in de gang had gegooid – aan sommige kleefden nog steeds stukjes opgedroogd vlees. ‘Lichamen… mensen…?’ jammerde hij zacht. Hij begon te beven. ‘Geen vogels? Waren het dan geen vogels?’ En toen wist hij het, toen wist hij wat Martha hem had gevoerd. Hij begon wild en onbeheerst over te geven. ‘Chester, het spijt me vreselijk voor je,’ probeerde Drake hem te troosten.


  ‘Dit is wat ik je wilde laten zien,’ zei dr. Burrows, nadat Will met grote sprongen over de richels naar boven was geklommen waar zijn vader op hem stond te wachten. Op ooghoogte en verstopt achter een uitstekende richel stond een rij van tien stenen, allemaal ongeveer vijf centimeter in het vierkant en met symbolen erin gekerfd. Ze staken een stukje naar voren uit de rotswand en toen dr. Burrows op de dichtstbijzijnde steen drukte, schoof deze naar binnen.


  ‘Wauw!’ riep Will uit. ‘Misschien zit daarachter ook wel iets verborgen, net als de schedels die je hebt gevonden.’


  ‘Dat dacht ik aanvankelijk ook, maar ze worden door iets op hun plaats gehouden.’ Dr. Burrows liet Will zien dat de steen maar een klein stukje naar buiten kon worden getrokken en duwde hem weer terug op zijn plek.


  ‘Wat staat erop?’ vroeg Will, die met toegeknepen ogen naar het teken tuurde op de steen die het dichtst bij hem was. ‘Zijn het letters?’


  ‘Ja, op elk ervan staat één letter en als je ze van rechts naar links leest, zoals alle teksten van de Vroegertijders, is het klinkklare onzin. Ik heb zelfs al geprobeerd de letters door elkaar te husselen om te kijken of het misschien een anagram is, maar ook dat levert niks op,’ antwoordde dr. Burrows. ‘Het betekent helemaal niets, verdorie.’ Hij bukte zich om zijn dagboek op te rapen en sloeg het fluitend tussen zijn tanden open op de bladzijde waarop hij de letters had overgenomen. ‘Je zult binnenkort wel een nieuwe nodig hebben,’ merkte Will op, want hij zag dat zijn vader nog maar een paar lege bladzijden had.


  ‘Dat zie ik dan wel weer,’ prevelde dr. Burrows ongeduldig. Hij bestudeerde de reeks van tien letters aandachtig. ‘Nee, ik begrijp er geen snars van. Alles wat ik tot nu toe op deze piramide heb gezien, duidt erop dat de Vroegertijders een bijzonder intelligent en vooral logisch nadenkend volk waren. De informatie die zij hebben achtergelaten, is een samenvatting van hun kennis op het gebied van filosofie, geneeskunde en wiskunde, en ik kan je vertellen dat ze op die gebieden veel en veel verder waren dan de Grieken, die pas eeuwen later volgden.’


  ‘En alle verwijzingen naar astronomie?’ opperde Will.


  ‘Ja, die zijn ook bijzonder belangrijk, want het toont aan dat ze lang genoeg buiten op aarde zijn geweest om gedetailleerd onderzoek te verrichten naar de nachtelijke hemel. En als ze echt naar de buitenkant van de aarde konden reizen en weer terug, dan vermoed ik toch dat ze een betere manier hadden dan die van ons als levende schietschijf door de kristalgordel.’ Will staarde beschaamd naar zijn voeten. Hij had zijn vader nog steeds niets verteld over de tunnelingang die Elliott had ontdekt en hij vond het heel erg van zichzelf dat hij informatie achterhield die van levensgroot belang kon zijn voor zijn vaders onderzoek. Hij haalde diep adem en stond op het punt het aan dr. Burrows te vertellen, maar toen hief deze plotseling met een afwezige blik zijn gezicht op naar de witte lucht. ‘Will, als jij iets wilde achterlaten voor het nageslacht, iets wat toekomstige generaties het een en ander over jou vertelt, hoe zou je dat dan aanpakken?’


  ‘Wat bedoel je precies?’ vroeg Will opgelucht, omdat zijn vader op een ander onderwerp was overgestapt en de noodzaak om hem over de tunnel in te lichten weer iets minder dringend leek. Als hij het hem had verteld, had dat toch als verraad jegens Elliott gevoeld.


  ‘Ziet mijn werk, o mens, en beeft!’ sprak dr. Burrows op hoogdravende toon en hij wuifde met een theatraal gebaar zijn hand heen en weer.


  ‘Wat?’ zei Will, die zich afvroeg of zijn vader misschien te lang in de zon had gezeten.


  ‘Dat komt uit een gedicht dat “Ozymandias” heet,’ legde dr. Burrows uit. ‘Ik doel ermee op de ijdelheid van machtige volkeren,’ ging hij verder en hij keek naar zijn zoon zonder hem echt te zien. ‘Hoe laat je een testament achter, een getuigenis die de tand des tijds doorstaat? Papier is nutteloos – op een enkele uitzondering na, zoals de Dode Zeerollen, overleeft dat het niet. Bibliotheken branden af. Gebouwen zijn trouwens ook niet voor eeuwig, hè? Die worden verwoest door natuurrampen of plunderingen. Na verloop van tijd.’


  Will haalde zijn schouders op. ‘Geen idee – wat zou jij doen?’


  ‘We staan erop, Will,’ zei dr. Burrows. ‘Je maakt een bouwwerk dat zo groot is, zo degelijk, dat niets het van de aardkorst kan vegen.’ Hij schudde zijn hoofd en verbeterde zichzelf. ‘Of in dit geval: uit de ingewanden van de inwendige aarde. Alleen het weer heeft er invloed op, maar afgezien daarvan zal deze piramide hier nog vele eeuwen blijven staan, net als die in Egypte, die in vergelijking hiermee nog echte jonkies zijn.’


  De uitdrukking op het gezicht van dr. Burrows sloeg om in frustratie. ‘En dit is pas een derde van het totaalplaatje. Ik heb de andere twee piramiden namelijk nog niet eens gezien. Wie weet wat daar allemaal te vinden is en bieden ze een oplossing voor dit raadsel.’ Hij boog zijn hoofd naar de rij stenen. ‘Misschien is het een soort code en staat de sleutel wel op een van de andere…’


  Will liet hem niet uitspreken. ‘Alleen kunnen we voorlopig niet naar de andere piramiden toe – niet zolang er misschien Ruimers in de omgeving zijn. Elliott zei…’


  Dr. Burrows draaide zich met een ruk om naar zijn zoon. ‘Je moet niet alles geloven wat zij beweert. Ik geloof er helemaal niets van dat ze puur bij toeval midden in het oerwoud op dat Ruimerteken is gestuit. Nee, dit is veel belangrijker. En het is gewoon van de gekke dat we nog niet eens een poging hebben ondernomen om de andere piramiden te bekijken.’ Hij sloeg met een luide klap zijn dagboek dicht. ‘Dit is daar een uitstekend moment voor. Vooruit, pak alles in wat we uit het kamp nodig hebben, dan gaan we op pad – nu meteen!’


  Will aarzelde. Dat was niet de reactie die dr. Burrows had verwacht.


  ‘Toe – zo ver is het niet naar de dichtstbijzijnde piramide. Een wandelingetje van niets,’ zei hij.


  ‘Goed dan,’ antwoordde Will. Hoewel hij helemaal geen zin had in een lange tocht door het oerwoud wist hij dat het totaal geen zin had om tegen te sputteren. Hij klom langs de zijkant van de piramide naar beneden en dr. Burrows riep hem na.


  ‘Vergeet mijn kompas niet!’


  ‘Ja, ja,’ zei Will half in zichzelf. Op het open terrein op weg naar hun kamp aan de voet van de boom treuzelde hij opzettelijk zoveel mogelijk.


  ‘Kom, we gaan jou hier eens weghalen,’ zei Drake. Hij nam Chester mee door de voordeur en over de oprit naar de weg. Drake was geschokt door het uiterlijk van de jongen. Nadat hij het vuil dat zich wekenlang op Chesters gezicht had opgehoopt had weggeveegd, was hij zich rot geschrokken van zijn gewichtsverlies en het eczeem dat bij zijn weten nog nooit zo rood en ontstoken was geweest.


  ‘Rustig aan,’ zei Drake vriendelijk en hij hielp hem stapje voor stapje verder. Hij had uit een van de slaapkamers een deken gehaald en die om de jongen, die zwaar op hem leunde, heen geslagen.


  ‘Ik heb het koud,’ zei Chester klappertandend. Hij had een flinke klap te verwerken gehad en rilde hevig. Drake moedigde hem heel voorzichtig aan om verder te lopen. Chester kon het kennelijk allemaal niet bevatten. ‘Weet je, voordat we hier aankwamen, ben ik wekenlang ziek geweest… doodziek…’ zei hij. Hij dwarsboomde Drakes pogingen om hem naar de weg te loodsen door stil te blijven staan en nog even achterom te kijken naar de cottage. ‘Ik heb er in die kast heel veel over nagedacht en volgens mij vergiftigde ze me steeds… met paddenstoelen uit het bos. Puur en alleen omdat ik dan niet bij haar kon weglopen.’


  ‘Probeer er maar niet meer aan te denken,’ zei Drake, die Chester weer in beweging had weten te krijgen.


  Na een paar stappen legde de jongen zijn hoofd in zijn nek en ademde heel diep in. ‘Is dat de zee? Ik hoor golven.’


  ‘Ja, die is hier niet heel ver vandaan,’ zei Drake. Ze beklommen nu de steile berm aan de overkant van de weg.


  ‘Dus jij werkt nu samen met een Styx?’ vroeg Chester, die heel hard zijn best deed om alles wat er zojuist was gebeurd te verwerken.


  ‘Hij is een voormalige Ruimer,’ antwoordde Drake. ‘En Elliotts vader.’


  ‘Echt?’ mompelde Chester. Ze klauterden verder omlaag naar een strook kiezels. Ofschoon er vanaf de Noordzee een dichte mist kwam opzetten, kroop de zon boven de horizon uit om deze te verdrijven.


  ‘Dit is wel ver genoeg,’ zei Drake. Chester en hij gingen op het strand zitten.


  De jongen tuurde met een onbeweeglijk gezicht naar de golven. ‘Soms zie ik dingen die me doen denken aan hoe het vroeger was… in mijn oude leven, en dan probeer ik net te doen alsof er niets is veranderd,’ zei hij. ‘Maar er is natuurlijk wel wat veranderd en ik ben ook veranderd. Ja toch? Door alles wat ik heb meegemaakt, ben ik iemand anders geworden. Ik ben…’ Hij drukte een hand tegen zijn mond en Drake verstond bijna niet wat hij tussen zijn vingers door zei. ‘… een of andere griezel die heeft gegeten van…’ Chester maakte zijn zin niet af en legde zijn hoofd op zijn knieën.


  ‘Ik zie haar,’ kondigde Eddie aan. Chester schoot met een ruk overeind. Hij had de Styx niet horen aankomen en zag nu pas dat de magere man zijn geweer op iets richtte. ‘Ze loopt een heel stuk verderop op het strand, vlak bij de landtong,’ vervolgde Eddie.


  ‘Laat mij eens kijken,’ eiste Chester. Hij gooide de deken af en stond moeizaam op. Eddie gaf hem het geweer en hij tuurde door de telescopische kijker naar de kleine gedaante in de verte.


  ‘Ja, dat is Martha… en zo te zien is ze gewond,’ zei Chester, nadat hij het figuurtje een tijdje had gadegeslagen en zag dat het wankel voortstrompelde. Hij klemde zijn kaken op elkaar en zijn stem klonk ruw en onverzettelijk. ‘Ze verdient het te sterven. Denk je dat ik haar hiervandaan kan raken?’ vroeg hij. Hij schoof de grendel van het geweer al terug om het te laden.


  ‘Nee, de afstand is te groot,’ zei Eddie. ‘Door de wind zou het schot ver naast gaan.’


  ‘Kan me niet schelen. Dat risico neem ik voor lief,’ zei Chester schor. Hij zweeg even en begon toen gek genoeg te grinniken. ‘Wat is er, Chester?’ vroeg Drake, die bang was dat de jongen na zijn recente belevenissen een beetje doordraaide.


  ‘Niet te geloven!’ zei Chester grijnzend. Hij had iets gezien in de lucht boven Martha, die nu als een bang konijn zigzaggend wegrende. ‘Ze was dus niet helemaal gek. Ze is echt door een Schijner naar boven gevolgd.’ Hij tuurde naar het grote motachtige wezen dat boven haar hoofd heen en weer scheerde, ook al kwam het minder snel vooruit dan in zijn gebruikelijke omgeving. Chester bedacht dat dit natuurlijk werd veroorzaakt door de veel grotere zwaartekracht hier op aarde.


  Terwijl hij stond te kijken, spreidde de Schijner zijn vleugels en de schubben die erop zaten vingen het zonlicht op. Ze lichtten helderwit op, zodat het dier net een reusachtige zwaan leek die door de lucht vloog. Toen vouwde de Schijner ze weer op tegen zijn lijf en dook in een steile duikvlucht recht op Martha af. Ze liet zich op het strand vallen en wist hem zo op het nippertje te ontwijken. Ze stond op en zette het weer op een hollen. ‘Ze heeft niets om zich mee te verdedigen. Ze heeft geen schijn van kans,’ zei Chester, die met volle teugen van het tafereel genoot en zag dat de Schijner een nieuwe aanval inzette. ‘Hij achtervolgt haar, omdat ze bloedt. Hij herkent de geur. Hij krijgt haar wel te pakken.’


  ‘Als je wilt, kan ik ernaartoe gaan om ervoor te zorgen dat het snel is afgelopen,’ zei Eddie nonchalant alsof hij Chester een kop thee aanbood.


  Chester liet het geweer zakken en keek de Styx aan. ‘Nee, bedankt,’ zei hij beleefd. Met een staalharde glans in zijn ogen ging hij verder: ‘Ze vindt Schijners echt het allerengste van alles… en ik wil niet dat het snel gaat. Ik wil juist dat ze heel langzaam doodgaat.’


  ‘Oké, Chester… geef dat geweer nu maar weer terug aan Eddie en ga even zitten,’ spoorde Drake hem vriendelijk aan. Chester keek van Drake naar Eddie en weer terug. ‘Ik weet echt niet wat ik erger vind – wat dat akelige rotwijf me heeft aangedaan… of dat jij nu bevriend bent met een Styx… die nota bene Eddie heet.’
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  Will pakte wat water en eten in, en wilde net naar zijn vader terugkeren toen Elliott opeens opdook. Ze had brandhout in haar armen en Bartleby hobbelde vrolijk achter haar aan.


  ‘Ga je ergens naartoe?’ vroeg ze toen ze de rugzak op Wills rug en de stengun in zijn hand ontdekte.


  Will keek haar met een berustende blik aan. ‘Ik heb een briefje voor je neergelegd. Mijn vader denkt dat hij alles wat deze piramide te bieden heeft wel heeft gezien en wil nu per se een van de andere bekijken. Je weet hoe hij is – hij staat erop dat het nu meteen gebeurt.’


  Elliott klakte met haar tong. ‘En dat na alles wat ik hem heb geprobeerd duidelijk te maken.’


  ‘Ja, vertel mij wat,’ verzuchtte Will.


  Ze liet de stukken hout vallen. ‘Goed, dan ga ik ook mee.’


  Will reageerde verheugd. ‘Meen je dat?’


  Dr. Burrows was bepaald niet blij toen hij zag dat Elliott met Will meekwam. Hij zei er echter niets van, want hij besefte donders goed dat hij haar vermaning dat ze niet al te ver van het kamp moesten afdwalen in de wind had geslagen.


  Het kwam niet vaak voor dat ze met hun drieën op pad gingen. Op een enkel uitstapje naar de ruïnes van de stad in het oerwoud na was dr. Burrows eigenlijk al een hele tijd nergens naartoe geweest; hij had al zijn aandacht gericht op de piramide bij het basiskamp.


  Ze volgden de route die hij had uitgestippeld naar de dichtstbijzijnde van de twee onbekende piramiden en liepen achter elkaar aan door het oerwoud. Zoals te verwachten viel had dr. Burrows besloten om zelf de leiding te nemen over de expeditie en daarom liep hij voorop, gevolgd door Will met daarachter Elliott en Bartleby. Het deed Will denken aan het moment dat ze deze verborgen wereld voor het eerst betraden zonder enig idee te hebben wat ze zouden aantreffen of waar ze terecht zouden komen. Hij had het gevoel alsof dat alweer een eeuwigheid geleden was.


  Afgezien van een enkele vogelroep of het gekraak van een twijgje dat onder hun voeten brak, was het tijdens hun tocht over de laag afgevallen bladeren op de bodem van de jungle doodstil. Door de hoge luchtvochtigheid raakten ze alle drie al snel bezweet; het loodzware gebladerte van de bomen boven hen liet vrijwel geen wind door.


  Op een gegeven moment merkten ze dat de grond vochtiger werd en de hoge bomen hun niet langer echt beschutting boden tegen de zon. Ze bevonden zich in een dun begroeid deel van het bos vol somber ogende cipressen met stammen die van onderen onevenredig dik waren, alsof ze waren opgezwollen. Ze waren tot ongeveer vier meter hoog bedekt met modder en opgedroogd wier.


  ‘Een natuurlijk opvangbekken voor water,’ opperde dr. Burrows toen ze even bleven staan om rond te kijken.


  ‘Wat is dat daar?’ zei Elliott, wijzend naar een zacht kolkende waterplas voor hen. Het golvende wateroppervlak zag knalgroen van de algen.


  ‘Een moeras?’ vroeg Will.


  ‘Laten we er even een kijkje gaan nemen,’ stelde dr. Burrows voor. Hij voegde meteen de daad bij het woord.


  ‘Ik wist wel dat hij dat ging zeggen,’ kreunde Will.


  Ze waadden door het water, dat tot hun dijbenen kwam, en letten goed op of ze geen slangen of krokodillen zagen. De waterplas werd blijkbaar alleen bevolkt door hagedissen, die qua omvang varieerden van kleine gekko’s tot één meter lange leguanen, maar er zaten geen gevaarlijke exemplaren bij. De huid van de hagedissen, die zich koesterden in de zon, glansde felblauw, -rood en -groen. Ze bewogen zich amper, maar openden wel hun bek om hard te sissen zodra Will of een van de anderen iets te dichtbij kwamen en haalden razendsnel uit met hun lange tong wanneer er een libel voorbijvloog. Bartleby voelde zich kennelijk totaal niet op zijn gemak en bleef heel dicht bij Elliott.


  Dr. Burrows waadde klotsend met een dromerige blik in zijn ogen door de waterplas. ‘Ik kan me goed voorstellen dat al het leven zijn oorsprong vindt in een moeras als dit.’ Hij zwaaide met een hand boven zijn hoofd. ‘Hier is de hele dag ultraviolet licht van de zon beschikbaar en meer dan voldoende water op precies de juiste temperatuur. Denk je eens in… misschien is dit moeras wel de ultieme oorsprong – de plek waar de allereerste eencellige organismen zijn ontstaan en zich vervolgens hebben ontwikkeld.’


  ‘Ik zou mezelf ook verdomd snel hebben ontwikkeld als dat inhield dat ik daardoor weg kon komen,’ merkte Will op, terwijl hij een mug in zijn nek doodsloeg.


  Toen ze het moeras weer verlieten en terugkeerden op vaste bodem, kwamen ze tot de ontdekking dat ze in een woud met doornige acacia’s waren beland. Tussen de bomen groeide een dikke kluwen kreupelhout waardoor het niet meeviel om vooruit te komen, maar uiteindelijk wisten ze zich er een weg doorheen te banen naar iets wat wel een zandpad leek.


  Het was breed genoeg om met een voertuig overheen te rijden en onnatuurlijk recht. Will keek fronsend naar het korte gras waarmee het was bedekt. ‘Dit is toch niet door mensenhanden aangelegd, hè? Een oude rivierbedding?’ vroeg hij. Hij keek behoedzaam om toen Elliott bij hem kwam staan.


  ‘Ik zou zeggen… geen van beide,’ antwoordde dr. Burrows.


  Will was er niet gerust op. Hij gluurde naar Elliott, die echter volkomen op haar gemak leek.


  ‘Ha,’ riep dr. Burrows uit. Hij had verderop op het pad iets gezien en stiefelde er nu snel naartoe. Will en Elliott volgden hem en zagen al snel dat het een joekel van een berg dierlijke mest was, kennelijk nog vers ook als je op de damp mocht afgaan die ervan afsloeg. ‘Blijkbaar is dit een belangrijke doorgangsroute voor de plaatselijke fauna,’ constateerde dr. Burrows. ‘Een veelgebruikt dierenpad.’


  ‘Ja. Kijk maar naar de sporen op die boomstam,’ wees Elliott.


  ‘Waar de bast is weggeschraapt?’


  Will en dr. Burrows verplaatsten hun aandacht van de mest naar de boomstam. Een schuine kras sneed tot diep in het witte hout eronder en er was sap langs de bast gestroomd dat tot goudgeel gekleurde druppels was opgedroogd. De belangstelling van dr. Burrows ging echter vooral uit naar de werkelijk reusachtige hoop mest.


  ‘Wat voor wezen kan dat daar in vredesnaam hebben achtergelaten?’ vroeg Will aan zijn vader, die op zijn hurken was gaan zitten en er met een stokje in porde. ‘Een heel grote koe? Een oeros?’


  ‘Geen carnivoor – ik zie pitten van een of andere fruitsoort en cellulose… stukjes onverteerde planten,’ antwoordde dr. Burrows. ‘We zullen dit grondig moeten onderzoeken.’


  ‘Hè? Bedoel je dat we op zoek moeten naar nog meer gigantische drollen?’ vroeg Will plagerig.


  Elliott kon nog net een giechelbui onderdrukken.


  ‘Doe niet zo dwaas. Ik bedoelde natuurlijk dat we op zoek moeten naar het dier zelf,’ antwoordde dr. Burrows kortaf. Hij stond op en klapte onnodig bruusk het deksel van zijn kompas open om hun positie te bepalen. ‘We hebben geluk, want heel toevallig moeten we toch al min of meer die kant op,’ meldde hij. Will en Elliott keken elkaar even glimlachend aan, maar dr. Burrows keurde hen geen blik waardig en beende weg over het pad.


  Bartleby was de eerste die het traag bewegende beest iets verder op in de gaten kreeg. Hij bleef ongerust mauwend staan en perste zich plat tegen de grond. Will, dr. Burrows en Elliott verlieten snel het pad en verstopten zich tussen het kreupelhout.


  Luid trompetterend kwam het enorme dier met zijn grijze huid over het pad hun kant op. Will nam aan dat het een soort olifant was. Daarachter volgden in een rij nog meer exemplaren.


  Will en dr. Burrows staarden elkaar verwonderd aan.


  ‘Waarschijnlijk een familiegroep,’ fluisterde dr. Burrows. ‘De achterste dieren zijn jonger.’


  ‘Wat zien hun oren er raar uit en wat is er met hun slurf?’ vroeg Will. ‘Die is maar half zo lang als die van een gewone olifant.’


  ‘Er is niets mis met hun slurf – die hoort er zo uit te zien. Heb je die dubbele slagtanden niet gezien?’ zei dr. Burrows ademloos van opwinding. ‘Will, heb je enig idee wat dit voor dieren zijn en hoe belangrijk dit is? Het zijn gomphotheria of paleomastodonten. Ja, volgens mij zijn het paleomastodonten – vroege voorouders van de olifant uit het vroegoligocene tijdperk. Nog meer levende fossielen!’


  ‘Zijn ze een beetje vriendelijk?’ vroeg Will, want de dichtstbijzijnde paleomastodont, die toevallig ook verreweg de grootste was, kwam nog steeds hun kant op. Al lopend stak hij zijn stompe slurf omhoog alsof hij de lucht wilde testen.


  ‘Hij ruikt ons,’ fluisterde Elliott. Ze hief haar geweer op.


  De kolos liep door en koos op ongeveer twintig meter bij hen vandaan een boomstam uit voor een indrukwekkend staaltje machtsvertoon. Met een luide brul liet hij zijn kop opzijzakken en haalde met de grootste, bovenste slagtanden uit naar een verrotte boomstam, die met een doffe dreun omvertuimelde. Bartleby gluurde over Elliotts schouder en maakte een brommend geluid achter in zijn keel.


  ‘Sttt!’ zei ze.


  De Jager, die waarschijnlijk ontzettend was geschrokken van de aanblik van het dier, deed iets totaal onverwachts. Hij sprong uit het kreupelhout tevoorschijn en landde midden op het pad. Met een kromme rug en gespannen schouderspieren siste hij hard tegen de paleomastodont.


  ‘Bartleby!’ riep Will.


  Bartleby staarde de paleomastodont even doordringend aan, ook al torende het dier hoog boven hem uit. Opeens stootte de paleomastodont een harde brul uit, zwiepte zijn kop opzij en stampte veel sneller dan Will hem eerder had zien doen weg. ‘Puur lijfsbehoud,’ lachte dr. Burrows. ‘Ik durf te wedden dat Bartleby in zijn ogen nog het meest weg had van een jaguar of sabeltandtijger en hij heeft geen zin om ruzie met hem te krijgen! Hij beschouwt hem als een te grote bedreiging.’


  Will kon er niet om lachen. ‘Kom hier, stomme kat!’ zei hij bestraffend tegen de Jager.


  De rest van de tocht verliep rustig. Toen ze de bomen achter zich lieten en de piramide hoog voor hen oprees, waren ze allemaal warm en uitgeput. Ze keken alle drie naar het reusachtige bouwsel dat identiek leek aan dat bij hun basiskamp.


  Will veegde het zweet van zijn voorhoofd. ‘Goed… piramide nummer twee. Ik dacht dat je had gezegd dat het een wandelingetje van niets zou zijn,’ mopperde hij tegen zijn vader. Dr. Burrows liet zich niet kleinkrijgen door zijn vermoeidheid. Hij was een super gefocust – het was hem duidelijk slechts om één ding te doen. Hij holde naar de piramide en eenmaal daar aangekomen haalde hij haastig zijn dagboek tevoorschijn en staarde aandachtig naar de eerste laag.


  ‘Zo, die is blij,’ zei Elliott. Will en zij lieten zich naast elkaar op de grond vallen. Ze maakte haar rugzak open. ‘Ik heb wat te eten meegebracht, dus mocht je honger hebben…’


  ‘Ik verga van de honger,’ zei Will.


  Elliott haalde een pakketje tevoorschijn dat in een paar doeken was gewikkeld om de geur te verbergen voor eventuele nieuwsgierige dieren. ‘Ik heb een beetje geëxperimenteerd,’ zei ze. Ze trok de doeken los en toonde een aantal groene klompjes. ‘Ik heb het vlees in palmbladeren gebakken en volgens mij is het best lekker.’ Will nam een van de klompjes van haar aan, maar precies op het moment dat hij de bladeren gretig begon af te wikkelen, echode er een harde kreet tussen de bomen door.


  ‘Will! Hier komen! Ik heb je nodig!’ commandeerde zijn vader hem. ‘Nu meteen!’


  Will deed alsof hij niets had gehoord en beet een hap vlees af. ‘Mmmm! Heerlijk,’ zei hij.


  ‘Will! Will!’ werd er nogmaals geroepen.


  ‘Dit is toch antiloop? Je hebt jezelf deze keer echt overtroffen,’ complimenteerde Will Elliott. Hij kauwde genietend op het vlees.


  ‘Je vader roept je,’ zei ze geamuseerd, omdat Will het geschreeuw totaal negeerde.


  ‘Zal ik je eens wat zeggen?’ mompelde hij hoofdschuddend met een quasiserieuze blik in zijn ogen.


  ‘Nou?’ zei ze, maar het lukte haar niet haar gezicht in de plooi te houden, omdat dr. Burrows driftig aan één stuk door bleef gillen alsof de wereld elk moment kon vergaan.


  ‘Vroeger in Highfield wilde ik echt niets liever dan samen met hem dingen opgraven. Dat was echt het enige waaraan ik dacht.’


  ‘En nu?’ vroeg ze, terwijl hij nog wat vlees in zijn mond propte. ‘Nu vind ik mijn oude zelf maar een hopeloos zielig geval. Geen wonder dat ik geen vrienden had.’ Hij kwam kreunend overeind en beende kauwend op zijn eten naar de piramide. Daar zag hij dat zijn vader opgewonden op een van de bovenste lagen op en neer stond te springen.


  ‘Wat is er?’ vroeg Will ongeïnteresseerd toen hij naast zijn vader stond.


  ‘Kijk zelf maar!’ zei dr. Burrows stralend en hij wapperde wild met zijn hand naar de muur.


  Op de verticale stenen stonden de gebruikelijke friezen en inscripties, maar ze zagen er iets anders uit. Will kon echter niet precies zeggen wat er nu anders aan was.


  Dr. Burrows tikte met een vinger op een regel tekst die in de voet van de muur stond gekerfd. ‘“Naar de Tuin van de Tweede Zon kwam een krijgshaftig volk met…”’ Hier haperde hij even. ‘Dat woord ken ik niet, maar dan gaat het verder: “… als vogels die vliegen en…”’ Hij aarzelde weer even en vervolgde: ‘“… karren” – of wagens – “die vanzelf rijden. Het volk onttrok leven aan ons land en gaf ons er vuur en rook voor terug.”’ Dr. Burrows keek opzij en staarde Will strak aan. ‘Kijk dan! Kijk dan naar de afbeelding!’


  Will pulkte een stukje vlees tussen zijn tanden vandaan en schokschouderde. ‘Dus die Vroegertijders van jou waren bang, omdat iemand, waarschijnlijk een andere stam, hun land probeerde in te pikken?’


  ‘Nee, slome sukkel,’ beet dr. Burrows hem toe. ‘Kijk dan naar de afbeelding, zeg ik toch! De steen is vrijwel niet verweerd.’ De betekenis ontging Will nog steeds. ‘Hij is dus niet oud? Het is dus niet duizenden jaren geleden in de rots gekerfd?’


  ‘Nee, hooguit enkele tientallen jaren geleden,’ zei dr. Burrows. ‘Misschien komen we nu wel iets te weten over het moment dat de eerste vliegtuigen en andere vervoermiddelen hier aankwamen.’ Hij floot een vaag deuntje, maar stopte abrupt alsof hem iets te binnen was geschoten. ‘Er is nog meer. Vertel me eens wat dit volgens jou is.’ Hij liep snel over de richel weg naar een ander stuk van de fries en gebaarde ernaar.


  Will bekeek de afbeeldingen aandachtig en concentreerde zich met name op een ervan. ‘Dat moet ongetwijfeld een vliegtuig voorstellen,’ zei hij.


  ‘Inderdaad – het lijkt sprekend op een stuka,’ riep dr. Burrows op een toon die zei: dat zei ik toch!


  Will was doorgelopen naar een paar andere afbeeldingen – primitieve weergaven van een vreemd ogend luchtvoertuig met twee rotorbladen. ‘En helikopters?’ merkte hij op.


  ‘Precies wat ik ook dacht. Kijk nu eens naar de laag boven ons,’ instrueerde dr. Burrows hem.


  ‘Wauw!’ riep Will uit. ‘Die is helemaal leeg!’


  Sommige van de rechtopstaande stenen zaten door de eeuwenlange warmte en regen vol barstjes en putjes, maar er stond helemaal niets in gekerfd.


  ‘We mogen er dus van uitgaan dat er nog steeds aan deze piramide wordt gewerkt, net als de lege bladzijden in mijn dagboek die ik nog moet vullen,’ bedacht dr. Burrows een hypothese. ‘Als dit volk getuige was van de aankomst van Bovengronderse technologie in hun wereld… en alles op de piramide heeft vastgelegd, dan houdt dat waarschijnlijk in dat ze… dat ze hier vandaag de dag nog steeds leven.’


  ‘Gaaf!’ zei Will. ‘Maar als dat zo is, waar zijn ze nu dan? En wat nog belangrijker is: waar zitten die andere lui dan met hun stuka… en helikopters?’


  Ofschoon ze de woorden ‘Buttock & File’ niet kon lezen en het bord dat erboven hing – een nogal aparte karikatuur van een grijnzende rode duivel in de locomotief van een stoommachine – al evenmin kon ontwaren, wist mevrouw Burrows best wat het voor gebouw was. De verlaten herberg rook naar schraal bier en urine, en de stoep voor de zwart geverfde ramen waar ze overheen liep plakte.


  ‘Blijf dicht bij me, Colly,’ zei ze tegen de kat toen deze stilhield om aan de deuren van het pand te snuffelen.


  Nadat mevrouw Burrows die eerste keer het huis van de tweede officier had verlaten om haar verhoogde reukzin te testen, had ze zich nog maar een paar keer op de straten van de Kolo nie gewaagd. Net buiten het bereik van haar nieuwe gave voelde ze echter de aanwezigheid van een plek die haar met afschuw vervulde wanneer ze hem aftastte. Hoewel hij vrij ver bij het huis vandaan lag en ze tijdens de vesperviering maar net genoeg tijd had om er te komen en weer terug te lopen, voelde ze een sterke aandrang om hem te bezoeken.


  Hij was groot, dat wist ze in elk geval wel.


  En hij rook naar de diepste laag van de hel.


  Ze holde door een aantal brede straten, ontweek met het grootste gemak alle plassen en dook opzij wanneer er weer een golf water van het dak van de grot hoog boven haar naar beneden kwam zetten. Ten slotte bereikte ze haar bestemming.


  Ze stak de weg over en bleef voor een hoge muur staan – ze kon aan de geur van de specie van ongebluste kalk opmaken dat hij daar kortgeleden was neergezet. Ze onderzocht de muur met haar tastzintuig. ‘Te hoog om overheen te klimmen,’ zei ze, dus liep ze een stukje verder tot ze bij een gedeelte kwam dat nog niet af was. Daar dook ze onder een houten slagboom door en stapte over een smalle geul die was gegraven voor de fundering van de muur. Ze bleef niet staan, maar doorkruiste een gebied vol los puin tot ze keitjes onder haar voeten voelde.


  Ze bleef roerloos staan en gaf haar gave de vrije teugel. De overheersende geur was die van as – heel veel as – van verbrande balken en vloerplanken, en er was ook geblakerde steen bij. Daartussen hing echter de stank van de dood en onmetelijke wreedheid. Toen ze zich nog wat harder concentreerde was het net alsof zachte stemmen haar vanaf een flinke afstand riepen en haar aandacht opeisten. Ze bewoog haar hoofd heen en weer tot ze de plek had gevonden waar ze om het leven waren gekomen, jonge en oude botten die zomaar waren achtergelaten op de plaats waar de lichamen in het puin waren terechtgekomen en mensen waren verbrand. ‘Mijn God,’ stamelde ze, overweldigd door het enorme aantal. Het was alsof de locatie één grote graftombe was voor iedereen die daar was gestorven, levend was verbrand. Haar fantasie draaide op volle toeren; ze kon het angstige gegil van de slachtoffers die nergens naartoe konden, geen vluchtroute hadden, bijna horen.


  Plotseling wist ze waar ze was.


  Drake had haar eens over een bepaalde gebeurtenis verteld. Niet uitvoerig, want kennelijk was het allemaal nog te pijnlijk om aan terug te denken. Bovendien had ze in de dagen voorafgaand aan de operatie in het park van Highfield, waarbij ze de oude Styx hadden willen oppakken, maar heel weinig tijd met Drake doorgebracht.


  Mevrouw Burrows was er echter van overtuigd dat ze zich in het gebied bevond dat hij als de Sloppen had aangeduid; volgepropte krottenwijken die onderdak boden aan de ruigere types uit de Kolonie, de mensen helemaal onder op de bodem van de microkosmische samenleving. Hier was Drake getuige geweest van hun systematische uitroeiing.


  ‘De Sloppen,’ fluisterde ze alsof de doden haar konden horen en ze deed een stap naar voren. Haar schoen stootte tegen iets aan wat in de as lag. Ze bukte zich om het voorwerp op te rapen en betastte het met haar vingers. Het was de porseleinen kop van een kleine pop. De rest van de pop, het stoffen lijfje en de jurk hadden de vlammen niet overleefd. Nadat mevrouw Burrows het vuil van de poppenkop had geschud en hem bij haar neus hield, bleek er nog iets anders te zijn achtergebleven – een vage glimp van de kinderen uit verschillende generaties die ermee hadden gespeeld. Het waren arme mensen geweest en het stuk speelgoed was vermoedelijk door de jaren heen van ouder op kind overgegaan, tot de laatste eigenaar om het leven was gekomen bij deze verschrikkelijke afslachting.


  En degenen die verantwoordelijk waren voor deze misdaad vertelden de andere Kolonisten tijdens de religieuze ceremonies die op dit moment overal in de Kolonie plaatsvonden nota bene hoe ze moesten leven. De Styx.


  Mevrouw Burrows legde de poppenkop voorzichtig op een hoopje kapot metselwerk en liep terug naar het gat in de muur.


  Ze hielden het die dag voor gezien bij de nieuwe piramide en keerden terug naar het basiskamp. Op het graspad liep dr. Burrows een heel eind achter Will en Elliott. Hij probeerde tijdens het lopen fluitend tussen zijn tanden in zijn dagboek te lezen. Will en Elliott zagen dat hij met zijn voet in een gat stapte en even wankelde. Zodra hij echter zijn evenwicht had hervonden, ging hij door met het lezen van zijn dagboek alsof er niets was gebeurd.


  ‘Moet je jouw vader nu eens zien – als hij nu over een sabeltandtijger struikelde, zou hij het niet eens merken,’ merkte Elliott afkeurend op. ‘Hij leeft echt in zijn eigen wereld.’


  ‘Klopt,’ antwoordde Will. Hij keek Elliott aan. ‘Dat is nou eenmaal waar hij goed in is… een probleem van alle kanten bekijken en proberen het op te lossen vindt hij het leukste wat er is.’


  Een zwerm vogels vloog loom over hun hoofden en landde in de bomen langs het pad.


  ‘Jakkes!’ zei Elliott.


  Het lijf van de vogels was mollig en week – net heel oude mannen met een uitpuilende bierbuik. Hun kale kop en nek versterkten deze indruk nog eens, want ze hadden ook geen veren; hun gerimpelde vel werd in plaats daarvan bedekt door een laagje dons. De vogels hielden Will en Elliott met hun kraaloogjes nauwlettend in de gaten, maar maakten op een enkele schrille krijs na geen enkel geluid, alsof ze niet goed wisten wat ze met deze menselijke indringers in hun jungle aan moesten en onderling overlegden.


  ‘Ze zijn spuuglelijk. Wat zijn het voor beesten?’ vroeg Elliott. ‘Een soort aasgier misschien?’ opperde Will voorzichtig.


  Toen Bartleby zich vertoonde, klapwiekten de vogels wild met hun schriele vleugels en krijsten nog harder, maar ze vlogen niet weg. Het was duidelijk dat ze de Jager, die met een trillende kaak heen en weer sloop en ze met zijn grote gele ogen hongerig aanstaarde, met argwaan bekeken. De kat mauwde zacht van frustratie, omdat de vogels veel te hoog in de bomen zaten en hij er met geen mogelijkheid bij kon.


  ‘Ja, ze zien er inderdaad griezelig uit,’ zei Will. Hij vergat de vogels al snel en liep druk pratend met Elliott verder over het pad. Will wist dat dr. Burrows niet de enige was die tevreden was – de weken die ze in deze inwendige wereld hadden doorgebracht behoorden tot de fijnste van zijn leven. Hij gluurde stiekem naar Elliott. Ook zij leek zich volkomen thuis te voelen in het oerwoud en tevreden te zijn met haar lot.


  In het Onderdiep had ze voortdurend een opgejaagde blik in haar ogen gehad en er tijdens haar drukke bezigheden met haar bleke huid – die vol littekens zat van haar verblijf in die barbaarse omgeving – uitgezien als een ronddolende geestverschijning. Met uitzondering van de snede in haar bovenarm waren de littekens bijna niet meer te zien en zag ze er met haar gebruinde gezicht en sluike, zwarte haar stralend en als herboren uit. Op dat moment viel het Will op dat ze echt verschrikkelijk mooi was en hij bedacht dat hij maar mazzel had dat hij met haar bevriend was.


  Ze was bezig hem iets te vertellen, maar hij had niet geluisterd. ‘Het is echt een fantastische dag,’ verkondigde hij opeens.


  ‘Hè?’ zei ze volkomen verrast door zijn opmerking.


  ‘Wat ik eigenlijk bedoel is dat ik het ontzettend leuk vind… als we allebei met mijn vader op expeditie gaan, kunnen we in elk geval wat tijd samen doorbrengen.’ Will probeerde het zenuwachtig uit te leggen. ‘Je weet wel, zonder dat hij ons elke tien minuten komt storen,’ voegde hij eraan toe. Hij voelde dat zijn gezicht rood werd.


  Will wendde zijn hoofd af en grimaste van ergernis over zichzelf. Het wilde hem maar niet lukken de juiste woorden te vinden voor wat hij haar eigenlijk wilde vertellen – namelijk wat hij voor haar voelde. Zijn woordenschat was die van een vijftienjarige en bevatte gewoon niet genoeg woorden. Hij klemde zijn kaken stevig op elkaar; hij had niet genoeg zelfvertrouwen om nog iets tegen haar te zeggen voor het geval de gevoelens niet wederzijds waren. Voor het geval hij zichzelf grondig voor schut zette.


  Maar Elliott knikte en keek hem stralend aan. Will voelde een daverend gevoel van opluchting, omdat ze leek te begrijpen wat hij had willen zeggen. Ze staarden elkaar aan, maar het moment was van korte duur, want dr. Burrows stoorde hen.


  ‘Verdikkeme!’ brulde hij. ‘Smerig rotspul!’


  Will en Elliott draaiden zich razendsnel om. Dr. Burrows hinkte op één voet in het rond. Zo te zien was hij in een hoop mest getrapt. Will en Elliott barstten in lachen uit toen hij probeerde zijn schoen schoon te krijgen door deze over het gras heen en weer te wrijven.


  ‘Was het een extra fraaie paleomastodontenvlaai?’ grinnikte Will. Hij liep naar zijn vader toe, die er opeens het zwijgen toe deed en nadenkend voor zich uit staarde.


  ‘Wat ik me afvraag,’ zei hij. Hij haalde zijn uitpuilende dagboek onder zijn arm vandaan, sloeg het open en bladerde vlug door de laatste bladzijden. ‘Stenen… de stenen…’ prevelde hij. Will had geen flauw idee waar hij het over had. ‘Welke stenen, pap?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb een nieuwe rij van die bewegende stenen gevonden – je weet wel, net als op onze piramide.’


  ‘Daar heb je me helemaal niets over verteld,’ klaagde Will.


  ‘Ik heb het geprobeerd, maar jij had het – als altijd – weer eens te druk met dat vriendinnetje van je,’ zei dr. Burrows. Hij wreef peinzend over zijn kin. ‘De tweede rij stenen is duidelijk veel nieuwer en er staan allemaal andere letters op… ik hoop erachter te komen of ze in combinatie met de eerste reeks misschien wél iets betekenen.’


  ‘Misschien staan er op piramide nummer drie nog wel meer,’ merkte Will op. ‘Zodra we die eenmaal hebben gezien, ligt de oplossing misschien wel binnen handbereik.’


  ‘Dat zou heel goed kunnen,’ herhaalde dr. Burrows een paar keer. Hij tuurde aandachtig naar een bladzijde in zijn dagboek en trapte met zijn voet in een nog grotere hoop mest die tot halverwege zijn kuit reikte. Ondanks het zompige geluid en de doordringende stank leek hij helemaal niets in de gaten te hebben.


  ‘Pap! Jij blijft vanavond maar lekker een eind uit de buurt van het basiskamp,’ lachte Will. ‘Elliott zal je wel…’ Hij hield halverwege de zin zijn mond, want het drong opeens tot hem door dat ze niet bij hen stond. Hij zocht haar met zijn ogen en trof haar aan op de plek waar hij haar had achtergelaten, met haar geweer op de bomen verderop langs het pad gericht. ‘Ze heeft iets gezien,’ fluisterde hij. Hij liep snel naar haar toe.


  Toen hij naast haar stond, legde ze hem met haar ogen het zwijgen op en keek meteen weer door de zoeker van haar geweer.


  Dr. Burrows was nu ook bij hen aanbeland en staarde naar het kreupelhout dat Elliott blijkbaar zo interessant vond. ‘Nog meer van die nieuwsgierige bomen die ons begluren?’ vroeg hij spottend.


  ‘Ik snap het niet… ik heb het gevoel… dat daar iets is,’ zei ze langzaam. Er verscheen een diepe rimpel op haar voorhoofd. ‘Alleen zíé ik niets… helemaal niets.’


  ‘De enige levensvorm in de omgeving zijn die walgelijke aaseters daar,’ zei dr. Burrows. Hij wapperde met zijn hand naar de aasgieren. ‘En als ik me niet vergis, zijn wij geen kadavers, dus vormen ze geen enkele bedreiging voor ons.’ Hij bukte zich om een tak op te pakken en gooide hem naar de vogels. De tak miste zijn doel ruimschoots en rolde in het kreupelhout onder de bomen.


  Bartleby was de enige die het zag.


  Een stel ogen vloog geschrokken open en een gedaante in de vorm van een kleine boom schoof snel opzij om de tak te ontwijken toen deze naar beneden kwam zetten. Maar Bartleby reageerde niet, omdat het in zijn ogen volkomen onlogisch was. Hij had wel iets zien bewegen, maar niets geroken. Niets dierlijks – en al evenmin iets menselijks.
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  Aan de rand van de startbaan, waar windstoten rondtollende zandhozen de lucht in joegen, was een kleine tent neergezet. Een kort konvooi rechthoekige bussen met verduisterde ramen kwam aanrijden; de deuren vlogen open en een brigade Ruimers stapte uit. Ze zetten hun rugzakken en uitrusting neer bij de ingang van de tent en liepen achter elkaar aan naar binnen. De leden van hun hondenbrigade hielden de grommende speurhonden in bedwang die na de lange opsluiting duidelijk de voorkeur gaven aan het aanlokkelijke open terrein.


  Zonder dat hun leidinggevenden hun daartoe opdracht gaven, namen de Ruimers plaats op de stoelen aan de ene kant van de tent. De stoelen aan de andere kant werden al bezet door Nieuw-Germaniaanse troepen. In de gespannen stilte die onder het klapperende tentdoek hing, namen de jonge mannen met hun korte blonde haar en smetteloze gevechtstenues hun collega’s nieuwsgierig op. De grauwe Ruimers, vooral veteranen met de nodige littekens, toonden daarentegen geen enkele interesse en staarden recht voor zich uit in afwachting van de briefing die elk moment kon beginnen.


  Buiten de tent kwam een zwarte limousine onder begeleiding van een legerescorte met piepende remmen tot stilstand. De Rebeccatweeling stapte gekleed in gevechtstenue uit. Ze werden op de voet gevolgd door de Ruimergeneraal, die even bleef staan om de rij helikopters te bekijken die op de startbaan stond opgesteld. ‘De Fa 223. Ook bekend als Drache Achgelis,’ zei hij. Hij keek naar de dichtstbijzijnde en nam de bijzondere bouw in zich op: twee rotors die aan weerszijden zaten gemonteerd van wat verder een doodgewone romp leek. Toen keek de Ruimergeneraal naar de hangars achter de helikopters, waarin verschillende soorten vliegmachines zicht baar waren. De meeste kwamen hem niet bekend voor, maar toen viel zijn blik op een paar lichtbruin gekleurde vliegtuigen. ‘De ME 263!’ riep hij verrast uit zodra hij de wat stomp uitziende kisten met schuin naar achteren wijzende vleugels herkende. De Kanselier, die zojuist in een andere limousine was gearriveerd, ving toevallig op wat de Styx zei. ‘Ja, dat zijn onze onder scheppingsjagers met straalmotoren,’ meldde hij trots. ‘We hebben ze na onze komst hier verder ontwikkeld. De snelste, wendbaarste voertuigen in de lucht,’ zei hij snoevend. ‘Hier misschien. In de echte wereld hebben we ook niet stilgezeten,’ antwoordde de Ruimergeneraal. Hij vervolgde zijn weg naar de tent en liet de Kanselier met een ongelukkig gezicht achter.


  De Ruimergeneraal nam plaats op een stoel op de eerste rij naast zijn mannen, maar de Rebeccatweeling bleef voor in de tent staan, waar een tafel en een ezel waren klaargezet.


  De Kanselier kwam bedrijvig naar binnen. Na een zijdelingse blik op de Ruimers die zich daar hadden verzameld, bleef hij voor de Styxmeisjes staan. Hij aarzelde even, niet in staat te zeggen wie van de identieke tweeling hij eerder had gesproken, en schonk hun uiteindelijk allebei een knikje ter begroeting. Om niet helemaal af te gaan voor het aanwezige publiek nam hij alsnog de gok en koos Rebecca Een. ‘Bijzonder aangenaam om kennis met je te maken, jongedame. Hoe voel je je vandaag?’ vroeg hij haar geforceerd opgewekt.


  Ze schudde kort met haar hoofd om aan te geven dat de aanspreekvorm haar totaal niet zinde.


  ‘Ik moet bekennen dat je mijn artsen versteld hebt doen staan,’ ging de Kanselier snel verder toen hij in de gaten kreeg dat hij iets verkeerds had gezegd. ‘Je bent veel sneller hersteld dan ze hadden verwacht – veel sneller dan de meeste andere mensen.’


  Rebecca Een glimlachte droogjes. ‘Ik ben een Styx,’ zei ze. ‘Wij zijn niet de meeste andere mensen.’


  ‘Nee, nee, uiteraard niet,’ wauwelde de Kanselier. Hij voelde zich zichtbaar niet op zijn gemak in het gezelschap van de meisjes en was van plan zich zo snel het kon zich uit de voeten te maken. ‘Ik wil graag iemand aan jullie voorstellen…’ zei hij. Plotseling klonk er achter in de tent geschuifel en er verschenen vier Nieuw-Germaniaanse soldaten met tussen hen in een donkere gedaante. Er zaten touwen omheen gewikkeld, alsof ze een wild dier hadden gevangen.


  ‘O ja, een van onze patrouilles heeft deze… deze…’ hakkelde de Kanselier. Hij vermande zich: ‘Deze man gevangen. Hij sloop aan de rand van de stad rond en pikte daar eten.’


  Hoewel de soldaten probeerden hem tegen te houden, schoot de donkere gedaante – die van top tot teen in lappen was gehuld – worstelend met de touwen naar voren. Er kwam een magere, verwrongen arm naar buiten die een stuk van de vettige stof opzijduwde, waarna er een vreselijk mismaakt gezicht vol gezwellen ter grootte van een grapefruit en ogen als gepelde eieren zichtbaar werden.


  ‘Hij beweert dat hij jullie kent,’ zei de Kanselier.


  ‘Coxy!’ riep Rebecca Een uit. ‘Wat spook jij hier in vredesnaam uit?’


  Tom Cox snoof luidruchtig, kneep zijn scheve lippen op elkaar en zei: ‘Ha, lieve vrienden van me – ik wist wel dat jullie nog leefden. Ik ben gestuurd om jullie te beschermen.’


  ‘Om ons te beschermen?’ herhaalde Rebecca Twee sceptisch. Rebecca Een fronste haar wenkbrauwen. ‘Heb jij je dan vrijwillig in de Porie gegooid en duizenden kilometers afgelegd?’


  ‘Wis en waarachtig. Ik heb gewoon de Ruimers gevolgd,’ zei Cox.


  Rebecca Twee schudde ongelovig haar hoofd. ‘En ook de lange reis door de woestenij helemaal naar deze stad afgelegd?’


  ‘Zonder dat je bent gesmolten in de zon?’ zei haar zus hatelijk.


  ‘Jazekers… en ik vind het maar niks. Ik moet niks hebben van de zon,’ mompelde Cox. ‘Het is net als Bovengron…’


  ‘Ik begrijp dat jullie deze persoon dus inderdaad kennen,’ merkte de Kanselier op. Hij veegde zijn handen af aan zijn zakdoek alsof hij zich alleen al door de aanblik van Cox vies voelde.


  ‘Ja, min of meer,’ bevestigde Rebecca Twee. ‘En hij hoeft niet bewaakt te worden. Laat hem gaan.’


  Cox rukte de touwen uit de handen van zijn bewakers en stoof als een felle stier naar voren. Hij beende met de kronkelende touwen achter zich aan tussen de zittende soldaten door over het gangpad naar voren.


  ‘Nieuwe speelmakkers?’ zei hij met ruwe stem en hij gluurde met opengesperde, door gezwellen mismaakte neusvleugels in de richting van de jeugdig ogende soldaten. Hij ging vlak naast de tweeling staan en richtte zijn niets ziende ogen op de Kanselier, die hem nog steeds met openlijke afkeer bekeek. In een poging de bijeenkomst weer de goede kant op te sturen wilde de Kanselier opnieuw het woord tot de Rebecca’s richten, maar Cox ging hees verder: ‘Hallo, grote jongen,’ en hij blies hem met zijn zwarte lippen een frivool kusje toe.


  ‘Dit… dit… dit is kolonel Bismarck,’ stotterde de Kanselier. Alle hoofden draaiden zich om naar de man op de eerste rij met Nieuw-Germanianen die nu was opgestaan. Hij had een fraaie snor, was lang en kalend, en had een kaarsrechte rug. Hij maakte een formeel buiginkje voor de Rebeccatweeling en tikte met de hakken van zijn keurig gepoetste rijlaarzen tegen elkaar. ‘Ik laat jullie in zijn vaardige handen achter,’ brabbelde de Kanselier en hij verliet zo snel zijn dikke benen hem konden dragen de tent.


  ‘Ik ben jullie liaisonofficier,’ zei kolonel Bismarck. Hij beende met grote stappen naar de ezel. Daar bleef hij wachten tot een van zijn mannen een plattegrond had opengevouwen en opgehangen. ‘Voordat we het hebben over protocollen en de rol van onze manschappen in de zoektocht, wil ik eerst het terrein met jullie doornemen.’ Hij tikte met zijn vinger op de plattegrond, wees een bepaalde plek aan en keek de Rebeccatweeling aan. ‘Dit is de oude mijningang – de toegang tot de in onbruik geraakte uraniummijn waar jullie zijn aangevallen.’ Hij liet zijn vinger over de kaart glijden en wilde net verdergaan toen Rebecca Twee iets zei.


  ‘Wat zijn dat voor dingen… daar in het oerwoud?’ vroeg ze wijzend naar drie goudkleurige driehoeken.


  ‘Dat zijn grote monumenten die tot ver in de omgeving zichtbaar zijn,’ antwoordde hij. ‘Oeroude piramiden… maar daar komen we niet…’


  ‘Piramiden!’ riep Rebecca Twee. Ze wisselde een blik uit met haar zus. ‘Zijn er nog meer dingen van die omvang in het oerwoud?’


  ‘Niet zo groot dat ze boven de boomtoppen uitsteken,’ antwoordde kolonel Bismarck.


  ‘Jammer dat we ze hier niet eerder hebben gezien, dan waren we er regelrecht naartoe gegaan, want deze dingen oefenen op dr. Burrows dezelfde aantrekkingskracht uit als kaas op een grotmuis,’ merkte Rebecca Een op.


  ‘Dat is de plek waar we degenen die we zoeken zullen aantreffen,’ zei Rebecca Twee zelfverzekerd tegen de kolonel.


  ‘Dus daar beginnen we met onze zoektocht.’


  Er trok een golf van onrust door de Nieuw-Germaniaanse soldaten.


  Kolonel Bismarck keek naar de plattegrond. ‘Zoals ik net al wilde zeggen, wij komen nooit in dat gebied. Er hangt daar een heel sterke straling en het bevat niets van strategische waarde.’ De kolonel haalde diep adem. ‘En er is nog iets.’


  ‘Wat dan?’ vroeg de Rebeccatweeling tegelijk.


  Hij streek over zijn snor en zag er duidelijk tegen op hun vraag te beantwoorden. ‘We zijn daar manschappen kwijtgeraakt. Hoewel we hen zelf nooit hebben gezien, wordt algemeen aangenomen dat het inheemse volk daar nog altijd woont – onzichtbaar en verstopt.’


  ‘Ha, een mysterie. Ik ben dol op mysteries,’ kakelde Cox en hij wapperde onder zijn sjaal enthousiast met zijn twee mismaakte handen.


  Kolonel Bismarck fronste zijn voorhoofd. ‘Het is niet grappig. In aanmerking genomen dat er door de jaren heen een flink aantal mannen is verdwenen, allemaal ervaren militairen en in volledig gevechtstenue, moeten deze inheemse bewoners als zeer gevaarlijk worden beschouwd. Zo nu en dan sturen we er een verkenningsvliegtuig heen om het gebied te inspecteren. Ze hebben nooit iets gevonden.’ Hij keek Rebecca Twee strak aan met zijn grijze ogen. ‘De kans is dus groot dat jullie prooi allang niet meer leeft.’


  ‘Wie zijn die inheemse bewoners, zoals jij ze noemt, dan precies?’ vroeg Rebecca Een. ‘Guerrillastrijders?’


  ‘Nee, integendeel – als ze al wapens bezitten, zijn deze bijzonder primitief. Volgens onze archeologen stammen ze af van een oeroud volk dat vele eeuwen geleden enorme steden in alle delen van deze wereld bewoonde. De archeologen vermoeden zelfs dat hun samenleving aan de basis stond van de legende van Atlantis.’


  Rebecca Een snoof spottend. ‘Als onze saaie, oude dr. Boekweit dat ook heeft gehoord, is hij nu natuurlijk in de zevende hemel.’


  ‘De zevende?’ vroeg kolonel Bismarck, die de uitdrukking niet kende.


  ‘Laat maar.’ Rebecca Twee liep vastberaden naar de plattegrond om te zien waar de piramiden stonden aangegeven. ‘Ondanks het risico waar jij het net over had, beginnen we daar onze zoektocht,’ zei ze. ‘Dáár bevinden zich de mensen die ons virus hebben gestolen.’


  ‘En als Will Burrows nog niet dood is, dan zal hij dat binnenkort wel zijn,’ vulde Rebecca Een aan. Ze legde een hand op haar buik en dacht terug aan de pijnlijke schotwond. ‘Nadat ik eerst zijn ingewanden eruit heb gehakt.’


  Eliza schepte een lepel havermoutpap op en trok met haar andere hand de kaak van mevrouw Burrows naar beneden, zodat haar mond wijd open was. Toen staarde ze even weifelend naar de inhoud van de lepel.


  Opeens knikte ze bij zichzelf en goot de havermoutpap achter op de tong van de bewusteloze vrouw.


  ‘Je mag dan net zo sloom zijn als een Coproliet, maar dat weerhoudt je er niet van ons eten op te eten, hè?’ zei Eliza.


  Kennelijk mankeerde er iets aan de slikreflex van mevrouw Burrows, want haar keel verstrakte en de havermout spoot haar mond uit.


  ‘Allemachtig, vieze trut!’ riep Eliza woedend. ‘Ik zit helemaal onder!’ Ze sprong op en veegde snel de druppels weg die op haar gezicht en bloes waren terechtgekomen.


  ‘Twee keer is scheepsrecht, zullen we maar zeggen,’ zei Eliza, nadat ze weer op haar stoel was gaan zitten en ze nogmaals probeerde mevrouw Burrows een volle lepel te laten doorslikken. Ook deze spuugde ze uit. Eliza hield vol, maar er gebeurde steeds hetzelfde: mevrouw Burrows hoestte kokhalzend alles er weer uit. Eliza gooide verslagen de lepel in de kom en zette hem op het dressoir.


  ‘Nou, als je geen eten binnenhoudt, heb je pas echt problemen,’ beet ze mevrouw Burrows in haar verslapte gezicht toe. Ze veegde de kin van de vrouw af, pakte de kom en liep naar de deur.


  ‘Ze hep ’t door,’ zei de oude vrouw die door de gang kwam aanlopen. Ze wrong ongerust in haar reumatische handen.


  ‘Doe niet zo stom – moet je haar zien – hoe kan ze het nu doorhebben?’ zei Eliza tegen haar moeder.


  ‘Ze hep tot nu toe altijd d’r eten opgegete – waarom nou dan opeens niet? Ze hep ’t door, wat ik je brom,’ hield de oude vrouw overtuigd van haar gelijk vol.


  ‘Wat een flauwekul! Ze hoest en heeft een beetje verhoging – dat is alles,’ zei Eliza. ‘Maar als ze niet wil eten, redt ze het niet lang meer en dan hebben we toch wat we willen.’ Ze wierp een blik op de kom in haar handen. ‘Ik zal dit maar wegbrengen – we willen natuurlijk niet dat iemand anders er een hap van neemt. Ik zal alles door de gootsteen spoelen.’ Eliza liep naar de keuken om de havermoutpap weg te gooien waar wat slakkengif overheen was gestrooid en de oude vrouw bleef alleen achter in de deuropening.


  ‘Jij hep meer in de smieze dan je laat merke,’ zei ze beschuldigend tegen de slappe gedaante van mevrouw Burrows in de stoel. De oude vrouw mocht dan kinds worden, maar haar intuïtie was er ondanks haar hoge leeftijd niet minder scherp op geworden. Haar gerimpelde gezicht stond angstig – ze was bijna medeplichtig geweest aan een misdaad die tegen alles inging waarin ze geloofde. ‘Jij hep in de gate wat we van plan ware… je wéét gewoon dat we je gif wouen voere, hè?’ De oude vrouw schuifelde zachtjes jammerend weg.


  Ja, natuurlijk weet ik dat, dacht mevrouw Burrows bij zichzelf. Ze trok zich terug in het donkere toevluchtsoord in haar hersenen. En als jullie het nog eens proberen, zal ik weer tegenwerken.


  Ze had het tegen alle verwachting in al heel lang uitgehouden en ze zou zich er door dit stel echt niet van laten weerhouden om te ontsnappen en Bovengronds terug te keren.


  Drake zat in alle stilte in de kelder van het pakhuis aan een computer te werken die hij op een van de werkbanken had gezet. Zijn vingers vlogen pijlsnel over het toetsenbord en hij sprak zonder van het scherm op te kijken. ‘Hoe gaat het met hem?’ vroeg hij.


  Eddie stapte in de lichtcirkel. ‘Hij is van slag, maar dat was te verwachten,’ zei hij, terwijl hij de werkbank naderde. ‘Ik heb hem iets gegeven om te slapen.’


  ‘Dat verbaast me niets. Die arme knul heeft het de laatste tijd zwaar voor de kiezen gehad,’ antwoordde Drake zonder zijn ogen van het scherm af te wenden. ‘Het was hem misschien iets gemakkelijker gevallen als je hem niet had verteld over Martha’s tweepersoonsmaaltijden uit de tuinschuur.’


  Eddie haalde zijn schouders op.


  ‘Best ironisch eigenlijk, want jouw oude team – de zogenaamde ploeg van Heintje Pik – heeft juist de reputatie dat ze lijkeneters zijn.’ Drake werkte met een nietszeggend gezicht door op het toetsenbord. ‘Hoe gedroeg hij zich eigenlijk bij jou? Ik dacht dat hij er misschien wel moeite mee zou hebben na alles wat de Styx hem hebben aangedaan.’


  ‘Hij werd iets toeschietelijker nadat ik hem had beloofd dat ik een PlayStation voor hem zou kopen en een cheeseburger met friet voor hem zou halen zodra hij wakker is.’


  ‘Hij is zijn eetlust dus nog niet helemaal verloren,’ mompelde Drake, die helemaal in beslag werd genomen door wat hij aan het doen was.


  ‘Mag ik even kijken?’ vroeg Eddie. Hij liep om de werkbank heen om het beter te kunnen zien.


  ‘Tuurlijk,’ antwoordde Drake. ‘Ik moet alleen de laatste regel nog compileren en dan… voilà, klaar!’ riep hij uit. Hij drukte met een groots gebaar op de enterknop. Op het scherm verscheen een document met snel voorbijvliegende tekens, die plaatsmaakten voor een cursor en een regel tekst die aankondigde dat het programma bezig was met ‘locating…’


  ‘Het is een hele tijd geleden dat ik voor het laatst zo’n code heb geschreven, maar… we zullen het zo wel zien,’ zei Drake binnensmonds, terwijl hij wachtte tot het programma klaar was. ‘Aha, daar hebben we het al.’ Op een nieuw scherm verscheen een plattegrond. ‘Dat is Noord-Londen – ergens in Highgate,’ zei hij. Er opende zich een tweede plattegrond die de eerste verdreef. ‘Centraal-Londen – de West End. Laten we deze maar eens goed bekijken,’ zei hij. Hij vergrootte het beeld en zoomde in op een kloppende rode stip. ‘Hebbes!’ merkte hij op toen de naam van een straat in beeld kwam – de stip bevond zich blijkbaar in een specifiek gebouw. ‘Asjemenou – dat is Wigmore Street.’


  ‘Mag ik vragen wat je aan het doen bent?’ informeerde Eddie voorzichtig.


  ‘Herinner je je nog wat ik je heb verteld over de buisjes die ik uit het Donkere Licht had gepeuterd? Dat ze elk een bepaalde golflengte uitzenden en dat de gecombineerde output van de vier een unieke signatuur heeft? Nou, vanochtend heb ik een draadloze verbinding tot stand gebracht met verschillende zendmasten die ik op gebouwen hier in de buurt heb geïnstalleerd, zodat ik alles wat wordt uitgezonden op die ene specifieke frequentie kan meten.’ Drake klopte op het computerscherm. ‘Met deze hardware kan ik alle plekken in Londen aanwijzen.’


  ‘Wat je dus wilt zeggen is dat dáár op dit moment een Donker Licht wordt gebruikt,’ veronderstelde Eddie, wijzend naar de knipperende stip.


  ‘Precies. En ik vraag me af wie het slachtoffer is,’ zei Drake peinzend.


  De auto was vlak voor de ogen van een parkeerwacht tot stilstand gekomen op een dubbele gele streep, maar daar trok de chauffeur zich niets van aan – de passagier op de achterbank was zo belangrijk en invloedrijk dat hij zich echt niet druk hoefde te maken over zoiets onbenulligs als een boete.


  ‘Beman de posten,’ mompelde de gespierde agent van de veiligheidsdienst die naast de chauffeur zat en hij stapte uit. Nadat hij links en rechts de stoep had gecontroleerd, stak hij zijn duim op naar de chauffeur. Toen liep hij naar het achterportier van de auto om het open te doen.


  ‘Eh… we zijn er, minister-president,’ zei hij voorzichtig.


  De minister-president keek op van zijn papieren. ‘Zo snel al? Ja, goed,’ gaf hij toe. ‘Ik was in gedachten mijlenver weg.’ Hij klapte het dossier op zijn schoot dicht, schoof over de bank naar het portier en stapte uit. Hij rechtte zijn rug, trok zijn jasje goed en gaf een rukje aan een mouw. Hij was een reus van een vent en oogde in een net pak altijd een beetje onhandig, alsof hij was vergeten de kleerhanger eruit te halen. ‘Ik heb hier helemaal geen tijd voor,’ mopperde hij. Hij streek met een hand over zijn voorhoofd om zijn haar opzij te schuiven. De veiligheidsagent begeleidde de minister-president over de stoep en de trap op het gebouw in.


  ‘Het spijt me dat ik zo laat ben – ik werd opgehouden in het Lagerhuis,’ meldde hij de receptioniste zonder ook maar een spoortje van spijt in zijn stem.


  ‘Goedemorgen, minister-president,’ zei ze met een bijzonder opgewekte glimlach. Het kwam voor haar niet als een verrassing dat de minister-president achterliep op schema – dat deed hij altijd, dus had ze uit voorzorg de volgende afspraak al geannuleerd, zodat andere patiënten er geen last van zouden hebben.


  ‘Hier?’ vroeg de minister-president en hij wilde al naar de wachtkamer lopen.


  ‘Nee, nee, dat is niet nodig. Dr. Christopher kan u direct ontvangen.’ Ze drukte op een sneltoets op haar telefoon en nog voordat ze had opgehangen daalde de assistent van dr. Christopher de achttiende-eeuwse trap al af.


  ‘Als u me wilt volgen,’ zei de assistent. Hij draaide zich meteen op zijn hakken om naar de trap.


  De veiligheidsagent had de man die aan zijn zorg was toevertrouwd niet naar boven vergezeld, maar in plaats daarvan postgevat in de hal bij de ingang, zodat hij iedereen in de gaten kon houden die het gebouw in of uit ging. Hij haalde zijn radio tevoorschijn om de situatie te bespreken met de chauffeur in de auto buiten. ‘De grote baas is net naar boven gegaan voor zijn onderzoek. Zijn terugkeer vindt vermoedelijk plaats om…’ Hij hoorde achter zich een deur opengaan en zweeg onmiddellijk. Hij draaide zich met een ruk om en zag een vrouw uit een kamer aan de andere kant van de hal komen. Ze was graatmager en droeg een streng zwart mantelpak met daaronder een witte bloes met een grote kraag.


  ‘Hallo, Drieëntwintig, ben je daar?’ kraakte de radio, maar de veiligheidsagent luisterde niet. Hij was volledig in de ban van de vrouw en haalde bijna geen adem. Door de bouw van haar gezicht – de onnatuurlijke boog van haar hoge jukbeenderen – had het haast iets onmenselijks, eerder iets katachtigs, maar tegelijkertijd was het ook heel vrouwelijk en betoverend. Toen haar zwarte, adembenemend mooie ogen recht in de zijne keken, ervoer hij de pure kracht ervan. Er verspreidde zich iets kouds door zijn lijf en hij huiverde. Ze had een autoritaire uitstraling die zo onaantastbaar was dat de veiligheidsagent er totaal door werd overdonderd.


  Ofschoon hij het onmogelijk kon weten, was hij een van de weinige Bovengronders die ooit een volwassen Styxvrouw te zien had gekregen.


  ‘Drieëntwintig, ben je daar?’ ratelde de radio.


  De Styxvrouw keerde zich om en beklom met vloeiende bewegingen de trap, en de veiligheidsagent kreeg eindelijk weer lucht.


  ‘Drieëntwintig,’ zei de radio dringend. ‘Zijn er moeilijkheden?’


  ‘Nee hoor, alles gaat prima… Ik zag net alleen een, eh, dame,’ antwoordde de veiligheidsagent onnadenkend.


  ‘Een dame, zeg je? Vermaak je je daar een beetje of hoe zit het?’ zei de chauffeur plagerig.


  Op de eerste verdieping klopte de assistent zacht op de deur van het kantoor. Hij deed de deur open voor de minister-president en ging een stapje opzij.


  ‘Gordy, hoe maak je het?’ vroeg dr. Christopher, terwijl hij opstond vanachter zijn bureau.


  ‘Och, het gaat wel. Dezelfde fratsen als altijd, weet je,’ antwoordde de minister-president. Ze schudden elkaar de hand.


  ‘Fijn om je weer te zien, Edward. Alles goed met je gezin?’


  ‘Jazeker, dank je. Ik weet dat je een strak schema hebt, dus vind je het vast niet erg om meteen naar mijn behandelkamer te gaan.’


  ‘Mij best,’ bromde de minister-president – hij was al bijna op de stoel bij het bureau gaan zitten, maar veranderde nu van richting en rechtte zijn rug.


  ‘Nog problemen gehad met je ogen?’ informeerde dr. Christopher.


  ‘Ik zie laat op de avond niet zo goed, maar ik neem aan dat het puur door vermoeidheid komt. Dan heb ik natuurlijk weer te veel regeringsdocumenten bij kaarslicht gelezen,’ lachte de minister-president. Hij volgde de arts door de gang naar een tweede grote ruimte die vol apparatuur stond.


  ‘Laat maar eens even kijken. Als je hier even gaat zitten,’ zei dr. Christopher, wijzend naar een stoel achter de oogmeetapparatuur, ‘en dan je contactlens verwijdert – links van je staat een bakje waar je hem in kunt leggen. Leg daarna je kin op de steun, dan kunnen we zien hoe het ervoor staat met je oog.’


  ‘Ja, de andere hoeft toch niet, hè?’ zei de minister-president. Hij doelde op zijn linkeroog, waaraan hij volledig blind was. Dr. Christopher zette zich schrap voor zijn vaste grap en de minister-president stelde hem niet teleur. ‘Eigenlijk zou je me maar de helft van het gebruikelijke tarief in rekening mogen brengen – zeker na alle kritiek die we hebben gehad op onze uitgaven,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Daar zeg je zo wat, daar zeg je zo wat,’ gniffelde dr. Christopher plichtmatig. ‘Als je nu even recht voor je uit wilt kijken?’ Hij zat recht tegenover de minister-president en tuurde door een microscoopachtig voorwerp naar zijn oog.


  ‘Al die geavanceerde techniek van tegenwoordig,’ merkte de minister-president op, terwijl dr. Christopher het apparaat bijstelde.


  ‘Jawel, alleen het allerbeste is goed genoeg voor mijn patiënten,’ antwoordde hij. ‘Ik doe nu een lampje aan – in het begin is het misschien een beetje fel.’ Hij zette een schakelaar om en het oog van de minister-president baadde in een donkerpaarse gloed. Zijn lichaam verstijfde.


  Dr. Christopher hield de minister-president nauwlettend in de gaten en stond op. ‘Slaap lekker, dikzak,’ zei hij onvriendelijk. Hij liep om de man heen en kneep in zijn wang om zich ervan te vergewissen dat hij niet bij bewustzijn was. ‘Nu hoef ik dat onnozele gezwets van jou tenminste even niet meer aan te horen.’


  De Styxvrouw glipte de kamer in.


  ‘Hij is Donkerbelicht – verbazingwekkend hoe snel hij er tegen woordig door wordt beïnvloed,’ merkte dr. Christopher op. ‘Hij verzet zich niet eens meer.’


  ‘Dat is juist het mooie van de regelmatige sessies,’ antwoordde ze. Ze staarden allebei naar de minister-president.


  Dr. Christopher klapte in zijn handen en liep naar de deur. ‘Mooi, dan laat ik hem nu aan jou over. Ik ga naar mijn kamer verderop in de gang tot het tijd is om hem weer terug te brengen.’


  ‘Ik weet heus wel waar jij bent,’ zei de vrouw met een bekoorlijke glimlach. Ze deed de deur achter de arts dicht en op slot.


  ‘Goed, stel dat je gelijk hebt en mijn mensen inderdaad iemand Donkerbelichten, wat moeten we daar nu dan aan doen? Als een speer naar Wigmore Street rennen om ze op heterdaad te betrappen?’ vroeg Eddie. ‘En dan?’


  Drake overdacht de situatie. ‘Tegen de tijd dat wij daar aankomen, is alles waarschijnlijk allang voorbij. Nee, laten we maar hopen dat de arme donder die ze hersenspoelen tijdens de behandeling niet het loodje legt. Ik heb gehoord dat het niet ongebruikelijk is, zeker als het lijdend voorwerp een zwak hart heeft of een ernstige medische aandoening waar de Styx niet van op de hoogte zijn.’


  ‘Of zwanger, zoals die vriendin van jou op de universiteit,’ opperde Eddie.


  Drake schudde zijn hoofd en dacht met een trieste blik terug aan die tijd. ‘Ja, Fiona,’ zei hij zacht. Hij tuurde even naar de rode stip op de plattegrond die nog steeds pulseerde en drukte toen abrupt de escapetoets in om het programma te sluiten. ‘Nee, hier hebben we nu geen tijd voor – we hebben al meer dan genoeg aan ons hoofd. En trouwens, waarschijnlijk is het slechts een of ander onbetekenend ambtenaartje wiens wil wordt omgebogen.’


  De Rebecca’s zaten tegenover elkaar op de harde aluminium banken die tegen de wanden van de helikopter zaten bevestigd. De meisjes hadden gezelschap van de Ruimergeneraal en acht andere Styxsoldaten, en Tom Cox zat helemaal achterin geperst. Door alle mensen en de spullen die aan boord waren, was er niet veel ruimte over.


  ‘Boordschutter,’ merkte de Ruimergeneraal op bij het zien van de Nieuw-Germaniaanse soldaat die plaatsnam op de zitplaats achter het geschut van groot kaliber dat bij de hoofddeur aan de vloer was geklonken. ‘Zo te zien verwachten ze moeilijkheden.’


  ‘Ze zijn erg voorzichtig ingesteld,’ beaamde Rebecca Een. ‘Ik dacht echt dat die briefing nooit afgelopen zou zijn.’


  ‘Riemen om,’ schreeuwde de piloot vanuit de cockpit, terwijl hij een hele rij schakelaars een voor een omzette. Tegen de tijd dat hij de laatste schakelaar had bereikt en de rotors traag begonnen rond te wentelen, had iedereen zichzelf stevig vastgesnoerd in de veiligheidsriemen. De rotors gingen steeds sneller, totdat de hele helikopter trilde als een stokoude wasmachine.


  ‘Daar gaan we,’ zei Rebecca Twee, maar een minuut later waren ze nog steeds niet opgestegen. Ze tuurde door het raampje achter haar en zag dat ook de andere twaalf helikopters nog op de startbaan stonden. ‘Is er iets?’ vroeg ze ten slotte luidkeels, zodat de Ruimergeneraal haar boven het lawaai uit kon horen.


  ‘Het duurt even voordat de motor warm is,’ antwoordde hij.


  ‘Wat een gammele oude bak!’ lachte ze.


  Toen de Bramomotor de juiste temperatuur bereikte, begon de helikopter te schudden en stegen ze eindelijk op. De tweeling keek naar de andere helikopters, die eveneens het luchtruim kozen.


  ‘We zijn van de grond,’ zei de Ruimergeneraal en de neus van hun helikopter dook even omlaag. Toen vlogen ze rechtuit over de uitgestrekte metropool onder hen.


  Rebecca Twee wilde haar zus net met een gebaar laten weten dat ze recht boven de Kanselarij vlogen toen vanuit tegenovergestelde richting een toestel aan kwam vliegen. Het leek net een slanke, zwarte vleermuis.


  ‘Moet je dat ding eens zien gaan!’ riep Rebecca Een.


  Ze hadden op het vliegveld niets gezien wat er in de verste verte op leek. Het bestond uit een grote vliegende vleugel zonder romp of staartvlak en aan de vlammen te zien die uit de naverbranders spoten werd hij aangedreven door een paar straalmotoren. De tweeling vond hem nog het meeste lijken op een spionagevliegtuig van het Amerikaanse leger – een van de technisch meest geavanceerde vliegtuigen die Bovengronds werden gebruikt. Deze vliegende vleugel bewoog zich zo snel voort dat hij in nog geen seconde slechts een klein stipje boven de oceaan was.


  ‘Wat was dat verdorie?’ vroeg Rebecca Twee.


  De twee zussen keken de Ruimergeneraal vragend aan. Hij knikte nadenkend. ‘Ik vermoed dat het een Horten 229 is – in de jaren dertig door de gebroeders Horten gebouwd voor de nazi’s, minstens drie decennia voordat de Amerikanen hun Stealth-bommenwerpers ontwikkelden,’ zei hij. Hoewel hij niet glimlachte, kronkelden de rimpels rond zijn ogen alsof hij zich uitstekend vermaakte. ‘Volgens mij heb ik de Kanselier in zijn eer aangetast door de kwaliteit van zijn luchtmacht in twijfel te trekken en probeert hij ons nu te imponeren.’ Terwijl hun helikopter bonkend verder vloog, verlieten ze het luchtruim boven de metropool en vlogen ze hoog over het gebergte dat zich daarachter uitstrekte.


  Rebecca Twee hield de andere helikopters in de gaten, die netjes in formatie achter hen aan vlogen, maar haar zus was vooral geïnteresseerd in wat er voor hen lag. Ze staarde over de schouder van de piloot, die zijn stuurknuppel bewoog, waarna de helikopter even overhelde en een andere richting nam. Door het grote stuk plexiglas voor in de cockpit on trolde voor haar ogen een ongelooflijk panorama en kwam het oerwoud in al zijn glorie in zicht – een zee van groen die oneindig ver leek door te gaan. ‘Een ongerepte wereld,’ zei ze in zichzelf. ‘Wat we hier niet allemaal mee zouden kunnen doen.’


  Rebecca Twee volgde intussen met belangstelling de verrichtingen van de navigator aan de andere kant van de cockpit. Hij zat weggestopt achter de rug van de piloot, maar stond voortdurend met hem in contact via zijn koptelefoon en hield een rond scherm in de gaten dat in een bedieningspaneel was gebouwd. Ze maakte haar veiligheidsriemen los en liep met haar hand om een reling geklemd om haar evenwicht niet te verliezen naar hem toe.


  Ze tikte op zijn arm om zijn aandacht te trekken en wees naar het scherm. ‘Wat zijn dat voor donkere vlekken daar?’ riep ze. Blijkbaar verbaasde het hem nogal haar daar te zien staan, maar hij zette toch zijn koptelefoon af, zodat hij haar kon verstaan.


  ‘Wat zijn dat voor donkere vlekken?’ riep ze nog een keer.


  ‘Ein Sturm ist im Kommen,’ schreeuwde hij terug.


  Ze haalde haar schouders op – haar Duits was goed, maar door het rumoer van de motor was het moeilijk te horen wat hij zei.


  ‘Storm,’ zei hij zodra hij eenmaal het goede woord in het Engels had gevonden. ‘We moeten er met deze helikopters omheen vliegen, omdat de windsnelheid en bliksemschichten… ze zijn te sterk. Dit is een volg…’


  ‘Een radarsysteem voor weerpatronen,’ begreep Rebecca Twee. Ze knikte. ‘Maar wat is dat dan?’ Ze wees op het zwart-witscherm naar een kleine, onscherpe lichtvlek die langzaam oplichtte en dan weer vervaagde.


  Rebecca Een was naast haar zus komen staan en volgde hun gesprek.


  ‘Wir wissen nicht… dat weten we niet. Een paar weken geleden hebben we er een verkenningsvliegtuig op afgestuurd om een kijkje te nemen, maar hij vindt daar niets. Het kan een magnetisch veld zijn… hoe zeg je dat… eine Abweichung von der…’


  ‘Een of andere afwijking,’ vertaalde Rebecca Een. De zussen keken elkaar aan.


  Rebecca Twee fronste haar wenkbrauwen. ‘Misschien – heel misschien – is het wel een van Drakes speeltjes?’ opperde ze. Ze richtte zich weer tot de navigator. ‘Is daar in de buurt iets bijzonders te vinden – speciale kenmerken of oriëntatiepunten, bijvoorbeeld?’


  De navigator draaide zich om in zijn stoel om op een plattegrond te kijken die op een metalen plank naast het scherm lag en legde er een gradenboog over. ‘Het dichtstbijzijnde oriëntatiepunt is de derde piramide… degene die het verst van onze huidige positie af is.’


  ‘Dicht bij een piramide! Waarom is ons dat niet verteld?’ vroeg Rebecca Een boos.


  De navigator schokschouderde. ‘Tja, jullie kunnen het gebied straks zelf zien, want het is de laatste stopplaats van deze operatie,’ antwoordde hij.


  De tweeling hoefde elkaar niet nog een keer aan te kijken – ze dachten allebei precies hetzelfde.


  ‘Nee, dat is het dus niet,’ zei Rebecca Twee op een toon die geen tegenspraak duldde.


  ‘We gaan daar als eerste naartoe,’ droeg Rebecca Een hem op.


  ‘Zeg tegen je piloot dat hij onze route wijzigt… en wel nu meteen.’


  


  15


  [image: ]


  ‘Ik zit hier in de auto, mocht je me nodig hebben. Meld dat dan via dit ding,’ zei Drake. Hij zorgde ervoor dat de microfoon goed vastzat aan de binnenkant van Chesters mouw. Chester zat samen met Drake op de achterbank en Eddie zat achter het stuur. ‘Eddie stelt zich aan de achterkant van het huis op,’ ging Drake verder.


  ‘Wat… in onze tuin?’ zei Chester ongelovig. Hij had door het zijraam van de Range Rover naar het huis verderop in de straat zitten staren, maar rukte nu zijn blik los om naar de microfoon in zijn mouw te kijken. Daarna keek hij naar het pistool op Drakes schoot. ‘Is dat echt nodig?’ vroeg hij.


  Eddie draaide zich om naar Chester om hem aan te kijken.


  ‘Jazeker. We moeten op alles voorbereid zijn,’ zei hij onheilspellend. Hij controleerde in de zijspiegel de straat achter hen. ‘En we kunnen hier ook niet al te lang blijven rondhangen. Het is niet veilig.’


  ‘Luister, Chester, ik snap best waarom je dit wilt doen,’ zei Drake. Hij zuchtte. ‘Je wilt je ouders geruststellen en hun laten weten dat alles goed met je is. Maar ik vind het gewoon geen goed idee.’


  Chester klemde zijn kaken vastbesloten op elkaar, maar zei niets.


  Drake was er duidelijk niet gerust op; hij balde zijn vingers tot een vuist en schudde ze weer los. ‘Je hebt hooguit tien minuten – langer kun je echt niet blijven. Dan komen de Styx en die nemen niet alleen jou mee, maar ook je vader en moeder. Iedereen – en dan bedoel ik ook echt íédereen – die met jou in contact komt, loopt gevaar.’


  ‘Dat snap ik,’ mompelde Chester. ‘Ik zal ervoor zorgen dat zij dat ook beseffen.’


  Drake deed hoofdschuddend nog een laatste poging om de jongen op andere gedachten te brengen. ‘Je weet toch wel hoe dit zal lopen, hè? Als je eenmaal binnen bent, zullen je ouders je heus niet zomaar weer laten gaan. Ze willen natuurlijk weten waar je al die tijd bent geweest en met wie – ze zullen een verklaring van je eisen. Maar je mag hun niets vertellen. En zodra je weer wilt vertrekken, zullen ze uit alle macht proberen je tegen te houden en waarschijnlijk zelfs contact opnemen met de sterke arm der wet, en dan kunnen ze net zo goed meteen de Styx bellen, want daar komt het uiteindelijk toch op neer.’


  Chester wilde iets zeggen, maar Drake gaf hem geen kans.


  ‘En na afloop, nadat ze alarm hebben geslagen en jij weer met de noorderzon bent vertrokken, zullen de Styx je ouders oppakken en hen ondervragen om te kijken wat ze weten.’


  ‘Nee, ik zal ervoor zorgen dat mijn vader en moeder naar me luisteren,’ antwoordde Chester schor. ‘Ze doen heus wel wat ik hun vraag, want ze vertrouwen me.’


  ‘Vertrouwen alleen is niet genoeg,’ zei Drake. ‘We hebben het wel over je ouders, hoor. Die zullen zich er met hand en tand tegen verzetten dat jij weer verdwijnt.’


  Chester ademde beverig uit. ‘Nee, ik móét hun laten weten dat het goed met me gaat. Dat ben ik hun toch verschuldigd?’ Hij keek Drake smekend aan, maar die schudde alleen zijn hoofd.


  ‘Soms is het beter om geen slapende honden wakker te maken,’ antwoordde hij ten slotte, maar Chester had zich alweer omgedraaid naar het huis.


  ‘Ik durf te wedden dat mijn vader op dit moment met een kop koffie naar het journaal op televisie zit te kijken. En mijn moeder staat natuurlijk in de keuken te koken met de radio aan. Zie je, ze hebben alleen mij maar. Mijn zus Annie is al heel jong omgekomen bij een ongeluk en ik ben hun enige kind. Ik mag hen niet langer laten lijden, hen niet langer laten geloven dat mij ook iets verschrikkelijks is overkomen. Niets is zo erg als… als in onwetendheid leven.’


  Drake trok aan de grendel van zijn pistool. ‘Oké, ik heb mijn best gedaan het uit je hoofd te praten, maar als je niet wilt luisteren…’


  Eddie startte de auto en reed langzaam door de straat. Toen hij nog maar een paar huizen van dat van Chesters ouders was verwijderd, stopte hij.


  ‘Kom, we gaan,’ zei hij. Ze stapten allemaal uit. Drake ging op Eddies plaats achter het stuur zitten en de Styx liep met Chester over de stoep.


  ‘Hier is het,’ zei Chester toen ze voor zijn huis stonden.


  ‘Succes,’ fluisterde Eddie. Daarna rende hij om de zijkant van het huis heen.


  Chester zette een paar stappen op het zigzag betegelde pad en bleef staan om naar de voordeur te staren. Hij zag dat het rolgordijn voor het keukenraampje naar beneden was getrokken en dat daarachter iets bewoog. ‘Mama,’ zei hij. Zijn gezicht begon te stralen.


  Hij wandelde langzaam over de rest van het korte pad. Alles zag er nog precies hetzelfde uit – de smalle stroken gras aan weerszijden van het pad waren kortgeleden gemaaid. In de zomermaanden haalde zijn vader elke zondag de grasmaaier tevoorschijn, meestal ’s avonds, omdat het dan iets koeler was. Chester zocht met zijn ogen in de border naar de logge betonnen kikker met zijn uitstekende tong die eruitzag alsof hij lag te wachten tot er een betonnen vlieg voorbij kwam zoeven. De grijze kleur van de kikker, bezaaid met spikkels opgedroogd korstmos, was nogal saai in vergelijking met de opvallende bloemen eromheen. Dat was het werk van zijn moeder – ze ging regelmatig naar het plaatselijke tuincentrum en verving om de paar maanden het hele bloembed, of dat nu nodig was of niet; ze kocht altijd felgekleurde, fraai bloeiende planten. ‘Het maakt me gelukkig,’ antwoordde ze altijd ferm wanneer Chesters vader over de kosten begon. En dan zei hij niets meer, want als zij gelukkig was, was hij het ook.


  De tijd heeft niet stilgestaan. Ook zonder mij is alles gewoon doorgegaan, besefte Chester opeens. Ondanks zijn afwezigheid gingen de vaste rituelen van het gezin Rawls, alle gewoonten en activiteiten waarmee de dagen in zijn jeugd werden gevuld, gewoon door. De vaste waarden in zijn leven hadden zich gehandhaafd, ook al was hij er niet meer om ze mee te maken. Ergens vond hij dat ze hadden moeten stoppen of in elk geval op een laag pitje hadden moeten worden gezet tot hij weer thuis was, want het waren ook zijn rituelen.


  Door deze gedachten werd het verlangen zijn ouders te zien alleen maar sterker. Hij wilde hun laten weten dat hij nog steeds bij het gezin hoorde, ook al was hij weg geweest.


  Hij stapte het portiekje in en nam even de tijd om met zijn hand over zijn haar te strijken, zodat het niet al te verward zat. Toen belde hij aan.


  Bij het horen van het geluid van de bel die binnen in het huis klingelde, ging zijn hart sneller kloppen. Hij kende dat vrolijke gerinkel maar al te goed.


  Hij hoorde stemmen.


  ‘Ik ben thuis!’ zei hij hardop en zijn gezicht spleet met een brede grijns in tweeën. ‘Ik ben echt thuis,’ zei hij nog luider. Hij zag iemand bewegen achter het gespikkelde glas van de voordeur – een menselijk silhouet.


  Hij had het gevoel dat hij elk moment kon ontploffen.


  De deur ging open en daar stond zijn moeder met een theedoek in haar handen.


  Chester staarde haar overweldigd door emoties aan en kreeg geen woord over zijn lippen.


  ‘Hallo, wat kan ik voor je doen?’ vroeg mevrouw Rawls, terwijl ze hem vluchtig van top tot teen opnam.


  ‘Ma…’ perste hij moeizaam tussen zijn trillende lippen door en er welden tranen op in zijn ogen. Ze zag er nog precies hetzelfde uit – haar donkerbruine haar dat heel kort was geknipt en de leesbril die ze altijd kwijt was boven op haar hoofd. ‘Ma…’ zei Chester nog een keer. Hij tuurde naar haar gezicht, dat nog precies was zoals hij het in al die weken en maanden onder de grond in gedachten voor zich had gezien. Misschien was het iets ouder dan de laatste keer dat hij het had gezien, met een paar nieuwe zorgrimpeltjes om de ogen, maar die vielen Chester niet echt op, want het was het gezicht van iemand van wie hij heel veel hield, meer dan wat ook ter wereld. Hij hief zijn armen op om ze om haar heen te slaan en haar te omhelzen.


  Ze reageerde echter helemaal niet, afgezien van de diepe rimpel die op haar voorhoofd verscheen. ‘Wat kan ik voor je doen?’ herhaalde mevrouw Rawls. Ze keek hem achterdochtig aan, zoals ze ook altijd keek naar mensen die haar op straat om geld vroegen. Het was bijna niet te geloven, maar ze deed zelfs een stap naar achteren. ‘O, ik weet het al… je komt natuurlijk voor de kleren, hè?’ zei ze kordaat. ‘Ze staan al klaar; je kunt ze zo meenemen.’ Ze gebaarde naar een witte plastic tas die achter de melkflessen in de hoek van de portiek stond. De tas zat propvol en er stond een naam op gedrukt, maar die kon Chester met zijn betraande ogen niet goed lezen.


  ‘Wie is het?’ riep meneer Rawls vanuit de woonkamer.


  ‘Pap,’ stamelde Chester.


  Mevrouw Rawls was zo afgeleid dat ze hem niet hoorde. ‘Iemand van de liefdadigheidsorganisatie die onze oude kleren komt ophalen,’ riep ze door de gang terug.


  ‘Ik hoop dat je niet weer probeert mijn lievelingsvest weg te gooien,’ klonk het antwoord uit de kamer, gevolgd door een luid gegrinnik. Het gelach werd echter bijna overstemd door de muziek die plotseling losbarstte. Chester had gelijk gehad; zijn vader, een gewoontedier, zat in de woonkamer naar de televisie te kijken. En ironisch genoeg klonk de muziek als een fanfare die een bombastisch welkomstdeuntje speelde.


  Inmiddels had mevrouw Rawls in de gaten gekregen dat Chester huilde. Hij deed een stapje in haar richting, maar ze zocht bescherming achter de voordeur en deed deze een stukje dicht.


  ‘Je bent toch wel van die organisatie, hè?’ vroeg mevrouw Rawls, die onraad begon te ruiken.


  Chester vond eindelijk zijn stem terug. ‘Mam!’ Het kwam er krassend uit. ‘Ik ben het!’


  Ze liet nog steeds niet merken dat ze hem herkende. De ongeruste uitdrukking op haar gezicht werd juist alleen nog maar sterker.


  ‘Je komt die kleren helemaal niet ophalen, hè?’ zei mevrouw Rawls. Ze maakte aanstalten om de deur nu helemaal dicht te doen.


  Chester wist niet goed wat hij anders moest doen en zette zijn voet over de drempel om de deur open te houden. ‘Wat is er, mam? Herken je me niet?’ vroeg hij schel.


  ‘Jeff,’ riep mevrouw Rawls zwakjes met een benauwd stemmetje van angst.


  ‘Ja, maar… ik ben het – Chester!’ riep Chester.


  Heel even maakte haar angst plaats voor woede en het gezicht van mevrouw Rawls werd rood. ‘Ga weg!’ snauwde ze. Ze gooide haar volle gewicht tegen de deur, maar Chester bood zoveel weerstand dat ze hem niet dicht kreeg.


  ‘Mam, zoveel kan ik nooit zijn veranderd. Zoveel ben ik toch niet veranderd?’ jammerde hij. ‘Zie je dan niet wie ik ben? Ik ben het – je zoon.’


  Mevrouw Rawls schold hem uit en opeens werd de krankzinnige situatie Chester te veel. ‘Laat me erin,’ gromde hij. Hij smeet met al zijn krachten de deur open. Zijn moeder werd teruggeduwd naar de keukendeur en klemde zich vast aan de deurpost om niet te vallen.


  Chester beende de gang in en wees priemend met zijn vinger naar een grote foto aan de muur. Hij had hem nog niet eerder gezien – het was er een van het laatste uitje dat ze een paar weken voor Chesters verdwijning met het hele gezin hadden gemaakt.


  Op de foto stonden ze met hun drieën in een gondel van de London Eye met de Big Ben op de achtergrond. Hij herinnerde zich dat een Japanse toerist de foto met zijn vaders camera had gemaakt. Het uitstapje was als verrassing voor hem bedoeld en zijn ouders hadden hem van school opgehaald. Daarom stond hij er ook in zijn schooluniform op.


  ‘Kijk dan – dat ben ik! Samen met papa en jou!’ schreeuwde Chester. ‘Wat mankeert je toch?’


  ‘Ga… weg… uit… mijn… huis!’ zei mevrouw Rawls nadrukkelijk en ze lachte, een raar, verstikt lachje. ‘Jij bent mijn zoon niet!’ Ze riep nog een keer om meneer Rawls en deze keer gilde ze zo hard ze kon. Zo had Chester haar nog niet eerder gezien. Hij kon gewoon niet geloven wat er allemaal gebeurde. Hij hoorde iets vallen en meteen daarna kwam meneer Rawls de woonkamer uit rennen met een donkere vlek op zijn witte overhemd van de koffie die hij had gemorst. Deze keer had hij de schreeuw om hulp van zijn vrouw wel boven de televisie uit gehoord.


  ‘Wat gebeurt hier allemaal?’ blafte meneer Rawls.


  ‘Die jongen is niet goed bij zijn hoofd! Hij zegt dat hij Chester is,’ riep mevrouw Rawls naar meneer Rawls, die steeds dichterbij kwam.


  ‘Wát?’ riep meneer Rawls en hij wierp een blik op zijn vrouw. Ze had de theedoek nog steeds vast en wrong hem angstig in haar handen.


  ‘Hij zegt dat hij onze zoon is,’ herhaalde ze.


  Meneer Rawls keek naar Chester. Normaal gesproken was hij heel verlegen en durfde hij mensen die hij niet goed kende nauwelijks aan te kijken, maar nu was hij kwaad en dus staarde hij Chester recht aan. ‘Hoe durf je? Jij… gestoorde mafkees die je bent!’ raasde hij. ‘Hoe durf je hier te komen en zulke dingen te zeggen? Onze zoon wordt vermist en jij lijkt totaal niet op hem.’


  ‘Ja, maar pap…’ zei Chester smekend. Zijn vaders woede overviel hem, maar toch wees hij opnieuw met zijn vinger naar de foto. ‘Dat ben ik… ik ben het! Zie je dan niet wie ik ben?’


  ‘Verlaat ogenblikkelijk mijn huis, anders bel ik de politie. Nee, ik weet het beter gemaakt. Emily, bel hen nu meteen maar. Vertel hun dat er een gestoorde gek in onze wijk rondloopt.’ Chesters moeder liep op een holletje naar de keuken en meneer Rawls greep een paraplu die tegen de muur stond en zwaaide er vervaarlijk mee naar hem. ‘Akelig rotjong!’ grauwde hij. ‘Je bent zeker op geld uit voor drugs of zo, hè?’


  ‘Pap, pap,’ zei Chester met opgestoken handen.


  ‘Wegwezen, anders gebruik ik deze – zowaar ik hier sta!’ bulderde meneer Rawls.


  Chester bleef echter roerloos staan.


  ‘Goed, je vraagt er zelf om!’ Meneer Rawls wilde met de paraplu naar Chester uithalen, maar Drake duwde de jongen snel uit de weg. Hij greep meneer Rawls’ pols vast, verdraaide zijn arm en dwong hem op zijn knieën te gaan zitten.


  ‘Geef die maar aan mij,’ zei hij. Hij rukte de paraplu uit de handen van meneer Rawls en keek Chester aan. De jongen staarde met stomheid geslagen naar zijn vader, die nog altijd moord en brand schreeuwde, maar niet kon opstaan, omdat Drake hem in een armgreep hield. ‘Even bij de les blijven, Chester,’ zei Drake. Toen Chester niet reageerde, verhief hij zijn stem. ‘Terug naar de auto – nu meteen!’ zei hij streng. Opeens was Eddie er ook en hij sleurde Chester mee.


  Drake rolde meneer Rawls op zijn rug en smeet de paraplu naar het andere uiteinde van de gang. ‘Sorry dat we jullie hebben lastiggevallen. Het verkeerde huis,’ zei hij. Hij vertrok en gooide de voordeur met een harde knal achter zich dicht.


  Ze scheurden keihard weg. Chester hing slap tegen het portier en mompelde herhaaldelijk met een bevende stem: ‘Ik snap het niet.’


  Drake legde een hand op zijn schouder en de jongen kromp in elkaar.


  ‘Ze hebben geen flauw idee wat ze doen, Chester. Je ouders zijn Donkerbelicht – daarom herkenden ze je niet. Dat klopt toch, Eddie?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde de Ruimer zonder aarzelen.


  ‘Hun gedrag is gemodificeerd – aangepast, zeg maar – en ik durf te wedden dat ze zo zijn geconditioneerd dat ze contact opnemen met een Styxagent zodra jij je vertoonde,’ zei Drake. ‘Ze denken dat ze de politie bellen, maar intussen is het een totaal ander nummer. Ze hebben geen controle over wat ze doen. Ik vrees dat de Styx hen al te grazen hebben genomen, Chester.’


  ‘En dat betekent dat we moeten maken dat we hier wegkomen,’ zei Eddie, die met zijn voet het gaspedaal indrukte en pardoes door rood reed.
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  Will zag de lichtflits door zijn gesloten ogen. De hele boom begon te schudden door de klap van de vrijwel gelijktijdige donderslag, en dr. Burrows en hij werden ruw uit hun slaap gewekt.


  ‘Dat was een flinke,’ stelde dr. Burrows vast. Hij stond op en strekte zijn armen.


  ‘Ja, weer zo’n megastorm,’ zei Will instemmend. Hij keek omhoog, waar hij buiten het bereik van de boomtakken een achter een dik wolkendek verstopte hemel verwachtte, maar zag tot zijn stomme verbazing juist een heldere lucht. ‘Kennelijk is hij al overgewaaid – we zijn zeker door het ergste heen geslapen.’


  Ondanks het ongelooflijk dichte bladerdak van de reusachtige boom boven het basiskamp wisten een paar regendruppels zich erdoorheen te persen en ze belandden naast Wills voeten. Hij staarde gebiologeerd naar de druppels die hun marathonreis eindigden op de bosbodem en donkere vlekken achterlieten op de plaats waar het vocht door het ruwe hout werd opgezogen.


  ‘Tijd om verder te gaan,’ kondigde dr. Burrows aan. ‘Maar eerst even een ontbijtje.’


  Ofschoon Will het liefst weer was gaan slapen, kreeg de honger toch de overhand. Hij volgde zijn vaders voorbeeld en strompelde naar de rugzak die Elliott aan een touw aan een hoge tak had gehangen in de hoop het eten bij de mieren weg te houden. Will en dr. Burrows pakten een mango van de voorraadstapel die Elliott de dag ervoor had verzameld. Er was geen spoor van haar of Bartleby te bekennen en Will nam aan dat ze op jacht was.


  Dr. Burrows zat met over elkaar geslagen benen aan de tafel in zijn dagboek te schrijven en hapte intussen in een stuk mango. Omdat Will wist dat hij waarschijnlijk toch geen antwoord zou krijgen als hij vroeg waar zijn vader mee bezig was, ging hij helemaal op de rand van het plateau zitten om tussen de laaghangende takken door naar de piramide te kijken. De piramide en de strook gras eromheen lagen na de recente tropische regenbui glinsterend in het felle zonlicht. De hitte deed zich alweer gelden en het vocht veranderde in een nevel van verdampend water die door de bries die zo nu en dan de kop opstak werd weggevoerd.


  ‘Grappig dat hier eigenlijk nooit iets verandert, hè?’ zei Will, die nog niet helemaal wakker was, maar al wel zweette. ‘Het is hier altijd zonnig… altijd hetzelfde weer, afgezien dan van die onweersbuien, en er zijn geen winters of andere seizoenen of zo. Het is net alsof de klok is blijven stilstaan in een gloeiend hete zomer.’


  Dr. Burrows prevelde met volle mond een onverstaanbaar antwoord.


  Will schopte met zijn voeten voor zich uit en zwaaide ze om beurten naar voren. Het deed hem denken aan de uitstapjes naar de tamelijk eenvoudige speeltuin in Highfield toen hij een stuk jonger was. Hij stiefelde altijd van top tot teen bedekt met een dikke laag zonnebrandcrème recht op de schommels af in de hoop dat ze niet door vandalen waren vernield. Maar ook als ze nog heel waren, bood mevrouw Burrows zelden aan om hem te duwen en bladerde ze in plaats daarvan liever op een bankje in de buurt door haar film- en televisie bladen. Hij had dus geen keus gehad: zelf schommelen of gewoon stilletjes toekijken hoe andere kinderen wel een zetje kregen van hun moeder of vader.


  ‘Ik ben benieuwd hoe het met mama gaat,’ merkte Will op. Hij moest denken aan de laatste keer dat hij haar in het restaurant langs de snelweg had gezien. ‘Ik vraag me af of het Drake en haar is gelukt. Ik hoop maar dat ze…’


  ‘Och, hou toch je snater,’ snauwde dr. Burrows. Zijn gezicht was paars aangelopen en Will zag dat hij het stuk mango dat hij had zitten eten in zijn vuist had fijngeknepen. Het sap droop van zijn hand en hij vloog overeind. ‘Kun je niet gewoon in het heden leven? Kun je niet gewoon genieten van de ongelooflijke kansen die je hier krijgt? Je haalt voortdurend herinneringen op aan het verleden en dat is niet gezond, zeker niet voor iemand van jouw leeftijd!’ Hij marcheerde stampvoetend naar de grote boomstam die ze gebruikten om het kamp in en uit te komen, maar bleef daar even staan. ‘In deze wereld hebben we geen van allen schaduwen,’ zei hij. Toen klom hij naar beneden.


  ‘Wat wil dat zeggen?’ zei Will tegen de plek waar dr. Burrows zojuist had gestaan, maar hij wist heel goed dat hij een gevoelige snaar had geraakt toen hij over mevrouw Burrows begon. Zijn vader vond het blijkbaar erg pijnlijk om aan de vrouw te denken die hem had afgewezen nadat Will en hij Bovengronds waren teruggekeerd. Will was echter niet van plan zijn moeder de rug toe te keren – hij had een heel nieuwe kant van haar leren kennen en dacht voortdurend aan haar. In de korte tijd die hij samen met haar had doorgebracht, was hij gaan beseffen dat hij ontzettend veel van haar hield.


  Hoewel hij er tegenwoordig lang niet zo vaak meer kwam als hij wel wilde, had Will een afgelegen plekje gevonden vlak bij een kleine bron waar hij kruizen had neergezet om de familieleden te eren die hij was verloren. Wanneer hij er was en liggend op het gras aan oom Tam, Sarah Jerome en Cal dacht, dacht hij ook altijd aan zijn moeder en dan bad hij dat ze veilig was voor de Styx. Er lag daar iets verstopt wat hem altijd aan hen deed denken, want aan de andere kant van de bron lagen de flesjes met het Dominatievirus en de vaccinstof begraven, verzegeld in een oude medicijnfles die ze moest beschermen tegen het vocht.


  Het terrein rond de waterbron was voor hem dus een plek van tegenstellingen – aan de ene kant lag alles wat goed was geweest in zijn leven en aan de andere het dodelijke virus dat de moordlustige Styx hadden ontwikkeld om genocide mee te plegen en de Bovengronderse bevolking uit te roeien.


  In tegenstelling tot zijn vader wilde Will het verleden juist niet vergeten. Hij vond dat hij het verschuldigd was aan alle mensen die hun leven hadden gegeven, vermoedelijk door de kettingreactie van gebeurtenissen die hij in gang had gezet toen hij met Chester aan zijn zijde door de deur de Kolonie binnen was gestormd. Will overwoog of hij de bron nu zou bezoeken, maar besloot dat hij waarschijnlijk beter zijn vader kon gaan helpen. Als hij hem van streek had gemaakt moest hij het goedmaken, en door zijn hulp aan te bieden zou dat hem gegarandeerd lukken. Will waste zijn gezicht met water uit een van de veldflessen, hing zijn stengun om zijn schouder en liep naar de boomstam om van hun basiskamp af te dalen.


  Hij stak de met gras begroeide open plek over en wilde net beginnen aan de beklimming van de piramide toen hij plotseling een geluid hoorde waarvan zijn nekharen rechtovereind sprongen. Hij wist zeker dat hij in de verte het gebrom van een motor had opgevangen en bleef roerloos staan. Hij luisterde ingespannen, maar schudde toen zijn hoofd. Als er al iets was geweest, dan was dat nu weer opgehouden. Hij klom met steeds grotere sprongen langs de zijkant van de piramide naar boven om zijn vader te zoeken en rende halverwege over een van de lagen met één oog op de open plek recht onder hem gericht voor het geval dr. Burrows daar bezig was met hun laatste vondsten. Aan het eind van de richel sloeg Will de hoek om en kreeg eindelijk zijn vader in het vizier. Hij bevond zich helemaal aan de andere kant van de piramide en bestudeerde de bewegende stenen.


  Kennelijk was dr. Burrows’ ergernis over zijn zoon al weggeëbd, want hij keek hem vrolijk aan. ‘Ha, daar ben je,’ riep hij met zijn hand op een van de stenen die hij zo ver mogelijk naar voren had getrokken. ‘Ik probeer erachter te komen of…’


  ‘Pap! Heb je dat ook gehoord?’ schreeuwde Will naar hem en hij wees naar de lucht.


  ‘Een ogenblikje,’ zei dr. Burrows, die het gebaar van zijn zoon voor een begroeting aanzag en kort terugzwaaide. Toen Will hem bereikte, had dr. Burrows net de volgende steen in de rij vastgepakt om te verschuiven. ‘Ik heb een nieuwe benadering beda…’


  Precies op dat moment was het geluid, aangevoerd door een windvlaag, weer een paar tellen hoorbaar. Deze keer twijfelde Will er geen seconde meer aan dat hij het echt had gehoord, ook al had dr. Burrows zich zo te zien helemaal afgesloten voor zijn omgeving en alleen maar oog voor de bewegende stenen.


  ‘Laat die dingen nou in godsnaam even! Hoorde je dat?’ vroeg Will dwingend.


  ‘Wat moet ik dan hebben gehoord?’ vroeg dr. Burrows, die zijn hand van de stenen haalde en zijn hoofd schuin hield.


  Deze keer hoefde hij zich niet in te spannen om het geluid op te vangen.


  De helikopter dook brommend op in hun blikveld en vloog zo laag dat het regenwater uit de boomtoppen alle kanten op stoof. Hij klom iets omhoog en bleef pal boven de piramide hangen. De neerwaartse luchtstromen van de rotors bliezen met de kracht van een kleine windhoos in het gezicht van Will en dr. Burrows, en joegen het met regenwater doorweekte zand en stof op de piramide kolkend de lucht in. Vader en zoon maakten zich zo klein mogelijk om te voorkomen dat ze over de rand werden geblazen.


  ‘Wie is dat?’ riep dr. Burrows, terwijl hij dichter naar de rand van de richel probeerde te kruipen om het beter te kunnen zien.


  ‘Nee, stomkop!’ brulde Will. Hij sleurde zijn verstrooide vader terug naar de piramidewand in de hoop dat ze daar niet gezien konden worden.


  ‘Maar wie zitten er dan in?’ vroeg dr. Burrows.


  ‘Hou nou eens even je kop!’ beval Will hem. Nu ze zich verdekt hadden opgesteld en zich hadden onttrokken aan het oog van degenen boven hen, kon Will de helikopter niet meer in de gaten houden en het kon hem ook werkelijk niet schelen wie erin zaten – hij was ervan overtuigd dat het een legerhelikopter was. En zo kort na de verschijning van dr. Burrows’ stuka kon dat niet veel goeds betekenen.


  Toch waagde Will zich een klein stukje bij de wand vandaan. Knipperend met zijn ogen vanwege de stofwolken en windvlagen van de rotors ving hij een glimp op van de piloot, die een helm en een donkere stofbril droeg. De helikopter zwenkte langzaam rond en Will zag dat de deur openstond. In de opening zat een soldaat met zwaar geschut in de aanslag. Terwijl hij stond te kijken, werden aan weerszijden van de helikopter opgerolde stukken touw naar buiten geworpen die zich helemaal ontrolden.


  Opeens zag Will iets waardoor zijn hartslag oversloeg. In de opening achter de boordschutter ontdekte hij de magere gezichten van Ruimers in hun kenmerkende camouflagekleding. Hij zag ook dat een van hen zijn geweer richtte – precies op de plek waar Will stond.


  ‘Styx! Er zijn Styx aan boord!’ stamelde Will. Hij stoof als een gek terug naar de wand, rukte de stengun van zijn schouder en maakte zich op om te vuren.


  We moeten maken dat we hier wegkomen!


  Will nam snel het oerwoud voor hen in zich op en probeerde in te schatten of ze nog kans maakten om de open plek over te steken en zich tussen de bomen te verschuilen. Plotseling meende hij een glimp van Elliott op te vangen, die zo te zien expres opdook vanachter een enorme boomstam.


  Hij had geen tijd om beter te kijken.


  Op dat moment verschenen er nog meer helikopters boven de bomen, die in een cirkel om de eerste bleven hangen. Ze zweefden een klein stukje boven de boomtoppen, en de rotorbladen lieten de takken heen en weer zwiepen en veroorzaakten een wervelwind van wegstuivende blaadjes.


  Boven het lawaai van de helikopters uit hoorde Will het onmiskenbare geratel van geweervuur. Brokken steen regenden neer op zijn vader en hem. Ze werden op hun plek gehouden door precisievuur en hij begreep dat de Styx hen levend in handen wilden krijgen – Ruimers misten namelijk nooit hun doel. Will gluurde over zijn schouder naar het oerwoud. Ze konden het met geen mogelijkheid meer bereiken, ook niet als zijn vader en hij gebruikmaakten van de verminderde zwaartekracht en pardoes van de piramide afsprongen. De afstand was gewoon te groot – de Styxscherpschutters zouden meer dan genoeg tijd hebben om iedereen op de open plek neer te schieten. Dat was dus geen optie.


  Dr. Burrows wist kennelijk niet wat hij moest doen en zat verbijsterd in elkaar gedoken tegen de wand van de piramide met zijn dagboek in zijn armen geklemd alsof dat het enige was wat telde. Will keek nogmaals naar de helikopter recht boven hen en zag tot zijn schrik de donkere gedaanten van Ruimers, die scherp stonden afgetekend tegen de witte lucht, langs de touwen afdalen. Ze waren met z’n zessen en zakten in vliegende vaart naar de top van de piramide.


  Will richtte impulsief zijn stengun op de Styxsoldaten, waarna er onmiddellijk een regen van kogels rond hem neerdaalde. De Ruimers in de andere helikopters hielden hem onder schot en hun kogels sloegen op slechts enkele meters bij hem vandaan in de stenen richel. Hij liet zijn wapen zakken en kroop machteloos weg tegen de muur. Wat had het voor zin tegen zoveel vuurkracht en zoveel tegenstanders?


  ‘We zijn er geweest,’ mompelde Will tegen zijn vader.


  Er was geen ontkomen aan en hij voelde zich lusteloos alsof alle energie uit hem was weggestroomd.


  Hij hoorde een kreet op de top van de piramide. Het was een Styx die de andere soldaten naar de richel dirigeerde waar zijn vader en hij in de val zaten.


  De Ruimers waren geland.


  Ze waren nu heel dichtbij.


  ‘Het is voorbij, pap.’


  Will hield een arm voor zijn gezicht en deed zijn ogen dicht in afwachting van het onvermijdelijke.


  Hun gevangenneming.


  Plotseling gebeurde er iets onverklaarbaars.


  De wand waar ze met hun rug tegenaan gedrukt zaten en de vloer onder hen weken.


  ‘Hellup!’ gilde dr. Burrows.


  Ze tuimelden allebei de duisternis in.


  ‘Hé!’ riep Rebecca Twee uit, die nog steeds boven de piramide cirkelde. ‘Waar zijn ze gebleven?’


  ‘Wat?’ snauwde Rebecca Een aan de andere kant van de helikopter, waar ze veel minder kon zien dan haar zus. Ze wrong zich tussen de boordschutter en haar zus om beter te kunnen kijken. ‘Je wilt me toch niet vertellen dat we hen kwijt zijn, hè? Hoe kan dan nou?’


  De eerste lichting Ruimers die op het plateau boven op de piramide was geland, zocht de richel af waarop Will en dr. Burrows hadden gezeten. Andere helikopters werden nu op de open plek aan de grond gezet en nog voordat ze waren geland, sprongen er al mannen uit. Het geblaf van speurhonden weergalmde tussen de bomen toen de dieren verschillende geursporen oppikten.


  ‘Ze komen heus niet ver,’ zei Rebecca Twee.


  In de dichte duisternis tuimelde Will over een soort schuine helling naar beneden. Hij moest zijn best doen om het niet uit te schreeuwen wanneer zijn ellebogen en knieën tegen spitse punten stootten – hij bedacht dat het waarschijnlijk de hoeken waren van een trap en was blij dat de treden relatief laag waren, anders was de pijn nog veel erger geweest.


  Hij landde met zijn gezicht op een stenen vloer en alle lucht werd uit zijn longen geperst. Toen hij eindelijk weer adem kon halen, tastte hij meteen om zich heen naar de stengun, die hij tijdens de buiteling had losgelaten. Het beeld van de Ruimers die langs hun touwen afdaalden, stond nog vers op zijn netvlies gegrift en Will wist dat het van levensbelang was dat hij zijn wapen terugvond.


  Wat was er in vredesnaam gebeurd?


  De Styxsoldaten hadden hen bijna te pakken, maar door een of ander ongelooflijk stom toeval was het ze gelukt te ontsnappen.


  Maar waar was hij nu? En waar was zijn vader?


  Toen hij weer op adem was gekomen, liet hij zich op zijn zij rollen en riep: ‘Pap, pap, waar ben je?’


  Er klonk luid gekreun en iets raakte Will tegen zijn hoofd. Hij stak zijn hand uit en greep het vast. Al snel kwam hij tot de ontdekking dat het de voet van dr. Burrows was. ‘Kijk een beetje uit, pap,’ zei hij waarschuwend. Hij betastte het been boven de voet en hees zichzelf overeind tot hij naast zijn vader zat, die versuft op zijn rug lag. ‘Gaat het?’ vroeg Will. Hij trok even aan zijn arm.


  ‘Au!’ zei dr. Burrows na een korte stilte klaaglijk. Hij ging knorrig verder: ‘Laat me alsjeblieft los, Will – mijn arm doet verrekte veel pijn.’


  Nu hij zeker wist dat zijn vader niet zwaargewond was, liet Will hem los en probeerde zijn gedachten te ordenen. ‘Dat was op het nippertje – ik dacht echt dat we er geweest waren.’ Ze waren op wonderbaarlijke wijze ontsnapt en hij had geen idee hoe dat kon.


  ‘Door jou zijn we ín de piramide terechtgekomen, pap! Hoe heb je de code op de stenen ontrafeld?’


  ‘Ik heb helemaal niets gedaan,’ bekende dr. Burrows. Hij ging rechtop zitten en voelde voorzichtig aan zijn been. ‘Ik word hier echt te oud voor. Mijn arme knieën.’


  ‘Maar als jij het niet hebt gedaan, hoe… hoe zijn we hier dan beland?’ vroeg Will. Hij tuurde ingespannen in het donker om hen heen.


  ‘Al sla je me dood,’ zei dr. Burrows. Hij stond kreunend op en rommelde in zijn zakken.


  De intuïtie die Will tijdens zijn maandenlange verblijf in het binnenste van de aarde had gescherpt ontwaakte, en hij klapte in zijn handen om de lengte van de echo te bepalen. ‘Het is hier aardig groot,’ stelde hij vast.


  Dr. Burrows woelde nog steeds in zijn zakken. ‘Ja, maar we moeten eens goed bekijken waar we precies zijn en daarvoor hebben we licht nodig. Heb jij iets bij je?’


  ‘Eh… ik geloof het niet,’ zei Will. Hij stond op om zijn broekzakken te inspecteren, maar wist bij voorbaat al dat het niets zou opleveren – in het permanente daglicht was het niet nodig geweest om een lichtgevende bol bij zich te hebben.


  ‘Ha!’ zei dr. Burrows toen hij op een klein kokertje met lucifers stuitte dat hij uit de voorraad in de schuilkelder had meegenomen. ‘Windbestendige lucifers. Standaardlegeruitrusting. Daar gaan we,’ kondigde hij aan. Hij haalde er een uit en streek hem langs de bodem van het kokertje.


  Will ontdekte dat ze in een holle ruimte stonden met ongeveer tien meter boven hen een dak. In het flikkerende licht van de lucifer waren slechts twee muren zichtbaar en in de muur vlak achter hem zag hij de stenen traptreden waarlangs ze naar beneden waren gerold.


  ‘De vloer,’ fluisterde dr. Burrows. ‘Moet je eens kijken.’


  Ze stonden op een ondergrond waarin allerlei figuren waren uitgehakt, maar in tegenstelling tot de effen reliëftekeningen aan de buitenkant van de piramide waren deze ingekleurd.


  Dr. Burrows ging onmiddellijk op onderzoek uit en zette met de lucifer dicht bij de grond een paar stappen. ‘Volgens mij is het een plattegrond. Er staan oriëntatiepunten op, zoals rivieren en bergen, en als ik me niet vergis ook steden. Kijk – het is inderdaad een plattegrond! Eentje van de wereld boven de grond! Dit is Azië. En dat daar Europa.’ In zijn haast om meer van de plattegrond te zien stapte hij zo snel zijwaarts dat hij bijna zijn evenwicht verloor. ‘Alle continenten zijn bijzonder accuraat weergegeven – hoe is het mogelijk?’ Hij schuifelde nog een stukje verder. ‘Daar heb je Noord-Amerika!’ Hij floot bewonderend. ‘Nee! Dan moet dit volk – de Vroeger tijders – daar duizenden jaren voor Columbus al zijn geweest!’


  ‘Voor Columbus?’ herhaalde Will, die zo diep in gedachten was verzonken dat hij niet goed hoorde wat zijn vader zei.


  ‘Ja – ze konden natuurlijk op alle continenten komen, omdat ze niet via de oceanen hoefden – ze kwamen uit de aardbol. De hele wereld lag aan hun voeten!’


  ‘Pap, ik kan hier wel wat licht gebruiken,’ zei Will, wiens geduld door het onophoudelijke opgewonden geklets van zijn vader begon op te raken. Op dat moment was Wills belangrijkste doel de stengun terug te vinden, maar het wapen was nergens te bekennen.


  ‘Verdorie!’ zei dr. Burrows toen de lucifer zijn vingers brandde en doofde. Ze werden opnieuw in duisternis gehuld en Will hoorde hem naar het kokertje graaien.


  Nadat hij een nieuwe lucifer had aangestoken, liep dr. Burrows over de plattegrond naar de muur aan de overkant. De afbeelding die daarop stond trok meteen zijn aandacht. Nog meer ingekleurde afbeeldingen, maar deze keer geen plattegrond.


  Het stelde een lange optocht voor. De gedaanten waren twee keer zo groot als in het echt en aan de kleding en uitbundige kroon op hun hoofden te zien waren de voorsten twee vorsten. Achter de koning – als het tenminste de koning was – bevond zich de koningin, die werd vervoerd in een draagstoel. Daarachter volgden soldaten of misschien wel de koninklijke garde, van wie sommigen in koetsen reden die elk door vier witte hengsten werden voortgetrokken.


  Door deze vondst vergat zelfs Will even dat hij op zoek was naar zijn stengun en hij staarde vol bewondering naar het schouwspel. Opeens zag hij iets. ‘Pap,’ fluisterde hij. ‘Daar is dat symbool van mijn hanger weer.’


  ‘Ja, op de cartouche van de heerser,’ zei dr. Burrows, wijzend naar het paneel onder de koninklijke gedaante, waar het driepuntige teken samen met een aantal andere pictogrammen in goud was aangebracht.


  ‘Niet alleen daar – het staat echt overal,’ verbeterde Will hem, want hij had het ook zien staan op de kroon van de koning en koningin, en op de scepter die de koning vasthad.


  Het drietandige symbool kwam ook voor op de schilden en borstplaten van een groot deel van de koninklijke garde en het verguldsel weerkaatste het schijnsel van dr. Burrows’ lucifer. ‘Schitterend,’ fluisterde hij, maar toen hij iets verder langs de muur liep, ging het vlammetje sputterend uit.


  ‘Verdikkeme! Ik wil meer zien!’ zei hij. Hij probeerde op de tast een nieuwe te pakken.


  Nu ze weer door de duisternis werden omringd, werd Will zich bewust van hun benarde situatie. ‘Pap, dit is gekkenwerk. We hebben hier geen tijd voor. Buiten lopen Ruimers rond die natuurlijk proberen uit te vogelen waar wij zijn gebleven. Ze gaan heus niet zomaar weg. Ze zullen werkelijk alles doen om binnen te komen. Bovendien is Elliott helemaal alleen. We moeten haar op de een of andere manier zien te bereiken.’ Wills stem klonk gedempt, want hij had zich omgedraaid om in het schemerdonker achter zich te kijken. ‘Ik moet mijn stengun terugvinden. Het is ons enige wapen.’


  ‘Bespaar me alsjeblieft dat gepreek van je, Will,’ zei dr. Burrows. ‘Ik heb een hele doos lucifers en het kan echt geen kwaad om deze tekeningen even te bekijken. Daarna gaan we heus op zoek naar een weg om hieruit te komen. Goed?’


  Zijn vader streek een nieuwe lucifer af en Will zei niets. Dr. Burrows’ eerste pogingen mislukten. ‘Toe, vooruit nou,’ mopperde hij.


  Voordat hij het nogmaals kon proberen, baadde de ruimte al in meer licht dan van één enkele lucifer afkomstig kon zijn. Will en dr. Burrows werden omringd door brandende fakkels. En achter die fakkels stonden zo te zien bomen met een ruwe bast.


  Will zag echter al snel dat ze ledematen hadden – armen en benen – met een min of meer menselijke vorm. En bijna volledig verstopt onder de houtachtige, schilferende boombast waren gezichten te zien. Will zag hun mond en kleine ogen met bruine pupillen die glinsterden in het licht van de fakkels.


  De gedaanten sloten zich ruisend in een kring om Will en dr. Burrows.


  ‘E-E-E-Elliotts bomen,’ hakkelde Will doodsbenauwd.


  Diverse Ruimerpatrouilles hadden zich langs de vier zijden van het plateau helemaal boven op de piramide opgesteld en de Rebeccatweeling slenterde achter hen langs om de drukte op de grond onder hen gade te slaan. De Ruimergeneraal klom op het plateau, overlegde kort met een van zijn mannen, die hem iets overhandigde, en kwam toen op de meisjes af.


  Toen hij vlak voor hen stond, hield hij een klein zwart kastje omhoog. ‘Allereerst hebben we hier de zender die op het radarsysteem voor het weer werd opgepikt. Hij lag daarginds verscholen in een spleet,’ zei hij met een blik over de schouders van de tweeling.


  Rebecca Twee nam het aan en bekeek het stuk draad dat eraan bungelde.


  ‘We hebben het nog niet geopend om de technologie te analyseren, omdat we het signaal niet wilden onderbreken,’ zei de Ruimergeneraal tegen hen.


  ‘Ja, laat het maar aanstaan,’ zei Rebecca Een instemmend.


  ‘Grote kans dat Drake achter dit apparaatje zit – hij heeft het natuurlijk bij een van zijn techneutenvriendjes gescoord.’


  ‘En ten tweede?’ spoorde Rebecca Twee de Ruimergeneraal aan.


  ‘We hebben de sporen die in de omgeving zijn achtergelaten geanalyseerd. Het zijn in totaal vier paar: drie menselijke, waarvan één volwassene en twee jongere, die soms worden vergezeld door een dier, hoogstwaarschijnlijk een Jager,’ antwoordde hij.


  ‘Dat zat er ook wel in… dan hebben we dus alleen maar te maken met dr. Boekweit, Will en Elliott,’ stelde Rebecca Twee vast.


  De Ruimergeneraal knikte en ging verder. ‘De speurhonden hebben op alle punten van het kompas verschillende geursporen aangetroffen,’ vertelde hij met een zwaai van zijn hand naar de jungle om hen heen. ‘We hebben het kamp van onze doelwitten gevonden in een boom hier aan de rand van deze open plek.’ Hij draaide zich een kwartslag om en wees de Rebeccatweeling de plek aan die hij bedoelde. ‘Daar aan de zuidkant.’


  ‘Wat hebben jullie daar allemaal aangetroffen?’ informeerde Rebecca Twee.


  ‘Voedsel, water, reservekleding en een kleine hoeveelheid munitie, maar we zijn nog niet klaar met zoeken. Op de belangrijkste toegangsweg was een geïmproviseerde bom met struikeldraad aangebracht, die we onschadelijk hebben gemaakt. De springstof die erin was verwerkt, was C-4 – een uiterst krachtig Bovengronders explosief.’


  ‘Logisch. Natuurlijk ook van Drake afkomstig,’ vermoedde Rebecca Een.


  ‘Dat vertelt ons in elk geval dat Elliott haar streken nog niet is verleerd,’ ging haar zus verder. ‘Ze is zó voorspelbaar.’


  De Ruimergeneraal ging verder met zijn verslag. ‘Er liggen talloze voorwerpen – botten, munten, stukken aardewerk en glas – die zo te zien nog niet zo heel lang geleden uit de grond zijn gehaald.’


  ‘Dr. Boekweit,’ snoof Rebecca Een minachtend. ‘Sommige dingen veranderen echt nooit.’


  ‘Verder hebben we een aantal menselijke schedels gevonden waarvan drie vrij recent ogen en kennelijk ooit op stokken zaten gespietst. Een ervan is aan de slaap beschadigd, een beschadiging die overeenkomt met een verwonding veroorzaakt door een vermoedelijk van dichtbij afgevuurde kogel.’ De Ruimer generaal keek tersluiks naar kolonel Bismarck, die buiten gehoorsafstand stond. ‘Mogelijk behoren ze toe aan de vermiste Nieuw-Germanianen.’


  ‘Daar mogen onze vrienden lekker zelf achter komen. Het is ons probleem niet,’ merkte Rebecca Een met een ongeduldig hoofdgebaar op. ‘Vertel eens wat meer over dr. Boek weit en Will. Waar zijn ze nu?’ vroeg ze.


  ‘Als jullie even willen meelopen?’ verzocht de Ruimergeneraal hun. Hij nam hen mee naar de eerste stenen richel onder de top van de piramide. ‘Ons doelwit is hier, op deze rand, voor het laatst gezien. Het stof dat door de helikopter omhoog werd geblazen, beperkte het zicht en na enkele snelle manoeuvres verdwenen ze alle twee opeens uit het zicht,’ zei hij. ‘De honden hebben geen sporen gevonden die van deze plek wegleiden.’


  De tweeling verwerkte deze informatie en liep langzaam over de richel weg.


  ‘We hadden hen dus voor het grijpen – in het nauw gedreven op een plek waar we hen konden zien – en toch zijn we hen op de een of andere manier kwijtgeraakt,’ zei Rebecca Een met een wraakgierige klank in haar stem.


  Haar zus ademde door haar mond uit en schudde verwijtend haar hoofd. ‘Laat ons de plek zien waar ze zaten,’ beval ze. ‘De precieze plek.’


  De Ruimergeneraal wees hun de plek aan en de vier man tellende soldatenpatrouille die was aangewezen om de Styx-meisjes te beschermen ging snel opzij.


  Rebecca Twee bekeek de muur, en haar zus ging op haar hurken zitten en streek met haar vingers over een smalle kier tussen twee stukken steen op de richel zelf. Ze knipte met haar vingers naar de dichtstbijzijnde Ruimer en gebaarde dat ze het legermes wilde hebben dat aan zijn riem hing. Hij trok het mes uit de schede en gaf het haar. ‘Waren je mannen misschien even afgeleid – en hebben ze gewoon niet gezien dat die twee langs de zijkant van de piramide naar beneden zijn gesprint?’ vroeg Rebecca Een, terwijl ze met de punt van het mes op verschillende plekken in de kier porde, maar het nergens erg diep in kon steken. ‘Door de verminderde zwaartekracht konden ze misschien snel wegkomen.’


  ‘Er zijn op deze oude berg nergens sporen te vinden die op een verborgen ingang wijzen,’ merkte Rebecca Twee op. Ze keek naar haar zus.


  De Ruimergeneraal bleef slecht op zijn gemak achter de Styx-tweeling staan. Hij vond het maar niets dat de betrouwbaarheid van zijn verslag in twijfel werd getrokken.


  ‘Nou, wat denk je ervan?’ vroeg Rebecca Een aan de Ruimergeneraal, die haar ontevredenheid liet blijken door hem niet aan te kijken terwijl ze tegen hem sprak.


  Hij rechtte overtuigd van de juistheid van de informatie zijn schouders. ‘Mijn manschappen zijn in drie verschillende helikopters vanuit drie verschillende hoeken op de twee doelwitten afgevlogen. Zoals jullie weten, bestookten ze hen met een specifiek vuurpatroon om de doelwitten op hun plek te houden. Niemand heeft hen de jungle zien in vluchten,’ verklaarde hij luid en duidelijk. ‘Ik twijfel er niet aan dat dit de laatste plek is waar ze zijn gezien.’


  Cox dook uit het niets op, gleed naar hen toe en bleef bij de muur staan. Hij tilde de sjaal op die voor zijn gezicht hing, boog zijn mismaakte hoofd en wuifde met zijn hand lucht naar zijn neus toe. Hij schuifelde luidruchtig snuivend een paar stappen over de richel en snoof daar weer wat lucht op; dit herhaalde hij tot hij pal onder de bewegende stenen van dr. Burrows stond. De stenen lieten Cox echter koud. Hij snoof nog een keer heel diep alsof hij helemaal zeker wilde zijn van zijn zaak. ‘Hierzo, meiden,’ riep hij toen, en hij schraapte met zijn voet over de grond zoals een kip dat doet voordat ze een onfortuinlijke worm in stukjes begint te pikken.


  Cox stond precies op de plek waar Will en dr. Burrows zich tegen de muur hadden gedrukt om niet door de helikopter te worden gezien. ‘Ik ruik angst… hier is jullie prooi verdwenen.’


  ‘Mag ik jullie voorstellen aan Tom Cox…’ riep Rebecca Een theatraal met een armgebaar ‘… de beste speurhond ter wereld.’


  Haar zus keek de Ruimergeneraal aan, die het onuitgesproken bevel van het meisje met een knikje aanvaardde. ‘We zullen munitie naar boven halen,’ zei hij. ‘We roken ze uit, al moeten we daar de hele piramide voor slopen.’


  De vreemde gedaanten hadden Will en dr. Burrows volledig omsingeld.


  ‘Pap, de bomen… ze hebben wapens… en ze zien er bepaald niet vriendelijk uit,’ waarschuwde Will zijn vader ongelovig op fluistertoon, want hij had gezien dat ze hun zwaard hadden getrokken en dat een paar van hen een speer bij zich hadden. Het ijzer van de wapens glom dof in de bizarre handen van de gedaanten die steeds dichterbij kwamen. Het leek wel of de huid van hun vingers zo overdadig was gegroeid dat hij in een spiraalvormige knobbel omhoogstak, waardoor ze er opgezwollen en lomp uitzagen.


  ‘Niet in paniek raken, en vooral niets doen wat deze… eh…’ fluisterde dr. Burrows terug, maar hij zweeg even om een goede benaming te bedenken voor de vreemde wezens, ‘… deze bosmensen aan het schrikken kan maken.’


  ‘Wat hén aan het schrikken kan maken?’ zei Will. Opeens werd zijn aandacht door iets getrokken en hij keek nog eens goed. ‘Pap, die ene heeft mijn stengun en zo te zien weet hij hoe hij hem moet gebruiken!’ Will had gelijk – de bosman klemde de stengun op de correcte manier vast in zijn lompe handen en hield hem op Will en dr. Burrows gericht.


  ‘Hmm,’ zei dr. Burrows, die zijn best deed om rustig over te komen op zijn zoon. ‘Tja, ze lijken me mensachtig – misschien is hun uiterlijk beïnvloed door een of andere huidmutatie? Ik ben het met je eens dat ze intelligent overkomen. Laat ik eens kijken of ik met hen kan communiceren.’


  Dr. Burrows klapte langzaam zijn dagboek open om hen niet bang te maken en begon na een paar tellen te praten in een taaltje dat Will nog nooit eerder had gehoord. De woorden kwamen krassend diep vanuit zijn keel.


  De bosmensen ruisten zacht, maar verder kwam er geen reactie.


  ‘Misschien spreek ik het wel niet goed uit, of misschien gebruiken ze wel helemaal geen taal,’ merkte dr. Burrows op. ‘Ik weet niet wat je precies aan het doen bent, maar schiet alsjeblieft een beetje op!’ spoorde Will hem aan.


  Dr. Burrows deed een nieuwe poging. Deze keer volgde er geen geruis, maar kwam er ergens uit de cirkel van bosmensen een antwoord in dezelfde lelijke taal die dr. Burrows ook had gebruikt.


  ‘Ja, ja, ja!’ Dr. Burrows was buiten zichzelf van opwinding. Hij graaide zijn potloodstompje uit zijn zak en begon in zijn dagboek te krabbelen. ‘Heb je gezien wie van hen antwoordde?’ fluisterde hij tegen Will, terwijl hij de keelklanken vertaalde. ‘Hij of zij zei dat… dit… verboden gebied is en als we de tempel niet verlaten… zullen de bewakers – of liever gezegd bewaarders – ons…’ Dr. Burrows keek zenuwachtig op naar Will. ‘… doden. Allemachtig, Will, ze gaan ons vermoorden.’


  De bosmensen kwamen langzaam schuifelend dichterbij en sloten vader en zoon Burrows in.


  ‘Mag ik nu wel in paniek raken?’ vroeg Will, die gejaagd de cirkel bosmensen opnam om te zien of hij er ergens doorheen kon breken.


  Dr. Burrows gaf geen antwoord, maar hapte duidelijk hoorbaar naar adem.


  Opeens kreeg Will een idee. ‘De symbolen op de muur… ik wil even iets uitproberen,’ fluisterde hij dringend. Hij stak zijn hand in zijn shirt en trok de hanger die oom Tam hem had gegeven van zijn hals. Hij zwaaide ermee naar de bosmensen en liet hem aan zoveel mogelijk van hen zien, alsof hij een bende bloeddorstige vampiers met een kruisbeeld op afstand hield. ‘Vlug – zeg iets tegen hen, pap… zeg hun dat ik hun heerser ben, hun vorst of zoiets, en dat ze ons moeten gehoorzamen en ons hier moeten laten blijven.’


  Dr. Burrows keek hulpeloos om zich heen. ‘Eh,’ mompelde hij alleen maar. Een van de bosmensen haalde uit en sloeg de hanger wild uit Wills hand. Een andere zei iets wat heel kortaf klonk, zelfs in hun onaangename taaltje.


  ‘O,’ was het enige wat Will kon uitbrengen. Het viel hem op dat de ogen van de bosmensen nu nog vijandiger stonden en dat ze allemaal dreigend hun wapens ophieven.


  ‘Daar schieten we dus niets mee op,’ zei dr. Burrows. ‘Hij heeft je net uitgescholden – en voor dief uitgemaakt. Nu mogen we hier natuurlijk nooit blijven.’


  ‘Fijn, je wordt bedankt, oom Tam,’ mompelde Will.


  Een van de bomen deed een stap naar voren en hief zijn zwaard op. Precies op dat moment klonk er zo’n enorme dreun dat Wills tanden klapperden. Het was alsof de hele ruimte trilde, en er daalde een flinke stofwolk neer op vader en zoon en de kring bosmensen.


  ‘Wat was dat verdorie?’ vroeg dr. Burrows.


  Een paar brokken metselwerk kletterden ratelend op de grond. Plotseling schoot een groot stuk steen los uit het plafond en trof een van de kleinere bosmensen midden op zijn hoofd. Hij viel pardoes achterover op de grond. De andere bosmensen keken over hun schouder even naar hem, maar niemand schoot hem te hulp.


  ‘Van onderen?’ grapte Will. De hopeloosheid van hun uitzichtloze situatie kreeg hem in haar greep – hij kon nog steeds niet geloven dat zijn vader en hij nu alweer gevaar liepen, terwijl ze nog maar net aan de Ruimers en een vrijwel zekere dood waren ontsnapt. Over van de regen in de drup gesproken. Ook al trokken de bosmensen zich nu een stukje terug om in rap tempo onderling iets te bespreken, hij zag geen enkele mogelijkheid om samen met zijn vader te ontsnappen en naar Elliott terug te gaan.


  ‘Wat was dat toch?’ herhaalde dr. Burrows, die knipperend met zijn ogen omhoogtuurde. ‘Een ontploffing?’


  ‘Ja, pap,’ antwoordde Will berustend. ‘Dat zijn de Ruimers… ze proberen natuurlijk een gat in de muur te blazen om ons te pakken te krijgen.’ Hij zuchtte. ‘Als deze gestoorde bomen ons niet om zeep helpen, doen de Styx het wel. Fijn, hoor. Heel fijn, verdomme.’


  Door de verminderde zwaartekracht had de explosie sommige delen van de piramide zo ver omhooggesmeten dat het leek alsof ze nooit zouden terugkomen. Nog voordat de rook en het stof waren opgetrokken, sprong de Rebeccatweeling al via de lagen van de piramide naar boven, op de voet gevolgd door de Ruimergeneraal. Op de bovenste laag bekeken ze de schade die hun springladingen hadden veroorzaakt. De rechtopstaande stenen met hun ingekerfde afbeeldingen waren aan stukken gereten, maar het bouwwerk daaronder was nog intact.


  De Ruimergeneraal was onverstoorbaar. ‘Daar zie ik de omtrek van een opening,’ wees hij. ‘Tom Cox had gelijk. Nu we weten waar we moeten zijn, boren we een paar gaten in de steen eromheen en brengen we nog wat ladingen springstof aan.’ Hij wenkte dat zijn mannen boven moesten komen. ‘Nog één poging, en dan hebben we dr. Burrows en de jongen in handen.’


  Vanaf de bosrand hield Elliott de helikopter in de gaten die boven de piramide was blijven hangen. Ze had in het oerwoud het geluid van de motor gehoord en was meteen teruggerend. Verscholen tussen de bomen had ze na een tijdje Will en dr. Burrows ontdekt die in elkaar gedoken op de bovenste laag zaten.


  ‘Nee, hè,’ zei ze. Ze zaten op de slechtst denkbare positie en waren van alle kanten duidelijk te zien. Ze was te ver weg om hen te helpen en wist dat degene in de helikopter haar goed zou kunnen zien als ze zich nu vertoonde.


  Ze zag dat Will haar kant op keek en kroop wild wuivend om zijn aandacht te trekken een stukje naar voren. Hij werd echter zo in beslag genomen door de ronkende machine boven hem dat hij haar niet opmerkte. Ze trok zich terug in het oerwoud en controleerde of Bartleby nog steeds op de plek zat waar ze hem had achtergelaten – hij mocht nu echt de open plek niet op rennen. Hij mauwde tegen haar om aan te geven dat hij met haar mee wilde, maar ze schudde haar hoofd.


  ‘Laten we eerst dat ding maar eens uit de lucht halen,’ zei ze. Ze liet met een zwaai het geweer van haar schouder zakken en wikkelde de riem ter versteviging om haar arm om goed gericht te kunnen schieten. Ze richtte het vizier op de helikopter. Hoewel ze nog nooit van haar leven zo’n vliegend voertuig had gezien, kreeg ze als eerste de piloot in het oog. Ze wist niet zeker of hij het ding ook echt bestuurde, maar ze had nu in elk geval een menselijk doelwit. Gevangen in het midden van het dradenkruis was hij zogoed als dood.


  Ze stond met ingehouden adem op het punt de trekker over te halen, toen de helikopter opeens opzijzwenkte. Door het vizier ving ze een glimp op van de Ruimer die erin zat. Het bloed stolde in haar aderen. Ze grimaste en bedacht dat ze dan eerst de Styxsoldaat maar moest uitschakelen. Plotseling zag ze nog iets anders en het bloed in haar aderen bevroor nu bijna. Naast de Ruimer zat een kleinere gedaante. Elliott kon haar zo duidelijk zien dat ze geen moment twijfelde.


  ‘Rebecca,’ gromde ze, niet in staat te geloven dat een van de Styxmeisjes haar aanval had overleefd. ‘Dat kan niet!’ Terwijl ze dit probeerde te verwerken, kwamen de andere helikopters ronkend overvliegen. Binnen enkele seconden sloeg een spervuur van schoten ratelend rondom Will en dr. Burrows in de grond om te voorkomen dat ze vluchtten. Vervolgens werden er touwen uit de eerste helikopter gegooid en daalden de Ruimers af naar de top van de piramide.


  ‘Ik kan ze niet allemaal neerschieten! Wat moet ik nu toch doen?’ vroeg ze zich af en ze liet het geweer zaken.


  Ze begreep dat de kans dat ze Will en dr. Burrows uit hun netelige positie kon bevrijden vrijwel nihil was en dat ze eerst een veilige schuilplek voor zichzelf moest zoeken, zodat ze daar een plan kon bedenken. Ze droeg Bartleby op haar te volgen en baande zich langs de rand van de open plek een weg door het oerwoud in de richting van het basiskamp.


  Ze sprintte tussen de gigantische boomstronken door tot ze bij het kamp aankwam. Ze hoorde geschreeuw van de piramide komen, maar bleef niet staan om te kijken wat er gebeurde en griste in plaats daarvan een paar spullen naar zich toe die ze wilde meenemen. Daarna zette ze snel een boobytrap in elkaar en weg was ze weer. Elliott hield zichzelf voortdurend voor dat haar beslissing om zich uit het gebied terug te trekken de enige juiste was en toen ze het gegrom van de speurhonden achter zich hoorde, wist ze dat ze er niet meer aan hoefde te twijfelen. Ze keerde een paar keer terug op haar schreden om een aantal valse sporen achter te laten, liep vervolgens naar de beek en waadde naar het midden, zodat de speurhonden haar onmogelijk konden volgen.


  In de grot graaide ze gejaagd een paar Browning Hi-Power-pistolen mee en de reservemunitie die ze daar had opgeborgen. Ook stopte ze alle explosieven van Drake die ze nog had in haar legerrugzak, samen met genoeg eten en water om het één dag uit te houden – als ze de buitenlucht in moest diende ze wel op krachten te blijven.


  Ze klom langs de ranken van de klimplanten uit de grot omlaag naar de beek waar Bartleby met een diepongelukkige uitdrukking op zijn snoet was blijven wachten. Ze nam hem mee naar het kreupelhout verderop op de oever.


  ‘Het spijt me,’ zei ze tegen hem. ‘Jij blijft hier.’ Ze herhaalde nog een paar keer ‘Blijf’ en wees gebiedend met haar vinger naar de grond. De Jager liet zich met tegenzin op zijn achterpoten zakken en zijn staart zwiepte ongeduldig heen en weer. Hij wist dat ze in moeilijkheden waren, maar begreep niet waarom hij niet gewoon mee mocht rennen. Zijn ogen staarden roerloos naar Elliott, die hem liefkozend over zijn kop aaide. ‘We mogen niet het risico lopen dat jij het aan de stok krijgt met een speurhond. Bovendien weet ik ook nog steeds niet of je met Styx in de buurt wel te vertrouwen bent. Je bent Donkerbelicht – weet je nog wat er de vorige keer is gebeurd?’


  Toen Elliott de beek weer in waadde, hoorde ze achter zich het klaaglijke gejank van de Jager, maar ze reageerde er niet op. Ze voelde zich ontzettend eenzaam. Gisteren was haar leven nog volmaakt en nu moest ze onder ontzettend zware, gevaarlijke omstandigheden haar vriend proberen te redden. Het leek hopeloos – bij voorbaat een verloren zaak.


  Ze keek om zich heen naar de hoog boven haar uittorenende bomen aan weerszijden van de beek. Het zag er allemaal nog hetzelfde uit – het oerwoud was precies hetzelfde als de dag daarvoor, met de dichte begroeiing die bruiste van leven – maar voor haar voelde alles nu anders aan. Het was een oorlogstoneel, vol leven en dood.


  Ze probeerde zich even in te beelden wat haar vriend op dat moment misschien wel moest doorstaan… gevangenschap… martelingen… de dood.


  ‘Will,’ zei ze schor. Ze deed haar best om niet te huilen bij de gedachte dat de Ruimers hem in hun klauwen hadden. ‘Nee,’ zei ze, ‘ik mag nu niet instorten… er móét een manier zijn om hieruit te komen.’ Ze rechtte haar schouders. ‘Ik moet net als jij denken, Drake.’
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  ‘Ze willen dat we met hen meegaan,’ zei dr. Burrows, die het gedrag van de bosmensen gadesloeg. ‘Ze weten hoe de si tuatie er buiten voor staat en nemen ons mee naar een veilige plek!’


  Will hoorde het optimisme in zijn vaders stem. De kring vreemde wezens ritselde druk. Ze kwamen stijfjes als een tot leven gewekte haag met schuifelende voeten over de stenen ondergrond naar dr. Burrows en hem toe. Hij keek over zijn schouder. Op dat moment kwamen ook de bosmensen achter hen in beweging. Het was duidelijk dat de twee Burrowsen midden in de kring hen moesten volgen.


  ‘Ja,’ fluisterde Will, ‘maar waar nemen ze ons dan precies mee naartoe?’


  Te midden van de aaneengesloten schare bereikten ze de hoek aan de andere kant van de ruimte en in het licht van de brandende fakkels werd een smalle doorgang zichtbaar. Deze leidde naar een paar traptreden en ze liepen naar beneden.


  Na een tijdje zei dr. Burrows weer iets. ‘Deze trap is eindeloos lang. Ik heb het gevoel dat we straks nog ergens onder de piramide terechtkomen,’ merkte hij verwonderd op. Will had geen idee of hij gelijk had, maar binnen enkele minuten hadden ze de laatste trede bereikt en stonden ze weer op een vlakke ondergrond.


  In het schijnsel van de fakkels zag Will dat ze op een soort kruispunt stonden. Ze bleven er echter niet lang staan, want de bosmensen voerden hen alweer mee een nieuwe gang in waarvan de wanden waren versierd met nog meer felgekleurde reliëfs. Will en zijn vader zagen er een van een kustplaats met in het centrum een koninklijk paleis. Het paleis had een groot koepeldak en slanke minaretten op de vier hoeken en leek wel wat op de Taj Mahal. Bij de baai stond een kolossaal standbeeld van een man in een lang gewaad die met een telescoop of iets wat daarop leek in zijn handen over zee uitkeek.


  ‘Moet je eens zien hoe groot die stad is – bijzonder genoeg om het achtste wereldwonder te zijn. Ik kan je één ding wel zeggen, Will,’ zei dr. Burrows. Hij keek zijn zoon aan.


  ‘En dat is?’


  ‘Zodra dit allemaal achter de rug is en we geen gevaar meer lopen,’ zei dr. Burrows, ‘tjongejonge, dan kom ik hier echt nog een keer terug, hoor.’


  ‘Da’s goed, pap,’ antwoordde Will zonder een greintje enthousiasme. Hij dacht hooguit een paar tellen vooruit en weigerde zo ver in de toekomst te kijken. Hij had een akelig voorgevoel over de hele toestand. Zijn angst groeide toen de fakkels om hen heen zonder enige waarschuwing werden gedoofd en ze weer in duisternis werden gehuld. ‘Waarom blijven we hier staan?’ vroeg Will zachtjes aan zijn vader. ‘Ze lopen niet meer.’ Het ritselende geluid was niet langer hoorbaar. De bosmensen stonden volledig stil.


  ‘Het komt heus wel goed. Je zult het zien,’ zei dr. Burrows tegen zijn zoon. ‘Dit zijn afstammelingen van wat ooit een grootse beschaving was. Ze zien ons voor wat we zijn – mensen die net als zijzelf kennis willen vergaren. Ze zullen ons met respect behandelen. We vormen geen bedreiging voor hen en hebben hun niets gedaan.’ Blijkbaar maakte hij zich totaal geen zorgen over de netelige situatie waarin ze zich bevonden. Na een korte stilte vervolgde hij: ‘Weet je… nu we hier zo in het donker staan te wachten, bedenk ik opeens dat ik je eigenlijk al een hele tijd iets wil vragen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Will afwezig zonder echt aandacht aan hem te schenken.


  ‘Denk eens terug aan de tijd dat je in het Onderdiep was… op de Grote Vlakte… ben je toen toevallig op een van de kanalen een Coprolietenboot tegengekomen? Eentje met drie Coprolieten aan boord?’


  ‘Wat? Volgens mij is dit niet het juiste moment of de juiste plek om…’ sputterde Will.


  ‘Nee, luister nou even – helemaal in het begin waren jullie toch met z’n drieën? Jij, Chester en hoe heet hij… Col… Colin?’


  ‘Cal,’ zei Will een beetje scherp, want hij vond het onaanvaardbaar dat zijn vader de naam van zijn dode broer niet meer wist. ‘Ja, we hebben toen inderdaad een Coprolietenboot gezien,’ zei hij zuchtend.


  ‘Ik wist het wel! Ik wist het wel!’ riep dr. Burrows met een hoge stem van opwinding. ‘Ik stond op die boot, in een stofpak van de Coprolieten. Nu ik eraan terugdenk, weet ik gewoon honderd procent zeker dat ik jullie drieën heb gezien! Ik heb jou gezien!’


  ‘Echt waar?’ zei Will oprecht verbaasd, terwijl hij zich de gebeurtenis voor de geest probeerde te halen. Cal had gezegd dat een van de Coprolieten zich heel anders dan anders gedroeg. ‘Niet te geloven! Dan waren we dus zonder het in de gaten te hebben heel dicht bij elkaar. Wat bizar! Hadden we het toen maar geweten.’


  Dr. Burrows lachte. ‘Ja, maar we zijn nu bij elkaar en dat is het enige wat telt. Will, ik kan je eerlijk zeggen dat onze samenwerking hier in deze ongelooflijke wereld zonder enige twijfel een van de gelukkigste periodes in mijn leven is. Misschien wel de allergelukkigste. Ik ben ontzettend trots op je.’


  ‘Pap,’ bracht Will moeizaam uit, overweldigd door de emoties die zijn vaders woorden bij hem opriepen. Hij wist niet goed hoe hij moest reageren op zijn openlijke genegenheid. ‘Ja, het is… het is echt heel…’ begon Will, maar hij zweeg verschrikt, omdat er opeens overal om hen heen wild geritsel opklonk. Will vergat van angst helemaal waar zijn vader en hij het over hadden. ‘Waarom doen ze dat?’ vroeg hij dringend op fluistertoon. ‘Steek eens een lucifer aan, dan kunnen we het zien.’


  ‘Liever niet – straks steek ik een van hen nog per ongeluk in brand. Gewoon rustig blijven, Will,’ antwoordde dr. Burrows. ‘Ik durf mijn reputatie eronder te verwedden dat er een ondergronds netwerk bestaat dat de piramiden met elkaar verbindt en dat ze ons daarmee naartoe nemen. Ergens ver bij de Styx vandaan.’


  Het koortsachtige geritsel hield aan en Will was op van de zenuwen. ‘Nee, ik kan hier niet zomaar blijven staan zonder iets te doen. Geef me de lucifers eens, pap, nu meteen,’ drong hij aan.


  Zijn vader had geen tijd om te reageren. Ergens heel dicht bij hen klonk een schrapend geluid en plotseling werden ze verblind door een schel licht. Op hetzelfde moment werden ze zo hard naar voren geduwd dat ze allebei hun evenwicht verloren en omvertuimelden. In plaats van de harde ondergrond waarop Will verwachtte terecht te komen, stuitten zijn handen echter op een zachte ondergrond van gras.


  ‘Te fel,’ kreunde hij, nadat hij heel even had geprobeerd in het heldere zonlicht zijn ogen open te doen. Hij ving een glimp op van de rand van het oerwoud ergens in de verte.


  ‘De piramide!’ riep zijn vader geschrokken uit. ‘We staan weer buiten de piramide!’


  Will draaide snel zijn hoofd om. Zijn vader had gelijk. Ze stonden aan de voet van de piramide. Boven hen zag hij vage vormen – mannelijke gedaanten die op hem afkwamen. Plotseling hoorde hij een stem die hij maar al te goed kende en zijn hart stond bijna stil.


  ‘Waar komen jullie twee nou opeens vandaan?’ schreeuwde de stem.


  ‘Rebecca!’ zei Will hees.


  Toen klonk er een tweede stem, die vrijwel identiek was aan de eerste, maar van een ander deel van de piramide kwam. ‘Och, kijk toch eens, volgens mij is het ons illustere tweetal!’


  ‘Nee!’ krijste Will toen het kwartje viel en hij doorkreeg dat niet slechts een van hen het had overleefd, maar alle twee!


  Hij wilde wegkruipen en stuitte op zijn stengun die in het gras lag. De bosmensen hadden het wapen tegelijk met zijn vader en hem naar buiten gegooid. Will greep het vast, draaide zich met een ruk om en haalde de trekker over. Het lukte hem een paar schoten te lossen en hij bestookte de piramide blindelings in de hoop dat hij een van de Rebecca’s zou raken. De kogels ketsten af op de rots en sprongen alle kanten op.


  Toen hij het halve magazijn had leeggeschoten, sloeg een van de Ruimers hem met een pistool op zijn achterhoofd.


  Het verblindende licht verdween.


  ‘Ik moet rustig aan doen,’ zei Elliott. Ze dwong zichzelf langzamer te bewegen omdat het gejank van de speurhonden haar aan alle kanten omringde. Ze wilde niet per ongeluk een van de honden tegen het lijf lopen of door een Ruimerpatrouille in het nauw worden gedreven. Er hing te veel van haar af. Ze was niet meteen naar de piramide gegaan, omdat ze eerst een paar dingen moest doen om zichzelf goed voor te bereiden. Inmiddels was ze er wel naar onderweg en ze ving al lopend een korte reeks schoten uit een automatisch vuurwapen op.


  Ze bleef staan. ‘Een stengun… die van Will?’ zei ze hardop. Ze vroeg zich af of het echt zijn wapen kon zijn of dat de Ruimers misschien vergelijkbare lichte machinepistolen gebruikten, wat heel ongebruikelijk zou zijn. Maar het was ook niet logisch om te denken dat het Will was – als dr. Burrows en hij al eerder gevangen waren genomen, waarom was er nu dan een vuurgevecht aan de gang? Ze moest dichterbij zien te komen, zodat ze kon zien wat er precies aan de hand was. Hoe moest ze dat echter aanpakken met al die Styx in de buurt? Precies op dat moment staarde ze toevallig naar de takken boven haar hoofd.


  ‘De bomen! Gebruik de bomen!’ zei ze bij zichzelf. Ze koos een stam uit en klauterde naar boven.


  Na een tijdje stopte ze met klimmen en ging ze parallel aan de grond verder door van tak naar tak te springen in de richting van de piramide. Haar plannetje werkte; ze wist dat de kans dat een speurhond, zelfs een met een extra gevoelige neus, haar daarboven zou ontdekken heel klein was.


  Ze landde op een knoestige tak in een van de hoogste, dikste bomen en klom nog een stukje verder naar boven, steeds hoger en hoger, tot er hier en daar een dun streepje zonlicht door het gebladerte boven haar priemde. Toen ze nog hoger kwam, zag ze tot haar stomme verbazing vlinders zo groot als een paperback die klapwiekten met hun helder gekleurde vleugels, en rupsen met de omvang van een etui die zichzelf te goed deden aan het overvloedige fruit.


  Toen ze zich op een bepaald moment op een tak hees, stond ze opeens oog in oog met iets wat volledig was bedekt met een ruige, bruine vacht. Drie ogen knipperden tegelijkertijd naar haar en de bek van het dier, dat net zo verrast was door de ontmoeting als zij, zakte langzaam open. Dr. Burrows zou het aan de hand van de kromme klauwen die het nu gebruikte om loom van haar weg te kruipen als een soort luiaard hebben geïdentificeerd.


  Hoewel Elliott geen tijd had om de ongelooflijke fauna die ze hier tegenkwam te bewonderen, besefte ze wel dat ze op de grond maar een heel klein deel van het ecosysteem had leren kennen. Hierboven bestond nog een compleet andere wereld.


  Nadat ze een minuut of twintig had geklommen, bevond ze zich op zo’n grote hoogte dat ze over de rest van het oerwoud kon uitkijken. Ze zocht steun bij een tak en richtte haar geweer op de top van de piramide.


  Wat ze daar zag, stond haar helemaal niet aan.


  Will kwam langzaam bij. Hij tilde zijn hoofd op en zag dat hij door twee Ruimers overeind werd gehouden.


  ‘Hallo, sukkeltje,’ begroette Rebecca Een hem spottend. Ze kwam heupwiegend voor hem staan.


  ‘Pap?’ zei hij versuft.


  ‘Je paps is daar,’ gebaarde het Styxmeisje met haar hoofd. Will probeerde zich op zijn vader te concentreren – de Ruimers hadden hen helemaal naar de top van de piramide gebracht en aan de andere kant van het plateau kon hij nog net een groep mensen ontwaren. Zijn hoofd deed pijn op de plek waar hij was geraakt en hij voelde nu ook de warmte van de zon op zijn armen en schouders gloeien. Hij keek omlaag.


  ‘Ja, ik vond dat je wel wat zon kon gebruiken,’ grinnikte Rebecca Een vol leedvermaak. ‘Ik heb ze je shirt laten uittrekken. Ziekelijk bleek is echt totaal uit de mode.’


  Will voelde dat zijn huid begon te branden – het Styxmeisje wist donders goed dat hij geen natuurlijke bescherming had tegen ultraviolette straling.


  ‘Klein kreng dat je bent,’ gromde hij.


  ‘Klopt,’ zei ze instemmend. ‘Maar wacht maar, tegen de tijd dat ik klaar met je ben, ben ik waarschijnlijk wel gepromoveerd tot Groot Kreng. Toen je die kogel in mijn lijf joeg, deed dat onbeschrijflijk veel pijn.’ Will kreeg koude rillingen van de manier waarop Rebecca Een erover sprak. Hij wist uit ervaring hoe wraakgierig ze was en ze had vast iets afschuwelijks voor hem in petto. Toch weigerde hij haar te laten merken dat hij doodsbang was.


  ’Boeie!’ antwoordde hij met een overdreven geeuw.


  Ze ging niet op zijn getreiter in. ‘Will, zoals je ongetwijfeld wel hebt begrepen, pakken wij Styx alles altijd heel ouderwets aan.’ Ze boog haar knieën in een vrijwel volmaakte demi-plié en ging weer rechtop staan – het deed Will denken aan de urenlange balletoefeningen die ze thuis in Highfield in de tuin had gedaan, omdat er binnen geen ruimte was. ‘Wij geloven in oog om oog, tand om tand en dat soort dingen,’ zei ze. Ze ademde scherp in alsof ze heel erg naar iets uitkeek en niet wilde dat het te snel voorbij was.


  ‘Wat loop je toch te zwetsen?’ zei Will. Hij verzette zich tegen de knellende greep van de Ruimers en probeerde een arm los te wurmen, zodat hij met het meisje voor hem kon afrekenen.


  ‘Ik vertel je dit allemaal, zodat je er niet van opkijkt als ik het je straks dubbel en dwars betaald zet,’ ging ze verder.


  ‘Zoals ik net al zei – boeie!’ prevelde Will.


  ‘Leef je uit, Coxy,’ zei ze abrupt, met een lachje naar Will.


  Hij zag dat er naast haar iemand was opgedoken. Hij had dat afschrikwekkende gezicht met pupilloze ogen en talloze gezwellen al eens eerder gezien in het Onderdiep. ‘Tom Cox?’ vroeg hij verschrikt.


  ‘Dat ben ik, ja,’ bevestigde de vervormde stem. Cox gleed naar Will toe en haalde met zijn zeis uit naar de zijkant van de blote buik van de jongen.


  Het was weliswaar een ondiepe wond die zo was aangebracht dat Will niet al te zwaargewond was, maar de pijn was ondraaglijk. Will krijste tot hij geen adem meer had.


  ‘Een voorproefje van wat je te wachten staat, broerlief,’ zei Rebecca Een lachend. Ze boog zich over hem heen. ‘Doet het pijn? Ik hoop van wel. Stel je dit eens voor maar dan een miljoen keer erger en dan pas weet je wat ik heb moeten doorstaan toen jij me neerschoot.’


  Het zweet gutste over Wills gezicht en de Ruimers hielden hem stevig omhoog. ‘Jij… jij…’ stamelde hij, maar hij kon geen woord bedenken dat erg genoeg was om de haat die hij voor haar voelde uit te drukken, dus spuugde hij in plaats daarvan zijn voormalige zus in het gezicht.


  ‘Wat een opgewonden standje, hè?’ zei Cox. Hij likte Wills bloed van het glanzend gepoetste blad van de zeis. Er droop wat van over zijn zwarte, gebarsten lippen en de dieprode druppels glinsterden in het felle zonlicht. ‘Zal ik voor straf zijn tong uitsnijden?’ bood hij aan.


  Rebecca Een veegde Wills speeksel met een mouw van haar gezicht en dacht even na. ‘Nee, straks misschien. Hij moet ons eerst nog het een en ander vertellen,’ zei ze. Ze gebaarde naar haar zus dat ze dr. Burrows bij haar moest brengen.


  ‘Will, je bloedt! Wat hebben ze met je gedaan?’ riep hij uit zodra hij zijn zoon zag. In tegenstelling tot Will werd hij niet door Ruimers bedwongen, maar onder schot gehouden door het tweede Styxmeisje, dat was gewapend met een Nieuw-Germaniaans pistool.


  Will zag dat zijn vader zijn dagboek nog altijd tegen zich aan klemde alsof zijn leven ervan afhing. ‘Ik mankeer niets, pap,’ zei hij grimmig.


  ‘Ha, broertje,’ begroette Rebecca Twee hem, terwijl ze om dr. Burrows heen liep. ‘Als jij het iedereen hier nu eens gemakkelijk maakte en me vertelde wat je met de flesjes Dominatie hebt gedaan? Dr. Boekweit zweert dat hij van niets weet – hij is zo slecht in liegen dat ik hem nog geloof ook. Heeft Elliott ze soms?’


  ‘Welke Elliott?’ beet Will haar toe.


  ‘Als jij ons de flesjes teruggeeft, laten wij jullie verder alleen met die stomme stenen van jullie en de boommensen, die kennelijk ook al niets van jullie moeten hebben.’


  Dr. Burrows deed zijn mond open om iets te zeggen, maar Will was hem voor.


  ‘Ja ja. Dus jullie laten ons dan zomaar gaan? Denk je nu echt dat ik daarin trap? De zoveelste leugen?’ zei hij. Hij rolde met zijn ogen en keek naar de lucht.


  ‘Ook goed. Dan wordt het de harde aanpak. Mij best, hoor,’ zei Rebecca Een koeltjes. ‘Ik zal van elke minuut ervan genieten.’ Cox woog de zeis in zijn verschrompelde hand en sloop wat dichter naar Will toe.


  ‘Nog niet, Coxy,’ zei Rebecca Een tegen hem. ‘Ik heb trouwens een nieuwtje voor je. Die vriend van je, Drake, heeft in het park van Highfield geprobeerd ons een kunstje te flikken. We hebben zijn hele team uitgeroeid.’


  ‘Is hij dood?’ vroeg Will zacht. ‘Nee, je staat weer te liegen.’


  ‘Zegt de naam Leatherman je iets?’ zei Rebecca Een liefjes met een knipoog naar Will, die er even over moest nadenken. ‘We hebben trouwens gehoord dat er een nieuwe aanwinst in de Kolonie zit – een afgeslankt, vegeterend kasplantje.’


  ‘Een afgeslankte, vegeterende Celia,’ vulde Rebecca Twee aan.


  ‘Mama?’ zei Will.


  ‘Mijn vrouw?’ mompelde dr. Burrows, die een beetje traag verwerkte wat hij had opgevangen. ‘Wat is er met haar gebeurd?’


  ‘Alsof jou dat ook maar iets kan schelen,’ antwoordde Rebecca Twee kil. ‘We hebben gehoord dat ze zich tijdens haar ondervraging heeft verzet. Het Donkere Licht heeft haar aardig de vernieling in geholpen.’


  ‘Het is echt heel erg,’ kwebbelde Rebecca Een opgewekt. ‘Ze hebben haar echt een flinke kool gestoofd. Eigenlijk is gesneden kool een nog betere omschrijving – weet je nog wel, Will, dat walgelijke spul dat we vroeger in die goede oude tijd in Highfield altijd bij die afhaaltent in de buurt haalden en jou als avondeten voorzetten?’


  ‘Of zuurkool,’ opperde Rebecca Twee, die dit net had bedacht. ‘Hou je wel een beetje in,’ raadde haar zus haar aan. ‘Straks denken de Nieuw-Geraniums nog dat je het over hen hebt.’


  ‘Nieuw-Geraniums?’ vroeg dr. Burrows. Hij staarde naar de helikopters aan de voet van de piramide en de soldaten die eromheen drentelden. ‘Wie zijn dat? Het zijn geen Styx, of wel?’ De twee meisjes zagen dat de Ruimergeneraal naar hen onderweg was en zwegen. Hij werd vergezeld door kolonel Bismarck en een van zijn mannen, die een tamelijk groot voorwerp bij zich had.


  ‘Volgens mij hebben ze ons nodig,’ zei Rebecca Een. ‘Hou de twee gevangenen warm voor ons, Coxy.’


  ‘Ik zal ze lekker laten roosteren,’ beloofde hij. Hij tuurde met zijn kleine oogjes naar de zon en hupte vol verwachting van zijn ene voet op zijn andere.


  Kolonel Bismarck en de Nieuw-Germaniaanse soldaat bleven op de achtergrond staan, terwijl de Ruimergeneraal de tweeling bijpraatte.


  ‘Dit moeten jullie even zien,’ zei hij heel zacht, zodat Will en dr. Burrows hem niet konden verstaan. Hij haalde een zakje tevoorschijn en liet de inhoud in zijn gehandschoende hand vallen. Het waren de resten van een flesje en een bruine medicijn fles, en een paar dorre grassprieten.


  ‘Een witte dop,’ merkte Rebecca Twee op en ze wisselde een blik uit met haar zus. ‘Wat is dit?’ Ze plukte er voorzichtig een etiket tussenuit dat aan een bruine glasscherf kleefde en hield het omhoog.


  ‘Russisch, waarschijnlijk afkomstig uit de medicijnvoorraad in de onderzeeboot die jullie hebben gevonden,’ antwoordde de Ruimergeneraal. ‘Ik vermoed dat beide flesjes in de grotere medicijnfles zijn gestopt met een pluk gras eromheen ter bescherming.’


  Rebecca Een dacht even na. ‘Dus als dit alles is wat er van het flesje met de witte dop over is, dan hebben we één vaccin minder. Het virus is nergens te bekennen?’


  De Ruimergeneraal ging verder met zijn verslag. ‘Nee. Onze speurhonden hadden de plek waar dit in de grond begraven heeft gelegen heel snel gevonden. Iemand is daar pasgeleden nog geweest – in de afgelopen twee uur, schatten we. De omgewoelde aarde is nog vochtig en er zijn graszoden overheen gelegd zodat wij het misschien niet zouden vinden.’


  ‘We kunnen er dus gerust van uitgaan dat Elliott de twee flesjes wilde meenemen en dat die stomme trut er een heeft gebroken. Per ongeluk of opzettelijk. Dan heeft ze Dominatie nu waarschijnlijk bij zich,’ concludeerde Rebecca Een. Ze keek nadenkend naar de witte dop in de hand van de Ruimergeneraal. ‘Jammer, maar het is niet echt belangrijk – we kunnen altijd nieuw vaccin maken zodra we het virus weer in handen hebben.’ Ze keek naar de Nieuw-Germaniaanse soldaat die bezig was een grote, beige luidspreker op een driepoot te installeren, terwijl een van zijn makkers een kistje met draaiknoppen erop op een grote accu aansloot. ‘Staat de omroepinstallatie gereed?’ vroeg ze aan kolonel Bismarck.


  ‘Bijna,’ antwoordde hij. ‘De laatste luidsprekers worden nu naar boven gebracht.’


  Elliott hield alles vanaf haar uitkijkplek in de boomtop in de gaten. Opeens hoorde ze een mechanisch versterkte stem.


  ‘Elliott – je kunt ons misschien niet zien, maar we weten dat je dit hoort.’


  Het klonk zo hard dat een zwerm vogels verschrikt opvloog uit een boom naast haar. Elliott zoomde in op de Rebecca die de microfoon vasthield. Er stond een hele rij grote hoornen luidsprekers opgesteld op de top van de piramide, niet ver van de plek waar Will en dr. Burrows werden vastgehouden.


  Elliott had gezien dat Cox met de zeis naar Will uithaalde en haar vinger om de trekker gespannen. Ze had echter niet geschoten, omdat ze wist dat ze alles beter nog even op zijn beloop kon laten voor het geval zich een betere gelegenheid voordeed. Als Will en dr. Burrows ergens anders naartoe werden gebracht, kon ze altijd nog proberen in te grijpen en hen te bevrijden. Ze vermoedde dat de Styx hen voorlopig niet per helikopter zouden wegvoeren; ze wilden natuurlijk eerst het Dominatievirus in handen hebben. Het leek haar erg onwaarschijnlijk dat ze in de tussentijd zware verwondingen zouden oplopen. Niet zolang de Rebeccatweeling wilde onderhandelen en de twee gegijzelden nodig had als onderpand. Elliotts intuïtie zei haar dat ze niet lang hoefde te wachten tot ze te horen kreeg wat hun voorstel inhield. Bij de twee sluwe Styxmeisjes ging het altijd om een of andere deal.


  Elliott knikte tevreden toen een van de zussen vervolgde: ‘Breng ons het Dominatievirus en we laten jullie alle drie leven. Je hebt vijf minuten om ons een teken te geven dat je ermee instemt… het enige wat je hoeft te doen is tweemaal je wapen afvuren. We verwachten het virus vervolgens binnen een uur hier bij de piramide. Dat is werkelijk alles.’


  ‘Ja ja, dat zal wel,’ prevelde Elliott.


  ‘Om je te tonen dat we het echt menen, zal je vriendje met zijn zongebrande velletje een karaokeact opvoeren… speciaal voor jou,’ zei de ene Rebecca.


  Elliott zag dat het Styxmeisje haar hand op de microfoon legde om met Cox te overleggen; daarna liepen ze samen naar Will toe. Rebecca ging voor hem staan en zei in de microfoon: ‘Elliott, luister goed. Het nummer heet “Rap voor negen vingers”.’ Het meisje giechelde en hield de microfoon voor Wills gezicht.


  ‘Blijf weg, Elli…’ schreeuwde hij, maar een van de Ruimers knelde snel een arm om zijn hals.


  ‘Wat voeren ze toch in hun schild?’ vroeg Elliott zich hardop af. Ze zag dat dr. Burrows de Rebecca’s wild gebarend om iets smeekte, maar ze negeerden hem allebei. Een van de Ruimers die Will bewaakte, greep nu zijn arm vast en trok hem naar voren. Will stribbelde tegen en probeerde zich los te rukken, maar het had geen zin – de Ruimer was gewoon te sterk.


  ‘Voor het geval je het nog niet had begrepen: we hakken zo een vinger af,’ kondigde de ene Rebecca aan. ‘En voor elke tien minuten die je nodig hebt om je te melden, raakt hij er nog eens een kwijt.’


  ‘Lieve help,’ stamelde Elliott. Dat kon ze niet laten gebeuren. Ze wist dat de Rebeccatweeling waarschijnlijk helemaal niet van plan was ook maar een van hen te laten gaan – dat deden Styx nu eenmaal niet. Ze dacht terug aan het moment op de Grote Vlakte in het Onderdiep toen Will en zij dachten dat ze Drake uit zijn lijden verlosten door hem dood te schieten.


  Toen had ze het niet gekund, maar nu was ze er klaar voor. Ze mikte op Wills hoofd en kromde haar vinger om de trekker.


  Cox greep Wills hand en hield de zeis boven het onderste kootje van zijn wijsvinger.


  ‘Nee! Ik kan het niet!’ brulde Elliott toen ze Wills gezicht zag vertrekken van angst.


  Toen hij zijn mond opendeed om te gillen, zocht ze een ander doelwit en haalde de trekker over.
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  Iedereen op de piramide hoorde in de verte de knal van een wapen dat werd afgevuurd. Na een vertraging van een fractie van een seconde trof de kogel doel.


  Cox’ gezicht spatte met het geluid van een overrijpe meloen die openbarst uiteen. De groezelige sjaal om zijn hoofd golfde alsof de wind er plotseling vat op had gekregen. Hij wankelde, liet de zeis los en viel achterover.


  Alle aanwezigen die een militaire opleiding hadden gehad, lieten zich op de grond vallen en doken in elkaar, zodat alleen de Rebecca’s en een verdwaasde dr. Burrows bleven staan. ‘Fijn om van je te horen, Elliott,’ zei Rebecca Twee in de microfoon, terwijl ze naar het lichaam staarde dat een paar meter bij haar vandaan lag. Het meisje liep er onverstoorbaar naartoe en bukte zich om de zeis op te rapen. ‘Die arme, ouwe Cox. Dat was nergens voor nodig. Je stelt me wel een beetje teleur, Elliott, want ik was ervan overtuigd dat we tot een overeenkomst konden komen. We willen tenslotte allebei hetzel…’


  Ze werd onderbroken door een tweede schot. De groep soldaten reageerde nogmaals en aan de voet van de piramide klonk geschreeuw van de Ruimers.


  ‘Is er iemand gewond? Is er iemand geraakt?’ riep de Ruimergeneraal een paar keer, maar iedereen was er nog.


  De Styxmeisjes keken elkaar aan en Rebecca Een lachte. ‘Dat was het tweede schot waarop we zaten te wachten. Ik neem aan dat Elliott zojuist het teken heeft gegeven dat we inderdaad een deal hebben.’


  Rebecca Twee lachte ook. ‘Dat moet haast wel. Het is eigenlijk best grappig, maar slechte manieren mogen niet ongestraft blijven.’ Ze haalde haar hand van de microfoon en nam het woord weer.


  ‘Goed, we hebben dus een deal, maar dat was erg onbeschoft van je. Je hebt zomaar een van onze vrienden vermoord… en daarmee de voorwaarden van de deal gewijzigd. Wees gewaarschuwd, want als je overweegt om nog iemand om te brengen, zullen we zowel Will als dr. Boekweit executeren.’ Ze haalde adem. ‘Goed, de nieuwe deal luidt dat we één van de gegijzelden – ik herhaal – één van de gegijzelden zullen ruilen en ik durf te wedden dat je ons molletje wilt hebben, tenzij je natuurlijk iets hebt met oudere mannen? We beloven je op ons erewoord dat we ons aan de nieuwe deal zullen houden. Kom nou maar gewoon dat virus brengen, oké?’


  Kennelijk was dr. Burrows alweer hersteld van de schok van Cox’ dood. ‘Dit is allemaal heus niet nodig,’ zei hij vermanend tegen de Rebeccatweeling. ‘Kunnen we er niet gewoon over praten voordat er nog iemand doodgaat?’ Hij keek naar zijn zoon, die op zijn knieën moest blijven zitten – Wills ogen waren wijd opengesperd van angst.


  ‘Praten?’ zei Rebecca Een met een tekenfilmstemmetje. Ze opende en sloot haar hand om een babbelende mond na te bootsen. Toen liet ze haar hand zakken en ging ze op gewone toon verder. Haar ogen stonden kil. ‘Misschien wil ik wel helemaal niet met jou praten,’ zei ze. ‘Omdat je zo oud en vervelend bent.’


  ‘Nee, ik meen het – ik weet zeker dat we tot een afspraak kunnen komen. Geef me de microfoon, dan haal ik Elliott wel over om je dat flesje te komen brengen,’ bood dr. Burrows aan.


  Will vond zijn stem weer terug. ‘Niet doen, pap. Je weet niet met wie je te maken hebt.’


  Dr. Burrows liep resoluut naar Will toe en legde het dagboek voor hem op de grond. ‘Pas hier even op.’ Toen nam hij de microfoon over van Rebecca Twee. ‘Staat dat ding aan?’ vroeg hij. Zijn stem echode door de jungle.


  ‘Ja,’ antwoordde Rebecca Twee achterdochtig.


  Dr. Burrows ging verder: ‘Goed, Elliott, ik ben het. Ik wil dat je precies doet wat ik zeg.’ Hij weifelde even, onzeker over wat hij nu zou zeggen.


  ‘Zeg haar nogmaals dat we een van jullie zullen executeren,’ zei Rebecca Een luchtig, terwijl ze haar vingernagels bestudeerde.


  ‘Nee, dat doe ik niet!’ snauwde dr. Burrows in de microfoon.


  ‘Dat is pure dwaasheid. Wat hoop je daar in ’s hemelsnaam mee te bereiken?’


  ‘Wraak. We willen wraak voor wat zij heeft gedaan. Misschien is het je nog niet opgevallen, maar Elliott heeft die arme Cox overhoopgeschoten. Ze heeft een van onze vrienden iets aangedaan en dat vinden we niet leuk,’ vervolgde Rebecca Een met harde stem. ‘Vooruit… vertel Elliott wat ik jou net heb verteld.’


  Dr. Burrows blies ongelovig zijn adem uit. ‘Nou, vooruit dan maar. Als je echt per se iemand wilt vermoorden, neem dan mij maar,’ bood hij aan, want hij nam het dreigement niet serieus.


  Will zag dat Rebecca Twee de hand met het pistool erin ophief en begon tegen zijn vader te schreeuwen. ‘Allemachtig, pap, geef hun die microfoon terug en doe niet zo…’


  ‘Nee, jongen, ik ben dit spelletje meer dan beu. Ze menen het toch niet. Elliott brengt gewoon dat virus hiernaartoe en dan kunnen we allemaal weer verder met ons leven. Het werk dat we samen verrichten is veel te belangrijk om te worden stilgelegd door dit malle gedoe.’ Hij hield de microfoon weer bij zijn mond. ‘Elliott, ik heb hun net gezegd dat ze, als een van ons moet sterven, mij wel mogen doden. Ik weet dat ze bluffen, dus…’


  ‘We bluffen helemaal niet,’ zei Rebecca Twee.


  Ze schoot het pistool zonder een spier te vertrekken leeg in de rug van dr. Burrows.


  De schoten werden via de omroepinstallatie uitgezonden en weerkaatsten door het oerwoud alsof een of andere kolos op een pauk ramde.


  Dr. Burrows bleef heel even zwaaiend op zijn benen staan.


  ‘Will?’ stamelde hij schor.


  Toen knikten zijn knieën en viel hij voorover.


  ‘O, nee! Pap! Pap!’ gilde Will. Hij rukte zich los uit de greep van de Ruimers en viel boven op het dagboek van zijn vader. Hij strekte een hand uit naar de plek waar dr. Burrows dood was neergevallen. ‘Nee!’
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  Will was zo overmand door verdriet dat hij niet merkte wat er om hem heen gebeurde. Hij zat gebogen over het lichaam van zijn vader. Hij had nog steeds geen shirt aan, maar maakte zich niet langer druk over de zon op zijn schouders. Will was maar één keer van de zijde van dr. Burrows geweken om zijn vaders bril te pakken die na de executie op de grond was gevallen. Hij hield de bril nu in zijn ene hand en het geliefde dagboek van dr. Burrows in zijn andere.


  Zo nu en dan schudde hij zijn hoofd. Hij kon gewoon niet accepteren wat er zojuist was gebeurd. Nog geen uur geleden hadden ze binnen in de piramide gestaan en had zijn vader enthousiast gerateld over zijn plannen om er terug te keren om de muurschilderingen te bekijken die ze daar hadden ontdekt. De toekomst mocht dan onzeker zijn geweest, maar het was in elk geval een toekomst waarin zijn vader een grote rol zou spelen. Dat was met de dood van dr. Burrows allemaal verdwenen. Alle toewijding, passie en energie die zijn vader had getoond in zijn volhardende zoektocht naar kennis, vaak zonder zijn eigen veiligheid in acht te nemen, waren in de milliseconde dat het Styxmeisje de trekker overhaalde voorgoed verdwenen.


  Will keek naar de lucht en werd overweldigd door het besef dat ook zonder zijn vader alles gewoon doorging; de tijd schuifelde gestaag voort zonder dat hij daar getuige van was.


  Er was niets veranderd.


  En toch was alles veranderd.


  In het begin had hij gehuild, maar nu had hij geen tranen meer en het interesseerde hem ook niet langer wat er nu zou gebeuren. Er was één Ruimer achtergebleven om hem te bewaken en de Rebecca’s waren naar een lager niveau van de piramide vertrokken. Hij ving de regelmatige voetstappen op van iemand die hem van achteren naderde, maar hij keek niet over zijn schouder om te zien wie het was. Als de tweeling was teruggekeerd om hem te martelen of te doden, was er helemaal niets wat hij daaraan kon doen. Hij twijfelde er geen seconde meer aan dat ze dat van plan waren zodra het hun uitkwam.


  ‘Hier, sla dit maar om,’ zei een mannenstem en er werd een groene handdoek om Wills schouders gelegd. ‘Anders krijg je nog een zonnesteek.’ Er viel een tweede handdoek naast hem op de grond, evenals een aluminium veldfles, die boven op de handdoek landde en klonk alsof hij vol water zat. ‘Er komt nog steeds bloed uit je wond – misschien kun je hem even schoonmaken en verbinden, anders gaan die Fliegen… vliegen… erop zitten.’


  De stem was zakelijk en sprak Engels met een accent dat op de een of andere manier net iets te netjes en ouderwets klonk, vergelijkbaar met de archiefopnamen van de bbc waar dr. Burrows thuis in Highfield altijd naar had geluisterd. Will vond het maar raar klinken. Hij draaide zijn hoofd om en keek over zijn schouder om te zien wie het was. Met een hand boven zijn ogen staarde hij omhoog in het gezicht van kolonel Bismarck met zijn legersnor en vriendelijke grijze ogen.


  ‘Ik heb mijn vader ook zien sterven,’ zei kolonel Bismarck. Hij haalde diep adem en rechtte zijn schouders. ‘Ik was ongeveer even oud als jij. We waren in een omheinde stad aan de andere kant van de oceaan die werd overvallen door piraten. De meeste inwoners werden afgeslacht en ik kon alleen maar ontsnappen door me tussen de steunbalken van het dak van ons huis te verstoppen.’ Hij hield opeens op met praten alsof hij te veel had gezegd en klikte met een buiginkje de hakken van zijn bruine leren rijlaarzen tegen elkaar. ‘Mijn oprechte deelneming.’


  Will staarde de man die over de top van de piramide wegbeende even na en keek toen weer naar zijn vader.


  Op aandringen van de Ruimergeneraal had de Rebeccatweeling dekking gezocht op de laag onder de top. Hij vreesde voor hun veiligheid als ze helemaal bovenaan bleven zitten, waar Elliott hen kon zien.


  De groepjes Styxverkenners keerden een voor een terug om verslag uit te brengen aan de Ruimergeneraal. De vier man tellende patrouilles, die bijna allemaal speurhonden bij zich hadden, hadden een zeer nauwgezet zoekpatroon aangehouden in het oerwoud, maar kwamen terug zonder nieuws over Elliotts verblijfplaats.


  De Rebeccatweeling luisterde maar half naar de uitgebrachte verslagen, want kolonel Bismarck kwam naar hen toe.


  ‘Mijn troepen staan paraat voor het geval jullie hen willen inzetten – aan jullie de keus,’ zei hij tegen Rebecca Een. Hij gebaarde met zijn hoofd naar de soldaten op de met gras bedekte open plek onder hen. Tot dusver hadden de Ruimers al het werk verricht en hadden zijn Nieuw-Germaniaanse soldaten werkloos staan toekijken. Rebecca Een keek naar de plek die hij had aangewezen. Een handvol van zijn manschappen had opdracht gekregen de helikopters te bewaken, maar de rest zat beschut in de schaduw van de bomen aan de rand van het oerwoud te kaarten en te roken.


  ‘Dank je. We kijken het nog even aan,’ antwoordde het Styxmeisje, maar ze bleef de kolonel aankijken, omdat ze voelde dat hem nog iets van het hart moest.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Vind je het goed als ik iets met je bespreek?’


  ‘Ga je gang,’ zei ze.


  ‘In mijn optiek hebben jullie overhaast gehandeld door de vader dood te schieten. Jullie hadden je woord gegeven en zijn daar toen op teruggekomen.’


  Rebecca Een streek met haar hand haar steile zwarte haar glad. Ze had respect voor de man en was bereid de tijd te nemen om haar handelwijze te verklaren. ‘Nee, Elliott is juist degene die de spelregels wijzigde door iemand van ons te doden. Wat zij Coxy heeft aangedaan, kon niet ongestraft door de vingers worden gezien.’


  De kolonel sprak met een ernstige, hartstochtelijke klank in zijn stem; hij vond blijkbaar dat het een principekwestie was. ‘Wij zouden nooit hebben gehandeld zoals jij. Wij behoren tot de Bayard Orde en zijn trots op onze Pruisische wortels. We houden ons aan een strenge morele code, zowel op het oorlogstoneel als daarbuiten. Ehre vor Allem – eer boven alles. Toen dat meisje in de jungle jullie vriend neerschoot, deed ze dat omdat jullie dreigden haar reisgenoot iets aan te doen. Je hebt haar een geldige reden gegeven om te doen wat zij deed.’ Er vloog een vlieg langs zijn gezicht en hij wuifde het insect weg voordat hij verderging. ‘Waarom zou ze nu ook nog maar iets geloven van wat jullie zeggen?’


  Rebecca Een knikte. ‘Je moet dat meisje Elliott niet onderschatten. Ze heeft lange tijd in een van de gevaarlijkst denkbare gebieden geleefd die je je kunt voorstellen – ze is jong, maar een echte overlever en een vindingrijke, ervaren vechter. Om haar te krijgen waar we haar willen hebben, moesten we de inzet verhogen… we moesten iemand bedreigen die belangrijk voor haar is. We moeten haar als een hongerig knaagdier in de val zien te lokken, want dan wordt haar gedrag voorspelbaar. Zodra ze denkt dat ze geen keus heeft, duikt ze onder in het oerwoud of bedenkt een of ander plan. In het eerste geval zullen we haar opsporen en in het tweede geval zal ze contact met ons willen opnemen – en dan kunnen we het spel met haar meespelen. We zullen de strijd hoe dan ook winnen,’ zei Rebecca Een. De kolonel wilde iets zeggen, maar ze had zich al omgedraaid naar de Ruimergeneraal. ‘Zitten we trouwens niet tegen het uur U aan?’ vroeg ze. ‘De tijd zal wel bijna om zijn.’


  ‘Nog vijf minuten te gaan,’ zei hij na een blik op zijn horloge. ‘En dan is Will Burrows er geweest,’ zei Rebecca Een handenwrijvend. Ze draaide zich met een ruk weer om naar de kolonel. ‘Tegen degenen die ons tegenwerken handhaven wij een nultolerantiebeleid. We doen geen concessies, puur en alleen maar omd…’


  In het oerwoud aan de andere kant van de piramide klonk als een donderklap een explosie. Gebladerte en afgebroken takken werden van de bomen gerukt en hoog de lucht in geslingerd.


  ‘Wat gebeurt er?’ riep Rebecca Twee. ‘Verdomme! We kunnen hier helemaal niets zien.’


  ‘Naar de noordkant,’ schreeuwde de Ruimergeneraal naar een paar Ruimerpatrouilles die aan de bosrand opdoken.


  ‘Kom mee. Boven kunnen we het beter zien,’ zei Rebecca Een. Beide meisjes keerden zich om om naar de top van de piramide terug te klimmen.


  ‘Nee, dat is geen goed idee,’ waarschuwde de Ruimergeneraal hen. ‘Misschien is het een truc om jullie weer tevoorschijn te lokken. Jullie kunnen beter op deze laag blijven.’


  De tweeling deed wat hij hun opdroeg, maar zette het wel op een rennen. Ze sloegen een hoek om en waren al halverwege het volgende stuk toen er een tweede explosie klonk. Er vloog nog meer gebladerte door de lucht, gevolgd door het gekraak van een boom die omviel en op de open plek landde. Deze keer was het veel dichterbij en ten zuiden van de piramide – aan de kant die de Rebeccatweeling net had verlaten.


  ‘Het is net een stoelendans,’ mopperde Rebecca Een chagrijnig. Ze kwamen glijdend tot stilstand en draaiden zich weer om.


  De Ruimers onder hen holden alle kanten op en de Rebecca’s keerden op hun schreden terug naar de plek waar ze vandaan kwamen, waar de Ruimergeneraal nog steeds stond.


  ‘Het is Elliott, daarover is geen twijfel mogelijk,’ zei hij tegen hen. ‘Ze haalt haar gebruikelijke streken uit met die C-4 van haar.’


  ‘Kleine opschepster. Wat denkt ze met dit overdreven gedoe te bereiken?’ zei Rebecca Een.


  ‘Waarom vraag je het haar zelf niet?’ antwoordde Rebecca Twee, wijzend met haar vinger naar de kleine gedaante die doelbewust vanuit het zuiden naar de piramide kwam lopen. ‘Daar komt de allereerste Afvoerbaby aller tijden zelf aan.’


  Zo op het oog leek Elliott ongewapend. Ze droeg een legerrugzak op haar rug en had één hand voor zich uitgestoken waarin ze iets vasthield.


  ‘Wat leuk dat je ons komt opzoeken!’ riep Rebecca Een vrolijk, maar de klank van haar stem verkilde. ‘Blijf daar maar staan!’


  ‘Waag het niet me te vertellen wat ik moet doen!’ beet Elliott haar toe. De Ruimers op de open plek hadden zich gehergroepeerd en stelden zich nu met hun geweer in de aanslag om haar heen op. ‘En zeg tegen die uilskuikens van jullie dat ik dit loslaat zodra een van hen te dicht bij me komt. En dan…’ Ze hield haar gebalde vuist op ooghoogte. ‘En dan… pang!’ zei ze met een droog lachje om haar lippen. ‘Dan gaat de springlading in mijn rugzak af en kunnen jullie dat virus van jullie mooi gedag zeggen. Ik heb minstens tien kilo aan explosieven om het flesje heen gestopt.’


  ‘Wat raad jij ons aan?’ vroeg Rebecca Twee vanuit een mondhoek aan de Ruimergeneraal. ‘Haar met een schot in het hoofd afmaken?’


  ‘Als we dat doen en ze gebruikt een dodemansknop, dan ontspant haar greep en wordt het explosief automatisch ontstoken. Zoals ze net al aangaf, gaat ons virus er in dat geval aan,’ antwoordde hij.


  ‘Een dodemansknop?’ herhaalde Rebecca Een.


  ‘Het is een fail-deadly mechanisme,’ legde de Ruimergeneraal uit. ‘Als ze ook maar één tel de controle over haar spieren verliest, laat haar hand de knop los en wordt er contact gemaakt. Een favoriete methode bij zelfmoordaanslagen.’


  ‘Dan moeten we er dus achter zien te komen wat ze wil,’ besloot Rebecca Twee. ‘Kom eens hier!’ schreeuwde ze naar het meisje.


  Elliott wandelde in een rustig tempo naar de oostkant van de piramide en klom rustig via de trap naar boven – ze sprong niet over de verschillende lagen naar boven, omdat ze niet het risico wilde lopen dat ze uitgleed en de dodemansknop losliet. De Rebeccatweeling, de Ruimergeneraal en kolonel Bismarck stonden haar boven op de piramide op te wachten. Ze keurde hen amper een blik waardig en liep meteen door naar Will.


  ‘Ik vind het echt vreselijk voor je,’ zei ze met ingehouden stem toen ze naast hem stond.


  Hij draaide met een ruk zijn hoofd opzij en keek haar knipperend met zijn ogen aan alsof hij net uit een heel diepe slaap was ontwaakt. ‘Elliott! Wat doe jij hier? Je had moeten vluchten,’ zei hij hees. ‘Je weet dat we dit nooit kunnen winnen.’ Toen Elliott geen antwoord gaf, haalde hij zijn schouders op en wendde zijn blik weer af.


  Ze bleef een tijdje naast hem staan en staarde naar dr. Burrows, die met zijn gezicht naar beneden in een steeds groter wordende plas bloed lag. Toen draaide ze zich met een vastberaden gezicht om. Ze liet haar blik over de meisjes en de Ruimergeneraal glijden, en liet hem ten slotte rusten op kolonel Bismarck. ‘Wie ben jij, verdomme?’ vroeg ze dreigend. ‘Ik ben een kolonel in het Nieuw-Germaniaanse leger,’ antwoordde hij.


  ‘Dan zijn die vliegende machines zeker van jou. Waarom heb je je aangesloten bij deze bruten… bij deze moordenaars?’ vroeg Elliott. Ze gaf hem geen tijd om te reageren en ging meteen verder. ‘Ik wil dat je een van je mannen verband laat halen om zijn wond te verzorgen,’ zei ze met een knikje naar Will.


  ‘Ik zal een arts roepen,’ zei kolonel Bismarck. Hij wilde al naar de rand van de piramide lopen.


  ‘Daar komt niets van in!’ snauwde Rebecca Een. ‘Blijf waar je bent, kolonel.’


  ‘O, nee?’ gromde Elliott terug. ‘Jij bent niet in een positie om…’


  ‘Er gebeurt niets – helemaal niets – tot we tot een overeenkomst zijn gekomen,’ onderbrak Rebecca Een haar.


  Elliott bestudeerde het twintigtal Ruimers dat langs de rand van het plateau stond opgesteld en die allemaal stonden te wachten op het bevel haar aan te vallen. Het waren net opgerolde springveren die elk moment in actie konden komen. Het werden er ook steeds meer, want er klommen nog meer Styxsoldaten langs de zijkanten van de piramide naar boven. Hoewel de ingevallen koppen die dropen van agressie bijzonder angstaanjagend waren, schudde Elliott met een geringschattend lachje haar hoofd.


  ‘Ha! Jullie zouden jezelf eens moeten zien! Jullie willen niets liever dan me vermoorden, hè? Helaas zijn de rollen omgedraaid – ik heb het leven van iedereen hier in de palm van mijn hand,’ merkte ze op en ze hief haar vuist in de lucht. ‘Als ik dit loslaat, worden we allemaal naar het hiernamaals geblazen.’ Op een veilig afstandje van de Styxsoldaten banjerde ze met opgeheven vuist voor hun neus heen en weer.


  ‘Je vindt dit zo te zien wel erg leuk,’ zei Rebecca Twee. ‘Dat zal je Styxbloed wel zijn. Je hebt ons trouwens verteld dat je vader een Ruimer was, maar we weten niet zeker of we dat wel geloven. Wie was hij dan precies?’


  ‘Nou, de Kleefzwam natuurlijk,’ antwoordde Elliott met een ondeugend lichtje in haar ogen.


  ‘Nee, dat kan niet…’ zei Rebecca Twee.


  ‘Mijn vader is dood en probeer maar niet om me af te leiden,’ zei Elliott, die nu recht op de tweeling afliep.


  ‘Jij hebt toch het lef niet om jezelf op te blazen,’ zei Rebecca Een uitdagend tegen haar.


  ‘O nee?’ zei Elliott. Zonder een spoortje aarzeling vouwde ze haar pink open. ‘Nou, dit kleine ding anders wel. Hij verveelt zich stierlijk en wil niets liever dan spelen.’


  Er viel een diepe stilte. De zon teisterde de top van de piramide nog steeds. Iedereen staarde gebiologeerd naar Elliott, die nu haar tweede vinger strekte. ‘Och, kijk dat nou – ringeling doet ook mee,’ zei ze op vlakke toon. ‘Kun je het apparaatje al zien?’ Ze tuurde naar het zwarte voorwerp in haar hand dat net zichtbaar was nu ze twee vingers had weggehaald. ‘Volgens mij ben je straal vergeten wat er de laatste keer dat we elkaar tegenkwamen op de duikboot is gebeurd. Weet je nog dat ik daar een hele berg van Drakes explosieven heb laten ontploffen en hoe ik dat heb gedaan? Toen aarzelde ik geen moment en dat zal ik nu ook zeker nie…’


  Uitgerekend op dat moment zei Will iets. ‘Doe het nou maar, Elliott!’ krijste hij zonder de moeite te nemen zich om te keren. ‘Blaas die kleine krengen maar op.’


  Elliott en Rebecca Een staarden elkaar verbeten aan. ‘Zoals ik al zei, bevind jij je niet in een positie om eisen te stellen,’ zei Elliott schamper.


  Rebecca Een zei niets.


  ‘Dat is dan ook voor het eerst. Heb je geen spottende opmerkingen meer bij de hand?’ daagde Elliott haar uit. ‘Of ben je soms je tong verloren?’


  Rebecca Twee staarde vanachter haar zus naar de draad die om Elliotts arm gewikkeld zat en van haar gebalde vuist naar de legerrugzak leidde. Ze knikte. ‘Als we nou eens allemaal rustig blijven? Die arts voor Will kun je krijgen,’ zei ze tegen Elliott.
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  Toen Drake de slaapkamer verliet en naar de woonkamer van de flat in het pakhuis ging, zat Eddie daar achter zijn bureau aan een van de modelsoldaatjes te werken. Hij tuurde ingespannen door een flink vergrootglas dat aan een opklapbare arm was bevestigd en bracht voorzichtig verf aan op het soldaatje, maar hield daarmee op toen hij Drake hoorde binnenkomen.


  ‘Hoe gaat het met Chester?’ vroeg hij.


  ‘Niet zo best,’ antwoordde Drake. ‘Ik had hem nog zo gewaarschuwd om geen contact te zoeken met zijn ouders. Een happy end zat er al vanaf het begin gewoon niet in.’


  Eddie knikte en duwde het vergrootglas opzij. ‘Is dit een goed moment om te bespreken hoe we een stap voorwaarts kunnen zetten? Chesters komst heeft onze plannen op een zijspoor geschoven, maar mijn mensen zullen ongetwijfeld alles doen om ons te vinden, dus de druk neemt toe.’ Eddie legde het penseel op het bord dat hij als palet gebruikte en veegde wat verf van zijn hand. ‘Ik wil mijn aandeel van onze afspraak graag nakomen en je helpen bij wat het ook is wat je van plan bent, maar daarna moeten we Elliott zien te vinden.’


  ‘Grappig dat je daarover begint – ik ben al het een en ander aan het regelen en ga daarvoor nu naar iemand toe,’ antwoordde Drake met een blik op zijn horloge. ‘Ik moet er dus als een slak vandoor.’


  Eddie keek hem vragend aan. ‘Wat?’ zei hij.


  ‘Mijn pesticidenexpert heeft iets heel bijzonders voor me bereid,’ antwoordde Drake. Hij haalde zijn autosleutels uit zijn zak en rammelde ermee in zijn hand. ‘Ik blijf hooguit een paar uurtjes weg.’ Hij draaide zich om en wilde al vertrekken, maar bleef toch nog even staan. ‘Het zou ook handig zijn als jij me later vanavond kunt laten zien waar de ingang naar de Eeuwige Stad is waar jij het over had. Die ene in de buurt van de kathedraal.’


  ‘St. Paul’s of Westminster?’


  ‘Persoonlijk vind ik de ingang van Westminster wel wat hebben,’ zei Drake.


  ‘Oké, wat gaat ze hierna doen?’ vroeg Rebecca Een met zachte stem aan de Ruimergeneraal.


  Aan de andere kant van de piramide zat Elliott op haar knieën naast Will, die amper leek te merken dat een jonge arts zijn wond had schoongemaakt en er nu een verband op aanbracht. Will had alleen maar meegewerkt en een Nieuw-Germaniaans shirt aangetrokken en een pet met zonneklep opgezet omdat Elliott net zolang had gezanikt tot hij dat deed. Hoewel Elliott nu ook tegen hem praatte, reageerde hij niet, alsof hij geen woord hoorde van wat ze tegen hem zei.


  ‘Haar opties zijn beperkt en dat weet ze,’ zei de Ruimergeneraal tegen het Styxmeisje. ‘Zodra ze het flesje overhandigt, is ze haar enige troef kwijt, tenzij ze natuurlijk van plan is iemand te gijzelen om hier veilig weg te komen.’


  ‘Wat – een van ons, bedoel je?’ zei Rebecca Twee en ze keek haar zus aan. Ze glimlachte. ‘Als ze een van ons tweeën uitkiest om mee te nemen, weten we precies wat ons te doen staat. We doden zowel Will als haar, ongeacht wie daarbij nog meer gewond kan raken. Het gaat erom dat we het virus terugkrijgen; wijzelf zijn allemaal van ondergeschikt belang.’


  ‘Dat weet ik,’ beaamde de Ruimergeneraal.


  ‘Och, kijk nou – er komt beweging in,’ merkte Rebecca Een op. Elliott probeerde Will overeind te trekken, maar pas bij de tweede of derde poging stond hij wankel op. Ze hield de detonator nog steeds in haar ene hand geklemd en gebruikte haar andere hand om hem mee te trekken.


  Ze bleven voor de Rebeccatweeling en de Ruimergeneraal staan. Will hield met een afwezige blik in zijn ogen zijn vaders dagboek tegen zijn borst geklemd en draaide zich voortdurend om naar de plek waar dr. Burrows lag. Alle vechtlust leek uit hem te zijn weggestroomd en het was net alsof hij niet eens meer genoeg kracht had om de Styxmeisjes te haten.


  ‘We zijn het behoorlijk zat om op deze hoop oude stenen rond te hangen,’ zei Rebecca Een. ‘Vertel ons nu eens wat de deal is.’


  ‘Wat de deal is?’ herhaalde Elliott. Ze lachte verbitterd. ‘Ik vertrouw jullie Styx allemaal voor geen meter,’ zei ze. ‘Zeg, jij daar! Kom eens hier!’ riep ze opeens naar kolonel Bismarck. Hij deed onmiddellijk wat hem werd gevraagd.


  ‘Ik weet niet wie je bent of waar je vandaan komt, maar ik wil dat je als getuige optreedt,’ zei ze.


  De kolonel knikte.


  ‘Ik ben bereid om een deal te sluiten, maar wel op bepaalde voorwaarden,’ vervolgde Elliott. ‘Ik geef jullie het Dominatievirus…’


  ‘Eerst even iets anders – vertel ons eens wat er met het vaccin is gebeurd – het flesje met de witte dop?’ onderbrak Rebecca Een haar.


  ‘Ik kreeg de dop niet van de grote medicijnfles. Ik had haast en moest hem dus met een steen openslaan. Dat deed ik een beetje onhandig, maar gelukkig voor ons allemaal is alleen het flesje met het vaccin beschadigd geraakt,’ legde Elliott uit. ‘Zoals ik dus zei voordat jij me in de rede viel, ik ben bereid jullie het Dominatievirus te geven als…’


  ‘Nee!’ ontplofte Will. ‘Nee, dat doe je dus niet!’ Kennelijk drong het voor het eerst sinds de moord op zijn vader tot hem door wat zich om hem heen afspeelde. ‘Dan brengen ze het naar Bovengronds en gebruiken ze het!’


  ‘Laat dit nou maar aan mij over, Will,’ zei Elliott.


  ‘Dat meen je toch niet, hè? Je gaat hun dat spul toch niet echt geven?’ Will was laaiend van woede, alsof Elliott de vijand was en niet de Rebeccatweeling. Hij liet zijn vaders dagboek op de grond vallen en wilde zich op haar storten.


  Elliott deed geschrokken van zijn felle uitbarsting een stap naar achteren. ‘Will…’


  Hij kwam nog steeds dreigend op haar af. ‘Laat die knop nu meteen los, Elliott! Vernietig het virus! Denk aan wat Drake ons heeft opgedragen. Zij daar,’ hij gebaarde met zijn duim naar de Styxmeisjes, ‘blijven er met hun smerige tengels van af. Al die mensen – Drake en mijn moeder – zijn omgekomen toen ze probeerden hen tegen te houden,’ tierde hij. ‘En dat geldt ook voor ons!’


  Elliott deed nog een stap naar achteren om bij hem uit de buurt te blijven, maar hij dook op haar af en sloeg haar tegen de grond. Toen sprong hij boven op haar en greep haar arm beet. ‘Help me!’ gilde het meisje, want Will concentreerde zich volledig op haar hand en probeerde haar vingers op te tillen om zo de knop te activeren.


  ‘Ik wil niet dat je hun dat spul geeft!’ zei hij woest. ‘Akelige verrader die je bent!’


  Elliott sloeg Will met haar elleboog in zijn gezicht, maar er was meer voor nodig om hem tot stoppen te dwingen. Kolonel Bismarck stond het dichtst bij het tweetal dat nu met elkaar lag te vechten en reageerde als eerste. Hij greep Will vast bij zijn nek en arm, en probeerde hem van Elliott af te trekken. Rebecca Een en de Ruimergeneraal kregen in de gaten dat dit een heel geschikt moment was om haar te ontwapenen en mengden zich ook in het strijdgewoel. Als een van hen haar hand te pakken kon krijgen en deze in een vuist kon houden, hadden ze de situatie weer helemaal onder controle.


  Terwijl kolonel Bismarck bezig was om Will weg te sleuren, wist Elliott de Styx echter op een afstandje te houden. Ze joeg hen weg door met haar voeten te schoppen en met haar vrije arm naar hen te slaan, en ze krabbelde met wild trappelende voeten nog net op tijd achteruit om aan hen te ontkomen.


  ‘Niet zo haastig,’ schreeuwde ze buiten adem. Ze kwam snel overeind.


  Ze trokken zich terug.


  ‘Leuk geprobeerd, Witnekken!’ zei ze pesterig tegen hen.


  Will was buiten zichzelf van woede. ‘Vooruit, Elliott, doe het dan! Vernietig dat verrekte virus!’ De kolonel hield intussen de wild om zich heen meppende jongen stevig vast.


  ‘Dat scheelde niet veel.’ Elliott zette zich schrap voor wat ze nu ging zeggen. ‘Goed, dit zijn mijn eisen… jullie laten Will en mij in een van die vliegende machines stappen…’


  ‘Die dingen heten helikopters,’ verbeterde Rebecca Een haar. ‘In een van die helikopters dus en zodra we in de lucht zijn, geef ik jullie het Dominatievirus terug. De kolonel en zijn mannen gaan met ons mee – maar geen Styx.’


  ‘En wanneer krijgen wij dan precies…?’ begon Rebecca Twee, maar haar ogen gleden naar Will.


  Hij was al roodverbrand door de zon, maar nu werd zijn gezicht nog donkerder en hij begon werkelijk uit alle macht te razen en tieren.


  ‘Kolonel, kun je die idioot misschien laten ophouden met gillen. Ik kan mezelf niet eens horen nadenken,’ zei Rebecca Twee. Een paar Ruimers schoten kolonel Bismarck te hulp.


  ‘Nee – niet die lui! Haal er een paar van je eigen mannen bij!’ snauwde Elliott tegen de kolonel. ‘Ik wil niet hebben dat Ruimers hem aanraken. En hij blijft de hele tijd bij mij – ik wil hem niet uit het oog verliezen. Dat geldt ook voor jou, kolonel. Ik wil jou ook bij me hebben.’


  ‘Goed, zoals ik dus zei… wanneer krijgen we dat virus nou precies?’ vroeg Rebecca Twee.


  ‘Dat heb ik je al gezegd – je krijgt het zodra we in de lucht zijn; daarna worden Will en ik hier weggevlogen en ergens anders in het oerwoud afgezet. Het is echt niet zo moeilijk,’ rondde Elliott het af.


  ‘Uitstekend,’ zei Rebecca Twee instemmend. ‘Laten we dan maar gauw aan de slag gaan.’


  Will werd langs de piramide naar beneden gevoerd, maar bleef zich de hele tijd verzetten tegen de twee Nieuw-Germaniaanse soldaten die de opdracht hadden gekregen hem mee te nemen. Elliott en de kolonel volgden hen, en Elliott keek goed waar ze haar voeten neerzette om te voorkomen dat ze uitgleed en de dodemansknop losliet. Bij de eerste helikopter in de rij haalden ze Will en zijn Nieuw-Germaniaanse bewakers in. Will werd nog altijd heftig vloekend overgedragen aan een paar soldaten die er al in zaten.


  ‘Hou hem goed vast,’ zei Elliott tegen hen. ‘Bind hem desnoods vast als het niet anders kan.’


  Kolonel Bismarck reikte Elliott het dagboek van dr. Burrows aan. ‘De jongen krijgt er nog spijt van als hij dit hier achterlaat. Het was van zijn vader.’


  ‘Dank je,’ zei Elliott. ‘Ik weet zeker dat hij het fijn zal vinden om het te hebben zodra hij wat is gekalmeerd… als hij ooit nog kalmeert, natuurlijk.’


  De kolonel klom aan boord van de helikopter, op de voet gevolgd door Elliott.


  ‘Waar is ons flesje?’ eiste Rebecca Twee, die werd geflankeerd door haar zus en de Ruimergeneraal.


  ‘Start de motor,’ zei Elliott tegen de kolonel. Ze keek naar de drie Styx die als een delegatie naast de helikopter stonden te wachten en wees naar de met gras bedekte open plek naast de piramide. ‘Ik wil dat jullie alle Ruimers daar wegsturen. En de speurhonden ook.’


  ‘Moeten we de hele westkant evacueren?’ vroeg de Ruimergeneraal.


  ‘Waarom kom je daar nu mee?’ zei Rebecca Twee met een verbaasd gezicht. ‘Dat was geen onderdeel van onze afspraak.’ Elliott hield haar hand met het ontstekingsmechanisme omhoog. ‘Als je het flesje heel in handen wilt krijgen, zou ik het maar doen.’


  De Ruimergeneraal schreeuwde enkele commando’s naar zijn manschappen, die zich pijlsnel terugtrokken. De piloot zette de schakelaars om, de Bramomotor kwam sputterend en rochelend tot leven, en de twee Rebecca’s en de Ruimergeneraal trokken zich op veilige afstand terug. Elliott stopte meteen de vingers van haar vrije hand in haar mond en floot er oorverdovend op. Rebecca Twee draaide zich met een ruk om. ‘Wat ben je van plan?’ riep ze. ‘Geef ons het flesje nou gewoon.’


  Rebecca Een maakte zich duidelijk zorgen. ‘Als je ons een loer probeert te draai…’


  Op dat moment denderde Bartleby de open plek op die kort ervoor door de Ruimers was verlaten. Hij werd afgeleid doordat een van de speurhonden aan de andere kant van de piramide hem in het oog kreeg en woest begon te blaffen.


  De snelheid van de rotors nam toe en Elliott floot nogmaals. Bartleby spitste zijn oren, zocht haar met zijn blik en galoppeerde energiek op haar af.


  ‘Wat doet die Jager hier?’ zei Rebecca Twee. ‘Waar heb je hem voor nodig? Er zit een akelig luchtje aan dit alles.’


  ‘Verdorie, je hebt helemaal gelijk,’ beaamde haar zus. Ze brulde zo hard ze kon: ‘Bartleby, hier!’


  De kat hoorde haar, twijfelde even en veranderde toen van richting, weg van de helikopter.


  ‘Kom dan, jongen! Kom maar bij mij!’ schreeuwde Elliott.


  Rebecca Een keek zorgelijk. Er klopte iets niet. Waarom maakte Elliott zoveel drukte om de Jager, terwijl het juist zo belangrijk was dat Will en zij levend wegkwamen? Ze kon niet zeggen hoe het precies in elkaar stak, maar op de een of andere manier vormde het dier een belangrijk onderdeel van Elliotts plan. Ze begon nu in de Styxtaal te schreeuwen en gooide er een reeks onverstaanbare woorden uit. Ze probeerde de kat in haar macht te krijgen door gebruik te maken van de Donker Lichtprogrammering waaraan hij was onderworpen tijdens zijn verblijf in de Kolonie. Ze ging ervan uit dat hij haar onvoorwaardelijk zou gehoorzamen. Ze kwam echter bedrogen uit.


  Elliott, die de Styxtaal ook beheerste, herhaalde de woorden van Rebecca Een en voegde er streng aan toe: ‘Bartleby, ik wil dat je nu bij me komt.’


  De kat bleef staan.


  Alles hing nu af van zijn wilskracht.


  Rebecca Een deed nog een poging de Jager met speciale Styx-woorden bij zich te roepen.


  Elliott riep hem echter ook weer en het getouwtrek kwam abrupt ten einde omdat Bartleby zijn keus had gemaakt en met grote sprongen naar haar toe kwam. Bij de deur van de helikopter aarzelde hij nog even en hij dook weg voor de wind die de rotors veroorzaakten.


  ‘Springen, Bartleby!’ droeg Elliott hem op. De kat landde met één grote sprong aan boord van de helikopter en ze greep hem met beide armen vast. ‘Opstijgen!’ krijste ze tegen kolonel Bismarck.


  De Rebecca’s zagen het touw dat om Bartleby’s hals gewikkeld zat te laat om er nog iets aan te kunnen doen. Elliott trok er een klein pakje onder vandaan.


  ‘Daar zat het dus de hele tijd… ze had het helemaal niet bij zich!’ begreep Rebecca Twee.


  ‘De Jager had het flesje bij zich,’ vulde haar zus aan.


  De helikopter vloog nu tien meter boven de grond en steeg nog steeds.


  ‘Gooi het flesje naar ons,’ riep Rebecca Twee. Ze deed een stap naar voren. ‘Anders gaat de hele afspraak niet door!’


  Ruimers waren uit het bos tevoorschijn gekomen en boven op de piramide stonden er nog meer, en ze hadden allemaal hun geweer op Elliott in de helikopter gericht.


  Elliott liet het pakje verleidelijk voor zich bungelen. ‘Oké, jullie mogen het hebben… laat het maar niet vallen,’ zei ze. Ze gooide het naar de tweeling toe.


  Rebecca Twee ving het op en intussen was de helikopter nog verder opgestegen. ‘Een van Wills stinksokken,’ zei de ene Rebecca walgend, maar ze verspilde verder geen tijd en scheurde de versleten sok weg. Er zat één enkel flesje in met een zwarte dop en ze hield het tegen het licht om het te bekijken. Er verspreidde zich een brede grijns over haar gezicht en ze stak een duim omhoog naar haar zus en de Ruimergeneraal. ‘Hebbes!’ brulde ze triomfantelijk.


  De helikopter vloog nu ongeveer vijftig meter boven de grond en Rebecca Een draaide zich als een razende om naar de wachtende Ruimers om hun het bevel te geven het vuur te openen. ‘Dat lijkt me niet verstandig,’ zei de Ruimergeneraal. Hij legde een hand op haar arm. ‘Kijk daar maar eens.’


  De Nieuw-Germaniaanse troepen waren tevoorschijn gekomen om de gebeurtenissen gade te slaan. Toen ze in de gaten kregen dat hun leidinggevende officier mogelijk in gevaar was, hadden de meesten van hen hun vuurwapen getrokken, en degenen die rond de overige helikopters stonden, richtten ze nu nonchalant op de tweeling.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei de Ruimergeneraal. ‘Die oude krengen vreten brandstof, dus ze komen nooit ver, ook als de kolonel Elliott en die knul van Burrows niet naar de stad terugbrengt.’


  Rebecca Een knikte en gebaarde dat de Ruimers konden inrukken.


  ‘Het is voorbij,’ fluisterde Elliott, die in de deuropening was blijven staan om naar de piramide te kijken die langzaam in de verte verdween; ook de Ruimers werden steeds kleiner en vormden nog slechts ongevaarlijke stipjes. Ze ademde opgelucht uit en ging op de vloer van de helikopter zitten.


  ‘Was dat echt het virus? Was dat het flesje met Dominatie waar het ze om te doen was?’ vroeg de kolonel. ‘Ik had de indruk dat ze tevreden waren, maar ik moet het weten – anders ben ik moreel verplicht jullie terug te brengen.’


  ‘Het was het echte virus,’ zei Elliott. ‘Ik ben mijn deel van de afspraak nagekomen.’


  De kolonel knikte naar de navigator, die aan de piloot doorgaf dat hij de huidige koers kon aanhouden en de helikopter rees hoog boven de boomtoppen uit. Elliott vouwde haar gebalde vuist open, legde iets op de vloer en veegde met dezelfde hand het zweet van haar voorhoofd.


  ‘Hé!’ riep kolonel Bismarck uit. Hij boog zich voorover om het zwarte metalen voorwerp te bekijken. ‘Ik dacht dat dit een ontstekingsmechanisme was?’


  ‘Ik ben bang van niet,’ antwoordde ze. Ze raapte het kompas van dr. Burrows op en klapte het open, zodat de kolonel het beter kon zien. ‘Ik had geen dodemansknop bij me, dus moest ik me er wel met bluf doorheen zien te slaan.’


  Kolonel Bismarck lachte.


  Elliott glimlachte vermoeid terug. ‘Er zit trouwens ook geen explosief in mijn rugzak. Ik had alles wat ik had al gebruikt voor mijn grootse entree bij de piramide.’ Ze wond de draad van haar arm en liet de rugzak van haar schouders zakken. ‘Afgezien van een paar pistolen zit hij vol met vieze kleren.’


  De kolonel lachte nog harder, maar Will zag er de lol niet van in. Hij wilde opspringen, maar de twee Nieuw-Germanianen die aan weerszijden van hem op de metalen bank zaten, hielden hem tegen. De soldaten waren allebei sterker dan hij en bovendien zaten zijn polsen nog altijd aan elkaar gebonden, dus verzette hij zich niet.


  ‘Godallemachtig,’ bulderde hij woedend en hij staarde kwaad naar Elliott. ‘Je hebt hun het Dominatievirus gegeven. Waarom in vredesnaam? Na alles wat we hebben gedaan om te voorkomen dat ze het in handen zouden krijgen! Je bent hartstikke geschift, weet je dat? Of anders ben je een verdomde verrader! Misschien wel allebei!’
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  ‘Eddie, ik neem Chester even mee voor een tochtje met de auto,’ zei Drake. ‘Hij zit alleen maar te kniezen in zijn slaapkamer of dingen neer te knallen op de PlayStation die jij voor hem hebt gekocht.’


  Eddie legde zijn penseel neer en schoof het vergrootglas weg. ‘Verandering van omgeving zal hem misschien goeddoen,’ zei hij goedkeurend. ‘Wil je dat ik ook meega?’


  ‘Nee hoor, dat is niet nodig,’ antwoordde Drake.


  Drake stak via London Bridge de Theems over. Chester zat op de passagiersstoel naast hem te genieten van de frisse bries die door het openstaande raampje in zijn gezicht waaide en tuurde naar de rivier. Toen ze de rij camera’s op de grens van de City, het financiële district van Londen, naderden, deed Drake alle ramen dicht. Chester keek naar het getinte glas dat naar boven kwam en hen in de auto opsloot.


  ‘Kruip in dit deel van de stad even weg,’ verzocht Drake Ches ter. ‘Er hangen hier overal van die verrekte beveiligingscamera’s met gezichtsherkenningssoftware. Je zou haast nog gaan denken dat de Styx het land runnen.’


  ‘Ik krijg langzaam maar zeker gevoel dat het ook echt zo is,’ mompelde Chester triest.


  Drake keek hem onderzoekend aan. ‘Je kunt die Iejoor-houding van je wel laten varen. Tenzij Eddie afluisterapparatuur in de auto heeft aangebracht – wat niet het geval is – is het niet nodig om nog langer te doen alsof.’


  ‘Oké,’ zei Chester al iets opgewekter. ‘Waarom voeren we eigen lijk een toneelstukje op? Wat is er met hem aan de hand?’


  ‘Alles zal mettertijd duidelijk worden,’ zei Drake met een nijdige blik op de zwarte taxi die de Range Rover sneed.


  Ze verlieten Londen in noordwestelijke richting en reden door de eindeloze buitenwijken. Chester staarde naar de mensenmassa op straat; hij was na al die maanden onder de grond nog steeds niet gewend aan de aanblik van zoveel mensen tegelijk. Hij probeerde hen stuk voor stuk te bekijken, omdat hij zich afvroeg hoeveel van hen eigenlijk vermomde Styx waren of met het Donkere Licht waren bewerkt en nu voor hen spioneerden, maar dat bezorgde hem al snel een flinke hoofdpijn. Misschien was hij wel paranoïde, maar – zo hield hij zichzelf voor – dat was waarschijnlijk juist iets positiefs.


  Aan het eind van een lange rij sjofel ogende winkeltjes sloeg Drake af naar een vervallen industrieterrein dat aan één kant werd afgebakend door een rij oude spoorbogen. De bogen, gemaakt van victoriaanse baksteen en bedekt met een dikke laag zwart roet van tientallen jaren verontreinigde lucht, waren allemaal dichtgetimmerd of van een etalageruit van goedkoop glas en aluminium voorzien, met borden die schreeuwden: ‘Grenen meubels – nergens zo goedkoop als hier!’ of: ‘Kantoor spullen – de mooiste aanbieding in heel Londen’. Drake reed verder tot ze bij een zaak kwamen die zo te zien iets in auto-onderdelen deed en hield daar stil.


  ‘Hierheen,’ zei hij. Chester volgde hem door een deur in een metalen rolluik. De ruimte erachter was bezaaid met stukken carrosserie en midden op de vloer stond een bestelbusje op een verhoging waar een man onder lag die aan de auto werkte; hij roffelde enthousiast met een hamer tegen de uitlaatpijp. ‘Goedemorgen,’ zei Drake luid. De man stopte met zijn werk en kroop onder het voertuig vandaan. Hij droeg een vaal blauwe overall, was stevig gebouwd en helemaal kaal.


  ‘Meneer Smith,’ begroette hij Drake en hij stopte de hamer weg in zijn gereedschapsriem.


  ‘Staat alles klaar?’ vroeg Drake.


  De man gaf geen antwoord en liet zijn blik een tijdje op Chester rusten.


  ‘Dat zit wel goed – hij hoort bij mij,’ verzekerde Drake hem. Hij haalde twee fonkelende voorwerpen uit zijn portemonnee. Toen hij ze in de hand van de man liet vallen, die besmeurd was met motorolie en vuil, zag Chester dat het enorme diamanten waren. ‘Zoals ik al eerder heb gezegd: pas goed op hoe je ze van de hand doet.’


  ‘Verkopen, bedoel je? Echt niet, man, ik hou deze lekker zelf,’ zei de man grinnikend, zodat te zien was dat een van zijn voortanden van goud was. ‘Pensioenfonds voor moeder de vrouw en mezelf.’ Hij slenterde naar de achterkant van de werkplaats en Drake liep met Chester in zijn kielzog achter hem aan de boogvormige holte daarachter in.


  ‘Als alles volgens plan verloopt, heb ik binnenkort misschien een nieuwe auto nodig,’ merkte Drake op, terwijl ze door een kamer liepen die zowel kantoor als voorraadkamer was en vol stond met dozen met auto-onderdelen die hoog waren opgestapeld rond een tafel met een telefoon erop.


  ‘Deze keer iets sportiefs misschien?’ informeerde de man. ‘Iets met een beetje power?’


  ‘Nee nee, een onopvallende beige stationcar graag. Een gezinsauto met de nodige kilometers op de teller – een BMW of een Mercedes bijvoorbeeld. En uiteraard een die niet naar mij is terug te leiden, net als de Range Rover,’ zei Drake.


  ‘Geen enkel probleem. Laat dat maar aan mij over, kerel,’ antwoordde de man. Ze gingen een vaag verlichte kamer met lockers binnen.


  Op een krat lag op een verfomfaaide hoop iets wat Chester bekend voorkwam. ‘Mijn schooluniform!’ riep hij uit. ‘Wat doet dat nou hier?’


  De man opende aan de andere kant van de kamer met een sleutel een tweede deur en gooide hem wijd open. Aan de echo te horen lag daar een nog veel grotere ruimte achter. Hij gaf de sleutel aan Drake en zei: ‘Neemt u maar rustig de tijd, meneer Jones.’


  ‘Smith,’ verbeterde Drake hem. ‘Mijn naam is Smith.’


  ‘O ja, sorry, meneer Smith,’ grinnikte de man en de gouden tand lichtte opnieuw op. ‘Ik zal goed uit mijn doppen kijken. Als er vreemden langskomen, druk ik op de zoemer. Is dat wat?’


  ‘Prima. Bedankt,’ zei Drake. Toen de man was vertrokken, keek Drake naar Chester, die nog steeds naar zijn school-uniform stond te staren. ‘Trek dat aan en kom daarna bij me.’


  ‘Waarom?’ vroeg Chester. Hij tilde het jasje op om naar de grijze broek eronder te kijken en er vielen enkele grote foto’s op de vloer. De bovenste was de gezinsfoto die was genomen in een gondel van de London Eye en die hij voor het eerst had gezien toen hij probeerde naar huis terug te gaan. De volgende was van het voetbalteam van de middelbare school van Highfield, waarop een veel jongere Chester in keepertenue stond.


  ‘Drake, waarom liggen deze hier?’ vroeg hij.


  ‘O ja, breng die zo ook maar mee,’ antwoordde Drake.


  Chester voelde zich niet erg op zijn gemak. ‘Kun je me niet vertellen wat er aan de hand is? Mijn schoolkleren… die foto’s – ik vind het allemaal nogal eng.’


  ‘Gewoon rustig blijven en precies doen wat ik zeg,’ zei Drake.


  ‘Dan komt alles goed, dat beloof ik je.’


  ‘Als jij het zegt,’ zei Chester niet echt overtuigd. Toen hij de blauw-groen gestreepte schooldas opraapte was het net of hij iets uit een vroeger leven vasthield.


  Drake verdween door de deur en trok hem achter zich dicht. ‘Compleet kierewiet,’ mompelde Chester. Hij begon zich om te kleden. Nu hij helemaal alleen was, kreeg hij een hol gevoel in zijn maag. Hij had geen flauw idee wat Drake met hem van plan was – hij had slechts een korte glimp opgevangen van de volgende kamer en het was er onheilspellend donker. Hij ging zo snel mogelijk te werk, maar het hielp niet echt dat hij rare geluiden uit de kamer hoorde komen – geschreeuw, gevolgd door het geluid van iets wat over de vloer werd gesleept. Hij was sinds de laatste keer dat hij het uniform droeg flink gegroeid – de broek was belachelijk kort en hij kreeg hem slechts met grote moeite dicht, en het jasje zat bij de schouders veel te krap. Hij sjokte in de veel te krappe kleren als een soort monster van Frankenstein naar de deur, klopte aan en duwde hem behoedzaam open. Toen ging hij naar binnen.


  ‘Kom erin,’ nodigde Drake hem vanuit de schaduw uit.


  De ruimte was enorm – het was verbazingwekkend hoe ver het gebouw doorliep – maar Chester kon de totale lengte niet inschatten, want er hing slechts één lampje met een brede lampenkap dat een klein gedeelte van de kamer verlichtte dat op ongeveer twintig meter van hem vandaan lag. Recht onder de lichtkegel zat iemand vastgebonden op een stoel. Zijn hoofd hing slap voorover, maar bewoog met kleine schokjes heen en weer.


  Drake dook op uit het donker en maakte de lap los die om de mond van de man zat gebonden.


  Opeens zag Chester wie het was.


  ‘Pap,’ zei hij schor. Hij struikelde over een tweede stoel die hij in het schemerdonker niet had zien staan.


  Chester ging in de lichtcirkel staan die de lamp op de vloer wierp. Het duurde even voordat zijn vader in de gaten kreeg dat er iemand was, maar toen hief hij zijn hoofd op om zijn zoon recht aan te kijken.


  Chester deed een stap naar voren.


  ‘H…’ stotterde hij. Meneer Rawls keek hem zo kwaad en hatelijk aan dat Chester snel zijn mond dichtklapte. De schok was des te groter, omdat zijn vader normaal gesproken een van de aardigste, rustigste mensen was die je ooit tegenkwam.


  De blik die meneer Rawls Chester toewierp, gaf hem het gevoel dat zijn vader een vreemde voor hem was. Hij voelde wanhoop in zijn hele lichaam, alsof zijn vaders liefde voor hem helemaal tot niets was verschrompeld.


  ‘Wat hebben jullie met Emily gedaan, bruten die jullie zijn?’ krijste meneer Rawls. Hij rukte aan de touwen waarmee zijn armen aan de rug van de stoel zaten vastgebonden en probeerde met zijn voeten te schoppen, maar het had geen zin. ‘Verzet je niet, Jeff, anders nemen we je vrouw onder handen,’ dreigde Drake.


  ‘Mijn moeder! Waar is mijn moeder?’ vroeg Chester aan Drake.


  Drake liep naar Chester toe en boog zich over hem heen, maar hij deed geen moeite om zachter te praten, alsof hij juist wilde dat meneer Rawls elk woord hoorde. ‘Ze zit in een hokje hierachter en ze maakt het goed, zolang Jeff maar meewerkt. Pak die stoel en ga zitten.’


  Chester aarzelde.


  ‘Doe wat ik zeg,’ gromde Drake verbeten.


  De jongen nam verdwaasd plaats tegenover zijn vader, die hem nog altijd woest aankeek. ‘Wat moet jij nou weer, crimineel in de dop? Zit je soms achter mijn geld aan?’ vroeg meneer Rawls. Zijn stem klonk hoog en een beetje hysterisch. ‘Luister, kennelijk beseffen jullie niet dat ik verzekeringsadviseur ben… ik werk bij een klein verzekeringskantoor… ik verdien niet zoveel. Jullie hebben de verkeerde voor je!’


  Hier onderbrak Drake hem. ‘Een verzekeringsadviseur, Jeff, moet altijd logisch en analytisch denken. Ik wil dat je dat nu ook doet, voor Emily en voor jezelf.’


  Chester had bij het horen van de krachttermen die uit zijn vaders mond rolde het liefst zijn handen tegen zijn oren gedrukt. Meneer Rawls probeerde zijn hoofd om te draaien om Drake beter te kunnen zien, maar deze greep hem beet en dwong hem weer voor zich te kijken. ‘Hou de eerste foto omhoog, zodat Jeff hem kan zien,’ beval Drake Chester. Hij ging naast meneer Rawls staan, die nu naar de foto van de London Eye staarde. ‘Vertel me eens, wie staat daar naast je vrouw en jou?’


  Meneer Rawls spuugde verachtelijk op de grond en zei: ‘Mijn zoon. Dat is mijn zoon en…’


  ‘En wie is dit?’ Drake knipte een zaklamp aan en scheen ermee in Chesters gezicht. De lichtstraal was erg sterk en de jongen kneep zijn ogen halfdicht.


  ‘Ik heb geen flauw idee!’ brulde meneer Rawls. ‘Hoe moet ik dat nou verdomme weten?’


  Chester kon het nog steeds niet geloven. Zelfs nu hij hetzelfde uniform aanhad als op de foto, herkende zijn vader hem niet. ‘Kijk nog eens goed naar hem, Jeff, want je weet best wie hij is en als je het me niet vertelt, vermoord ik Emily. Ze zit in de kamer achter ons en ik kan zo naar binnen lopen om haar de keel door te snijden. Weet je wat, ik zal jou zelfs dwingen toe te kijken hoe ik…’


  ‘Nee, Drake!’ riep Chester vol afschuw. ‘Dat zou je nooit doen!’ Drake knipte de zaklamp uit en beende naar Chester toe. ‘Hou je kop,’ snauwde hij tegen de jongen. Chester deed wat hem werd opgedragen – hij was echt niet van plan met deze Drake in discussie te gaan.


  ‘Wie zijn jullie in godsnaam?’ vroeg meneer Rawls. ‘Werven jullie soms nieuwe leden voor die ultrarechtse kliek, de British National Party?’ Hij lachte gemeen.


  ‘Ik geloof niet dat jij doorhebt dat deze situatie bijzonder ernstig is,’ zei Drake tegen hem en hij trok zijn mes uit de schede. Het was een angstaanjagend ding met een gekartelde rand. Drake hield het blad schuin, zodat het licht erop viel en liet de weerkaatsing recht in de ogen van meneer Rawls schijnen. ‘Als je niet meewerkt, verlaten je vrouw en jij deze plek allebei zonder jullie inwendige organen.’


  Meneer Rawls knipperde met zijn ogen alsof hij een nachtmerrie had en wakker wilde worden. Hij begon luidkeels om hulp te roepen.


  Drake beende naar hem toe en sloeg hem keihard in zijn gezicht; daarna drukte hij de punt van het mes in zijn hals. Chester sprong op van zijn stoel, maar zei niets.


  ‘Je kunt krijsen tot je een ons weegt, maar niemand hoort je. Niemand komt je redden. Toe maar, gooi het er allemaal maar uit, Jeff,’ daagde Drake hem uit. Meneer Rawls zweeg en Drake stopte het mes weer weg.


  Drake droeg Chester op weer op zijn stoel te gaan zitten en de andere foto’s op te houden. Hij dwong meneer Rawls de jongen op elk ervan te beschrijven en vervolgens om Chester vóór hem te beschrijven. Hij liet hem dit steeds opnieuw doen, eerst de foto’s en dan Chester zelf. Wanneer meneer Rawls weigerde, bedreigde Drake hem met het mes of sloeg hij hem in zijn gezicht tot het rood zag en onder de blauwe plekken zat.


  Omdat ze de handelingen telkens opnieuw herhaalden, begon Chester langzaam maar zeker door te krijgen wat Drake aan het doen was. Hij probeerde zijn vader te deprogrammeren, de cognitieve patronen te doorbreken die de Styx hem met het Donkere Licht hadden aangeleerd. Nu Chester eenmaal begreep dat Drake wel zo hardvochtig móést zijn, had hij iets minder moeite met het lichamelijke geweld waaraan de man zijn vader onderwierp.


  Drake sloeg meneer Rawls nog een keer en opeens werd alles anders.


  ‘Loop naar de hel!’ schreeuwde meneer Rawls, die duidelijk aan het eind van zijn Latijn was. ‘Doe maar met me wat je wilt, want ik luister echt niet langer naar die flauwekul.’ Hij staarde naar zijn schoot en weigerde standvastig nog meer vragen te beantwoorden.


  ‘Zo komen we geen steek vooruit,’ snauwde Drake. Hij draaide zich wild om naar Chester, sloeg zijn arm om diens hals en kneep zo hard dat de jongen geen lucht meer kreeg en dus ook niet eens kon tegensputteren.


  ‘Ik ga je zoon wurgen, Jeff. Kijk, dit is Chester, hier recht voor je.’


  De hakken van Chesters schoenen schraapten over de betonnen vloer en de foto’s gleden van zijn schoot. Chester probeerde zich wanhopig los te wurmen uit Drakes verstikkende greep en de stoel viel om.


  ‘Ik knijp je zoons keel dicht,’ zei Drake dreigend. Zijn stem klonk zo kil en emotieloos dat Chester echt geloofde dat hij het nog zou doen ook.


  Meneer Rawls tuurde nog altijd naar zijn schoot en schudde zijn hoofd. Plotseling keek hij op en zijn ogen werden zo groot als schoteltjes.


  ‘Chester!’ zei hij nauwelijks hoorbaar.


  Chester werd langzaam blauw.


  ‘Sorry, ik versta je niet, Jeff,’ zei Drake op een pesterig toontje. Chesters ogen puilden uit hun kassen en hij had niet langer genoeg kracht om te schoppen.


  ‘Je hebt nog een paar tellen en dan is hij er geweest, Jeff,’ zei Drake. ‘Je kunt hem redden. Zeg me gewoon wie hij is. Zeg het me, wie zie je hier?’


  ‘Chester!’ gilde meneer Rawls.


  Drake liet Chester los, zette de stoel rechtop en hees de naar adem happende jongen erop.


  ‘Chester! Je bent het echt!’ Meneer Rawls begon te huilen en de tranen rolden over zijn wangen. Chester, die nog niet helemaal was bijgekomen, wankelde lachend en tegelijkertijd hoestend naar zijn vader toe en sloeg zijn armen om hem heen.


  ‘Pap, het is voorbij… we zijn weer bij elkaar… ik heb hiervan gedroomd,’ zei Chester schor, terwijl Drake met zijn mes de touwen rond de polsen en enkels van meneer Rawls doorsneed. ‘Ik heb mijn vader terug. Hoe kan ik je ooit bedanken dat je hem hebt teruggebracht?’ ratelde Chester tegen Drake. ‘Wacht daar nog maar even mee,’ zei Drake. Hij raapte de foto’s van de vloer. ‘We moeten je moeder nog doen en deze keer zal ik je misschien wel echt moeten vermoorden.’


  Elliott merkte dat de helikopter van richting was veranderd en dat de vlucht veel ruwer verliep dan in het begin. Ze keek meteen naar kolonel Bismarck, die met de navigator in de cockpit zat te praten. De kolonel kwam hoofdschuddend naar haar toe.


  ‘We hebben een probleem,’ zei hij. ‘We waren op weg naar het oerwoud ten oosten van de piramide, zoals jij wilde, maar er is een storm opgedoken op het scherm van de navigator. Hij komt pijlsnel onze kant op en het is een flinke joekel. We hebben al een uitwijkmanoeuvre gemaakt om hem te omzeilen, maar we kunnen deze nieuwe route niet lang aanhouden. We kunnen niet het risico nemen dat we ermiddenin terechtkomen.’


  ‘Welke alternatieven zijn er?’ vroeg Elliott.


  ‘Er is een veilige route helemaal tot aan de stad. Als we jullie nu eens daarnaartoe brengen? Daar lopen jullie geen gevaar.’


  ‘Onmogelijk, kolonel,’ antwoordde Elliott. ‘We moeten aan de oostkant van de piramide zijn.’


  Kolonel Bismarck liep weg om met de navigator en de piloot te overleggen. Intussen bereikte de helikopter de rand van de storm al en regen zwiepte door de open deur naar binnen. Toen de kolonel naar Elliott terugkwam, moest hij zich goed aan de zijwanden vasthouden omdat ze enorm heen en weer werden geschud door de krachtige windvlagen.


  ‘De piloot gaat op zoek naar een plek in het oerwoud hier ergens in de buurt waar kortgeleden een brand heeft gewoed – daar kunnen we jullie neerzetten,’ zei kolonel Bismarck tegen haar. ‘Ik ben bang dat jullie de rest van de reis te voet zullen moeten afleggen.’


  De Rebeccatweeling voelde de eerste regendruppels op hun gezicht en keek snel naar de Nieuw-Germaniaanse troepen, die zich opmaakten om aan boord te gaan van hun helikopters. De twee meisjes slenterden nonchalant naar de Ruimergeneraal.


  ‘Heb je het aan iedereen doorgegeven?’ vroeg Rebecca Een hem. Ze stonden allebei opzettelijk met hun rug naar de Nieuw-Germanianen toe. Ze wilden niet dat de soldaten een vermoeden kregen wat er ging gebeuren.


  ‘Jazeker. Mijn manschappen zijn geïnstrueerd om de bemanning van de helikopters te sparen, maar de rest van de troepen uit te schakelen als ze weerstand bieden,’ antwoordde de Ruimergeneraal heel zacht.


  ‘En de jonge officier die ons heeft geholpen ook,’ eiste Rebecca Twee. ‘Ik wil dat hij ongedeerd blijft.’


  De Ruimergeneraal tuurde omhoog naar de snel donker kleurende lucht. ‘Begrepen. Met deze storm boven ons wordt onze taak er straks alleen nog maar gemakkelijker op. Die oude kisten kunnen in stormachtig weer nooit opstijgen en je weet maar nooit – misschien lukt het ons wel de Nieuw-Germaniaanse troepen zonder bloedvergieten te onderwerpen.’


  Rebecca Twee wreef genietend in haar handen. ‘Dat zou mooi zijn. Weer wat extra rekruten voor de eerste fase van ons nieuwe offensief.’


  Haar zus grijnsde opgetogen. ‘Ja, volgens mij zullen we ons na een paar kleine, maar ingrijpende wijzigingen best gelukkig voelen in onze nieuwe woonplaats. Heel gelukkig zelfs.’


  Het kostte kolonel Bismarck de grootste moeite om zich verstaanbaar te maken in de snel voortrazende helikopter. ‘Daar! Zie je het?’


  Elliott stond naast hem en hield zich stevig vast aan de veiligheidsstang bij de open deur; onder haar flitste het oerwoud voorbij. ‘Ja – ik zie het,’ zei ze toen ze de eerste glimp opving van het gebied in het oerwoud dat onlangs door brand was verwoest, een verkoold spoor tussen het weelderige groen.


  De piloot stevende in volle vaart op de open plek af en het leek heel even of ze voor de storm uit vlogen en de luchtstromen iets minder wild werden.


  ‘Kolonel,’ zei Elliott nadat ze allebei bij de deuropening waren weggestapt. ‘Je bent heel eerlijk tegen me geweest, dus zal ik ook eerlijk tegen jou zijn.’


  De kolonel fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Ik heb je maar één ding te zeggen: pas op voor de Styx – onderschat hen niet. Ze zullen het niet leuk vinden dat je ons hebt laten gaan. En afgaand op wat ik over jullie stad heb gehoord, zouden ze best eens kunnen besluiten dat ze zich daar wel thuis zullen voelen,’ zei Elliott.


  ‘Dank je, maar met hun huidige aantal vormen ze volgens mij niet echt een bedreiging voor ons,’ antwoordde kolonel Bismarck, hoewel de blik in zijn ogen Elliott zei dat hij haar waarschuwing wel degelijk serieus nam.


  De helikopter zette het laatste deel van de afdaling in en Elliott keek naar Will, die met gebogen hoofd op de vloer zat. Ze richtte haar aandacht weer op het uitzicht door de open deur. De brand die pasgeleden had gewoed, had het dichtbegroeide oerwoud veranderd in een dikke laag as die nu door de zwiepende rotorbladen de lucht in werd geblazen. Het was net alsof ze zich in het oog van een grijszwarte windhoos bevonden, een ondoordringbaar rookscherm dat de zon bijna volledig aan het zicht onttrok.


  Ze landden ten slotte met een harde dreun op de grond, maar de piloot zette de motor niet uit – de kolonel was duidelijk niet van plan er lang te blijven. Elliott sprong uit de helikopter, gevolgd door Bartleby, en intussen werd Will losgemaakt en naar de deur gebracht.


  ‘En als ik nou niet met haar mee wil?’ zei hij tegen de kolonel, terwijl hij over zijn polsen wreef om de bloedcirculatie weer op gang te brengen. ‘Ik wil veel liever die stad van jullie zien. Jullie zijn toch Duitsers uit de Tweede Wereldoorlog?’


  ‘Ja, van voor het eind van de oorlog,’ antwoordde kolonel Bismarck. ‘Hoe weet je dat?’


  Will knikte naar het vuurwapen van de kolonel. ‘Dat is een Luger.’ Hij keek naar de andere soldaten. ‘En zij hebben toch Schmeissers? Ik wil met jullie mee om te zien wat er nog meer is in jullie stad. Dat zou mijn vader ook hebben gewild.’ Will had Elliott al die tijd geen blik waardig gekeurd, maar staarde haar nu koeltjes aan. ‘En ik wil niet bij haar in de buurt zijn.’


  Elliott wist dat hij nog steeds bezig was het verlies van zijn vader te verwerken, maar had haar buik vol van zijn kritiek.


  ‘Will Burrows, wat ben jij soms toch een ontzettende zeikerd,’ raasde ze. ‘Ja, ik heb hun inderdaad het flesje met Dominatie gegeven – ik moest wel, omdat jij je zo nodig gevangen moest laten nemen. Jij hebt mij ertoe gedwongen. En kennelijk ben je voor het gemak ook helemaal vergeten dat ik je uit de klauwen van die rotzussen van je heb gered. Alwéér.’


  ‘Ja, dat zal allemaal best, maar tegen welke prijs?’ riep hij terug.


  ‘Het is nog niet voorbij,’ zei ze stilletjes, zodat haar stem nauwelijks boven het gebrul van de motor uitkwam.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij. Hij sprong uit de helikopter en kwam strijdlustig naar haar toe lopen. ‘O, wacht, je hebt zeker weer een of ander fantastisch plan bedacht om hun dat virus gewoon nog een keer afhandig te maken, hè? Alsof we daar ooit nog de kans voor krijgen! Ze verliezen dat virus nu heus niet meer uit het oog en bovendien moeten we eerst nog langs tig miljard Ruimers zien te komen.’ Hij stompte grommend met zijn vuist in zijn andere hand. ‘Ik snap het echt niet. Dat uitgerekend jij het hun zomaar in handen speelt. Drake zou zich rot schamen voor jou!’


  Elliotts gezicht verstrakte, alsof ze elk moment in huilen kon uitbarsten, maar toen haalde ze uit en raakte Will pal in zijn gezicht.


  Hij hapte geschrokken naar adem en Bartleby, die het vreselijk vond dat ze ruziemaakten, mauwde haperend.


  ‘Hoe durf je dat te zeggen,’ zei ze zacht met een trillende stem. ‘Je doet net alsof Drake dood is en bovendien heb jij geen flauw idee wat hij in dezelfde situatie had gedaan. Waarom luister je niet naar me – ik zeg toch dat het nog niet voorbij is. Het is nog lang niet voorbij.’


  ‘Ach, rot toch op!’ schreeuwde Will. ‘Ik wil het niet eens weten.’


  ‘Je zoekt gewoon iemand om de schuld te geven van wat je vader is overkomen. Nou, daar hoef je niet voor bij mij te zijn! Ik heb alles gedaan wat ik kon om hem te redden!’ schreeuwde Elliott. ‘Ik kan jou net zo goed de schuld geven van Drakes dood. Als jij niet op de Grote Vlakte was opgedoken, was dit allemaal nooit gebeurd. Dan leefde hij nu waarschijnlijk nog.’


  Will spuugde in de as. ‘Als je dat echt wilt geloven, ga dan vooral je gang. Je hebt mij toch nooit gemogen. Het ging jou vanaf het begin om Chester… Chester en jij, Chester en jij… lekker de hele tijd samen op patrouille alsof jullie de beste maatjes waren,’ gilde hij zo nijdig naar haar dat hij niet eens meer wist wat hij allemaal zei.


  ‘Misschien was dat wel omdat hij veel meer moest leren dan jij,’ krijste ze terug.


  ‘Of misschien vond je hem gewoon leuker dan mij,’ beet Will haar toe.


  ‘Ik wil je niet storen bij je – hoe zeg je dat – gekibbel met je vriendin, m…’ merkte de kolonel op tegen Will, maar hij werd onderbroken door een nieuwe tirade.


  ‘Ha! Da’s een goeie!’ sputterde Will, terwijl hij aan de wang voelde die Elliott had geraakt. ‘Ze is mijn vriendin niet en zal dat nooit worden ook!’


  Zijn opmerking ontlokte het nodige gegniffel aan de soldaten in de helikopter, die echter meteen zwegen toen de kolonel hen streng aankeek.


  ‘En jij zult nooit mijn vriendje worden, want Chester heeft gelijk – je bent niet goed snik!’ gooide Elliott hem voor de voeten.


  ‘Het spijt me dat ik zo aandring, maar wij moeten er echt vandoor,’ vervolgde kolonel Bismarck. ‘De storm komt deze kant op en er zit niet zoveel reservebrandstof in de tanks.’


  Will stampvoette snuivend als een kwade stier door de as. Hij liep echter niet heel ver weg en bleef met zijn handen op zijn heupen naar de horizon staan turen. De kolonel gaf Elliott een paar rantsoenen en wilde haar ook wat wapens geven.


  Ze sloeg zijn aanbod af. ‘Ik heb een paar pistolen in mijn rugzak zitten,’ zei ze.


  Hij wilde er echter niet van horen, en overhandigde haar een paar Lugers en een van de Schmeissers die Will had bewonderd, evenals wat reservemunitie. ‘Voor het geval je vijandig gezinde dieren tegenkomt,’ zei hij met een knipoog tegen haar.


  ‘Dank je. Ik zal het niet vergeten,’ zei Elliott. Toen schreeuwde ze tegen Will: ‘Je moet nu kiezen! Blijf je? Of ga je met hen mee?’


  Hij bleef met zijn rug naar haar toe staan, maar schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ bromde hij bij wijze van antwoord.


  De kolonel wenste Elliott veel succes en nam afscheid. De helikopter steeg op en ze keek de machine na met een hand boven haar ogen tegen de dichte aswolken die de rotorbladen van de grond omhoogbliezen. Pas toen de helikopter niet meer te zien was en het weer stil werd, op het geluid van de jammerende wind na, keek Will Elliott eindelijk aan. Zo te zien was hij een beetje tot bedaren gekomen en hij kwam nu langzaam naar haar toe lopen. ‘Zeg… waarom zei je eigenlijk dat het nog niet voorbij is? Wat heb je nu weer voor geniaal plan bedacht?’


  Elliott schonk geen aandacht aan Will, maar keek naar Bartleby en veegde een laag fijne as van zijn kale kop. ‘Je was een brave kat daar bij de piramide. Je deed precies wat ik je had opgedragen, hè?’ zei ze, terwijl ze over zijn slaap wreef.


  Will hoorde het brommende gespin van de Jager en raakte gefrustreerd, omdat Elliott hem buitensloot. ‘Waarom geef je geen antwoord? Dat is wel het minste wat je kunt doen!’ tierde hij, want zijn slechte bui was op volle sterkte teruggekeerd. ‘Ik heb verdomme het recht om te weten wat je van plan bent. Als het waar is wat zij zeiden, ben ik nu allebei mijn ouders kwijt. Mijn moeder is waarschijnlijk dood en dat ellendige tuig heeft zojuist mijn vader vermoord.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb het gezien,’ zei ze met een korte blik op Will. ‘Ik vind het echt verschrikkelijk voor je, maar nu is niet het juiste moment om erbij stil te staan. Dat moet je later doen.’


  ‘Je hebt een plannetje bedacht, hè?’ zei Will. ‘Vertel op.’


  Elliott knikte kort. ‘Goed dan. Ik ga naar Bovengronds – via de tunnel die ik bij de waterval heb gevonden.’


  ‘Naar Bovengronds? Waarom in vredesnaam?’ zei Will, die met een diepe rimpel op zijn voorhoofd probeerde te bedenken wat ze daarmee dacht te bereiken. ‘Dat slaat helemaal nergens op. Het Dominatievirus is hier… in deze wereld.’


  ‘Ik ga naar Bovengronds, omdat ik het vaccin aan iemand daar moet zien te overhandigen, of Drake nou nog leeft of niet.’


  ‘Maar… maar… ik snap er helemaal niets van.’ Will zette met een verbijsterd gezicht een paar stappen in haar richting, aarzelde even en kwam toen nog iets dichterbij. ‘Je hebt het vaccinflesje toch kapotgegooid – het flesje met de witte dop?’


  ‘Ja, dat klopt,’ gaf Elliott toe, terwijl ze op het kompas van dr. Burrows keek welke kant ze op moesten. Ze liep weg en liet Will staan. Hij rende als een speer achter haar aan en veroorzaakte zo een enorme stofwolk. ‘Maar wel pas nadat ik eerst de inhoud had opgedronken,’ vulde ze bijna achteloos aan.


  Het kwartje viel en Will bleef stokstijf staan. ‘Maar dan… dan hebben wij het vaccin!’ riep hij uit. ‘Het zit ín jou!’
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  Chester was helemaal gesloopt en schonk geen aandacht aan zijn omgeving. Drake reed hen door de straten van Londen terug naar het pakhuis en de jongen was zo opgetogen dat hij het gevoel had dat hij zweefde. Hij had zijn ouders teruggekregen. ‘Mam en pap,’ mompelde hij zachtjes in zichzelf en hij neuriede mee met de muziek die op de radio werd gedraaid.


  Het deprogrammeren van zijn moeder was veel minder moeizaam verlopen, mede doordat meneer Rawls er een groot aandeel in had gehad. Chester dacht grinnikend terug aan het moment dat zijn moeders ogen oplichtten en ze hem eindelijk herkende.


  Drake had hem een tijdje bij zijn ouders laten zitten en hij had hun verteld hoe Will en hij bij toeval op de Kolonie waren gestuit, en over de gebeurtenissen die daarop waren gevolgd. In het begin hadden ze hem geschokt en ongelovig aangestaard, maar hun eigen ervaringen overtuigden hen er al snel van dat wat Chester zei waar was. Hoewel het hun niet heel helder meer voor de geest stond, herinnerden ze zich allebei vaag dat ze waren overmeesterd en dat akelige mannen een indringend paars licht in hun gezicht hadden geschenen. Wat ze nog wisten van de dingen die daarna waren gebeurd, was eveneens een beetje onduidelijk, alsof ze niet konden onderscheiden wat echt was en wat ze hadden gedroomd.


  Ze waren allebei echter zo blij dat hun zoon nog leefde dat ze bereid waren alles te geloven – bovendien waren ze nog steeds doodsbenauwd voor Drake en zouden ze nooit iets wat hij zei in twijfel durven trekken.


  Nu de betovering van het Donkere Licht was doorbroken, nam Drake geen enkel risico. Hij wilde meneer en mevrouw Rawls minstens achtenveertig uur achter slot en grendel houden en de kale monteur had er uiteindelijk in toegestemd om in het gebouw te blijven slapen en een oogje op hen te houden. Toen Drake hem nog een diamant aanbood, beloofde hij zelfs dat hij ‘moeder de vrouw’ ook naar de spoorbogen zou halen om Chesters ouders op hun wenken te bedienen.


  ‘Het is wel bizar,’ zei Chester tegen Drake. ‘Toen ik onder de grond zat, wilde ik alleen maar terug naar mijn ouders, maar weet je, ik had de hoop eigenlijk al opgegeven.’ Hij bedankte Drake nog een keer uitvoerig.


  Drake knikte. ‘Graag gedaan. Ik kon het niet aanzien dat de Styx hen in hun macht hadden.’


  ‘Komt alles goed met hen? Is de invloed van het Donkere Licht nu helemaal over?’ vroeg Chester.


  ‘Reversietherapie biedt geen garantie – je weet nooit of er ook met andere delen van hun geest is geknoeid. Maar misschien zijn de Styx niet heel diep gegaan en we hebben in elk geval alles wat we konden vinden ongedaan gemaakt.’


  ‘Dat heb je bij Will ook al eens gedaan, hè?’ zei Chester.


  ‘Ja, bij hem ging het om een doodswens die werd aangewakkerd door grote hoogten; daar kwam ik achter toen we op de daken aan Martineau Square liepen. Ik dwong hem in gedachten de afloop van zijn sprong voor zich te zien – zijn angst onder ogen te zien – en dat werkte uiteindelijk,’ antwoordde Drake. ‘Hij verdreef de impuls zelf. Hij is een sterke knaap.’


  ‘Klopt,’ zei Chester. ‘En ook de koppigste die ik ooit heb ontmoet.’ Ondanks zijn vermoeidheid kon Chester alweer wat helderder nadenken. ‘Wat gebeurt er nu verder met mijn vader en moeder?’ vroeg hij. Hoewel zijn ouders voorlopig veilig waren, konden ze hen moeilijk voorgoed opsluiten.


  ‘Ik breng hen morgen ergens anders naartoe. Ze zitten nu in hetzelfde schuitje als de rest van ons – ze kunnen nooit meer terug naar huis,’ zei Drake. Hij keek Chester even aan. ‘Denk je dat zij het soort leven zouden kunnen leiden dat wij leiden?’


  ‘Ze hebben geen keus, hè?’ antwoordde Chester. ‘Totdat we de Styx verslaan.’


  Drake knikte. ‘Over de Styx gesproken, je mag Eddie hier werkelijk niets over vertellen. Hoe gaat het met je hals? Ik heb mijn best gedaan om geen blauwe plekken achter te laten. Laat eens kijken.’


  Chester maakte de kraag van zijn shirt open om het Drake te laten zien.


  ‘Nee, dat zit wel goed,’ zei Drake. ‘Ik wil niet dat Eddie te weten komt wat we hebben gedaan.’


  ‘Vertrouw je hem niet helemaal?’ vroeg Chester.


  ‘Ik vertrouw niemand helemaal,’ zei Drake. ‘Laten we even afspreken wat we zeggen als hij ernaar vraagt. We hebben een tijdje rondgereden – dat verklaart het aantal kilometers op de teller, mocht hij die controleren – daarna zijn we naar Regent’s Park gegaan om wat te wandelen; daar heb jij wat gegeten voor de lunch met als toetje een ijsje.’ Drake boog zich over Chester heen om het handschoenenkastje open te maken. ‘Pak die wikkel en laat wat gesmolten ijs op je kleding druppelen – zorg ervoor dat het goed te zien is.’


  Terwijl Drake verder reed volgde Chester zijn instructies op – hij wreef met de wikkel over de kleren die hij weer had aangetrokken nadat hij zijn schooluniform had uitgedaan.


  ‘Zei je nou dat we hebben geluncht?’ vroeg Chester verlangend. Hij besefte opeens dat hij door alles wat er die dag was gebeurd al in geen uren meer iets had gegeten.


  Drake wees naar het handschoenenkastje. ‘Er liggen daar ook een paar broodjes. Eet smakelijk, maar vergeet niet om je oude rol weer op te pakken zodra we bij het pakhuis aankomen en je te gedragen alsof het leven geen zin meer heeft. Begrepen?’


  ‘Van top tot teen Iejoor,’ beloofde Chester, terwijl hij zijn hand al naar de broodjes uitstak.


  Tijdens hun tocht over de kale vlakte kregen Will en Elliott langzaam maar zeker in de gaten hoe groot de brand in het oerwoud was geweest. Op sommige plaatsen had de wind de as en het verkoolde hout op een grote hoop geblazen, en het viel niet mee eroverheen te lopen, omdat ze er tot hun knieën in wegzakten.


  Af en toe stuitten ze op de resten van de stammen van reusachtige bomen. Deze zagen er, ontdaan van hun takken en gereduceerd tot slechts een fractie van hun oorspronkelijke lengte, uit als gigantische stukken houtskool die in de grond waren gestoken.


  Wat in eerste instantie een lichte bries was geweest, werd al snel een krachtige wind. Er vielen flinke regendruppels op de as die wolkjes de lucht in joegen alsof er piepkleine bommen afgingen.


  Na een tijdje werd de zon door de wolken opgeslokt en werden ze in een spookachtig halfdonker gehuld. Geen wonder dat kolonel Bismarck zich zorgen had gemaakt; er stond hun echt een megastorm te wachten. Een paar honderd meter verderop trof een lichtschicht met een felverlichte boog een van de houtskoolachtige boomstammen, die met donderend geraas als in slow motion omverzakte. Vrijwel tegelijkertijd klonk er zo’n harde donderslag dat het net een fysieke kracht leek die hen allebei opzij blies.


  ‘Rennen!’ schreeuwde Elliott.


  ‘Doe ik al!’ schreeuwde Will terug.


  Op de donderslagen na, die hem erg nerveus maakten, leek Bartleby zich zo te zien wel te vermaken; hij huppelde vrolijk rond in de regen en zat helemaal onder de as alsof het een of ander spelletje was.


  Ze kwamen bij een steile helling aan en holden naar beneden. De regen kwam nu echt met bakken uit de lucht en de combinatie van water en as was heel verraderlijk. Hun voeten gleden steeds weg en ze glibberden langs de grauwe helling omlaag.


  Beneden ontdekten ze dat ze in een soort kuil waren aanbeland waar nog veel meer houtskoolachtige boomstammen stonden. Ze draafden er heel snel tussendoor, totdat ze opeens een ijselijke kreet hoorden.


  ‘Bartleby!’ riep Will. Ze bleven allebei staan. ‘Waar is hij?’


  De regen sloeg met zoveel kracht in hun gezicht dat ze hun ogen met een hand moesten afschermen om de omgeving af te zoeken naar de Jager.


  Er klonk weer een kreet.


  ‘Hij is in moeilijkheden,’ riep Will. Hij gebaarde in de richting waar volgens hem het geluid vandaan was gekomen.


  Ze liepen tussen de verkoolde boomstammen door terug tot ze iets zagen bewegen.


  Ze doken in elkaar.


  Zwarte wezens ter grootte van een flinke rugbybal kropen traag over het karkas van een dode buffel. Zijn buik was opengereten en de ingewanden lagen over de grond verspreid. De wezens voedden zich ermee; ze prikten met een soort lange, spitse angel in de darmen en andere organen en zogen ze leeg.


  ‘Vlooien? Reuzenvlooien?’ mompelde Will tegen Elliott.


  Daar leken ze inderdaad op met hun kromme achterpoten en gelede rugschild dat dof glom in het zachte schijnsel. De wezens die zich hier te goed deden aan de gesneuvelde buffel waren echter aaseters en geen parasieten. Will schatte dat het er een stuk of dertig waren en er steeg een zacht brommend geluid uit de zwerm op, alsof ze met elkaar praatten. Het geluid kwam zo te horen uit hun voorpoten, die ze tegen elkaar wreven.


  Ze hoorden opnieuw een kreet.


  Op ongeveer tien meter van de dode buffel vandaan rolde Bartleby wild op zijn rug heen en weer met tussen zijn poten een van de vlooien geklemd die het spitse donkere uitsteeksel tussen zijn kaken onophoudelijk in- en uittrok. Hij probeerde hem blijkbaar te bijten of te steken. Een groepje vlooien verliet traag het karkas van de buffel en waggelde naar de wild bewegende kat. Kennelijk waren het niet alleen aaseters – maar ook roofdieren.


  Elliott bedacht opeens dat Will ongewapend was – na hun ruzie had ze alle wapens zelf gehouden. En wat nog veel erger was: de Browning Hi-Powers zaten helemaal onder in haar rugzak, dus had ze alleen de Nieuw-Germaniaanse wapens bij de hand.


  ‘Hier!’ siste ze. Ze haalde snel een van de pistolen tevoorschijn die ze in haar riem had gestoken.


  Will draaide zich snel om en ving de Luger op die ze met een boogje naar hem toe gooide.


  Hij richtte het wapen op de vlo tussen Bartleby’s poten, hield het goed stil en haalde de trekker over.


  Er gebeurde niets.


  ‘De veiligheidspal zit er nog op!’ gromde hij verbeten. Hij grabbelde naar de hendel op het onbekende wapen, maar Elliott was hem al voor.


  De vlo tussen Bartleby’s poten werd door het schot weggeslagen alsof iemand er met een onzichtbare knuppel tegenaan had gemept.


  De andere vlooien draaiden zich nu met trillende voelsprieten langzaam om op hun gonzende, schokkerig bewegende ge lede poten tot ze Elliott recht aankeken. Toen kwamen ze langzaam op haar af.


  Will sprintte tussen de zwartgeblakerde boomstammen door en achter de dode buffel langs naar Bartleby. De Jager was erg versuft en stond onvast op zijn poten, maar was verder ongedeerd. Will greep hem in zijn nekvel en sleurde hem haastig overeind, want een van de vlooien aan de rand van de horde had hem nu ook opgemerkt.


  ‘Kom mee, Bart!’ spoorde Will de kat aan.


  Bartleby stond inmiddels op vier poten, maar was nog niet voldoende hersteld om snel weg te kunnen lopen.


  De vlo maakte een flinke sprong en landde vlak voor Will. Het ging allemaal zo snel dat hij puur instinctief handelde en hem van dichtbij neerschoot. Het harde skelet spleet open en onthulde het witte vlees eronder, waaruit een melkachtige vloeistof op de grond spatte. Het deed Will denken aan de kokosnoot die hij eens had gewonnen bij de ballentent van een rondreizende kermis in Highfield en die hij met een hamer had opengeslagen.


  Hij probeerde Bartleby mee te trekken, maar opeens hoorde hij Elliott zijn naam roepen, gevolgd door schoten. Ze had haar pistool ingeruild voor de Schmeisser en vuurde met korte tussenpozen telkens snel een paar kogels achter elkaar af op de naderende horde vlooien. Zo nu en dan sprong een van hen op haar af, maar ze wist ze in de lucht te raken voordat ze haar bereikten.


  ‘Wegwezen!’ gilde ze toen ze Will zag aankomen met Bartleby, die zich nu op eigen kracht voortbewoog, ook al ging dat een beetje onzeker. Ze draaide zich op haar hakken om en ze vluchtten samen weg. Binnen enkele minuten waren ze aan de andere kant van de kuil naar boven geklommen en stonden ze weer op de asvlakte. De rand van het oerwoud doemde vlak voor hen op – ze waren er bijna.


  ‘Daar komen ze!’ hijgde Will na een blik over zijn schouder. De vlooien hadden het vooruitzicht van een nieuwe prooi nog niet opgegeven. Nu ze niet langer werden gehinderd door de verkoolde boomstronken lieten ze pas echt zien wat ze in hun mars hadden. Ze schoten met enorme sprongen vooruit.


  Will ving boven het lawaai van de regen en de wind het gedreun op van hun sterke achterpoten op de grond, waarmee ze zich afzetten om met hoge bogen te kunnen springen. Ze dwarrelden uit de lucht omlaag en landen overal om hen heen. Will en Elliott renden telkens tien meter verder en bleven dan even staan om zich van de vlooien te ontdoen die hen achtervolgden; dit herhaalden ze steeds opnieuw, waardoor ze maar heel langzaam vorderden. Ze hoopten dat het hun zou lukken de insecten af te schudden zodra ze het oerwoud bereikten.


  Elliott ruimde de meeste vlooien uit de weg met haar Schmeisser en Will schoot de vlooien die langs haar wisten te komen neer met zijn Luger. Net toen hij dacht dat ze de situatie onder controle hadden, werd hij opeens door een van de vlooien op zijn rug geraakt. Het dier klemde zich onmiddellijk met zijn pincetachtige klauwen vast aan Wills shirt. Toen Will probeerde hem van zich af te schudden, verloor hij zijn evenwicht en viel voorover met zijn gezicht in de as.


  Bartleby’s gejank waarschuwde Elliott dat er iets mis was. Will rolde om en om, en probeerde het insect te raken met de kolf van zijn pistool, maar het bleef zich vastberaden aan hem vastklampen. Het ergste was nog wel dat de vlo langzaam omhoogkroop naar Wills ontblote nek. De vlo trok zijn spitse angel terug en maakte zich op om hem te prikken.


  Elliott had geen tijd om haar vertrouwde pistool te pakken, waarmee ze veel nauwkeuriger kon schieten.


  ‘Hou je gezicht omlaag!’ krijste ze tegen de worstelende jongen. ‘En lig stil!’


  Ze dook in elkaar, legde aan en vuurde met de Schmeisser een salvo schoten af.


  Er kraakte iets en opeens zat Will onder de witte smurrie. Hij hees zichzelf overeind, schudde zijn hoofd en zette het op een lopen. Elliott schoot nog een paar vlooien dood en toen hield de rest het blijkbaar voor gezien. Will keek over zijn schouder en zag dat de overige vlooien terugkeerden naar de kuil, waarschijnlijk naar het karkas van de buffel.


  Na een minuut of twintig bevonden Will en Elliott zich weer onder het bladerdak van het oerwoud en ze bleven even staan om op adem te komen.


  ‘Bedankt,’ zei Will hijgend. Hij trok een paar bladeren van de bomen om de resten van het insect uit zijn haar en nek te vegen.


  ‘Graag gedaan, hoor,’ antwoordde Elliott. Ze tikte tegen de zijkant van haar Schmeisser. ‘Het was wel een beetje een gok – deze krengen zijn niet echt nauwkeurig.’


  ‘Heb je díé dan gebruikt?’ zei Will, die nog steeds stond bij te komen.


  ‘Het heeft toch gewerkt?’ zei ze.


  ‘Ja, dat wel,’ hijgde hij met opgetrokken wenkbrauwen. ‘Eén vraagje…’


  ‘Wat dan?’ vroeg ze.


  Will tuurde achterdochtig naar de jungle om hen heen. ‘Als een van deze bomen je met gemene oogjes aankijkt… geef hem dan alsjeblieft ook van katoen, oké?’


  ‘Hoezo?’ zei ze.


  Will schopte tegen de wortels van een van de bomen vlak bij hem. ‘Die verrekte bosmensen gaven alleen iets om die stomme piramide van hen… ze hebben ons totaal niet geholpen… en ik zal hen nooit vergeven voor wat ze mijn vader en mij hebben aangedaan.’


  ‘Ik heb echt geen flauw idee waar je het over hebt!’ zei Elliott, terwijl ze op het kompas hun positie bepaalde. ‘Maar ik weet zeker dat je me dat uitgebreid zult vertellen,’ ging ze verder, ‘zodra we daar tijd voor hebben.’


  Na een tocht van een uur waren ze weer terug bij de schuilplek in de rotswand.


  ‘Godzijdank heb je ervoor gezorgd dat de Styx dit niet in handen hebben gekregen,’ merkte Will dankbaar op. Hij was ontzettend moe, maar vrolijkte op toen hij de spullen zag die Elliott uit veiligheidsoverwegingen naar de grot had gesleept. ‘Volgens mij hebben we nu wel genoeg wapens om met alles af te rekenen wat we onderweg tegenkomen,’ zei hij. Hij begon zijn legerrugzak in te pakken en stuitte op de pistoolvormige ontvanger die Drake hem had gegeven. ‘En dit ding is het belangrijkste van alles – hiermee komen we weer thuis,’ zei hij, terwijl hij het omhooghield.


  ‘Dat hoop ik dan maar,’ zei ze. Ze stopte een nieuw magazijn in een stengun en spande de haan. ‘Dat hoop ik echt.’


  Kolonel Bismarck werd door de op ongelooflijk hoge hakken wiebelende privésecretaresse van de Kanselier in de kamer gelaten.


  ‘Ha, Bismarck, alles naar wens afgehandeld met die vreselijke types, neem ik aan? Een succesvolle afloop, zodat we verder nooit meer iets met hen te maken hebben?’ informeerde de Kanselier. Hij hing loom achterover in een leunstoel, terwijl een barbier de laatste hand legde aan zijn haardos en een vrouw in een grijze tuniek hem een manicure gaf.


  ‘Ja, de Styx hebben hun virus terug. Er zijn wat schoten over en weer gevallen, en ofschoon wij zelf geen mensen hebben verloren, was er bij de Styx wel een dodelijk slachtoffer te betreuren. Een van de drie gezochte doelwitten – een burger uit de wereld buiten – is tijdens de operatie helaas ook nodeloos om het leven gekomen.’


  ‘Zolang hij maar niet een van ons was,’ zei de Kanselier opgelucht.


  ‘Nee. Hoewel niemand van ons hen daadwerkelijk heeft gezien, heeft het er veel van weg dat de inheemse bevolking op de een of andere manier bij de doelwitten betrokken was geraakt. Ze hebben twee van hen mee de piramide in genomen en hen er vervolgens ook weer uit gezet.’


  De Kanselier was niet in het minst geïnteresseerd en snoof laatdunkend. ‘Ach, ze hebben nooit een echte bedreiging voor ons gevormd, in tegenstelling tot de piraten of de Inquisitie. Bovendien bevindt zich in dat gebied toch niets waardevols. Het Genootschap zal echter wel willen weten wat er precies is voorgevallen. Dan hebben ze weer iets om hun afkeuring over uit te spreken,’ merkte de Kanselier met een plichtmatig lachje op. ‘Was dat alles?’


  ‘Ik zal een volledig rapport voor u opstellen, meneer de Kanselier,’ antwoordde kolonel Bismarck. ‘U moet echter wel we ten…’


  ‘Een ogenblikje,’ zei de Kanselier. Hij hield een hand op, want de barbier knipte nu voorzichtig zijn snor bij. Zodra hij daarmee klaar was, pikte de Kanselier het gesprek weer op. ‘Ga verder.’


  Kolonel Bismarck schraapte zijn keel. ‘De Styx stemden in met een deal om hun virus terug te krijgen: zij kregen het virus en moesten in ruil daarvoor een jonge knul en een meisje vrij laten vertrekken. Ik moet helaas zeggen dat de Styx kennelijk geen mensen zijn die zich aan hun woord houden, en er restte mij dan ook geen andere keus dan de jongen en het meisje in een van de Fa 233’s mee te nemen en hen ergens ver weg af te zetten. De rest van onze troepen en de overige helikopters zijn noodgedwongen achtergebleven bij de piramide met instructies om na mijn vertrek terug te keren naar de luchthaven.’


  De barbier hield een spiegel omhoog voor de Kanselier, zodat hij zijn snor en zwaar ingevette haar kon bewonderen. ‘Heel verdienstelijk. Dank je,’ zei hij. De barbier trok met een grote zwaai de handdoek van zijn schouders. ‘Dat klinkt allemaal… Au!’


  De manicuurster kromp bij het horen van de schreeuw van de Kanselier in elkaar.


  ‘Pas toch op, mens – dat was bijzonder nonchalant van je,’ klaagde hij wrijvend over de vinger waar de vrouw per ongeluk in had geknipt. Hij keek ongeduldig weer naar de kolonel.


  ‘Was dat alles wat je te melden had?’


  ‘Ja, alleen heb ik zojuist vernomen dat we het radiocontact met de helikopters zijn verloren,’ zei kolonel Bismarck. ‘Ik vermoed dat de Styx daar iets mee te maken hebben. Ik was…’


  ‘Nee, dat lijkt me zeer onwaarschijnlijk – ze hebben immers wat ze wilden?’ onderbrak de Kanselier hem. ‘Nee, het komt beslist door de gigantische storm die naar verluidt onze kant op komt of anders werkt de apparatuur weer eens niet naar behoren.’ Hij deed even zijn ogen dicht alsof hij doodop was. ‘Ik neem aan dat je me nu weer aan mijn hoofd gaat zeuren om een verhoging van het militaire budget zodat je een nieuw communicatiesysteem kan aanschaffen? Zet het allemaal maar in het rapport, kolonel.’


  ‘We moeten oppassen voor de Styx,’ waarschuwde de kolonel. De manicuurster was van haar stoel opgestaan en sleurde deze lawaaiig over de marmeren vloer om aan de andere hand van de Kanselier te beginnen.


  ‘Ja, ja, zoals ik al zei – afschuwelijke types. Nu moet ik echt verder. Dank je, Bismarck. Uitstekend werk,’ zei de Kanselier en hij vouwde zijn krant open.
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  Twee in leer geklede motorrijders raceten op hun krachtige motor door de lege straten van Londen langs de Tower Bridge. Ze passeerden ook de andere bruggen over de rivier en streden met elkaar om de koppositie.


  Op Parliament Square waren ze gedwongen voor een paar stoplichten stil te blijven staan. Drake klapte de oogklep van zijn helm omhoog en gebaarde naar de in licht badende Houses of Parliament. ‘In de Kolonie wordt beweerd dat bepaalde tunnels daarvandaan rechtstreeks naar het Fort lopen. Er wordt ook gezegd dat ze direct toegang geven tot de kerkers in de kelder.’


  Eddie duwde zijn klep ook omhoog. ‘Dat is al niet meer zo sinds Guy Fawkes opdraaide voor onze voortijdig afgebroken geheime missie.’


  ‘Wat? Het Buskruitverraad, bedoel je?’ zei Drake meteen. ‘Dat meen je niet!’


  ‘Daarna zijn alle tunnels dichtgegooid,’ antwoordde Eddie. Hij liet zijn klep weer zakken. Het stoplicht sprong op groen en hij schoot als eerste weg, waardoor Drake piekerend over het antwoord achterbleef. Big Ben sloeg vijf uur. Hij schudde vol ongeloof zijn hoofd, gaf gas en liet de koppeling van zijn motor los, zodat hij achter de Ruimer aan vloog. Ze zetten hun motor in St. Ann’s Street en gingen te voet verder, eenmaal rechtsaf en vervolgens linksaf tot ze in Victoria Street stonden. De westgevel van Westminster Abbey doemde voor hen op, maar Drake wist nog steeds niet waar Eddie hem mee naartoe nam. De Styx liep bijna helemaal door tot aan de kerk en veranderde daar pas van richting. Hij wandelde nu in een iets rustiger tempo naar een rij zandstenen gebouwen die er bijna net zo oud uitzagen als de kerk zelf. Tussen de gebouwen liep een kort steegje en aan het eind daarvan lag een plein. Hoewel het nog donker was, ongeveer een uur voor zonsopgang, ontwaarde hij in het schijnsel van de straatlantaarns op het plein bomen en een aantal geparkeerde auto’s. Zijn blik bleef rusten op een bordje bij de ingang van het steegje. ‘Dean’s Yard,’ las hij hardop. ‘Volgens mij ben ik hier nog nooit eerder geweest.’


  ‘Blijf achter me lopen en hou je mond,’ zei Eddie zacht tegen hem. Halverwege het steegje dook er opeens iemand in uniform voor hen op. Drake verstijfde, want hij dacht dat het een politieagent was, maar al snel zag hij aan het uniform dat het waarschijnlijk om een portier ging. De man stond naast een klein rood-wit hek dat was bedoeld om te voorkomen dat voertuigen het plein op reden.


  ‘Goedenavond, heren,’ zei de portier. Hij bekeek hen van top tot teen en aan het gebaar te zien waarmee hij zijn schouders rechtte en de walkietalkie in zijn hand vastgreep, vermoedde Drake dat de man problemen verwachtte. Hij was absoluut niet van plan op dat tijdstip in de ochtend twee in leer gehulde motorrijders op het plein toe te laten als ze daar geen heel goede reden voor hadden.


  Eddie aarzelde geen seconde, maar liep meteen naar de norse man toe en toen hij vlak bij hem was, fluisterde hij een paar woorden in zijn oor. De portier zei niets, maar liet onmiddellijk zijn waakzaamheid varen. Hij borg de walkietalkie op, wreef in zijn handen en opende ze om erin te blazen alsof hij het koud had. Tot Drakes stomme verwondering leek hij dwars door Eddie en hem heen te staren alsof ze niet bestonden. Hij zette bedroevend vals ‘I Did It My Way’ in en slenterde terug naar het wachthokje, waar hij nog altijd fluitend de deur achter zich dichtdeed.


  Drake en Eddie liepen naast elkaar het plein op. ‘Hij is zeker Donkerbelicht, hè? Je hebt hem natuurlijk een paar codewoorden toegefluisterd zodat hij ons doorliet. Wat heb je precies gezegd – Frank Sinatra?’


  ‘Nee, het was iets wat jij waarschijnlijk niet kunt uitspreken. Het is je misschien ontgaan, maar ik was bang dat de code was veranderd. Gelukkig blijkt dat niet het geval,’ zei Eddie, die nu met grote stappen dwars over het grasveldje midden op het plein beende.


  ‘Volgens mij heb ik weleens iets over deze plek gehoord,’ zei Drake peinzend. Hij liet zijn blik langs de deuren van de achttiende-eeuwse gebouwen om hen heen glijden. ‘Staat hier vlakbij niet een beroemde school waarvan de vader van de echte Alice in Wonderland ooit het schoolhoofd was?’


  Eddie zei niets, maar liep naar een van de deuren toe en duwde hem open. Daarachter lag een schemerige gang met een tegelvloer vol putjes. Ze liepen erdoorheen naar een tweede deur helemaal aan het eind ervan. Daar haalde Eddie een lichtgevende bol tevoorschijn, zodat hij de sleutel in het slot kon steken. Zodra de deur van het slot was zwaaide hij knarsend open, en Drake rook de muffe geur van een vochtige kelder onder hen. Ze liepen een stenen trap af en zagen dat de ruimte tot de nok toe was gevuld met grote kratten vol beschimmelde schoolboeken.


  Eddie perste zich ertussendoor om bij de muur aan de andere kant van de kelder te komen waarin op ooghoogte een roestige haak zat waar hij aan trok. Terwijl Drake een stokoude bierfles stond te bekijken die boven in een van de verhuiskisten lag, gleed er onder in de muur bij Eddies voeten een paneel van ongeveer een vierkante meter weg.


  Toen hij de grootte van het gat zag, lachte Drake bij zichzelf.


  ‘Er staat niet eens DRINK ME op het etiket,’ mompelde hij en hij gooide de fles terug in de kist.


  Eddie keek hem niet-begrijpend aan. ‘Wat zei je?’


  ‘Nee, laat maar,’ zei Drake. ‘Ik bedacht alleen dat dit portaal wel erg primitief is. Het mocht zeker niets kosten – geen toeters en bellen.’


  Eddie knikte bevestigend. ‘Toen deze tunnel hier aan het begin van de twintigste eeuw werd gegraven, waren we een beetje dun gezaaid – de gebeurtenissen in Rusland hadden voor ons de hoogste prioriteit.’


  Ze kropen een voor een door de opening en aan de andere kant kon Drake weer gewoon rechtop staan. Hij zag dat ze in een wit geschilderde gang stonden van een paar meter breed die naar een trap voerde die van afbrokkelende rode baksteen was gemaakt.


  Drake liep de trap af, maar merkte opeens dat Eddie niet volgde. De Styx stond bovenaan te wachten en was duidelijk niet van plan om verder te gaan.


  In het schijnsel van Eddies lichtbol fonkelden druppeltjes vocht als diamantjes in een omvangrijk spinnenweb dat tussen de muur en een gebarsten houten dwarsbalk hing. Drake zag dat het web vlak boven hem hing en blies er zachtjes tegenaan. Een nogal akelig ogende spin met een opgezwollen buik kroop tevoorschijn uit een kier in de muur en sloop tussen de skeletten van lang geleden gestorven vliegen door die in het web vastzaten.


  ‘Ik neem aan dat we niet verdergaan?’ zei hij, terwijl hij met zijn ogen de spin volgde die, teleurgesteld omdat er geen nieuw slachtoffer was dat hij kon uitzuigen, naar zijn schuilplek terugkeerde.


  ‘Dat heeft weinig zin – we weten nu in elk geval dat deze route begaanbaar is. De rest van de weg is alleen maar meer van hetzelfde,’ antwoordde Eddie. ‘Nog meer trappen en gangen.’


  ‘Oké, zolang we hierlangs maar met een paar volgestouwde rugzakken bij de Eeuwige Stad kunnen komen,’ zei Drake.


  Eddie knikte nogmaals. ‘Dan zijn we hier dus klaar,’ zei hij.


  Will en Elliott wandelden langs de oever van de rivier tot de waterval zichtbaar werd. Ze liepen nog een stukje door, totdat Will stil bleef staan. ‘Goed, hier is het dus,’ kondigde hij een tikje moedeloos aan.


  Hij tuurde naar het kristalheldere water en de exotische libellen die over het oppervlak scheerden. ‘Bijzonder, hè?’ zei hij. Hij tuurde omhoog naar de onderste takken van de hoge bomen waar een zwerm smaragdgroene vogels druk zat te kwetteren. ‘Dit is waarschijnlijk de laatste keer dat we dit alles zien,’ voegde hij eraan toe.


  Will draaide zich om zijn as om en keek naar de waterval. Verborgen in de schaduw daarachter lag de tunnel op hen te wachten. De tunnel die, zo hoopten ze, hen naar de wereld boven zou brengen.


  Will bukte zich om een grassprietje te plukken en rolde het fijn tussen zijn vingers. ‘Weet je, ik heb mijn vader niet eens verteld dat hier een tunnel was,’ zei hij ontroostbaar.


  Elliott duwde met haar schoen net zolang tegen een steen tot deze in het water viel, maar zei niets.


  ‘Denk je dat alles anders was gelopen als ik het hem wél had verteld? Als hij de kans had aangegrepen om terug naar boven te gaan… dan zou hij nu nog in leven zijn,’ merkte Will met een diepe rimpel van schuldgevoel en spijt op zijn voorhoofd op.


  ‘Nee, dat zou de doc nooit hebben gedaan. Echt niet,’ antwoordde Elliott zonder aarzelen. ‘Hij wilde niet weg. Pas wanneer het werk hier af was. Dat weet jij ook wel.’


  Will glimlachte mat bij het horen van haar woorden. ‘Ja, dat is ook wel zo.’ Hij ademde diep in. ‘Goed, wandelende fles vaccin, we moeten jou zo snel mogelijk in een Bovengronders ziekenhuis zien te krijgen, zodat de artsen je bloed kunnen bottelen.’ Hij liet zijn rugzak op de grond zakken en haalde het nachtzichtapparaat tevoorschijn; hij schoof de band om zijn voorhoofd en zorgde ervoor dat de lens op de goede plek zat, zodat hij hem gemakkelijk voor zijn oog kon schuiven. ‘En aangezien jij momenteel een ontzettend belangrijk persoontje bent, ga ik voorop. Als een of ander dier me probeert op te peuzelen, ben jij in elk geval veilig.’


  Elliott trok haar wenkbrauwen op en zette zogenaamd een ernstig gezicht op. ‘Dat lijkt me een goed plan,’ zei ze, terwijl ze het uitgierde van het lachen.


  ‘Wacht – ik vergeet Bartleby helemaal!’ riep Will uit. Ze keken allebei nadenkend naar de Jager. Hij was een stukje verderop in het water blijven staan en probeerde nu met een poot een van de kleine zilverkleurige visjes te vangen die voorbijzwommen. ‘Bij nader inzien kunnen we die dommekracht maar beter voorop laten gaan,’ grinnikte Will.


  ‘Het is best raar om hier te zijn,’ zei Chester likkend aan het ijsje dat Drake voor hem had gehaald bij een ijscokar in de buurt van de Royal Festival Hall. Drake en hij slenterden op hun gemak langs de Theems tussen de mensenmassa’s door die op die dag naar buiten waren getrokken. ‘Het voelt heel normaal aan, alsof ik nooit ben weg geweest,’ ging Chester verder, terwijl hij naar het water keek waarin af en toe een golfje oplichtte in de weerkaatsing van de felle middagzon.


  Ze wandelden verder over de stoep en zochten de schaduw van Waterloo Bridge op, waar de verkopers van tweedehandsboeken hun kraampjes hadden neergezet.


  ‘Al die mensen die uit zoveel verschillende plaatsen komen…’ merkte Chester op, luisterend naar de flarden van de gesprekken van voorbijgangers. ‘En niemand heeft ook maar het flauwste vermoeden wat er zich onder hun voeten bevindt,’ vervolgde hij met een blik naar de stoep.


  ‘Misschien is dat maar beter ook,’ zei Drake. ‘De meeste mensen vinden deze wereld al ingewikkeld genoeg.’


  Een groep jongeren zoefde op skateboards voorbij en baande zich zigzaggend een weg tussen de rustig wandelende toeristen door. Chester keek hen na en zag dat een lange knul met een honkbalpetje met daarop een grote ‘D’ abrupt tot stilstand kwam. Hij trapte behendig op het uiteinde van zijn skateboard, zodat het de lucht in wipte en een paar keer om zijn as tolde voordat hij het opving.


  ‘Gaaf. Weet je, vlak voordat Will en ik de Kolonie vonden had ik de Kerstman ook om een skateboard gevraagd,’ zei Chester peinzend. ‘Maar ik heb nooit leren skateboarden.’


  ‘Ik ook niet,’ bekende Drake. Hij liep naar de verhoogde muur aan de waterkant, leunde ertegenaan en deed zijn donkere bril af om te genieten van het zonlicht dat op zijn gezicht viel. ‘Bedenk eens wat je in plaats daarvan allemaal wel hebt geleerd.’


  Chester ging naast hem tegen de muur staan. ‘Gaat het echt goed met mijn vader en moeder?’ vroeg hij om van onderwerp te veranderen.


  ‘Die worden vertroeteld. Ik heb hen in een hotelkamer ondergebracht met roomservice. Zolang ze daar blijven, hoef jij je nergens zorgen om te maken – ze zijn veilig,’ verzekerde Drake hem. ‘Ik weet dat je hen graag weer wilt zien, maar je moet geduld hebben. We moeten eerst een aantal dingen regelen, maar daarna breng ik hen naar een nieuwe locatie en kun jij naar hen toe.’


  ‘En Eddie?’ zei Chester. ‘Blijft hij bij ons team, ook nadat jullie samen de operatie in de Eeuwige Stad hebben uitgevoerd?’


  ‘Dat ligt helemaal aan hem,’ antwoordde Drake. Hij hield zijn hoofd schuin, zodat de andere helft nu het zonlicht opving. Chester bedacht iets en fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Ik neem aan dat die diepe stilte betekent dat je nog iets anders wilt vragen?’ gokte Drake.


  ‘Eh… ja,’ zei Chester. Hij voelde dat er wat ijs op zijn kin was gedropen, veegde het weg en vroeg toen: ‘Ik heb eigenlijk nooit begrepen waarom je al die tijd onder de grond bent gebleven – je kon immers op elk moment Bovengronds komen?’


  ‘Het oorspronkelijke plan was dat ik in de Kolonie zou infiltreren en daar zoveel mogelijk informatie verzamelen over onze goede vrienden de Styx,’ legde Drake uit.


  ‘Ja, dat weet ik,’ zei Chester.


  ‘Op een gegeven moment vertelde een van de wetenschappers me dat de Styx een lid van mijn team hadden gevangengenomen en gedood, en ik begreep dat ons Bovengronderse netwerk was vernietigd. Dat hield in dat alles verloren was en ik geen enkele reden meer had om weer naar Bovengronds terug te keren. Omdat de Styx vrijwel alles wisten wat ik hun kon vertellen over het ontwikkelen van hun verkijkers, was ik nutteloos geworden en ik besefte dat mijn dagen waren geteld. Het was te gevaarlijk voor me om nog langer in de Kolonie te blijven.’ Drake maakte de glazen van zijn zonnebril schoon en zette hem weer op. ‘En dus ben ik ’m tijdens een van de wapentesten in het Onderdiep gesmeerd. Ik besloot nog een tijdje te blijven en door te gaan met het verzamelen van informatie. Om eerlijk te zijn gaf mijn ontmoeting met Elliott me een nieuwe reden om te blijven. Ik kon haar niet aan haar lot overlaten.’


  Een paar meter verderop op de stoep bleef een lange, magere man met een dun baardje plotseling staan om aandachtig van Drake naar Chester te kijken.


  Chester werd meteen achterdochtig. ‘Ik vertrouw die vent niet,’ fluisterde hij. ‘Is hij een Styx?’


  Drake lachte. ‘Welnee, hij is geen Styx – daarvoor gedraagt hij zich veel te opvallend. Zie je trouwens die exemplaren van de daklozenkrant onder zijn arm niet – hij probeert uit te vogelen of hij zijn waar aan ons kan slijten.’


  Toch hield Chester de bebaarde man in de gaten tot hij weer verder liep. Hij was bij het hoorntje van zijn ijsje aanbeland en beet er krakend in. ‘Er is nog iets wat ik niet snap.’


  ‘Wat dan?’ vroeg Drake.


  ‘Jij kunt altijd aan explosieven komen,’ zei Chester.


  Drake knikte.


  ‘Wat ik dus had bedacht… waarom glippen we niet gewoon met Eddies plattegronden van beneden naar binnen om het Fort totaal te slopen?’ stelde Chester voor. ‘Dan kunnen we alle Styx in één klap van de kaart vegen.’


  Drake knikte weer. ‘Goede vraag, maar zo eenvoudig is het helaas niet. Ben je weleens een kamer binnen gegaan waar een kakkerlakkenplaag heerste – en dan bedoel ik ook echt een enorme plaag – om daar het licht aan te doen?’


  ‘Nee, nog nooit,’ zei Chester.


  ‘Nou, ik wel. Heel vaak zelfs. Zelfs als de vloer helemaal onder zit, kun je er hooguit een paar platstampen voordat ze alle kanten op schieten,’ zei Drake. Hij knipte met zijn vingers. ‘Ze kruipen razendsnel weg in hun schuilplekjes en zie ze dan nog maar eens terug te vinden.’


  ‘Oké,’ antwoordde Chester, die het beeld in gedachten voor zich zag.


  ‘Nou, zo zou het met de Styx dus ook gaan. Het lukt je misschien nog wel om een handvol uit te roeien, maar de rest verdwijnt gewoon zonder een spoor achter te laten. Bovendien is, zoals je al weet, ook altijd een flink aantal van hen hierboven actief.’


  ‘Dat werkt dus niet,’ gaf Chester toe.


  ‘Is het niet beter om te weten waar ze uithangen, namelijk beneden in de Kolonie, dan dat ze zich over het hele land verspreiden en misschien nog wel actiever worden – als dat tenminste mogelijk is? En zou jij bovendien met jezelf kunnen leven als er Kolonisten bij de aanval betrokken raakten? Bij een ontploffing van de omvang waarover jij het hebt, is het onvermijdelijk dat minstens één burger het leven verliest.’


  Chester propte het laatste stukje van het hoorntje in zijn mond.


  ‘Jawel, maar is het dat dan niet waard?’


  ‘Jij kunt dus wel leven met wat politici als “nevenschade” aanduiden? De dood van onschuldige mensen?’ legde Drake aan de jongen voor.


  Chester dacht kauwend na. Hij begreep heel goed wat Drake bedoelde, maar wist niet zeker of hij het er wel mee eens was. ‘Als we kunnen voorkomen dat er miljoenen Bovengronderse doden vallen door de verspreiding van bijvoorbeeld Dominatie tegen te houden, zou ik me er niet al te schuldig over voelen. Het is natuurlijk afschuwelijk als er Kolonisten bij omkomen, maar als je alles bij elkaar optelt, zou het over het geheel genomen positief uitpakken. Dan zouden we juist hebben gehandeld.’


  ‘Dan zouden we juist hebben gehandeld,’ herhaalde Drake. Hij keek Chester aan. ‘Er was een tijd dat ik het misschien wel met je eens zou zijn geweest. Maar nu niet meer.’


  ‘O,’ prevelde Chester ongemakkelijk vanwege de intense klank in de stem van de man.


  ‘Deze is voor jou.’ Drake stak een hand in zijn zak en gaf Chester een mobiele telefoon. ‘Stop hem goed weg en zorg ervoor dat Eddie hem nooit te zien krijgt,’ zei hij. ‘We gaan nu terug naar het pakhuis en onderweg zal ik je vertellen wat je moet doen.’
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  De voordeur trilde in zijn sponningen en er werd zo overdreven hard op gebonkt dat iedereen het wel moest horen – zelfs in de kamers aan de achterkant van het huis.


  ‘Wie is daar?’ riep de moeder van de tweede officier klaaglijk vanuit de keuken.


  Mevrouw Burrows, die rechtop in haar stoel zat, wist al dat het zo vroeg op de zondagochtend geen buurvrouw kon zijn. Er werd opnieuw op de deur gebonkt, deze keer iets ongeduldiger.


  ‘Ik hep me hande vol! Doe es ope, jonges – straks is ’t mevrouw Evans met d’r naaigoed dat mot worde hersteld,’ schreeuwde de moeder van de tweede officier. Ze stond elke ochtend eerder op dan haar zoon en dochter, en op zondag was ze zelfs nog vroeger – een bijzondere dag in de Kolonie, omdat iedereen zich bij het middagmaal te goed deed aan een lekker stuk vlees in plaats van de doordeweekse kost die uit slijmerige stuiverzwammen bestond.


  Mevrouw Burrows kon de geur van de verse rat die werd gebraden al ruiken. Die had Eliza de vorige dag natuurlijk op de markt gekocht en waarschijnlijk was het niet de blinde variant, maar de doodgewone rioolrat omdat die goedkoper waren.


  Mevrouw Burrows zou daar ook van profiteren, want in plaats van de gebruikelijke paddenstoelenprut kreeg ze dan dunne bouillon voorgezet die was gemaakt van het kookvocht van de kaalgeplukte botten.


  ‘Ik kom al… ik kom al,’ riep Eliza, die geïrriteerd de trap af stampte omdat ze was gestoord terwijl ze haar haren deed. Ze deed de deur open en schikte nog snel een paar plukken.


  ‘O!’ zei ze zacht als een zucht.


  Voor haar stond de oude Styx die met opgeheven kin de andere huizen in de rij rechts van hem aan hun kant van de straat in zich opnam. Zijn jonge assistent stond afwachtend achter hem en op de stoep stonden nog meer Styx – tien stuks in totaal, die er allemaal hetzelfde uitzagen zodat Eliza hen niet uit elkaar kon houden. De manier waarop ze hun omgeving met kleine, schokkerige beweginkjes gadesloegen deed denken aan een zojuist opgevlogen zwerm vogels. Maar dan wel angstaanjagende roofvogels. Eliza zag meteen dat de gordijnen van de huizen aan de overkant bewogen, omdat de buren probeerden te zien wat er aan de hand was.


  De oude Styx draaide zich langzaam om naar Eliza, die haar hoofd boog en een stukje naar achteren ging. Je hoorde een Styx niet recht aan te kijken, zeker niet een die zo belangrijk was als deze man. In de Kolonie stond dit ongeveer gelijk aan een koninklijk bezoek. Het gerucht ging zelfs dat de oude Styx tegenwoordig de machtigste persoon in hun hiërarchie was, ook al kon niemand het met zekerheid zeggen.


  Hij stapte krakend in zijn zwarte, lange leren jas over de drempel de gang in.


  Zijn jonge assistent volgde hem op de voet. ‘Je broer is thuis,’ zei hij kortaf.


  Eliza wist niet goed wat ze hierop moest antwoorden – ze wist niet of het een vraag was of een constatering – dus begon ze wat te brabbelen, maar ze werd gered door haar moeder, die uit de keuken kwam en door de gang drentelde.


  ‘Als ’t mevrouw Evans is met d’r herstelgoed, zeg ’r dan maar dat ze een dag te vroeg is,’ riep ze. ‘We hadde afgesproke dat ze morrege zou…’


  Haar halfblinde ogen ontwaarden de oude Styx en ze kwaakte even als een astmatische kikker. Toen wendde ook zij haar blik af en sloeg haar handen voor haar buik in elkaar.


  ‘We komen voor de vrouwelijke Burrows. Ze zit hier,’ zei de jonge assistent, die meteen naar de woonkamer liep. Ook deze keer was het onduidelijk of hij vroeg waar mevrouw Burrows was of dat hij dat al wist, maar de twee vrouwen dachten dat het waarschijnlijk dat laatste was. De Styx leken altijd alles te weten wat zich onder de bevolking afspeelde, tot in het kleinste detail, ook al bewaarden ze zelf een grote afstand tot de Kolonisten.


  De jonge assistent duwde de deur open en deed een stap opzij om de oude Styx naar binnen te laten. Eliza wierp steels een blik op de ontzaglijk belangrijke man en zag dat zijn bleke witte huid was gerimpeld als een verkreukte bladzijde en dat zijn ravenzwarte haar bij de slapen zilverkleurige plukjes vertoonde. De grootste schok was nog wel dat hij in het gedempte licht van de kamer met zijn ingevallen wangen en diep in de kassen liggende ogen net een levend lijk leek.


  Hoewel hij als eerste de kamer betrad, bleef hij op een afstandje staan en was zijn jonge assistent degene die naar mevrouw Burrows toe liep en haar slappe pols optilde. Hij hield hem even in zijn gehandschoende hand en liet hem toen weer vallen. Hij keek de oude Styx aan, die bij wijze van antwoord eenmaal knikte.


  Precies op dat moment bereikte de tweede officier in zijn hemdsmouwen de onderste trede van de trap. De blik van de grote man viel op de Styx buiten op de stoep en gleed vervolgens naar zijn moeder en zus, die zwijgend en met gebogen hoofden in een hoek stonden. Zonder ook maar een moment te aarzelen beende hij door de gang de woonkamer in.


  Hij zag de oude Styx en zijn assistent wel, maar liet niet merken dat hij er was en bleef in de deuropening staan. Tijdens zijn werk als politieman in het Kwartier had de tweede officier dagelijks te maken met de Styx, dus behandelde hij hen met net iets minder ontzag dan doodgewone Kolonisten wanneer hij hen tegenkwam.


  De jonge assistent gaf met een korte blik aan dat hij de aanwezigheid van de tweede officier had opgemerkt. ‘Niemand had verwacht dat deze vrouw de eerste dag zou overleven, laat staan weken, zoals nu het geval is. Ze zal in deze vegetatieve staat blijven hangen, er is geen enkel vooruitzicht op verbetering.’


  De tweede officier schraapte zijn keel. ‘Ja, dat heeft de dokter ons ook verteld, maar volgens mij wordt ze toch steeds iets…’ De jonge assistent ging verder alsof hij niet eens had gehoord dat de tweede officier iets zei. ‘Het is natuurlijk opmerkelijk dat ze een hele rij Donkere Lichten wist te weerstaan – meer zelfs dan we in lange tijd tegen iemand hebben ingezet – maar wat nog opmerkelijker is, is dat ze in zekere zin nog steeds leeft,’ zei de jonge assistent. ‘Jullie dienen haar over te dragen aan onze wetenschappers,’ voegde hij er abrupt aan toe.


  ‘De wetenschappers?’ herhaalde de tweede officier. Hij kwam een stukje verder de kamer in.


  ‘Ze willen haar hersenen onderzoeken. Ze zijn geïnteresseerd in de werking van haar zenuwstelsel en willen weten hoe het mogelijk is dat ze zulke zware weerstand bood tegen onze verhoortechnieken. Ze zal worden opgehaald voor ontleding zodra ze haar kunnen ontvangen,’ zei de jonge assistent. ‘Je hebt uitstekend werk verricht.’


  De tweede officier kon zich niet inhouden. Hij prevelde het woord ‘Maar’ en liet er bijna een ‘Nee’ op volgen, een daad van ongehoorzaamheid tegen de Styx die hem in het beste geval in de gevangenis kon doen belanden – en in het slechtste geval tot verbanning naar het Onderdiep kon leiden.


  De oude Styx voelde de heftigheid van de gevoelens van de tweede officier waarschijnlijk wel aan, want hij staarde hem aan en zei nu voor het eerst iets. ‘Door aan te bieden deze vrouw bij je thuis te verzorgen, heb je jezelf en je familie met een zware last opgezadeld. Beschouw dit daarom maar als een zegen.’


  De oude Styx en zijn assistent liepen naar de deur en de tweede officier wist nog net ‘Dank… u’ uit te brengen, ook al zei hij dat alleen omdat het van hem werd verwacht. Inwendig schreeuwde hij echter: ‘Blijf met jullie smerige poten van haar af, stelletje ellendige Witnekken! Hebben jullie niet al genoeg schade aangericht? Laat haar hier in vredesnaam rustig haar laatste dagen slijten!’


  Hij nam een paar tellen de tijd om zichzelf weer in bedwang te krijgen en liep naar de gang. De oude Styx en zijn jonge assistent waren al vertrokken en liepen met de rest van hun entourage door de straat weg langs de bewegende gordijnen achter de ramen van de huizen die ze passeerden.


  Eliza deed de voordeur dicht en liet haar hoofd er met een harde bons tegenaan vallen alsof de wereld was vergaan.


  ‘Wat hep je nou gedaan? Je hep hun in ons huis gehaald! In ons huis!’ zei de moeder van de tweede officier beschuldigend tegen hem. ‘Oooo,’ kreunde ze. Ze liet zich op de onderste trede van de trap zakken en wuifde zichzelf met haar hand koelte toe. ‘Ik voel me eige niet goed, ik hep last van opvliegers. Volgens mij geeft m’n arme rikketik het op.’


  ‘Ik hoop dat je nu tevreden bent – door jou is mama ziek!’ zei Eliza, die zich naar hem omdraaide. Ze kreunde zacht alsof ook zij last had van een of andere pijnlijke aandoening. ‘De schande – Styx in ons huis alsof we een stel criminelen of oproerkraaiers zijn. Wat zullen de mensen er wel niet van zeggen?’ Ze schudde haar hoofd. ‘En iedereen komt het natuurlijk te weten – ik kan de kletsmajoors morgen op de markt nu al horen.’


  De oude vrouw hapte naar adem en keek de tweede officier vragend aan. ‘Wat motte ze eig’lijk van je?’ zei ze.


  De tweede officier, bij wie de wanhoop van het gezicht was af te lezen, antwoordde niet meteen. ‘Ze nemen Celia mee voor medisch onderzoek,’ zei hij ten slotte.


  ‘Wat voor mediesj onderzoek?’ wilde zijn moeder weten.


  De tweede officier kon zijn bedroefdheid niet langer onderdrukken. ‘Ze leggen haar op een tafel en snijden haar open!’ gooide hij er onbeheerst uit.


  Eliza en haar moeder keken elkaar even aan en lieten de informatie bezinken. Toen spleten hun gezichten open in een brede grijns en de oude vrouw, die haar ‘arme rikketik’ blijkbaar alweer helemaal was vergeten, sprong overeind. Eliza en zij dansten om elkaar heen en juichten: ‘Ze gaat weg, ze gaat weg.’ Ze waren net twee kinderen die te horen hadden gekregen dat ze morgen niet naar school hoefden omdat die dicht zou zijn.


  Terwijl het opgetogen geschreeuw in de gang nog even doorging, keerde de tweede officier terug naar de woonkamer om bij mevrouw Burrows te gaan zitten. ‘Het spijt me echt verschrikkelijk, Celia,’ zei hij. ‘Ik heb er niets meer over te zeggen.’


  ‘Daar staat er nog een,’ merkte Will op. Hij ging langzamer lopen en wees naar het drietandige teken dat in de zijwand van de stenen tunnel stond gekerfd. Zijn hand gleed automatisch naar zijn hals, ook al hing de hanger van oom Tam daar niet meer.


  Hij keek Elliott aan. ‘De inspanning die het uithakken van deze tunnel moet hebben gekost, is echt verbijsterend. Ik vermoed dat de Vroegertijders een pad wilden aanleggen tussen hun “Tuin van de Tweede Zon” en de wereld boven. Als handels-route tussen de twee werelden bijvoorbeeld.’


  ‘Wanneer je zulke dingen zegt, klink je net als je vader, weet je dat wel?’ merkte Elliott op.


  ‘Is dat zo?’ zei Will, die dat stiekem best leuk vond. Hij hees de rugzak op zijn rug een stukje omhoog. ‘Gelukkig heb ik papa’s dagboek bij me – dankzij jou. Jij hebt het gered. Nadat hij was neergeschoten dacht ik niet helder na… Eigenlijk…’


  Will was zich er voortdurend van bewust dat hij nu verantwoordelijk was voor het dagboek van dr. Burrows, het enige verslag van zijn volledige onderzoek. Als hij het bij de juiste mensen in de wereld boven kon krijgen, zou het zijn vader verzekeren van een plekje in de geschiedenisboeken bij de allerbeste ontdekkingsreizigers aller tijden en hem op een bepaalde manier onsterfelijk maken. Deze gedachte hielp Will met het verwerken van het overweldigende verlies van de man die de allerbelangrijkste persoon in zijn leven was geweest.


  ‘… eigenlijk dacht ik zelfs helemaal niet na,’ mompelde hij met een vlakke uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Dat neemt niemand je kwalijk,’ zei Elliott geruststellend tegen hem.


  Will ontwaakte met een schokje uit zijn korte dagdroom en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zal ik je eens wat zeggen? We hebben nog niet eens zo heel ver gelopen en toch voel ik me alweer wat lichter. De zwaartekracht neemt echt af.’


  ‘Klopt,’ zei ze instemmend. ‘Zullen we dan nu maar verdergaan? We hebben nog een lange tocht voor de boeg en ik wil er liever niet al te lang over nadenken.’
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  De timing van de Ruimergeneraal was perfect. Zodra de storm was uitgeraasd dook de groep helikopters naar beneden en werd midden in het stadion aan de grond gezet. Het enorme complex was enkele tientallen jaren eerder voor een feestelijke bijeenkomst even buiten de stadsgrenzen gebouwd. Het voorheen goed onderhouden terrein was nu echter overwoekerd door onkruid – een uitstekende plek om de Fa 223’s ongezien te laten landen.


  De Ruimergeneraal hield toezicht op zijn mannen die de Nieuw-Germaniaanse gevangenen uit de helikopters haalden en naar het uiteinde van het veld dreven waar drie grote langwerpige vaandels zachtjes wapperden in de afnemende wind. Elk vaandel had ooit fier het nationale Nieuw-Germaniaanse symbool gevoerd: een adelaar tegen een donkere rood met zwarte achtergrond. In de tussenliggende jaren waren ze echter zo verschoten door de zon en zo rafelig geworden dat de adelaar en de felle kleuren bijna helemaal waren vervaagd. De gevangenen stonden met de handen op het hoofd en neergeslagen ogen te wachten op verdere instructies.


  ‘Stelletje slappelingen,’ merkte Rebecca Twee minachtend op. De Ruimers hadden de Nieuw-Germaniaanse soldaten bij de piramide onverwachts overvallen en hun helikopters ingepikt zonder dat er ook maar één dode was gevallen. De Rebeccatweeling was bepaald niet onder de indruk geweest van de bereidwilligheid waarmee de soldaten hun wapens hadden neergelegd en zich hadden overgegeven.


  ‘Het gevolg van falend leiderschap,’ zei Rebecca Een instemmend en ze trok afkeurend haar lip op. ‘Dat is zeker iets waar wij wat aan kunnen doen.’


  ‘Leiderschap? Bedoel je soms die vette papzak in de poortwoning met zijn glimmende haartjes en voorliefde voor het goede leven?’ informeerde Rebecca Twee met een opgetrokken wenkbrauw.


  Rebecca Een giechelde vals. ‘Ja, die bedoel ik – die dikke papzak van een Kanselier. Coxy had geloof ik een beetje een zwak voor hem.’


  ‘Ons arme, ouwe Coxy. Hebben we zijn lichaam eigenlijk mee teruggenomen?’ vroeg Rebecca Twee.


  ‘Ja. Hoezo?’


  Rebecca Twee staarde even nadenkend voor zich uit. ‘Nou, dan vind ik eigenlijk dat de eerste officiële plechtigheid die de Kanselier – als onze stroman, uiteraard – mag leiden de met pracht en praal omgeven staatsbegrafenis van Cox moet zijn. Je weet wel: een fanfare, militair eerbetoon, overvliegende vliegtuigen en…’


  ‘Ja, en een standbeeld. Een verdomd groot, levensecht standbeeld op dat plein waar de Kanselarij staat,’ stelde Rebecca Een grinnikend voor. ‘Dat komt dan vlak voor het raam van die papzak van een Kanselier te staan, zodat die oen het elke dag ziet. Dat zou Cox vast een giller hebben gevonden.’


  De vermaakte blik verdween plotseling uit haar ogen en ze bromde even alsof ze zich ergerde.


  ‘Wat is er?’ vroeg haar zus.


  ‘Die verrekte Will en Elliott. Ik kan nog steeds niet geloven dat we hen nu alwéér door onze vingers hebben laten glippen. Het was erg leuk om dr. Boekweit uit de weg te ruimen, maar we waren pas net op dreef toen Elliott ons het virus teruggaf. Jammer… we hadden Will precies waar we hem wilden hebben.’ Ze keek naar haar hand en balde hem tot een kleine, strakke vuist. ‘We hadden hem te pakken en hebben hem weer laten gaan.’


  Rebecca Twee glimlachte opgewekt. ‘Laat je er niet door ontmoedigen. We hebben ons belangrijkste doel gehaald en er is later nog tijd genoeg om kleine ergernissen af te handelen. Je moet tenslotte wel iets hebben om naar uit te kijken – dat maakt het leven juist de moeite waard.’ Ze hield op met praten en volgde met haar blik de jonge blonde officier die werd weggeleid van de plek waar de Nieuw-Germaniaanse soldaten werden vastgehouden. Hij liep tussen twee Ruimers in, op de voet gevolgd door een derde, die een klein kistje in zijn armen had.


  ‘De behandeling begint,’ stelde Rebecca Een vast.


  Haar zus knikte in de richting van de officier. ‘Dat is de soldaat die ons staande hield toen we net in de stad waren. Het is een goede vent – toen ik hem bedreigde, bond hij meteen in. Door zijn snelle denkwerk heeft hij jou het leven gered.’


  ‘O ja, joh?’ zei Rebecca Een lijzig. Ze gluurde met een glimlachje om haar lippen opzij naar haar zus.


  ‘Ik hoop maar dat ze hem niet al te hardhandig aanpakken,’ zei Rebecca Twee ernstig. Ze staarde nog steeds naar het groepje mannen dat op weg was naar een van de boogpoorten onder de oplopende tribunes aan de zijkant van het stadion. ‘Zeg, als je het niet erg vindt wil ik graag aanschuiven bij deze sessie… gewoon om ervoor te zorgen dat alles volgens de regels verloopt.’


  Rebecca Een proestte veelbetekenend en gaf haar zus een por. ‘Doe alsjeblieft niet zo serieus en probeer me in vredesnaam niet wijs te maken dat dit een puur zakelijke kwestie is – je vindt hem leuk, hè? Je hebt een oogje op kapitein Goudhaartje.’


  ‘Kapitein Franz,’ zei haar zus, maar daar kreeg ze meteen spijt van.


  ‘Ha! Je weet zelfs hoe hij heet!’ riep Rebecca Een triomfantelijk en ze barstte in lachen uit.


  ‘Doe niet zo stom,’ mompelde Rebecca Twee. Ze klakte gegeneerd met haar tong en wandelde snel naar de plek waar de Ruimers de officier naartoe brachten.


  Door hun toenemende gewichtloosheid schoten Will en Elliott flink op door de tunnel van de Vroegertijders.


  Ze hoefden zich alleen maar rustig af te zetten en vlogen er letterlijk doorheen. De tunnel liep grotendeels rechttoe rechtaan met slechts een paar flauwe bochten, die ze namen door hun sprongen met hun handen tegen de muren bij te sturen. Will kon met zijn nachtzichtapparaat goed zien wanneer ze scherpere bochten naderden, en riep dan een waarschuwing naar Elliott om vaart te minderen.


  Het voelde aan alsof ze vielen, maar dan wel zijwaarts of misschien juist ondersteboven. Will durfde niet meer te zeggen hoe je precies bepaalde wat ‘boven’ of ‘beneden’ was.


  Het hielp wel dat ze zich tijdens hun maandenlange verblijf in Martha’s huis in de Porie een vergelijkbare vorm van ruimtewandelen hadden aangeleerd.


  Het enige gevaar was dat ze onderweg een stofwolk konden tegenkomen of wat van het losse puin dat vrij door de lucht zweefde. Het kwam niet vaak voor, maar kon wel erg pijnlijk zijn als ze die met hun huidige snelheid raakten.


  Om zichzelf bezig te houden probeerde Will te berekenen hoe snel ze eigenlijk vlogen. Hij dacht dat het best eens vijftig kilometer per uur kon zijn.


  ‘De straal van de aarde… drieënzestighonderd kilometer… maar deze tunnel is vast korter… vanwege de ruimte die de inwendige wereld inneemt… dus… dan hebben we waarschijnlijk nog een afstand van in totaal… o, weet ik veel… zo’n vierduizend kilometer te gaan,’ rekende hij hardop uit. ‘Met deze snelheid zijn we er binnen een mum van tijd,’ brulde hij naar Elliott.


  ‘Je moet de huid van de Schijner niet verkopen voordat hij geschoten is,’ waarschuwde Elliott hem.


  Een tijdje later zag Will opeens dat Bartleby een stukje voor hen tot stilstand was gekomen.


  ‘Remmen!’ schreeuwde hij zo hard hij kon om Elliott te waarschuwen. Hij stak een hand uit om zich aan de wand van de tunnel vast te houden en vaart te minderen.


  Dat verliep niet volgens plan en hij tolde verder door de lucht, tot hij opnieuw zo dicht bij de wand was dat hij een hand kon uitsteken om tot stilstand te komen. Hij hoorde Elliott achter hem gillen en stak snel een arm uit om haar vast te grijpen toen ze voorbijvloog. Het lukte hem haar beet te pakken, maar hij werd door haar vaart weer meegesleept.


  ‘Had je me niet gehoord?’ vroeg hij toen ze eindelijk allebei op de grond stonden.


  ‘Nee, ik had je niet gehoord. Roep de volgende keer dan ook een beetje harder, oké?’ snauwde ze.


  Ze waren zo moe dat ze af en toe uit hun slof schoten en ruzie kregen over de kleinste dingen, maar ditmaal werden ze afgeleid door het tafereel voor hen.


  Direct voor Bartleby, die met langzame radslagen door de lucht buitelde, werd de tunnel zo te zien door iets geblokkeerd. Will ging ernaartoe en zag dat het geen stenen waren, maar stevige, zacht glimmende vezeldraden die uit de zijwanden staken. De begroeiing was niet heel erg dicht, maar liep voor zover hij kon zien wel een flink stuk door in de tunnel.


  Hij prikte erin met de loop van zijn stengun. De vezeldraden wa ren flexibel en wuifden zacht wanneer hij ertegenaan duwde.


  ‘Ik heb geen flauw idee wat het is,’ gaf hij eerlijk toe. Hij rukte één draad van zijn plek. Hij was grijs van kleur en een centimeter of zeven dik. ‘Een soort plant misschien? Een dode plant? Of misschien een of ander mineraal dat zich hier vanwege de lage zwaartekracht heeft gevormd?’ Hij bestudeerde de strook fluitend tussen zijn tanden van alle kanten. ‘Wat het ook is, het zou weleens voor de nodige vertraging kunnen gaan zorgen,’ zei hij.


  ‘Hoezo? Het heeft de Rebecca’s toch ook nauwelijks vertraging opgeleverd toen ze hierlangs kwamen?’ sputterde Elliott. Ze duwde zichzelf naar de vezeldraden toe om er een los te trekken, ging weer een stukje achteruit en deed haar rugzak af. Daarna stak ze de draad in brand en toen dat lukte, riep ze Will.


  ‘Kijk! Hij brandt als een fakkel! Warm eten!’ juichte ze.


  ‘Top. Ik zou wel wat lusten,’ antwoordde Will. Hij haalde de ontvanger tevoorschijn en zette hem aan. Toen hij met het apparaatje verschillende kanten op wees, stootte het een aantal verschillend klinkende, zachte klikjes uit en Will bekeek de wijzer boven op het ding. ‘Het signaal is erg zwak, maar we liggen nog steeds op koers,’ zei hij met een tevreden knikje. Ze waren onderweg in de brede tunnel een aantal zijtunnels gepasseerd, maar die waren vrij smal geweest en ze hadden er dan ook geen moment aan getwijfeld welke route ze moesten volgen. Ofschoon hij dolgraag wilde weten waar de zijtunnels naartoe leidden, wist Will dat het belangrijker was dat ze hun bestemming bereikten voordat hun voorraad eten en water op was. Daarnaast speelde ook nog mee dat de Styx misschien door dezelfde tunnel reisden om het Dominatievirus in de wereld boven te verspreiden en dat die best eens vlak achter hen konden zitten. Will vond het geen prettige gedachte dat ze hen tegen het lijf konden lopen en daardoor was het nog noodzakelijker om Elliott zo snel mogelijk naar Bovengronds te krijgen. Bartleby zweefde langs, op weg naar Elliott, terwijl er een sliert glinsterend speeksel uit zijn bek drupte, en op eens rook Will de geur van gebakken vlees.


  ‘Mijn God, ik verga van de honger. Zorg dat die kat mijn portie niet te pakken krijgt,’ zei hij en hij borg de ontvanger snel op.


  Een dag later zag Will de eerste kleine lichtvlekjes. In het begin dacht hij nog dat zijn nachtzichtapparaat kuren vertoonde, maar toen hij de lens omhoogklapte en vaart minderde, ontdekte hij op de bovenkant van zijn stengun kleine blauwe vonkjes.


  Elliott kwam naast hem staan. Toen haar geweer in de buurt van zijn stengun kwam, sprong er een blauw vonkje van de ene loop op de andere over.


  ‘Wat is dat?’ riep ze uit.


  ‘Doe je lantaarn eens uit,’ verzocht hij haar.


  Ze maakte de Styxlantaarn los die aan een schouderband van haar rugzak zat bevestigd en doofde het licht.


  Over alle metalen voorwerpen die ze bij zich hadden, dus ook over de Styxlantaarn, gleden spookachtige blauwe lichtgolven. ‘Volgens mij is het een of andere elektrische lading. Misschien is het wel statisch?’ zei Will. ‘En hoor jij dat ook?’


  Ze bleven in het donker staan luisteren. Er klonk ergens zacht geronk, een trillend geluid dat door de tunnel weergalmde.


  ‘Ja, ik hoor het ook,’ zei Elliott. Ze zette de lantaarn weer op de laagste stand aan.


  ‘Ik vraag me af of…’


  ‘Wat?’ vroeg ze aan Will, die nu fronsend voor zich uit staarde. ‘Nee, ik dacht eigenlijk… ik vraag me af of we nu misschien op gelijke hoogte zijn met de kristalgordel. Misschien heeft de steeds sterker wordende statische elektriciteit wel iets te maken met de triboluminescentie – die enorme oplichtende kristallen waar we een tijdje terug op weg naar de inwendige wereld langs zijn gekomen,’ zei hij. ‘Misschien bevinden we ons nu wel pal naast de grote leegte.’ Hij wierp een blik op de stenen wand van de tunnel. ‘Misschien ligt die hier wel ergens achter.’


  ‘Bedoel je dat we misschien halverwege zijn?’ vroeg ze.


  ‘Dat zou heel goed kunnen,’ antwoordde hij.


  


  DEEL 4


  In de aanval
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  Op de vloer lagen twee complete uitrustingen uitgestald en onder het toeziend oog van Eddie vinkte Drake zorgvuldig elk voorwerp af op een lijst.


  ‘We nemen allebei vijftien van deze mee,’ zei Drake en hij wees met zijn pen naar een stapel zilverkleurige blikjes ter grootte van een kleine thermosfles. ‘Ze bevatten een zeer sterk geconcen treerd verdelgingsmiddel dat onder een ongelooflijk hoge druk staat,’ legde hij uit. ‘We bevestigen er een op afstand te activeren ontsteker aan en plaatsen ze op gelijke afstand van elkaar langs de rand van de Eeuwige Stad. Zodra ze tot ontploffing worden gebracht, zal het verdelgingsmiddel via de lucht in omloop worden gebracht en de convectiestromen zorgen er vervolgens voor dat het over het hele gebied wordt verspreid. Volgens mijn berekeningen zou alles met een dichte laag moeten worden toegedekt die krachtig genoeg is om de klus te klaren.’


  ‘Verdelgingsbommen,’ merkte Eddie peinzend op.


  ‘Precies,’ zei Drake. ‘Dat is dan het einde van de slakken… en dus ook het einde van die rottige virusjes die jullie wetenschappers zo graag verzamelen.’


  Chester kwam de kamer binnen drentelen, met zijn shirt half uit zijn spijkerbroek alsof hij zich heel snel had aangekleed. Drake keek even op, maar ging zonder te pauzeren door en duwde zacht met zijn voet tegen een enorme kluwen opgerold touw. ‘Eddie, jij vond dat we dit moesten meenemen – het is waarschijnlijk meer dan we nodig hebben, maar ik heb uit voorzorg een stukje extra meegenomen.’ Drake gebaarde nu naar een paar kleine zwarte doosjes en boog zich voorover om de draden die uit het dichtstbijzijnde doosje hingen met zijn pen op te tillen. ‘Keelmicrofoons. Hiermee staan we voortdurend in contact met elkaar – ze behoren tot de standaarduitrusting van Specfors.’


  ‘Specfors?’ vroeg Eddie nieuwsgierig.


  ‘Special Forces, oftewel de Speciale Eenheden,’ merkte Chester op.


  Drake en Eddie keken hem allebei een beetje verbaasd aan omdat hij dit wist. Hij gebaarde met zijn hoofd naar zijn slaapkamer. ‘Van de game die ik vanochtend op de PlayStation heb gespeeld,’ bromde hij.


  ‘Oké,’ zei Drake. Hij ging verder waar hij was gebleven. ‘Deze dingen zijn in elk geval minder hinderlijk dan een gewoon koptelefoontje.’


  ‘En die daar?’ vroeg Eddie met een blik op de twee opgevouwen groene uniformen die keurig op een stapeltje lagen. Boven op elk stapeltje had Drake een gasmasker gelegd. ‘Ik heb mijn Ruimergasmasker en legerkleding toch al?’


  ‘Deze zijn beter – de allernieuwste versie van het NBC-veiligheidspak van het leger,’ antwoordde Drake.


  ‘Ha, dat is er een die ik niet ken,’ zei Chester.


  ‘Het staat voor Nucleair, Biologisch en Chemisch, maar in het leger worden ze ook wel Noddypakken genoemd,’ zei Drake met een kort lachje. ‘En in de Eeuwige Stad zijn ze onontbeerlijk – je weet toch nog wel wat Will overkwam toen hij de eerste keer zonder gasmasker in de stad was?’


  ‘Toen Cal en hij op het nippertje konden ontkomen aan een speurhond die hen wilde doodbijten?’ zei Chester nors. ‘Of bedoel je dat hij bijna te grazen was genomen door de moordenaars van de Divisie?’


  Drake keek hem streng aan om duidelijk te maken dat hij over de schreef was gegaan.


  ‘Ja ja… ik weet het – hij is er flink ziek van geweest,’ zei Chester uiteindelijk.


  ‘Er zwerven daar een paar bijzonder onaangename ziekteverwekkende stoffen rond en dat is nu precies ook de reden van deze operatie,’ zei Drake. Hij liet zijn blik over de gasmaskers glijden. ‘En in zo’n Noddypak zul je ook minder snel door je vroegere collega’s worden herkend als we hen toevallig tegenkomen. Nu ik het toch over hen heb…’ Drake wees naar de pistolen en geweren. ‘Die vuren verdovingspijltjes af voor het geval we in de stad iemand van de Divisie tegen het lijf lopen. De dosis in de pijltjes is genoeg om iemand minstens vijftien uur onder zeil te laten blijven.’ Drake keek op naar Eddie. ‘Geen doden dus, precies zoals we hadden afgesproken. Het ergste wat er kan gebeuren is dat je oude makkers met knallende koppijn wakker worden.’


  ‘Dank je,’ zei Eddie.


  ‘Ik snap er geen bal van, Drake,’ snauwde Chester. Hij liet zijn hoofd een stukje zakken en staarde van onder zijn wenkbrauwen nijdig naar Eddie. ‘Ben je nu opeens bereid om alle Styx te ontzien, omdat je toevallig met een van hen samenwerkt?’


  ‘Wacht eens even,’ wierp Drake tegen.


  ‘Nee, laat hem maar zeggen wat hij op zijn hart heeft,’ onderbrak Eddie hem kalmpjes en als altijd ongenaakbaar. ‘Ik zie aan hem dat hij iets kwijt moet.’


  Chester ging met een vuurrood gezicht verder: ‘Zíj zouden geen seconde aarzelen als ze de kans kregen om ons – of mijn ouders – te doden, maar jij vindt het kennelijk prima om hen te ontzien, omdat je opeens een nieuwe beste vriend hebt gevonden.’ Hij gluurde steels naar een van de pistolen op de vloer. ‘Je moet echte kogels gebruiken en niet van dat kinder-speelgoed.’


  Eddie knikte. ‘Ik weet niet wat ik kan zeggen om je na alles wat jij hebt meegemaakt op andere gedachten te brengen,’ zei hij.


  ‘Tja, er valt ook weinig te zeggen, hè?’ zei Chester stekelig.


  Eddie slenterde naar de ramen om het uitzicht op de Theems onder hem te bekijken en staarde naar de gebouwen op de oever aan de overkant. ‘Wat ik je wél kan zeggen is dat de wereld die jullie voor jezelf hebben opgebouwd ten dode is opgeschreven. Hij is niet heel lang meer houdbaar. Jullie streven koste wat het kost naar groei – meer technologie, meer mensen, meer vrijheid, maar intussen wurgen jullie de planeet die de basis is voor al het leven.’


  ‘Maar we nemen ook beschermende maatregelen…’ sputterde Chester tegen.


  ‘Om het milieu te redden, bedoel je?’ zei Eddie uit de hoogte. Hij lachte hard. Zowel Chester als Drake werd er een beetje door overvallen – ze hadden hem zelfs nog nooit horen grinniken. ‘Jullie politici zijn slap en hebben de wil noch de macht om de noodzakelijke veranderingen op tijd door te voeren, omdat hun volk zelf ook slap is en zijn luxe niet wil opgeven. Mijn volk, de Styx, zouden onmiddellijk de leiding grijpen over alle industrie om de vervuiling drastisch te verlagen en een feodale maatschappij oprichten, zodat iedereen in dit land precies weet waar hij of zij aan toe is.’


  Chester fronste zijn wenkbrauwen. ‘Een feodale maatschappij?’


  ‘Ja, net als vroeger. Daarin zou iedereen werken in het gemeen-schappelijke belang en er zou geen werkeloosheid voorkomen, omdat iedereen die weigert te werken naar de getto’s wordt gezonden en van alles buitengesloten. Wij zullen alles veranderen. Wij zullen alles redden. Wij zullen jullie tegen jezelf in bescherming nemen.’


  Chester was helemaal van de wijs gebracht en keek naar Drake, maar die zei niets. ‘Wat een flauwekul. Als jullie echt mensen willen redden, waarom vermoorden jullie hen dan de hele tijd?’


  ‘Omdat dat de enige manier is om ons doel te bereiken. Ik geef toe dat het gebruik van het Dominatievirus niet de juiste aanpak is en dat is ook de reden dat ik hier ben, maar je moet je wel realiseren…’ Eddie draaide zich nu om en keek Chester aan ‘… dat wij deze wereld met jullie moeten delen en dat jullie dus ook onze leefomgeving vervuilen. Waarom zouden wij moeten toestaan dat jullie dat doen? Als we een paar levens opofferen om deze planeet van een langzame, smerige dood te redden, is dat dan geen pure zelfverdediging?’


  Chester schudde nadrukkelijk zijn hoofd. ‘Nee, wat jij zegt is krankzinnig. Volkomen gestoord. Ook zonder alle dingen die jij noemt komt het heus wel goed. Er hoeft echt niemand dood.’


  Eddie gebaarde met zijn hand naar het panorama achter het raam. ‘Als over twintig jaar het zeeniveau is gestegen en dit alles onder dertig meter water ligt, piep je wel anders. Wacht maar tot er voedselrellen uitbreken en je iemand moet doden om aan je volgende maal te komen.’


  ‘Drake, zeg hem eens dat hij het mis heeft,’ smeekte Chester. ‘Je bent zelf begonnen,’ zei Drake.


  Eddie liep weg van het raam en ging naar het oorlogstoneel om iets van de hoek van de tafel te pakken. ‘Chester, ik heb een paar films voor je gekocht om te bekijken.’ Hij wierp een blik op de bovenste dvd. ‘Deze klinkt wel interessant – hij gaat over gigantische robots die vanuit de ruimte naar de aarde komen en de strijd moeten aanbinden met de bevolking om de planeet te redden… en een ecologische ramp te voorkomen.’ Chester wist niet zo goed hoe hij hierop moest reageren en liep naar Eddie toe om de films aan te pakken. ‘Eh… gaaf… bedankt,’ mompelde hij. Hij keek met een schaapachtige uitdrukking op zijn gezicht weer naar Drake. ‘Deze operatie… weet je zeker dat je niet wilt dat ik meega? Ik kan toch op de uitkijk staan? Of helpen met het sjouwen van al die spullen?’


  ‘Dat is niet nodig, Chester – we hebben aan alles gedacht,’ antwoordde Drake. ‘Twee man is genoeg – we glippen snel naar binnen en voeren de klus uit. Zodra we eenmaal ter plekke zijn, moet het in een paar uur bekeken zijn.’


  ‘Dan ga ik mijn films maar kijken, denk ik,’ zei Chester. Hij verliet schoorvoetend de kamer.


  ‘Halleluja!’ schreeuwde Eliza toen ze buiten op de kinderhoofdjes van de straat het geklepper van paardenhoeven opving. Ze rende naar het raam om naar buiten te kijken. ‘Ja hoor, ze zijn er!’ bevestigde ze met een nieuwe jubelkreet toen de kar voor het huis stilhield.


  ‘De dag waarop we hebbe gehoopt en waarvoor we hebbe gebede is eindelijk angebroke,’ verklaarde haar moeder plechtig, terwijl ze haar handen aan haar schort afdroogde en uit de keuken kwam hollen.


  De stevige Kolonist in de grijze jasschort die naast de bestuurder zat sprong naar beneden en de kar, verlost van de niet onaanzienlijke lading, schommelde zacht. De man drentelde op zijn dooie akkertje naar het huis toe. Na een paar stappen bleef hij plotseling staan en keerde hij zich vloekend alsof hij iets was vergeten weer om naar de kar.


  Eliza sloeg hem nog steeds door het raam gade. ‘Nee… wat nú weer? Niet weggaan! Kunnen we dit niet alsjeblieft zo snel mogelijk afhandelen?’ spoorde ze hem aan. Hij liep naar het achterste deel van de kar, leunde over de zijkant om een klembord te pakken en wandelde opnieuw kalm naar het huis. Hij hief zijn vlezige, knotsachtige hand op om op de deur te kloppen, maar Eliza had hem al met een zwaai opengegooid.


  ‘O,’ zei hij. Eliza kon haar ogen niet van de wenkbrauwen van de man afhouden – ze waren zo dik, wit en borstelig dat ze haar deden denken aan de reusachtige spierwitte rupsen die de plattelandsgebieden in de Noord-Grot een paar jaar geleden hadden geteisterd. De man was zo verbaasd dat de deur zo snel werd opengedaan, dat zijn wenkbrauwen zich nu onafhankelijk van elkaar leken te bewegen en Eliza moest zich inhouden om ze niet weg te slaan.


  ‘Môgge,’ mompelde hij met zijn hand nog altijd in de lucht geheven. Hij liet hem langzaam zakken en de rupsentweeling maakte een einde aan hun zweefvlucht door zich op de rand van zijn voorhoofd te vestigen. Hij tuurde naar de bedrukte vellen papier op zijn klembord. ‘Is dit de woning van de tweede officier?’ informeerde hij.


  ‘Ja,’ antwoordde Eliza gretig. ‘Maar hij is er niet. Hij is aan het werk.’


  ‘Dat doet er niet toe. Ik zal het dwangbevel toch voorlezen,’ zei de man. Hij schraapte zijn keel en begon te lezen: ‘Met inachtneming van maatregel 366, verordening 23, dient u hierbij ter bevordering van de kennis van de wetenschappers uw medewerking te verlenen aan…’


  De moeder van de tweede officier stak haar hoofd om haar dochter heen. ‘Jij kom zeker voor die Bovengronderse,’ viel ze hem in de rede.


  ‘Eh… ja, dat klopt,’ beaamde de man.


  ‘Laat dat offiesjele gedoe dan maar lekker zitte. Ze zit daar,’ zei de oude vrouw. Hoewel haar oude lijf klein en iel was, trok ze de man aan zijn arm mee naar de woonkamer waar mevrouw Burrows in haar stoel zat. ‘Haal d’r asjeblieft weg.’


  ‘Is dit de persoon in kwestie?’ vroeg de man.


  ‘Ze is geen persoon, ze is een Bovengronderse. Neem haar alsjeblieft snel mee,’ zei Eliza ongeduldig. ‘Maar laat de stoel staan, want die is niet van ons en we moeten hem teruggeven.’ De man klemde de papieren op het bord en rolde de mouwen van zijn jasschort op. Hij bekeek mevrouw Burrows klakkend met zijn tong van top tot teen en probeerde in te schatten hoe veel ze woog, alsof ze een log meubelstuk was. Door de veel te grote jurk die om haar tengere lichaam zat, viel het niet mee om een nauwkeurige inschatting te maken. Na een laatste klakje met zijn tong liep hij naar haar toe en tilde voorzichtig de arm in de wijde mouw op.


  ‘En de kleren willen we ook houden, inclusief de onderkleding,’ zei Eliza hem.


  De man staarde haar ontzet over haar eis aan en een van de rupsen deed bijna een volledige handstand op zijn glooiende voorhoofd. ‘Hoe stelt u zich dat precies voor – dat ik haar alles nu uittrek? Dat kan niet – dat is onfatsoenlijk.’


  ‘Nee, niet nu meteen,’ lachte Eliza. ‘Mijn broer komt ze later wel ophalen.’


  De man zette opgelucht zijn keuring van mevrouw Burrows voort. ‘Kan ze lopen?’


  ‘Nee,’ lachte Eliza verbitterd. ‘Ze is doder dan een slak in een pint bier – waar zij nu is, daar komt niemand ooit van terug. Neem haar nu maar mee en zet haar in die kar van je!’


  De man knikte, sloeg zijn armen om het middel van mevrouw Burrows en tilde haar slappe lichaam uit de stoel.


  In de hoek van de kamer klonk onheilspellend gegrom en Colly sloop dreigend met ontblote tanden op de man af.


  De man hield het lichaam van mevrouw Burrows snel voor zich ter bescherming tegen de kat en de moeder van de tweede officier keek stomverbaasd. ‘Colly – wat mankeert eran, wijffie?’


  ‘Is ze soms loops of zo?’ informeerde de man met een bezorgde blik.


  ‘Vort, in je mand! Nu meteen!’ zei de oude vrouw streng tegen de kat.


  Colly’s spieren bewogen als strakgespannen kabels onder haar loszittende huid en ze zette zich schrap om de man te bespringen.


  ‘Colly!’ schreeuwde Eliza. Ze hief een hand op om het dier te slaan. Toen het bleef weigeren zich terug te trekken, greep Eliza haar in haar nekvel beet en probeerde haar naar de gang te sleuren. De uitgestoken klauwen van de kat bleven hangen in het versleten Perzische tapijt, dat nu met haar mee de kamer uit kwam. Uiteindelijk lukte het Eliza toch om het blazende beest in de keuken op te sluiten.


  ‘Ik snap ech niet wat haar inenen bezielt, hoor,’ verontschuldigde de moeder van de tweede officier zich. ‘Ze is altijd hartstikke lief en gromme doet ze nooit, bij niemand nie.’


  ‘Het geeft niet,’ zei de man, die mevrouw Burrows nu haastig over zijn schouder gooide alsof ze een zak aardappelen was en naar de deur liep. Daar bleef hij zachtjes vloekend staan. ‘Nou vergeet ik ze alweer bijna – zou u me mijn papieren even willen aangeven?’


  De oude vrouw schoof het klembord onder zijn arm en hij vervolgde zijn weg.


  Eliza en haar moeder liepen mee naar de deur en zagen dat de man mevrouw Burrows achter in de kar legde. Vanuit de keuken klonk de hele tijd verwoed gekrabbel, begeleid door zacht, onheilspellend gejank.


  ‘Wat is d’r toch met dat dier an de hand?’ zei de oude vrouw. ‘Ik snap d’r heulemaal niets van.’


  ‘Misschien voelt ze hetzelfde voor de Bovengronderse als die lieve, verblinde broer van me?’ antwoordde Eliza kwaadaardig. ‘Zijn hart zal wel breken wanneer hij ontdekt dat hij niet eens afscheid heeft kunnen nemen van zijn geliefde hopeloze geval. En binnenkort breken de wetenschappers haar hoofd open alsof het een putoester is.’


  ‘Een putoester?’ herhaalde de oude vrouw, die haar niet kon volgen.


  ‘Ja – je weet wel – krak!’ zei Eliza, die haar handen bewoog alsof ze een hamer en beitel hanteerde, wat de enige manier was om de harde schelpdieren open te krijgen.


  Haar moeder en zij proestten hysterisch en vielen bijna om van het lachen. Ze maakten zoveel kabaal dat de buren van de overkant van de straat naar het raam kwamen om te zien waarom ze zo vrolijk waren.


  ‘Krak! Krak! Krak!’ gilde Eliza met tranen in haar ogen.
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  De ontvanger tikte steeds sneller en luider, en Will en Elliott bleven bij een zijtunnel staan. Ze keek hem vragend aan en hij beantwoordde haar blik met een brede grijns.


  ‘Hierachter ligt de duikboot ergens,’ zei hij. ‘Ik heb een baken achtergelaten op de commandotoren.’ Hij bedacht opeens iets en zijn hele gezicht klaarde op. ‘Zullen we er even een kijkje nemen? Op de duikboot? Misschien komen we er dan wel achter hoe de Rebeccatweeling bij deze zijtun…’


  ‘Echt niet,’ snauwde ze heel hard.


  ‘Ook goed, hoor,’ zei hij gedwee.


  Elliott staarde hem met boze, onverzoenlijke ogen aan. ‘Zeg nou zelf, Will – straks glijdt een van ons uit en blijven we net als de vorige keer weer eindeloos lang rondzweven in dat niemandsland. En wat dan?’


  Will wilde al opmerken dat ze in dat geval zijn vaders methode konden toepassen en zichzelf door hun wapens af te schieten naar de kant konden terugstuwen, maar hij bedacht zich. ‘Laten we dan maar gewoon doorlopen,’ prevelde hij.


  Omdat de zwaartekracht langzaam terugkeerde, werden hun sprongen door de tunnel steeds korter en kwamen ze veel langzamer vooruit dan eerder.


  Ze kwamen aan bij een plek waar de rotsen waren gebarsten en verschoven, en hadden geen andere keus dan zich door een smalle kruipgang te wurmen om hun weg te kunnen vervolgen. Kort daarna ontdekten ze dat er een flinke spleet in het gesteente was ontstaan die de tunnel over de hele breedte in tweeën splitste. Voor hen gaapte een donker ravijn. Hoewel het bijna dertig meter breed was, lukte het hun toch over het gat te springen en hun tocht voort te zetten.


  ‘Ik zie steeds meer tekenen die duiden op tektonische verschuivingen in het gebied,’ zei Will tegen Elliott en daar liet hij het bij, maar hij vroeg zich wel af of de mogelijkheid dat de tunnel doodliep al bij haar was opgekomen. Als hij gelijk had en ze inderdaad langs de Russische onderzeeër waren gekomen, dan was de Rebeccatweeling niet in dit deel van de tunnel geweest. En het was heel goed mogelijk dat de bewegingen van de aardkorst door de eeuwen heen zo extreem waren geweest dat de doorgang helemaal werd geblokkeerd.


  Een aantal uren later was de zwaartekracht duidelijker voelbaar dan ooit en waren ze gedwongen met verende stappen verder te gaan. Soms moesten ze zichzelf zelfs voorttrekken door delen van de tunnel die nu in een reeks bochten linksen rechtsom kronkelde.


  ‘Nee, hè!’ zei Will hijgend toen ze een van deze bochten om kwamen.


  Wat hij al had gevreesd, was uitgekomen.


  De weg voor hen werd volledig geblokkeerd door het stenen dak dat was ingestort.


  Hij haalde de ontvanger tevoorschijn en controleerde het signaal van het volgende baken. ‘We zijn er heel dichtbij,’ zei hij. ‘Ik ben doodmoe,’ fluisterde Elliott. Ze liet zich met gebogen hoofd op de grond zakken en Bartleby nam heftig hijgend naast haar plaats.


  ‘Maar het signaal dan?’ zei Will.


  ‘Niet zeggen. Ik wil het niet weten,’ mompelde ze. Ze deed haar ogen dicht.


  ‘Elliott,’ zei Will, maar hij kreeg geen reactie. Ze was diep in slaap.


  Will dacht na over wat hij kon doen en strompelde naar het puin dat de tunnel blokkeerde om het te inspecteren. Ze konden natuurlijk proberen er via een van de zijtunneltjes een weg omheen te vinden, maar als hij zich het goed herinnerde lag de laatste alweer een paar kilometer achter hen. Zelfs als die inderdaad een alternatieve route bood, was het vooruitzicht om zo ver terug te moeten lopen nu ze er zo dichtbij waren net iets te veel.


  Ze konden ook proberen zich er een weg doorheen te graven, maar het was onmogelijk te zeggen hoeveel gesteente er in de weg lag.


  ‘Graven,’ besloot Will zacht mompelend bij zichzelf. Hij zou wel zien hoe ver hij kwam. Hij keek nog een keer naar Elliott, die rustig lag te slapen. Hij wilde haar niet wakker maken. Nadat hij de legerrugzak van zijn schouders had laten glijden en zijn mouwen had opgestroopt, tilde hij de losse stenen een voor een uit de weg. Door de verminderde zwaartekracht lukte het hem ook om de grootste stukken te verplaatsen, iets wat boven op aarde ondenkbaar zou zijn geweest.


  Een paar uur later was Will doorweekt van het zweet, maar nog steeds niet door het puin heen. Hij was uitgeput en zijn benen voelden slap. Hij liet zich op de grond vallen en deed zijn ogen dicht. Onmiddellijk kreeg hij het gevoel dat hij door de grond zakte, iets wat door chronische vermoeidheid werd veroorzaakt, wist hij. ‘Een korte pauze,’ zei hij tegen zichzelf, ‘dan ga ik daarna weer door.’


  ‘Dit is zo’n moment van leven en dood. Als je nu blijft zitten, sta je misschien nooit meer op,’ baste een bromstem. ‘Elliott en jij krijgen niet genoeg slaap en eten. Jullie zijn er allebei niet best aan toe. Wanneer je straks wakker wordt, heb je er misschien de energie niet meer voor.’


  ‘Hou je mond, Tam,’ fluisterde Will tegen de schim die hij naast zich bespeurde. Het koste hem de grootste moeite om zijn ogen open te houden. ‘Niet echt… dat weet ik heus wel… jij bent… niet… echt.’


  ‘Ik ben zo echt als je wilt dat ik ben,’ antwoordde oom Tam enigszins verontwaardigd en hij blies een mondvol pijprook uit. De wolk waaide in Wills gezicht en hij kuchte.


  ‘Wat stinkt dat, zeg,’ mompelde Will. ‘Het is trouwens heel slecht voor je.’


  Oom Tam blies bij wijze van antwoord nog een wolk in zijn richting. ‘Ik ben dood, Will. Het kan nu echt geen kwaad meer,’ zei hij grinnikend. ‘En als je stopt en gaat liggen, geldt dat straks voor jou ook. Geef niet op, Will. Er zijn te veel Boven gronders afhankelijk van jou.’


  Er schoot Will iets te binnen en hij werd opeens erg boos. ‘Zeg, wacht eens even! Die hanger die je me hebt gegeven was waardeloos. Ik heb er helemaal niets aan gehad – de bosmensen…’ Will schoot overeind en meende de vage echo van gelach op te vangen, maar van de grote man zelf was geen spoor meer te bekennen. Hij was nu wel klaarwakker en Tams woorden bleven door zijn hoofd spoken.


  Er zijn te veel Bovengronders afhankelijk van jou.


  ‘Nou, vooruit dan maar,’ spoorde Will zichzelf aan. Hij ging op zijn knieën zitten en stond op. Hij stortte zich zacht fluitend opnieuw op het puin en telde zo nu en dan alle stenen die hij verwijderde tot hij bij honderd was, waarna hij weer van voren af aan begon.


  Toen hij een uur later echt bijna niet meer kon, ontketende hij tijdens het loswrikken van een dikke stenen plaat per ongeluk een kleine lawine. Hij sprong achteruit om niet te worden geraakt door de stukken rots die naar hem toe rolden. Na een tijdje kroop hij voorzichtig terug naar de plek waar hij had staan zwoegen toen het puin loskwam en een kleine opening zag. ‘Ik droom zeker,’ zei hij. ‘Jij bent natuurlijk ook niet echt – net als Tam.’


  Hij stak zijn hand in het gat en spreidde zijn pijnlijke, vieze vingers uit, maar voelde niets. Door het nachtzichtapparaat ontdekte hij echter dat er aan de andere kant een nog groter gat zat.


  ‘Ja! Het is gelukt!’ riep hij uit en hij hief opgetogen een gebalde vuist in de lucht.


  Hij klauterde voorzichtig door het gat, zodat hij geen stenen van hun plek stootte en kroop een horizontaal gangetje in dat was bedekt met zwammen. Toen hij neerknielde om eraan te voelen, keerde hij in gedachten terug naar de tijd die ze bij Martha hadden doorgebracht – hij twijfelde er geen moment aan dat dit dezelfde zwammen waren die ook in haar woonlaag groeiden, maar konden ze dan echt alweer zo dicht bij de wereld boven zijn?


  Hij haalde de ontvanger uit zijn zak en zag dat het signaal sterk was. Heel sterk.


  Hij wist dat hij nu eigenlijk naar Elliott moest teruggaan om haar te vertellen wat hij van plan was, maar deed dat niet en volgde in plaats daarvan de bron van het signaal. Het was niet verstandig – hij had zijn stengun en rugzak niet bij zich – maar hij wilde nu per se doorgaan om te zien waar ze waren. Er stak een windvlaag op die zijn bezwete voorhoofd verkoelde. Opeens zag hij voor zich een plek die hem bekend voorkwam. En een groot rotsblok dat hij maar al te goed kende. Hij liep ernaartoe en zocht het drietandige symbool dat erin stond gekerfd.


  Hij liep om het rotsblok heen naar de rand van de richel en tuurde in de kolossale porie die hij Rokende Jean had gedoopt. Water gutste in brede stromen naar beneden en het waaide er flink.


  Hij stond op de plek waar zijn vader naar beneden was gesprongen, en waar Will en Elliott hem achterna waren gesprongen.


  ‘Pap,’ zei Will, terwijl hij aan dat moment terugdacht.


  Dr. Burrows had gelijk gehad toen hij sprong – zoals hij Will indertijd had voorgehouden, moest je een blind vertrouwen in je eigen overtuigingen hebben. Als gevolg daarvan had hij een van de geweldigste ontdekkingen aller tijden gedaan, een complete wereld in het midden van de aarde.


  En wat was zijn beloning geweest?


  Dat hij in koelen bloede werd vermoord door een paar krankzinnige meiden die zich ooit als zijn dochter hadden voorgedaan.


  Wills woede laaide weer op, maar vond slechts een uitweg in tranen.


  Hij knipperde ze weg met zijn ogen en tuurde omhoog naar het dak van de porie.


  Daar ving hij in de verte een glimp op van iets wits wat bewoog. Zijn woede verdween op slag en hij trok zich meteen terug van de grote zwarte leegte. Hij was de Schijners helemaal vergeten. Dit was hun leefgebied.


  ‘Allejezus!’ zei hij, want hij bedacht opeens dat hij geen wapens bij zich had en al evenmin een van de spuitbussen die Drake hem had gegeven.


  Hij keerde zich om en liep terug, eerst vrij rustig, maar al snel op een holletje. Hij had de lange tocht niet afgelegd om zich nu door een Schijner te laten vangen.


  Hij wurmde zich weer door het gat en liep de tunnel in waar hij Elliott had achtergelaten. Ze sliep nog steeds en Bartleby lag opgerold aan haar voeten.


  Will was echt helemaal gesloopt. Hij liet zich naast Elliott op de grond vallen en stootte haar aan.


  ‘Huh…?’ zei ze ten slotte.


  ‘Ik heb Rokende Jean gevonden,’ geeuwde hij, amper in staat een volledige zin uit te brengen. ‘En het rotsblok… de plek waar we zijn gesprongen…’


  ‘Wat?’ antwoordde ze versuft. Plotseling hief ze met een ruk haar hoofd op. ‘Hoe dan?’


  ‘Tam was er… ik ben… door het puin heen gekropen…’ mompelde Will.


  ‘Tam?’ zei Elliott met grote ogen. ‘Maar als je Rokende Jean hebt teruggevonden… dan is het je gelukt! Dan ben je verdorie een held! Het is je gelukt! Kom, we gaan!’


  ‘Jawel… maar… Schijners,’ prevelde hij. ‘We moeten ons inspuiten… de spuitbus…’


  Hij maakte zijn zin niet af, maar legde zijn hoofd op een harde steen en viel meteen in slaap.


  Terwijl Drake stond te wachten tot Eddie gereed was, wierp hij toevallig een blik op het strijdtoneel op de tafel. Hij liep ernaartoe en probeerde te achterhalen wat er anders aan was. ‘De opstelling is veranderd. Dit moet iets later zijn, nadat Napoleons troepen waren verslagen.’


  ‘Ja, het is de laatste dag van de gevechten,’ antwoordde Eddie. Drake fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wellington is er weer eens vandoor. Waar hangt hij nou weer uit?’


  ‘Hij staat op mijn bureau. Ik ben nog steeds niet helemaal tevreden over hem,’ zei Eddie, terwijl hij zijn legerrugzak op zijn schouders hees.


  ‘Ik vond hem er anders tiptop uitzien,’ zei Drake schouderophalend. ‘Oké, tijd om te vertrekken.’ Hij liep naar de deur die naar de slaapkamers leidde en riep zacht: ‘Chester, we gaan nu weg. We komen later op de ochtend terug.’ Hij wachtte even op antwoord, maar hoorde niets. ‘Typisch tiener gedrag – die slaapt natuurlijk als een blok. Ik zal hem maar niet storen,’ merkte Drake op tegen Eddie. Hij wendde zich van de deur af en ze verlieten samen de flat.


  Ze wilden absoluut niet door een overijverige politieagent worden aangehouden, dus reden ze rustiger dan de vorige keer. Het rijden op de motor viel door de zwaarbeladen rugzakken toch al niet mee.


  Ze zetten de motoren op dezelfde plek in St. Ann’s Street neer als de vorige keer. ‘Voorwaarts en neerwaarts,’ zei Drake, terwijl hij een geweerhoes pakte die achter op de motor lag. Ze wandelden naar de steeg die hen naar Dean’s Yard zou brengen. Ze waren precies hetzelfde gekleed: een Noddypak met daaroverheen een dik jack met capuchon en een broek in dezelfde kleur. In deze kleding en met het klimtouw en de andere spullen die ze bij zich hadden, vertoonden ze vrij veel overeenkomsten met een stel bergbeklimmers dat aan een nieuwe uitdaging begint. Niet direct iets wat je in de buurt van Westminster Abbey zou verwachten en al helemaal niet op dat uur in de ochtend.


  Zoals verwacht kwam de portier meteen in actie zodra hij hen in het oog kreeg. ‘Halt, blijf staan!’ droeg hij hun op en hij ging snel met opgeheven handen voor hen staan. Hij wilde Eddie al vastpakken, maar de Styx herhaalde zijn trucje. Zodra hij de codewoorden zei, verslapte het gezicht van de portier en verdween de ongeruste blik als bij toverslag. De gezette man draaide zich pardoes om op zijn hakken en slenterde met zijn handen in zijn zakken nonchalant het lege plein op.


  ‘Het is maar goed dat die goeie ouwe Frankie vannacht weer dienst heeft,’ fluisterde Drake, die zijn pistool wegstopte en de getransformeerde portier nakeek.


  Drake en Eddie gingen door de kleine klapdeur naar binnen en bereidden zich voor op de lange tocht naar de vergeten stad diep onder Londen. Ze spraken geen woord tijdens de afdaling over de ontelbare bakstenen traptreden of in de kilometerslange, kaarsrechte tunnels waar ze met roffelende stappen op de vochtige tegels doorheen renden.


  Toen ze bij een wenteltrap aankwamen waarvan de treden dropen van het water en verraderlijk glad waren, hielden ze halt om de gebruikelijke taken uit te voeren die iedere soldaat verricht voordat hij zich op onbekend terrein begeeft. Ze controleerden elkaar op ‘schitteringen’ – alles wat licht kon weerkaatsen en daardoor hun aanwezigheid kon verraden – en sprongen een paar keer op en neer voor de ‘rammeltest’ om er zeker van te zijn dat hun rugzak en riem stevig vastzaten. Drake haalde de twee geweren uit de hoes die hij had meegenomen en gaf een ervan aan Eddie. Net als hun pistolen vuurden ook deze wapens alleen verdovingspijltjes af en Drake had ze allebei van een nachtkijker voorzien. Als laatste zetten ze hun gasmasker op en deden hun keelmicrofoon aan.


  ‘Nog één bestorming, goede vriend, één nog,’ zei Drake op fluistertoon om de radioverbinding te controleren.


  Eddie keek hem aan en zijn donkere pupillen waren vrijwel niet te zien achter de kijkglazen van het masker. ‘Ja, luid en duidelijk,’ bevestigde hij.


  In tegenstelling tot wat Drake dacht, had Chester geen oog dichtgedaan. Zodra Drake en Eddie de flat hadden verlaten, liep hij de grote woonkamer in en ging voor de rij bewakingscamera’s staan. Hij sloeg de twee mannen gade toen ze hun motor de straat op duwden, opstapten en het donker in reden. ‘Oké… ik heb ontzettend veel te doen,’ zei hij tegen zichzelf. Hij ging met de gsm die Drake hem had gegeven op de bank zitten en belde met bevende handen van opwinding het nummer dat erin stond opgeslagen. Zijn vader nam al op nadat hij pas één keer was overgegaan.


  ‘Chester – godzijdank!’ riep meneer Rawls wild.


  Chester schoot overeind – het was duidelijk dat er iets mis was. ‘Pap, wat is er? Drake had je toch verteld dat ik zou bel…?’


  ‘Ja, ja,’ stamelde zijn vader. ‘Het gaat om je moeder – ze is weg.’


  ‘Hoe bedoel je, weg?’ zei Chester. ‘Uit de kamer?’


  ‘Veel erger nog – uit het hotel.’


  ‘Weet je dat heel zeker?’ vroeg Chester hem dringend.


  ‘Ja, ik ben beneden in de lobby geweest om het te vragen. Ik weet dat Drake ons op het hart had gedrukt om geen stap buiten de kamer te zetten, om geen enkele reden, maar ik moest wel… ik heb de portier gesproken en die vertelde me dat Emily via de hoofdingang het hotel had verlaten. Ze is zomaar naar buiten gewandeld.’


  ‘Waarom zou mama zoiets doen?’ vroeg Chester. ‘Ze wist toch dat het belangrijk was dat ze zich niet vertoonde.’


  ‘Ja, natuurlijk, dat wisten we allebei. Ze gedroeg zich gisteren wel erg vreemd – was helemaal zichzelf niet. Toen Drake ’s middags langskwam leek ze te accepteren dat hij mij onder vier ogen wilde spreken… en dat ik haar niet mocht vertellen waarover dat ging… Het was een kwestie van… je weet wel… hoe noemt Drake dat ook alweer?’


  ‘Alleen degenen die het moeten weten de hoognodige informatie geven,’ hielp Chester hem op weg. ‘Maak je geen zorgen – dat doet Drake met mij ook – dat is voor het geval de Styx je te pakken krijgen en je dwingen…’


  ‘Gisteravond was ze weer zo stil,’ viel meneer Rawls hem in de rede. ‘Het leek wel alsof ze ergens over piekerde, alsof haar iets dwarszat. Toen ik een uur geleden opstond ben ik haar misschien één tel uit het oog verloren en weg was ze.’


  ‘Nee!’ fluisterde Chester.


  Ze zwegen allebei en er viel een korte stilte.


  ‘Pap, je kunt daar niet blijven,’ zei Chester ten slotte ferm. ‘Als het goed is, heeft Drake je de sleutels van de auto gegeven – neem de auto en kom naar de plek die hij je heeft opgegeven. Laat je door niets of niemand tegenhouden.’


  ‘Maar… ik kan niet weg… niet zonder te weten waar Emily is,’ stribbelde meneer Rawls met trillende stem tegen. ‘Wat kunnen we doen?’


  ‘Niets, pap. We kunnen helemaal niets doen. Misschien is ze gewoon uit haar hum en komt ze terug wanneer zij dat wil, en anders…’ Chester durfde niet te zeggen wat hij dacht en de woorden stierven weg in zijn keel. ‘Maak dat je daar wegkomt en doe wat Drake je heeft gezegd – ik zie je op de afgesproken plek.’


  Meneer Rawls volgde de instructies op en parkeerde de oude stationcar die Drake kort ervoor had gekocht een halfuur later in de buurt van het pakhuis. Zijn gezicht stond grimmig, maar hij glimlachte zwakjes toen hij ontdekte dat zijn zoon hem daar al stond op te wachten.


  ‘Goed, wat is het plan?’ vroeg hij zodra Chester op de passagiersstoel zat.


  ‘Dat is ongewijzigd. Er is niets veranderd. We doen precies wat Drake ons heeft opgedragen,’ antwoordde Chester.


  Meneer Rawls opende zijn mond om bezwaar te maken, maar deed hem ook weer dicht en schudde ontmoedigd zijn hoofd alsof het hem allemaal te veel werd.


  ‘Of eigenlijk is er wel iets,’ bedacht Chester opeens. ‘Nadat je me hebt afgezet, mag je je niet in de buurt van het hotel vertonen.’


  ‘Nee, ik… ik… en als Emily nou eens terugkomt?’ zei meneer Rawls. Hij was nu pas echt van slag.


  ‘Luister, pap, als er niets aan de hand is, blijft ze daar heus wel op je wachten. En als er wel iets mis is en de Styx haar weer in hun macht hebben, dan wil je daar echt niet zijn.’ Chester deed zijn best om zo kalm mogelijk te klinken, maar vanbinnen was hij net zo overstuur als zijn vader.


  Chester wist echter ook dat Drake de enige was die hen kon helpen als het er echt op aan kwam en was absoluut niet van plan hem nu in de steek te laten. ‘We moeten gaan. Ga hier rechtsaf, dan zal ik je het pakhuis aanwijzen. Wanneer we straks klaar zijn, ga jij terug naar de flat en blijf je daar, want daar ben je veilig. Hier, pak aan,’ zei Chester en hij overhandigde zijn vader de sleutels.


  ‘We zouden hier best kaartjes voor kunnen verkopen,’ zei een van de wetenschappers die aan weerszijden van de onderzoektafel stonden waarop mevrouw Burrows was neergelegd tegen de ander. De twee mannen droegen de standaard scharlakenrode laboratoriumjas met zwarte afzetbies en op hun borstzakje stond het nummer waarmee ze elkaar aanspraken. Een-Zes-Vier, de wetenschapper die het woord had gevoerd, was een man met kromgebogen schouders, een lang, roze gezicht en een mistroostige blik. ‘Deze Bovengronderse is een waar wonder. Ze is grondig bewerkt met een hele trits Donkere Lichten en toch is ze nog steeds bij ons, haar hart klopt nog… en ze haalt nog steeds adem… heel opmerkelijk.’


  Hij zette zijn bril recht en keek over het lichaam van mevrouw Burrows naar zijn collega. Twee-Drie-Acht was bijna twintig jaar jonger dan hij en veel kleiner, maar ook veel levendiger. Wanneer hij iets zei klonk dat altijd als een snelstromende waterval, alsof hij zijn gedachten onder woorden bracht zodra ze bij hem opkwamen. Iedereen beschouwde hem als de grote uitblinker van de laboratoria, die het nog ver zou schoppen.


  ‘Verbazingwekkend,’ beaamde Twee-Drie-Acht, terwijl hij mevrouw Burrows met zijn kleine oogjes die bijna alles zagen bestudeerde.


  Mevrouw Burrows was helemaal uitgekleed en lag onder een grijs laken. Twee-Drie-Acht boog zich voorover om haar arm te bekijken, deed hetzelfde met haar kuit, en porde en kneep haar neuriënd met zijn stompe vingers; dat deed hij zo ruw dat er rode vlekken achterbleven op haar huid.


  ‘Voor iemand die zo lang cataleptisch schijnt te zijn geweest toont het object een minimale afname van de spiermassa en gezien haar huidige toestand had ik een veel grotere mate van spieratrofie verwacht jij niet?’ gooide Twee-Drie-Acht er in een stortvloed van woorden uit. Hij stopte om adem te halen en keek naar Een-Zes-Vier, die met een vies gezicht zijn varkensneus optrok alsof de aanblik hem bijzonder tegenstond. ‘De Kolonisten die haar in huis hebben genomen hebben die haar misschien onderworpen aan een of andere vorm van manipulatie of behandeling want gezien haar conditie zou ik zeggen dat er een of andere vorm van fysiotherapie is toegepast?’


  Een-Zes-Vier deed een stap naar achteren en vroeg zich af of het verbale salvo van de ander nu was afgelopen of dat er nog meer aan zat te komen. Twee-Drie-Acht neuriede zacht in zichzelf en de oudere man vatte dat op als een teken dat hij voorlopig alles had gezegd wat hij te zeggen had. ‘Dat betwijfel ik ten zeerste,’ antwoordde Een-Zes-Vier traag. ‘Het zijn tenslotte… eenvoudige Kolonisten… een politieman uit het Kwartier en zijn familie… wat weten die nu van dergelijke zaken af?’


  ‘Niets, niets, niets,’ antwoordde Twee-Drie-Acht zo snel toe dat het klonk alsof hij nieste. ‘Wellicht verkeerde ze lichamelijk in topconditie toen de Styx haar oppakten en valt de degeneratie daarom minder op dan bij een normaal object.’


  Een-Zes-Vier wreef over zijn voorhoofd alsof hij hoofdpijn begon te krijgen. ‘Schei uit! Al dat gespeculeer is een verspilling van tijd,’ wees hij Twee-Drie-Acht terecht, geërgerd omdat de ander zijn plek leek te vergeten. Het was niet aan Twee-Drie-Acht om over dergelijke zaken te lopen gissen – hij had nog jaren te gaan tot zijn leertijd erop zat. ‘Zoals je weet snijden we morgenochtend haar schedel open… om diverse delen van het hersenweefsel te onderzoeken. Het zal bijzonder interessant zijn om te zien welke delen van haar hersenen door de intense kracht van een dergelijke blootstelling aan het Donkere Licht zijn verwoest of aangetast.’


  ‘Ik durf er geld onder te verwedden dat de achterste kwabben aan gort zijn,’ merkte Twee-Drie-Acht opgewekt op. ‘Zodra we de eerste incisie maken druipt er geheid een of andere brij over de snijtafel dus er zal beslist een opvangbak nodig zijn want we willen natuurlijk niet door neurale materie op de vloer waden of het door de goot laten wegstromen voordat we alles terdege hebben kunnen analyseren.’


  Dat was de druppel. Twee-Drie-Acht had nu echt een grens overschreden – neurofysiologie en de toepassing van ondervragingstechnieken was de specialisatie van Een-Zes-Vier en hij duldde niet dat een of andere goed van de tongriem gesneden jonge wijsneus probeerde zijn gezag in te pikken. En al helemaal niet als hij ook nog eens gelijk kon hebben. ‘Genoeg… maak haar klaar voor de ontleding morgen,’ beval Een-Zes-Vier hem koeltjes. ‘Scheer haar schedel en leg haar aan het infuus. Ik wil niet dat ze vóór morgen het loodje legt – ik ontleed mijn objecten het liefst wanneer ze vers zijn en het hart nog pompt.’


  De terechtgewezen Twee-Drie-Acht knikte gedwee, zoals het hoorde, en schuifelde snel naar de instrumentenkastjes die tegen de muur stonden. Hij vond het maar niets dat Een-Zes-Vier de baas over hem speelde, maar was bereid rustig zijn tijd af te wachten. Op een dag zou het allemaal anders worden. Dan had hij zijn eigen specialisatie, zijn eigen leerjongens om af te beulen en zijn eigen lijken om open te snijden.


  Mevrouw Burrows was zich er heel goed van bewust waar ze was. Ze was net ver genoeg uit de donkere schuilplek in haar hoofd tevoorschijn gekropen om het gesprek tussen de twee wetenschappers af te luisteren. Ofschoon ze geen idee had hoe ze eruitzagen, zag ze in gedachten om een of andere reden twee dr. Burrowsen voor zich die haar stonden te bespreken alsof ze een lap vlees was die ze elk moment konden aansnijden. De geleerde types werden zo in beslag genomen door hun object dat ze haar net iets te veel aan haar man deden denken, met zijn allesverterende, egoïstische passie voor die verrekte archeologie van hem.


  Ze voelde dat Twee-Drie-Acht haar hoofd vrij ruw beetpakte en in het wilde weg met een schaar rondom haar hoofd begon te knippen. Daarna smeet hij een kom water over haar schedel, smeerde er wat zeep op en haalde er een vlijmscherp scheermes over. De zoveelste smadelijke handeling die ze zich moest laten welgevallen – ditmaal het verlies van al haar haren – maar ze zou er niets aan doen. Nog niet.


  Drake rende vlak achter Eddie over de wenteltrap naar beneden. Hij zweette zo erg in het dikke Noddypak dat zijn kijkglazen telkens besloegen. Dat zijn ademhaling ook werd gehinderd door het gasmasker maakte het er allemaal niet veel beter op. Toen de Styx onverwachts stil bleef staan, botste Drake dan ook bijna tegen hem op.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij via de radioverbinding en hij spande zich in om te zien wat er voor hen was.


  ‘Kijk zelf maar,’ antwoordde Eddie. Hij schoof een paar donkere plantenstrengen opzij. Het leek net gewone klimop, behalve dan dat de talloze gelobde blaadjes op steeltjes spookachtig groen opgloeiden. ‘Dit is het voormalige rijk van de Bruteanen,’ zei de Styx plechtig. ‘Het meest gevreesde volk in Eurazië in de twaalfde eeuw voor Christus.’


  Drake kwam naast hem staan en schoof nog wat begroeiing weg. Hij ademde nu iets rustiger, zodat zijn kijkglazen schoon bleven.


  ‘Lieve God!’ riep hij uit toen hij zag waar Eddie en hij waren. Ze stonden in een opening in een supersteile grotwand en de grond bevond zich ongeveer honderd meter onder hen. Op het eerste gezicht viel het niet mee de omvang van de immense grot in te schatten. Drake had het gevoel alsof hij op een heiige dag tijdens het ochtendgloren of de avondschemering vanaf een van de allerhoogste gebouwen over Londen uitkeek. Toen hij zich een stukje vooroverboog, zag hij ongelooflijk hoge, verdraaide stenen zuilen die uit de grond omhoogstaken en als dronken steunpilaren tot het dak boven hen reikten.


  De planten, die hij steeds opzij moest schuiven omdat ze telkens terugvielen en hem het zicht ontnamen, groeiden werkelijk overal. Ze bedekten niet alleen de wanden van de grot, maar kropen ook over de modderige vlakte die de stad omringde. Bovendien gaven ze een gedempte gloed af en het gezamenlijke licht was zo krachtig dat ze de zaklampen die hij had meegenomen niet nodig zouden hebben.


  Te midden van deze kolossale lichtkrans doemde de donkere massa van de Eeuwige Stad op. Drake had altijd andere routes gebruikt om de Kolonie in en uit te komen, en een route die via de verlaten stad voerde, was daar niet een van. Tot op dit moment had hij hem dus nog nooit met eigen ogen gezien. Ofschoon Will hem er heel uitgebreid over had verteld, was wat hij zelfs vanaf deze afstand zag al bijna met geen pen te beschrijven.


  Omdat hij meer wilde zien, pakte hij zijn geweer erbij en gebruikte de verkijker om de stad nader te bekijken; overal waar hij keek zag hij fantastische indrukwekkende gebouwen. ‘Verbijsterend,’ fluisterde hij. Hij zag gigantische tempels met zuilenrijen en gebouwen met torens die zo uit een sprookje leken te komen – maar dan wel een dat ieder kind de stuipen op het lijf zou jagen. Hij zag lange rijen standbeelden en ook rivieren die als lome zwarte slangen door de stad kronkelden. Tussen de gebouwen liepen brede lanen en daar concentreerde Eddie, die eveneens de verkijker op zijn geweer gebruikte, zich op.


  ‘Ik zie geen voetpatrouilles van de Divisie, maar dat wil niet zeggen dat ze er ook niet zijn,’ zei hij. ‘Het is meestal een routinekwestie, om gaten in de stadsgrens op te sporen, maar af en toe…’


  ‘…begeleiden ook groepjes wetenschappers die op stap zijn om testmateriaal te verzamelen,’ vulde Drake aan, die terugdacht aan wat Eddie hem eerder had verteld. ‘In de Kolonie ging het gerucht dat jullie van plan waren iedereen hierheen te verhuizen,’ ging hij verder. ‘Het klonk best geloofwaardig, maar was dat ook echt zo?’


  ‘De Heemraad heeft het idee nooit helemaal afgeschreven – het is een optie, mocht de Ontdekking ooit plaatsvinden.’


  ‘De noodlottige dag dat de Kolonie wordt overspoeld met Bovengronders, bedoel je?’ vroeg Drake.


  Eddie knikte. ‘Dat gebeurt vroeg of laat beslist een keer. Om eerlijk te zijn heeft de Kolonie niet voldoende mankracht om deze grot bewoonbaar te maken.’ Hij liet zijn geweer zakken en tuurde naar het dak enkele duizenden meters boven hen. ‘Dat dak daar wordt gevormd door een prop heel dicht graniet en dat is ook de reden dat Bovengronderse geologen deze holte nooit hebben ontdekt. Als de prop op een goede dag door een grote seismische verschuiving barst en in stukken naar beneden stort, zou dat een regelrechte ramp zijn voor de Eeuwige Stad… en voor het Bovengronderse Londen erboven.’


  ‘Daar wil ik niet eens aan denken,’ bekende Drake. Hij keek omlaag en ontdekte daar een met roest bedekte, dikke ring die in de steen bij zijn voet zat geklonken. Hoewel hij bijna helemaal schuilging onder de gloeiende beplanting zag hij dat er een zware ketting aan de ring vastzat die over de rand van de opening langs de grotwand naar beneden liep. Hij knielde neer om aan de ketting te trekken, maar zijn gehandschoende hand gleed weg op de flinke schakels en het lukte hem niet er ook maar een klein beetje beweging in te krijgen.


  ‘De ketting is onbruikbaar, daarom hebben we dit meegebracht,’ zei Eddie. Hij haalde het opgerolde touw van zijn schouder en knoopte het ene uiteinde vast aan de ijzeren ring. De rest gooide hij door het gat de grot in. ‘Ik ga wel eerst,’ zei hij en hij klom langs het touw naar beneden.


  Drake wachtte tot hij geen spanning meer op het touw voelde en volgde toen Eddies voorbeeld. Zodra hij op de bodem was aanbeland, voelde Drake dat er vanboven een motregen op hen neerdaalde. Het was geen aanhoudende bui en zo nu en dan oplaaiende windvlagen joegen de lichte regendruppels alle kanten op. Hij nam even de tijd op te kijken waar hij was en zag rondom hem allerlei rechthoekige bouwsels die schuilgingen onder de gloeiende begroeiing en een andere donkere, niet-oplichtende plant. Hij liep naar een van de bouwwerken toe dat niet helemaal door de beplanting werd opgeslokt. Het stond op vier stenen poten een stukje boven de grond en was ongeveer zo groot als een telefooncel, maar dan wel een die op zijn zij lag. Hij streek met een hand over de matte lange zijkant en dacht dat hij er een gedempt schijnsel in zag oplichten. Eddies stem klonk krakend in zijn oorstuk. ‘Micapaneel,’ zei hij.


  Drake hoorde een zuigend geluid naast hem en Eddie dook vanuit het niets op in zijn blikveld. Drake schrok zo dat hij instinctief zijn geweer omhoogzwaaide.


  ‘Rustig maar,’ zei Eddie.


  ‘Sorry,’ antwoordde Drake. ‘Maar als je me zo blijft besluipen…’


  ‘Dat doe ik helemaal niet,’ wierp Eddie tegen.


  Op dat moment drong het tot Drake door dat het waarschijnlijk helemaal niet Eddies bedoeling was geweest om hem zo stilletjes te naderen; de Styx was hier in zijn element – hij was opgeleid om in dergelijke gebieden te opereren en sluipen was bijna een automatisme voor hem. ‘Je zei iets over mica,’ zei Drake nu tegen hem.


  ‘Ja, dat is een doorzichtig mineraal,’ vertelde Eddie. ‘Dit zijn graven – de Bruteanen legden hun doden achter iets wat bij hen voor glas moest doorgaan, waarschijnlijk zodat rouwende familieleden het lichaam konden zien vergaan.’


  ‘Dat is nog eens een idee… net Dodentelevisie,’ zei Drake met een blik om zich heen op de graven die, nu hij er eens goed over nadacht, inderdaad wel wat leken op een verzameling breedbeeldtelevisies die allemaal een andere kant op wezen. Hij grinnikte. ‘In elk geval een welkome afwisseling van Big Brother, maar ik geloof niet dat het zal aanslaan. Tenzij het publiek natuurlijk een grotere rol in het geheel krijgt.’ Hij keek over zijn schouder naar de stad. ‘Tijd voor belangrijkere zaken – heb je al gezien of de Divisie actief is?’


  ‘Helemaal niets – de kust is veilig,’ antwoordde Eddie. Hij bukte zich om een handvol van de donkere plant uit een met modder gevulde holte in de grond te trekken. ‘Wrijf hiermee over je lichaam om je geur te maskeren. Dan vinden de speurhonden ons minder snel.’


  ‘Oké,’ zei Drake. Hij volgde Eddies voorbeeld en toen hij klaar was haalde hij twee voorwerpen uit zijn zak die op polshorloges leken. ‘Hier zijn de plaatsbepalers waarmee we elkaar kunnen terugvinden,’ zei Drake. Hij zette de apparaatjes aan en gaf er een aan Eddie, die hem ombond.


  Drake staarde naar het schermpje op de zijne. ‘Ik vang jouw signaal op.’


  ‘Goed – ik het jouwe ook,’ zei Eddie bevestigend.


  ‘Mooi zo… dan gebruiken we deze om er zeker van te zijn dat we elkaar op de afgesproken plek aan de andere kant weer zien,’ zei Drake. ‘Doe wat we hebben afgesproken en probeer de blikjes op gelijke afstand van elkaar te plaatsen – ook al is het niet echt erg als we de afstand verkeerd inschatten en ze wat dichter bij elkaar plaatsen.’ Hij veegde zijn kijkglazen schoon en keek omhoog naar de ronddansende regenbuien boven hen. ‘De luchtstromingen zijn hier sterker dan ik had verwacht – ze zullen het verdelgingsmiddel goed verspreiden.’ Hij keek weer naar Eddie, die in zijn Noddypak naast hem stond. ‘Als het niet werkt en er een paar Pestslakken ontkomen, kunnen we altijd nog wat anders proberen.’


  ‘Het werkt heus wel,’ zei Eddie zelfverzekerd. ‘Succes, Drake. Ik zie je aan de andere kant.’


  ‘Ja, tenzij een van je oude maten het feest komt verstoren,’ zei Drake lachend.


  Na een laatste armzwaai ten afscheid vertrokken ze in tegengestelde richting langs de buitenste rand van de stad.
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  Chester en zijn vader liepen met een kist tussen hen in het steegje in dat naar Dean’s Yard leidde.


  ‘Goeiemorgen,’ zei de portier. Hij ging pardoes voor hen staan.


  ‘U ook een bijzonder goedemorgen,’ antwoordde meneer Rawls geforceerd opgewekt. ‘Ik kom mijn zoon op school afzetten. Onze chartervlucht vanuit Zwitserland kreeg helaas te kampen met technische problemen en we hebben een tussenlanding gemaakt op Parijs Orly voor een noodreparatie. Al met al zijn we pas een uur geleden geland en nu is mijn zoon afgrijselijk laat voor school. Dat is toch zo, Rupert?’


  ‘Ja, vader,’ antwoordde Chester. Hij deed zijn best het te laten klinken alsof zijn mond vol knikkers zat.


  ‘Afgrijselijk laat,’ herhaalde de portier. Hij liet zijn blik over meneer Rawls glijden en nam toen Chester in zijn gestreepte rugbyshirt en spijkerbroek op. Kennelijk was hij niet echt overtuigd.


  Meneer Rawls kuchte en draaide met een ongeduldig gebaar zijn hoofd om in de richting van het plein.


  ‘Mag ik vragen hoe u heet, meneer?’ vroeg de portier.


  ‘Prentiss,’ antwoordde meneer Rawls.


  De portier had de initialen RP op de kist zien staan en dit antwoord was voldoende om zijn achterdocht te verjagen. ‘Natuurlijk, heren, jullie zullen wel doodmoe zijn. Loopt u maar door,’ zei hij. ‘Kan ik u misschien een handje helpen, meneer? Dat ziet er aardig zwaar uit.’


  ‘Nee,’ zei meneer Rawls net iets te snel. Hij ging wat rustiger verder: ‘Dank u wel, hoor… heel vriendelijk van u… maar we redden het wel.’


  ‘Uitstekend, meneer,’ zei de portier. Hij deed een stap opzij om hen door te laten. Toen Chester en zijn vader buiten gehoorsafstand op het plein liepen, mompelde de portier binnensmonds: ‘Privévliegtuig… Parijs Olie… doe maar duur. Fijne meneertjes. Da’s allemaal mooi en prachtig, maar intussen sta ik hier de hele nacht te blauwbekken en is het zo kou dat mijn jongeheer zowat bevriest.’


  Chester, die de voorkant van de kist droeg, keek over zijn schouder naar zijn vader. ‘Goed aangepakt, pap, maar waarom nou weer Rupert? Rupert, nota bene. Waarom moest je nu weer zo nodig die naam kiezen?’ fluisterde hij.


  ‘Het moest iets zijn wat met een R begon en bovendien had ik jou na je geboorte zo willen noemen. Ik vond Rupert Rawls altijd heel mooi klinken,’ antwoordde meneer Rawls. Hij schudde zijn hoofd. ‘Maar je moeder wilde er niets van weten.’


  ‘Ik ben verdraaid blij dat ze je heeft tegengehouden. Die lieve mam,’ zei Chester bezorgd, terwijl hij aan haar dacht. ‘Ik hoop maar dat alles goed met haar gaat.’


  Het koste Chester geen enkele moeite om de deur te vinden die Drake had beschreven en ze droegen de kist naar binnen. Ze liepen meteen door naar de volgende deur, die toegang gaf tot de kelder.


  ‘Hebben we geen sleutel nodig?’ vroeg meneer Rawls toen hij het slot zag.


  ‘Nee, Drake zei dat hij wel iets zou regelen,’ antwoordde Chester. Hij zette een hand tegen de oude houten deur en duwde. Toen de deur naar binnen openzwaaide, keek hij naar de plek waar de dagschoot van het slot in het sluitplaatje in het deurkozijn hoorde te steken. ‘Soms is de eenvoudigste oplossing ook de beste,’ fluisterde Chester de woorden die Drake had gezegd toen hij het plan met hem doornam. Chester peuterde de kleine metalen wig eruit die Drake in het gat in het sluitplaatje had geplaatst en stopte hem in zijn zak.


  Meneer Rawls knikte. ‘Dan is hij hier zeker eerder geweest om hem open te zetten?’


  Chester knipoogde naar zijn vader. ‘Pas goed op dat hij niet achter ons dichtvalt, want anders kom je hier nooit meer weg,’ waarschuwde hij hem.


  Ze sjouwden de kist langs de trap naar beneden en brachten hem naar het eind van de kelder, waar ze hem uit het zicht achter een paar kratten verstopten. Chester keek zijn vader aan. ‘Dat was alles, pap. Drake wil niet dat je nog meer ziet, voor het geval…’


  ‘Ja, ik weet het, ik weet het – voor het geval ik weer word ontvoerd,’ raadde meneer Rawls. Hij schonk zijn zoon een diepbedroefde blik. ‘Chester, ik ben hier niet voor in de wieg gelegd. Mijn leven speelt zich grotendeels af achter een bureau met verzekeringsrapporten. Bovendien maak ik me zoveel zorgen om je moeder dat ik aan bijna niets anders meer kan denken.’ Hij slaakte een troosteloze zucht. ‘Ik weet dat ik nooit goed zal zijn in dit geheimzinnige, gevaarlijke gedoe. En ik snap ook niet dat jij het wel kunt.’


  ‘Zeg, pap, kunnen we dit misschien een ander keertje bespreken?’ zei Chester, die het heel vervelend vond om zijn vader te onderbreken. ‘Ik moet me aan mijn schema houden.’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde meneer Rawls berustend. ‘Weet je echt heel zeker dat ik niets meer voor je kan doen? Ik voel me een beetje het vijfde wiel aan de wagen.’


  ‘Je hebt al genoeg gedaan, pap. Je helpt me nog het meest door terug te gaan naar het pakhuis en daar op ons te wachten,’ zei Chester. ‘Zodra ik Drake zie, zal ik hem over mama vertellen.’


  ‘Dat is goed, jongen,’ prevelde meneer Rawls.


  Chester staarde zijn vader na toen hij met een verdrietig hangend hoofd tussen de kratten wegslenterde. Hij zag er ontzettend breekbaar en kwetsbaar uit, en Chester merkte opeens dat hij zich heel beschermend jegens hem voelde. Het was net alsof de ouder-kindrelatie was omgekeerd, en Chester degene was die voor hem moest zorgen en hem moest vertellen wat hij moest doen.


  Chester wilde maar dat hij iets kon doen om het verdriet van zijn vader te verdrijven, maar dat kon niet en hij mocht zich niet laten afleiden door de gebeurtenissen rond zijn moeder. Niet nu.


  Hij maakte de kist open en haalde er een geweer en een riem uit. Daarna tilde hij de twee zware legerrugzakken er aan de schouderbanden uit en zette ze naast zich neer. ‘Ze zijn loeizwaar – ik vraag me af wat Drake er allemaal in heeft gestopt?’ zei hij bij zichzelf. Hij schudde zijn hoofd en mompelde een paar keer: ‘Alleen de hoognodige informatie.’ Hij pakte het NBC-pak dat helemaal onder in de kist lag en zei tegen de lege kelder: ‘Ik heb Noddy nooit leuk gevonden.’


  Het kostte Drake en Eddie minstens twee uur om de tocht langs de met planten overwoekerde stadsgrens te maken. Ze plaatsten allebei de laatste blikjes en ontmoetten elkaar toen op de afgesproken plek.


  ‘Dat is onze ingang,’ meldde Eddie via de radio toen Drake en hij de dikke muur naderden die om de stad heen stond. Drake zag wat hij bedoelde: er waren een paar enorme stukken metselwerk ingestort waardoor er een gat was ontstaan en achter het gat was een reusachtig gebouw ter grootte van een vliegtuighangar zichtbaar. Zonder Eddie als gids zou Drake zich nooit zomaar in de stad hebben gewaagd, maar de Styx was er bekend en het was de kortste route terug naar de plek waar ze de grot waren binnen gekomen.


  Ze klommen door de opening en lieten zich in een met water gevuld afwateringskanaaltje zakken. Tijdens het lopen bekeek Drake de muur van het gebouw naast hen. Die was minstens drie verdiepingen hoog en de hele buitengevel werd in beslag genomen door een enorm reliëf van een optocht woest kijkende, bebaarde mannen. Hun lange haar golfde als ontembare slangen achter hen aan, ze hadden een lendendoek om en droegen een speer bij zich. ‘Blij toe dat we niet met die bende te maken hebben,’ zei Drake tegen Eddie toen ze uit het donkere water klommen. Drake bleef even staan, terwijl Eddie naar de hoek van het gebouw sloop en op zijn hurken ging zitten om het gebied door zijn geweerkijker te inspecteren.


  ‘De kust is veilig,’ zei Eddie. Ze liepen een van de brede lanen op die Drake tot dan toe alleen maar vanuit de verte had gezien. Hij bevond zich nu echt in de stad zelf en nam met ingehouden adem zijn omgeving in zich op.


  ‘Jezus christus! Het lijkt het land der reuzen wel!’ riep hij uit. Hij kon bijna niet geloven hoe groot alles was. De deuren van de gebouwen waren minstens twee keer zo hoog als een normaal mens. Alle tempels en paleizen leken wel te zijn gebouwd door een volk van fenomenaal lange wezens. In de beschutte delen langs de randen van de laan waar de wind niet kwam, kronkelden mistwolkjes over de grond als de lang verloren gewaande geesten van de vroegere stadsbewoners.


  Drake en Eddie liepen over verschillende lanen en bleven een beetje aan de kant, zodat ze gedwongen waren over brokstukken metselwerk te klimmen die van de huizen naar beneden waren gevallen. Af en toe bleef Eddie even stilstaan om het gebied voor hen te verkennen. Eenmaal zag Drake op een open plek een paar honderd meter bij hen vandaan iets staan. ‘Is dat het Schavot waarover Will me heeft verteld?’ vroeg hij, wijzend naar een verhoging op dikke stenen pilaren. Er stonden vage menselijke gedaanten in verwrongen houdingen bovenop die zo op het eerste gezicht van lichtgekleurde steen leken te zijn gemaakt. ‘Hij zei dat het echte mensen waren die op de een of andere manier zijn gefossiliseerd,’ vervolgde Drake, terwijl hij door zijn telescopische kijker naar de versteende lichamen tuurde waar nog resten van boeien en een stuk verroeste ketting aan vastzaten.


  Eddie gaf geen antwoord en gebaarde dat Drake door moest lopen. Ze gingen een echoënd gebouw met een marmeren vloer binnen en beklommen de ene trap na de andere tot ze niet verder konden omdat de weg werd versperd. Eddie voerde Drake vervolgens mee door een gang naar een balkon. ‘Dit is de favoriete uitkijkpost van de Divisie. Ze zetten hier vaak een paar mannen neer. Neem gerust een kijkje,’ zei hij tegen Drake.


  ‘Ik snap wel waarom,’ zei Drake. De plek bood uitzicht op de hele stad en hij verbaasde zich er opnieuw over hoe enorm uitgestrekt deze wel was. Hij ontdekte het reusachtige gebouw met koepeldak waarover Will hem ook had verteld – het deed inderdaad een beetje aan St. Paul’s denken, ook al was dit exemplaar vele eeuwen eerder gebouwd dan de Bovengronderse versie die Drake kende.


  ‘Mag ik?’ vroeg Eddie. Drake trok zich terug, zodat de Styx de lanen onder hen kon bekijken. Nadat hij had vastgesteld dat er echt niemand te zien was, liepen ze de trappen weer af en gingen weer naar buiten, waar Eddie Drake voorging naar een soort onderdoorgang die vol water stond. ‘Kijk hier een beetje uit,’ waarschuwde hij, terwijl hij zijn Styxlantaarn tevoorschijn haalde.


  Drake vroeg niet waarom, maar knipte zijn zaklamp aan en scheen ermee langs zijn geweer. Hij wilde maar dat hij een van zijn lichtverzamelende lenzen kon dragen, maar dat zou onder het gasmasker bijzonder onpraktisch zijn. Toen ze een paar honderd meter hadden afgelegd, kwam er door het water iets op hen af rollen terwijl het ding een enorme regen van spetters achter zich de lucht in wierp. Eddie reageerde pijlsnel en sprong naar achteren. Toen het vlak bij hen was, ging hij erbovenop staan.


  Het spleet open en er werd een pulpachtige hoop vlees zichtbaar, alsof hij een naaktslak ter grootte van een pompoen had geplet. Door een scheur in de dikke zwarte huid waren de organen te zien – er druppelde een donkerpaarse vloeistof uit die zich vermengde met het stilstaande water.


  ‘Hallo, zeg! Wat is dat, verdomme?’ riep Drake uit.


  Eddie rolde het ding met zijn voet om zodat ze de venijnige tanden konden zien. ‘De wetenschappers denken dat het een unieke zwammensoort is die zich in deze stad heeft ontwikkeld. Het zijn carnivoren en ze zijn in staat zich voort te bewegen.’


  ‘Je méént het,’ zei Drake happend naar lucht. ‘Zijn er misschien nog meer dingen die ik moet weten? Vliegende paddenstoelen, bijvoorbeeld?’


  ‘Nee, ze kunnen niet vliegen,’ antwoordde Eddie vlak alsof hij dacht dat Drake het serieus meende.


  Ze liepen verder en kwamen ten slotte aan bij de stadsmuur. Drake bleef staan. ‘Volgens mij is dit wel een geschikte plek. Het wordt tijd om te kijken of mijn draadloze detonator het doet.’ Hij maakte een buideltje los van zijn riem, liet er een klein kastje uit glijden en trok de antenne die erop zat uit. Hij klapte het deksel voor op het kastje omhoog en een toetsenbordje werd zichtbaar. Hij drukte een van de knoppen in en er floepte een groen ledlampje aan. ‘Zo, die is ingesteld. Wil jij de honneurs waarnemen?’ zei hij. Hij gaf het apparaatje aan Eddie. ‘Je moet, heel voorspelbaar, de rode knop hebben.’ Eddie hield het kastje een stukje voor zich uit en drukte op de knop.


  Langs de buitenste rand van de grot klonken gedempte explosies die werden vergezeld door oplichtende vlekken. Uit de dertig kapotgescheurde blikjes stegen pluimvormige dampwolkjes de lucht in die heel even vurig werden verlicht door de springladingen, maar ook heel snel weer vervaagden.


  Drake keek Eddie schouderophalend aan. ‘Indrukwekkend is anders – weinig geknal voor je geld, hè?’


  ‘Zolang het maar werkt,’ merkte Eddie op. ‘We moeten nu maken dat we wegkomen. Als hier ook maar één lid van de Divisie rondloopt, zal die willen weten wie hier verantwoordelijk voor is.’


  ‘Dat zal ongetwijfeld,’ antwoordde Drake. Ze liepen snel onder een boog in de stadsmuur door de vlakte op en volgden de route die hen naar de plek zou brengen waar het touw hing. Toen ze bij de begraafplaats met telefooncelvormige graftombes aankwamen, klonk er een schot.


  ‘Zoek dekking!’ schreeuwde Drake.


  De kogel vloog tussen hen door en sloeg in de zijkant van een van de tombes, waardoor zich in het micapaneel talloze barsten aftekenden. Het spatte vrijwel onmiddellijk in duizend kleine stukjes uiteen en legde het donkere, rottende dat erachter lag bloot.


  Drake en Eddie stoven allebei een andere kant op en zochten rollend dekking achter de tombes. ‘Waar kwam dat vandaan?’ vroeg Drake dringend over de radio. Hij hoorde Eddies stem – er klonk geen spoor van emotie in door.


  ‘Als je met je gezicht naar de stad staat, bevindt zich op twee uur een vier man tellende patrouille. Ik…’


  Eddies stem viel plotseling weg en hoewel Drake de lichtverzamelende kijker op zijn geweer gebruikte, kon hij hem nergens vinden. Hij maakte snel de kijkglazen van zijn masker schoon. Dit waren geen amateurs en hij moest al zijn zintuigen kunnen inzetten. Het probleem was dat de kap van zijn Noddypak zijn gehoor beperkte – hij nam het risico en zette hem af. Het gasmasker zou hem wel beschermen tegen ziekte verwekkende stoffen die via de lucht werden verspreid. Hij tuurde al luisterend om zich heen. Seconden leken wel uren. Hij spande zich tot het uiterste in om iets op te vangen, maar hoorde alleen de wind en het gestage gedrup van het water om hem heen.


  Opeens hoorde hij iets.


  Het was vrijwel onhoorbaar, het geluid van iemand die ademhaalde. Drake draaide zich met een ruk om en was nog net op tijd om te zien hoe een grote speurhond met samengeknepen ogen die glansden in het spookachtige groene licht op hem afkwam. Drake deed een stap naar achteren en hoewel hij bijna uitgleed op de slijmerige begroeiing vuurde hij vanaf zijn heup. Het verdovingspijltje trof de hond in de flank en bleef daar zitten. Het enorme dier kwam glijdend tot stilstand en zijn klauwen ploegden door de planten. Toch was het zo te zien niet het verdovingsmiddel dat hem tegenhield, maar eerder zijn verbazing over het feit dat hij door iets was geraakt. Drake zag dat de speurhond snuivend met zijn kop schudde als een stier in een arena en hij besefte dat hij nog steeds gevaar liep. Het dier keerde zijn zware lijf om en kwam stampend opnieuw naar hem toe om de aanval voort te zetten.


  Opeens sprong de misschien wel tweehonderd kilo wegende hellehond grommend door de lucht op Drake af. Hij was er echter op voorbereid – hij schoot en raakte het dier precies in zijn oog. Deze keer had het verdovingsmiddel zo te zien meer effect, want het lichaam van de speurhond verslapte meteen. De hond had echter zoveel vaart dat hij hard tegen Drake aan klapte. Hij smakte als een omgegooide bowlingkegel keihard tegen de met water doordrenkte grond en alle lucht werd uit zijn longen geslagen.


  Hoewel hij niet gewond was bleef hij op de grond liggen en zocht beschutting onder de dichtstbijzijnde met groen bedekte tombe. ‘Eén speurhond uitgeschakeld,’ hijgde hij in de radio zodra hij weer een beetje op adem was gekomen.


  Ondanks de geluiddemper die op de loop was bevestigd, bracht het geweer tijdens het afvuren toch nog altijd een geluid voort dat was te vergelijken met een voetbal die werd lek geprikt en Drake was bang dat dit misschien hard genoeg was geweest om zijn positie prijs te geven aan de Styxsoldaten. Hij moest een andere schuilplek zoeken en snel ook. Hij gluurde om de andere kant van de tombe heen. De kust leek veilig en hij kroop voorzichtig tevoorschijn. Het drong tot hem door dat Eddie en hij heel veel geluk hadden gehad – de Divisiepatrouille had blijkbaar nog niet genoeg tijd gehad om versterking in te roepen – er was nog van alles mogelijk.


  Drake verkende door zijn nachtzichtapparaat de directe omgeving en ving op nog geen vijftien meter bij hem vandaan een heel minieme beweging op – alsof er een schaduw overvloog. Hij wierp snel een blik op de plaatsbepaler om zijn pols. Hij wilde voorkomen dat hij per ongeluk Eddie raakte. Toen hij zag dat deze niet bij hem in de buurt was, fluisterde hij iets in zijn keelmicrofoon.


  ‘Ik heb volgens mij een doelwit in het vizier – op zeven uur,’ zei hij. ‘Hij zit achter ons – ze proberen onze route naar de uitgang te blokkeren.’


  Drake staarde naar de plek waar hij iets had zien bewegen. De seconden verstreken.


  De Styxsoldaat verliet zijn schuilplek achter de tombe en Drake reageerde onmiddellijk. Het pijltje trof de man in zijn bovenarm. De soldaat rukte het er meteen uit en wankelde nog een paar passen naar voren, maar viel toen om. Drake liep snel naar de soldaat toe en schopte zijn geweer buiten zijn bereik.


  De soldaat droeg een lange jas en Drake herkende onmiddellijk de kenmerkende grijsgroene camouflagekleuren van de Divisie. De man had een grote ronde bril over zijn ogen en een Styxmasker bedekte de onderste helft van zijn gezicht.


  ‘Jij gaat lekker een heel lang dutje doen,’ fluisterde Drake en hij schoot van dichtbij een tweede pijltje in het been van de man. Hij wilde niet het risico lopen dat de soldaat maar een deel van de dosis verdovingsmiddel binnen had gekregen. ‘Eén Divisiesoldaat uitgeschakeld,’ meldde Drake via de keelmicrofoon aan Eddie. Hij begon zich af te vragen waarom hij nog niets van hem had gehoord.


  Drake kwam weer in beweging en rende in elkaar gedoken naar de muur waar Eddie en hij de grot waren binnen ge komen. Hij hoopte maar dat het touw er nog hing, want daar hing hun plan van af. ‘Ik verken nu het gebied tussen zes en negen uur,’ gaf hij via de radioverbinding aan Eddie door. Hij keek op de plaatsbepaler en zag tot zijn stomme verbazing dat Eddies signaal bijna boven op dat van hem stond.


  ‘Ik heb met de anderen afgerekend,’ zei Eddie, die nu naast Drake opdook en drie lange Styxgeweren op de grond bij zijn voeten neerlegde. ‘Maar d…’


  Er klonk een schot en ze doken allebei in elkaar.


  ‘Dat kwam van boven,’ zei Eddie. Hij liet zijn blik langs het bovenste deel van de grotwand glijden.


  Hij besteedde er niet al te veel tijd aan, want ze ontdekten bijna gelijktijdig de gedaante die hooguit twintig meter bij hen vandaan lag. Hij had vlak bij de plek waar het touw naar beneden bungelde op de loer gelegen. Hij greep nu naar zijn schouder, zakte door zijn knieën en viel met zijn gezicht voorover op de grond.


  ‘Een Ruimer. Geef me rugdekking,’ zei Eddie. Ze slopen allebei naar de liggende man toe.


  Drake draaide hem op zijn rug en zag dat Eddie gelijk had. De jas was heel anders dan de jassen die door de Divisie werden gedragen – deze had een camouflagepatroon dat uit vlekken in verschillende bruintinten bestond. De borst van de man zat onder het bloed van de wond in zijn schouder. ‘Hij is met scherp beschoten – dit is niet door een verdovingspijltje aangericht. Ik ken hem trouwens – hij is een Ruimerofficier.’ Eddie keek naar Drake. ‘Het is niet gebruikelijk dat ze Divisiepatrouilles hier begeleiden.’


  ‘Jij kwam hier anders wel,’ merkte Drake op.


  Eddie luisterde niet, maar voelde aan de hals van de man om te kijken of hij een hartslag had. ‘Hij leeft nog,’ zei hij. Hij gebaarde meteen met zijn geweer naar de opening waar het touw hing. ‘De vraag is alleen: wie zit daar?’


  Voordat Eddie goed en wel doorhad wat er gebeurde, klemde Drake van achteren een arm om zijn nek.


  Eddie verzette zich en probeerde Drake met een elleboog in zijn gezicht te raken.


  ‘Daar komt niets van in!’ gromde Drake. Hij oefende wat meer druk uit op Eddies luchtpijp en draaide tegelijkertijd zijn nek zo ver om dat hij bijna brak.


  ‘Ontsnappen is onmogelijk. Laat je geweer vallen, anders maak ik je af,’ zei Drake op niet mis te verstane wijze tegen hem. ‘En steek je handen omhoog zodat ik ze kan zien.’


  Eddie besefte dat hij geen keus had en gehoorzaamde.


  ‘Waarom? Wat is er?’ stamelde hij.


  Drake fluisterde bij zijn oor: ‘Je bent twee keer de fout in gegaan. Je eerste fout was dat niemand – en dan bedoel ik ook echt níémand – wist dat Fiona in verwachting was. Het was nog veel te vroeg en ze had het aan niemand verteld. Hoe kan het dan dat jij het wél wist? Ik gunde je nog het voordeel van de twijfel en nam aan dat je het misschien tijdens een van je Bovengronderse surveillances ergens had opgepikt, maar toen versprak je je nog een keer. Je noemde mijn vriend “Lukey”.’


  Eddie probeerde iets te zeggen en Drakes greep verstrakte.


  ‘Nee, kop dicht en luisteren!’ zei Drake kwaad. ‘Fiona was de enige zie hem Lukey noemde – dat was haar koosnaam voor hem. Ik wist het alleen maar omdat ik hen toevallig een paar keer had gehoord in hun kamer.’ Drakes stem klonk zacht en kil van woede. ‘Maar jij kende de naam, omdat ze die had genoemd toen jullie haar ondervroegen. Zo is het toch? En dat toont aan dat jij erbij moet zijn geweest toen ze werd Donkerbelicht – en aan een inwendige bloeding overleed. Zo’n koosnaam is nou precies zo’n piepklein, onbeduidend detail dat de Styx volgens mij nooit aan elkaar doorvertellen.’


  Drake ademde hijgend uit en zweeg even alsof hij probeerde zichzelf onder controle te houden.


  ‘Eigenlijk is het best grappig – hoewel jij vroeger mijn vijand was, dacht ik echt dat ik iemand had gevonden die ik kon vertrouwen.’


  Eddie kreunde, want Drake voerde de druk op zijn luchtpijp weer op.


  ‘Ik dacht dat ik iemand had gevonden met wie ik kon samenwerken. Een vriend.’


  Eddie verloor het bewustzijn en Drake legde hem op de grond.


  Daarna rechtte hij zijn rug en pakte de radiozender van zijn riem om van frequentie te wisselen. ‘Chester, hoor je me?’


  ‘Ja,’ bevestigde Chester vanuit de opening in de grotwand boven hem, vanwaaruit hij Drake door de kijker op zijn geweer had gadegeslagen. De jongen was duidelijk overstuur, omdat hij de Ruimer had neergeschoten en praatte zo snel dat Drake hem nauwelijks kon verstaan. ‘Was het goed? Die Ruimer wilde je neerschieten – dat kon ik niet laten gebeuren. En wat is er met Eddie aan de hand? Ik heb gezien wat je met hem deed.’


  ‘Rustig aan – je hebt goed gehandeld – ik heb alles onder controle.’ Drake keek hoe laat het was. ‘We moeten vóór het ochtend wordt door het Labyrint heen zijn en in de Zuid-Grot zien te komen. Ik wil dat de Kolonie nog slaapt wanneer wij daar arriveren.’ Hij gebruikte de kijker op zijn geweer om Chesters hoofd op te sporen dat door het begroeide gat stak. ‘Geef me eerst de wapens aan,’ zei hij. ‘Laat daarna de rugzakken naar beneden zakken. En wees daar in godsnaam voorzichtig mee.’


  ‘Okidoki, komt helemaal goed,’ beloofde Chester met een blik op de afgeladen legerrugzakken naast hem op de grond. Hij had de rugzakken een voor een vanuit de Bovengronderse kelder naar beneden moeten brengen, omdat hij ze onmogelijk allemaal tegelijk kon sjouwen. Daar waren ze veel te zwaar voor.


  Drake keek naar Eddie, die nog steeds bij zijn voeten lag. ‘Ik word echt een zacht ei… dat ik je zomaar laat leven,’ mompelde hij. Hij legde aan met zijn geweer en schoot een pijl in de arm van de Styx. ‘Nou ja, je had hoe dan ook dat wat ik nu ga doen nooit toegestaan,’ zei hij tegen de bewusteloze man.


  Chester en Drake liepen snel om de Eeuwige Stad heen en Chester vertelde hem al lopend dat zijn moeder het hotel had verlaten. Drake verzekerde hem dat hij er goed aan had gedaan om tegen zijn vader te zeggen dat hij in het pakhuis op hen moest wachten. Over de hachelijke situatie van mevrouw Rawls kon hij hem echter niet geruststellen, maar hij beloofde wel dat hij het zou uitzoeken zodra ze weer Bovengronds waren. Drake wilde liever niet praten over wat er met Eddie was gebeurd en vertelde Chester alleen dat hij de tweede fase van de operatie in de weg had gestaan en, zoals Drake het uitdrukte, ‘van verdere verplichtingen diende te worden ontheven’.


  Ze zaten nu op een modderige oever ergens in een uithoek van de grot. Chester rilde. ‘Ik ben blij dat we daar niet doorheen hoeven. Wat een griezelige plek,’ zei hij. Ze bevonden zich op iets hogergelegen terrein en Chester kon zo over de stadsmuur de Eeuwige Stad in kijken. Hij rilde nog een keer en tuurde onder het slaken van een spookachtig hoehoehoegeluid naar de stad voor hem. Hij wist weliswaar dat de bewoners al heel lang geleden waren vertrokken, maar de gebouwen straalden zoiets machtigs en dreigends uit dat ze hem een ongemakkelijk gevoel bezorgden. Chester bedacht opeens dat hij zo in beslag werd genomen door zijn moeders verdwijning dat hij niet echt had stilgestaan bij zijn eigen situatie. Drake weigerde hem te vertellen wat hij in de Kolonie wilde gaan doen, maar het was ongetwijfeld heel gevaarlijk. Chester wist niet eens of hij de dag wel zou overleven en zijn vader zou terugzien.


  ‘Vooruit, knul! Word eens wakker! Wat zit je nou toch te dagdromen?’ klonk Drakes stem krakend in zijn oor. ‘Ik zei wat tegen je.’


  ‘Sorry,’ zei Chester. Hij keerde zich om en zag dat Drake bij de ingang van een kleine grot op hem stond te wachten.


  Drake zwaaide als een kermisbaas met zijn hand naar de opening. ‘Treed binnen, jongeman. Hierachter wacht je een van de ingewikkeldste doolhoven in deze onbekende wereld.’


  ‘Echt waar?’ Chester slikte nerveus en liep snel naar hem toe. ‘Hoe weet jij dan de weg?’


  ‘Dat vriendje van je, Will – die heeft me de plattegrond gegeven die zijn oom Tam voor hem heeft gemaakt. Die heb ik samen met de bijzonder handige Ruimerkaarten uit Eddies kelder opgeslagen op dit stukje…’ Drake hield met een theatraal gebaar iets in Chesters beperkte blikveld, ‘… supermoderne technologie.’ Chester ving de vage glans op van het schermpje van een iPod.


  ‘Hè? Gaan we nu muziekvideo’s bekijken of zo?’ grinnikte hij, al een heel stuk opgewekter.


  ‘Nee, dat doen we pas wanneer dit allemaal netjes is afgehandeld en achter de rug is. Kijk, in het Labyrint heb je door de ijzerafzettingen niets aan een kompas en van GPS kan natuurlijk ook geen sprake zijn, dus moest ik wel iets anders bedenken. Ik heb alle kaarten hierop gezet en het ding vervolgens met een stappenteller verbonden. Ik ontvang via mijn oortje zelfs gesproken aanwijzingen. Het moet dus een makkie zijn om aan de andere kant te komen, maar we zullen ons met de snelheid van het licht moeten bewegen. Ik hoop dat je hardloopschoenen aanhebt.’


  ‘O, fijn hoor,’ steunde Chester met een komisch gezicht en hij hing de rugzak iets beter op zijn rug. ‘Ik wist wel dat het niet gemakkelijk zou worden.’


  Ze liepen inderdaad hard door en vlogen bijna door de tunnels van kersrode steen. Ze sloegen zo vaak links en rechts af dat Chester niet alleen van de lichamelijke inspanning duizelig werd. Wat ook al niet echt hielp was dat het pad waarop ze urenlang met knarsende stappen door het dunne zand liepen voordurend licht steeg.


  Drake merkte dat de jongen achterbleef. ‘Hou vol!’ droeg hij hem via de radio op. ‘Oké, je mag je masker afzetten – we zouden ver genoeg moeten zijn om veilig te kunnen ademhalen.’


  Chester herinnerde zich nog goed hoe ziek Will was geworden en weifelde, maar Drake aarzelde geen moment en trok het gasmasker van zijn hoofd. Toen volgde Chester zijn voorbeeld en hij besefte nu pas dat zijn haar kletsnat was van het zweet.


  ‘Drink even wat, anders krijg je zo nog kramp,’ raadde Drake hem aan.


  Chester pakte de veldfles van zijn riem om een paar slokken te nemen en zuchtte diep. ‘Alsof we er een complete rugby-training op hebben zitten,’ zei hij.


  Ze renden nog een uur lang door, maar ditmaal ging het een stuk gemakkelijker, omdat ze beter adem konden halen. Toen bleef Drake weer staan.


  ‘Is dat een deur? Zijn we er?’ kreeg Chester nog net over zijn lippen voordat hij zwaar hijgend en dodelijk vermoeid op de grond zakte.


  Drake was niet eens buiten adem. ‘Bijna, maar deze deur is dichtgelast,’ zei hij. Hij gooide zijn rugzak van zijn schouders en haalde uit een van de zijvakken iets wat leek op een sliert saucijsjes, zeker in Chesters ogen, die heel wazig zagen.


  ‘Wat is dat? Kun je dat eten?’ vroeg Chester.


  ‘Niet echt.’ Drake hield de slinger voor zijn borst. ‘Een kettingbom. Voor een gerichte explosie, zodat de kracht optimaal is, terwijl het geluid van de knal tot een minimum wordt beperkt.’ Hij legde hem min of meer in een vierkant tegen de onderkant van de deur en stond op. ‘Tijd om ons terug te trekken,’ waarschuwde hij Chester. ‘Ik steek de saucijsjes aan.’


  ‘Nu snap ik hoe Elliott aan de gewoonte komt om van alles op te blazen,’ merkte Chester droogjes op.


  Ze zochten dekking achter een bocht in de tunnel en Drake gebruikte een draadloze detonator. Er klonk geen echte ontploffing, maar eerder een soort woesj, gevolgd door het gekletter van ijzer op steen.


  ‘We kunnen naar binnen,’ zei Drake. ‘Hou je wapens gereed voor het geval iemand het heeft gehoord.’


  Ze kropen door het smeulende gat in de deur en stonden toen in een smalle tunnel die door een kleine, ronde grot liep. ‘Jakkes – wat stinkt hier zo?’ zei Chester, die met een vies gezicht over de grond liep die werd bedekt door een dikke laag stroachtig spul.


  Drake wees naar een paar lage stallen. ‘De varkensstal van de Kolonie.’


  Toen ze langs de metalen gebouwtjes liepen, hoorde Chester geknor. Halverwege stak een klein mager biggetje zijn neus uit het stro omhoog. Hij kreeg waarschijnlijk de schrik van zijn leven toen hij Chester in het oog kreeg, want het krijste schril en holde een van de stallen in.


  Chester schrok al net zo hard van de krijsende big en sprong in de lucht. ‘Hou toch je kop!’ snauwde hij nijdig tegen het beest. Hij trapte pardoes in een flinke berg varkensmest, wat een onaangenaam zompig geluid onder zijn voeten veroorzaakte. ‘Ranzig,’ mompelde hij. Drake was intussen al op een hek geklommen. Chester volgde zijn voorbeeld en daarna liepen ze verder door een korte gang die op een veel bredere uitkwam.


  ‘Dit is de belangrijkste route – hier ben je ongetwijfeld langsgekomen toen ze je vanuit het Kwartier naar beneden brachten. Zie je die geulen in de rotsbodem?’ zei Drake. ‘Die zijn ontstaan door de karren die er door de eeuwen heen overheen zijn gekomen. Rare gedachte, hè?’


  Chester staarde naar het dubbele spoor dat diep in de stenen ondergrond was gesleten. ‘Ik ben weer in de Kolonie,’ constateerde hij en hij ademde de lucht diep in.


  ‘Ja, de Schedelpoort is die kant op,’ vertelde Drake hem. Hij wees naar rechts.


  Chester luisterde niet. Hij werd opeens overweldigd door de geur van te vaak gerecyclede lucht. Het was het aroma van de duizenden mensen die in de Kolonie leefden.


  ‘Ik had niet gedacht dat ik die geur ooit nog zou ruiken. Geef mij de varkensmest maar,’ zei hij zacht. Er trok een rilling over zijn lijf. Hij kende de lucht maar al te goed uit het Kwartier, waar hij maandenlang opgesloten had gezeten in de Bunker. De geur riep levendige herinneringen op aan een van de somberste, wanhopigste periodes in Chesters leven. Het had er indertijd zo slecht voor hem uitgezien dat hij bijna zeker wist dat hij er zou sterven.


  Hij was in al die tijd echter nooit het vertrouwen in Will verloren. Hij had vaak om redding gebeden, maar toen zijn vriend eindelijk als door een wonder opdook en hem uit zijn gevangenis bevrijdde, was het lot hem helaas opnieuw slechtgezind geweest. Zijn hernieuwde vrijheid was niet van lange duur en hij belandde opnieuw in de handen van de Styx, die hem regelrecht terugbrachten naar de Bunker. Eerst had hij nieuwe hoop gekregen, maar toen was die hoop meteen weer de bodem in geslagen – als hij nooit de kans had gekregen om te ontsnappen was dat misschien wel minder erg geweest. Hoewel dit allemaal nog niet eens zo lang geleden was gebeurd, had hij het tot nu toe op de een of andere manier uit zijn geheugen verdreven.


  ‘Gaat het?’ vroeg Drake, die merkte dat de jongen opeens heel stil was geworden.


  ‘Ja, hoor,’ antwoordde Chester. ‘Kunnen we dit alsjeblieft zo snel mogelijk afhandelen en weer terug naar huis gaan?’


  ‘Dat was wel de bedoeling,’ zei Drake. ‘Onze volgende bestemming zijn de ventilatiecentrales.’
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  Nu mevrouw Burrows definitief was vertrokken, schoven Eliza en haar moeder de meubels naar hun oude plek en brachten ze de woonkamer terug in de staat waarin hij voor de komst van hun onwelkome gast had verkeerd. Eliza had het bed hijgend, zwoegend en steunend over de trap naar de eerste verdieping weten te slepen, maar daar had ze, verslagen door het loodzware gewicht, de moed opgegeven. Ze was gewoon niet sterk genoeg. Ze kon moeilijk van haar moeder verwachten dat zij haar hielp, zeker niet met die ‘arme rikketik’ van haar waaraan ze Eliza voortdurend herinnerde. Eliza werd steeds bozer op haar broer, die er niet was om haar een handje te helpen.


  ‘Je weet natuurlijk wel waar hij naartoe is, hè?’ bromde ze, terwijl ze zich langs het bed wrong dat onder aan de volgende trap was blijven steken.


  Haar moeder keek haar fronsend aan. ‘Hij zei dat ie een pintje ging drinke in de herberg.’


  ‘Ha! Wat een smoes – hij neemt Colly nooit mee wanneer hij naar Tabards gaat,’ zei Eliza.


  De oude vrouw schuifelde achter haar aan de woonkamer in. ‘Zeg es op – waar is ie dan naartoe?’ wilde ze weten.


  ‘Dat is toch overduidelijk? Hij is natuurlijk afscheid gaan nemen van die halve gare vriendin van hem. Is het je niet opgevallen dat hij zijn uniform nog aanhad toen hij zo haastig vertrok? Hij gaat toch nóóit in zijn uniform naar de herberg?’


  ‘Asjemenou…!’ zei de oude vrouw nadat ze er even over had nagedacht. ‘Houdt ie dan nooit niet op met dat dwaze gedoe van ’m?’


  ‘Binnenkort is het afgelopen,’ lachte Eliza grimmig, terwijl ze een bijzettafeltje naar een hoek van de kamer droeg. Ze veegde het zweet van haar voorhoofd en staarde peinzend naar het dressoir. ‘Dat kunnen we samen toch wel verplaatsen? Het hoeft maar een meter verder langs de muur, dan kan ik het kleed terugleggen waar het hoort.’


  Ze stelden zich aan weerszijden van het dressoir op. ‘Als we het nou eerst een stukje van de muur schuiven – dan schrapen we het behang er niet af,’ zei Eliza. ‘Een, twee, drie…’


  Ze trokken het dressoir met schurende poten over de kale vloerplanken naar voren.


  Er klonk een harde klap. Eliza was bang dat een van de poten van het gammele dressoir was afgebroken, want de oude vrouw slaakte een doordringende gil. ‘Jezus, me voet! Er is iets op me voet gevalle!’


  Eliza holde naar haar moeder toe die op één been stond te hinken. Het dressoir was niet beschadigd, maar toen zag ze Wills glanzende schep op de vloer liggen. Ze bukte zich om hem op te rapen en bekeek het label van de maker op de steel. ‘Volgens mij komt hij van Bovengronds.’ Ze schudde verbaasd haar hoofd. ‘Wat doet dat verrekte ding daar nou? Hij zat zeker klem tussen de muur en het dressoir.’


  ‘Au au! Me voet! Me voet!’ jammerde de oude vrouw, die nog steeds pijnlijk op één been rondhinkte.


  Eliza staarde naar de schep. ‘Hoe komt dat ding nou hier? Zou die achterlijke broer van me het misschien om de een of andere reden voor ons hebben willen verstoppen?’


  ‘’t Kan me niet schele hoe dat ding hier is gekomme! Laat die stomme schep nou verdomme zitte en kijk es naar die verrekte voet van me!’ riep de oude vrouw verontwaardigd.


  ‘Het is nergens voor nodig om dergelijke taal te gebruiken,’ sprak Eliza haar vermanend toe. ‘Het is trouwens geen schep. Kijk maar, hij loopt recht af…’ zei ze. Ze hield het ding op om het aan haar moeder te laten zien. ‘Hij loopt recht af. Het is een soort spade om mee te graven.’


  ‘’t Kan me verdorie niet schele hoe ze dat stomme ding noeme, dom wicht dat je bent,’ mopperde haar moeder. Ze strompelde tierend en scheldend naar de keuken.


  ‘Daar moeten we naartoe. Daarboven,’ fluisterde Drake tegen Chester. Ze zaten weggedoken tegen de zijkant van de tunnel. ‘De hoofdcontrolekamer van de ventilatiecentrales.’


  Chester strekte zijn nek en ontdekte de zigzag lopende traptreden van de gietijzeren trap die in de muur zaten geklonken en deden denken aan een oude brandtrap. Hij keek nog een meter of vijftig verder omhoog, helemaal naar het dak van de grot, die vol hing met dichte wolken. De voortdurend bewegende golven schemerachtige grijze rook gaven hem het idee dat hij naar een soort omgekeerde zee zat te kijken. Ook zag hij dat de golven hier en daar trechtervormige bouwsels in stroomden die tegen het dak van de grot waren geplaatst. In elk bouwsel zat iets wat ronddraaide. ‘Dan zijn dat zeker de ventilatoren?’ raadde hij.


  Drake knikte. ‘Hoor je dat zachte gebrom? Die dingen daarboven zijn net reusachtige luchtverversers. Dit is een van de plekken waar de verschaalde lucht uit de Zuid-Grot wordt gezogen en via vermomde rookkanalen naar de wereld buiten wordt vervoerd.’


  ‘Wij krijgen dus al die smerige rook Bovengronds te verwerken? Dat is niet eerlijk,’ zei Chester fronsend. ‘Ik dacht dat Eddie tegen vervuiling was? Weet je nog wat hij allemaal tegen me zei?’


  ‘Vergeet maar wat je hebt gehoord – hij speelde een psychologisch spelletje met je. Je moet nooit geloven wat een Witnek je vertelt,’ antwoordde Drake. Hij siste ‘Ssst’ en stak zijn hand op. ‘Precies volgens schema – de wisseling van de wacht vindt op het hele uur plaats,’ fluisterde hij. ‘Maak je zo klein mogelijk. Zorg ervoor dat hij je niet in de smiezen krijgt.’


  Chester drukte zich achter Drakes rug plat tegen de muur en ving nog net een glimp op van een gedrongen man die over het pad aan kwam sjokken. De man zag hen echter niet op hun schuilplaats. Hij liep naar de trap en klom langzaam naar de controlekamer boven.


  ‘Gaan we erachteraan?’ vroeg Chester.


  ‘Nog niet,’ zei Drake.


  Niet lang daarna zag Chester een andere man naar beneden komen. Hij bleef onder aan de trap staan om een pijp met een lange steel aan te steken en vertrok toen.


  ‘Goed – de volgende ploeg heeft het net overgenomen, dus we kunnen,’ kondigde Drake aan. Hij liep gevolgd door Chester met een verdovingspistool in zijn hand snel naar de trap, die hij met twee treden tegelijk nam. Bij de deur bovenaan bleef hij staan. ‘De controlekamer is altijd bemand. Die Kolonist zit er en misschien zijn er nog wel meer mensen, dus hou je ogen goed open.’


  De ijzeren deur zat niet op slot en Drake duwde hem zachtjes open, zodat ze naar binnen konden glippen. Chester zag dat ze in een lange gang stonden met aan één kant een rij ramen in een houten kozijn. Het geheel leek wel wat op een treinwagon uit vervlogen tijden, ook al was hij iets breder en langer dan Bovengronderse wagons. De muur tegenover de ramen bestond uit een ongelooflijk rasterwerk van ouderwetse buizen van glanzend gepoetst koper dat aan panelen van donker eikenhout was bevestigd. Op de pijpen zaten talloze hendels en kleppen, maar ook wijzerplaten en metertjes die in koor tikten en trilden.


  Het rumoer dat Chester beneden al had gehoord klonk hierboven nog veel harder – een regelmatig, zwaar gebonk dat natrilde in zijn hoofd. Hij had het gevoel alsof hij in de buik van een of ander gigantisch beest was beland en het deed hem denken aan zijn lievelingsverhaal uit de Bijbel over Jonas en de walvis. Dit was natuurlijk wel iets anders – hij zat niet in de buik van het beest, maar eerder in de longen.


  Drake sloop heel rustig verder door de gang.


  Plotseling stuitten ze op de Kolonist, die zich in een kleine nis tussen het buizenraster bevond.


  De gedrongen man sprong met een harde schreeuw op en het pak speelkaarten dat hij in zijn hand had vloog in de lucht. Hij droeg een donkergrijze overall, had wit stekeltjeshaar en om zijn nek had hij een rode sjaal gebonden. Hij schreeuwde nog een keer en pakte een lachwekkend grote moersleutel van de tafel. ‘Het spijt me,’ zei Drake. Hij vuurde zijn pistool af en vloerde de man met een verdovingspijltje. De Kolonist viel bewusteloos voorover op de tafel, die instortte onder zijn niet onaanzienlijke gewicht. Drake rolde hem op zijn rug om te kijken of hij niet gewond was geraakt tijdens de val. Het pijltje stak nog steeds uit zijn brede borstkas.


  ‘Kolonisten,’ mompelde Chester minachtend met een opgetrokken bovenlip. ‘Ik had nog wel zo gehoopt dat ik nooit meer een van die gekken zou tegenkomen.’


  ‘Deze man is niet je vijand,’ zei Drake, die zag dat de jongen zijn handen strak om het geweer klemde. ‘Hij doet alleen maar zijn werk.’


  ‘Ja ja – net als die engerd in de Bunker,’ zei Chester woest. ‘Die ene die de tweede officier werd genoemd – hij deed zeker ook alleen maar zijn werk?’


  Drake haalde een stukje opgevouwen papier uit een binnenzak van zijn jack, vouwde het open en gaf het aan Chester, die nog steeds naar de bewusteloze man stond te kijken. ‘Dit is belangrijk. Concentreer je!’ beval Drake de jongen. ‘Bekijk deze tekening.’


  ‘Wat is daarmee?’ vroeg Chester, die zijn knellende greep om het geweer ontspande en zijn aandacht nu richtte op de tekening vol lijnen. Het stelde een paneel voor met vijf grote meters erop en daaronder een hele rij buizen.


  ‘Dit buizenstelsel meet de druk op van de lucht die de grot in wordt gepompt.’ Drake keerde zich om naar de muur vol buizen. ‘We beginnen ieder aan een kant en werken naar elkaar toe tot we het paneel van de tekening hebben gevonden.’


  Een paar minuten later had Chester succes. Hij riep Drake erbij.


  ‘Mooi, dit is het inderdaad. Oké – doe je rugzak af en leg hem hier neer,’ zei hij wijzend naar de vloer naast het paneel. Hij maakte de rugzak open en tilde er heel voorzichtig een paar voorwerpen uit die in hoezen van dekenachtig materiaal zaten. ‘Zijn dat gascilinders?’ vroeg Chester.


  Drake knikte en schroefde een doorzichtige plastic buis op de klep die boven op elke ongeveer dertig centimeter lange cilinder zat. Hij legde de cilinders onder het paneel neer, maar stopte even omdat hij iets bedacht. ‘Neem jij deze maar… voor alle zekerheid,’ zei hij. Hij maakte een paar kleine kakigroene buisjes los van zijn riem en gaf ze aan Chester.


  Chester bekeek de tekst op de zijkant van de buisjes, maar had geen flauw idee wat het betekende. ‘Atro… atrop…’


  ‘Het zijn atropine-injecties. Als het verkeerd afloopt en je wordt blootgesteld aan de inhoud van die cilinders, trek je het uiteinde van een van die injectiespuiten en ram je hem in je bovenbeen. Je krijgt dan een dosis van een goedje op atropinebasis binnen dat de effecten van het zenuwgas zal tegengaan.’


  ‘Zenuwgas?’ zei Chester met een nerveuze blik op de cilinders.


  ‘Heb ik zenuwgas op mijn rug gedragen?’


  ‘Ja, en nog onder een monsterlijk hoge druk ook,’ zei Drake toen hij Chesters geschokte gezicht zag. ‘De inhoud van de andere rugzak die je naar de Eeuwige stad hebt gebracht, is trouwens nog veel erger – daar zit voldoende plastic springstof in om elke molecule in je lichaam te vaporiseren. Als dat spul was ontploft, was er niets van je overgebleven om te begraven,’ voegde hij er met een wrange glimlach aan toe.


  Terwijl Chester ongelovig zijn hoofd schudde, haalde Drake een doos uit de rugzak. Hij maakte hem open en Chester zag dat er beugels in zaten. Drake ging op de grond liggen, kroop op zijn rug onder het paneel en bevestigde de klemmen met schroeven aan de koperen buizen. ‘Zo kom ik in de luchtbuizen. Let goed op of er iemand door die deur komt,’ zei Drake. Zijn stem klonk gedempt, omdat hij nog steeds onder het paneel aan het werk was.


  Het kostte hem een paar minuten om de beugels stevig op hun plek te krijgen en toen zette hij de doorzichtige buizen van de twee cilinders erop.


  ‘Tijd om het gasmasker weer op te zetten, Chester,’ zei hij, nadat hij weer onder het paneel vandaan was gekropen. ‘En we zetten het niet meer af, wat er ook gebeurt.’ Zodra ze allebei het masker hadden opgezet, opende hij de kleppen op de cilinders met het zenuwgas. Er klonk zacht gesis, maar meer ook niet en het dreunende gebonk van de machines in de gang ging onverminderd door.


  ‘Is dat alles?’ vroeg Chester, die er meer van had verwacht.


  ‘Ja, dat is alles,’ beaamde Drake. ‘Ik laat het zenuwgas rechtstreeks in de luchtvoorraad voor de Zuid-Grot lopen – zo komt het overal, behalve in het Fort en het Garnizoen, die hun eigen toevoersysteem hebben. Kijk, hierbeneden zijn een paar deeltjes per miljoen van dit spul in de atmosfeer al meer dan genoeg. Bovendien is het geurloos, dus niemand zal merken dat het er is.’


  ‘Maar wat doet het met de Kolonisten?’ vroeg Chester. ‘Is het schadelijk voor hen?’


  ‘Nee, niet echt; misschien dat een paar van hen een beetje misselijk worden of last krijgen van braakneigingen, maar dat is echt alles. Nee, binnen een halfuur worden de Kolonisten wakker met griepsymptomen – chronisch tranende ogen en een loopneus – die de rest van de dag aanhouden. Het belangrijkste is echter dat ze bijna niets kunnen zien en zeker niet in staat zullen zijn om een paar Bovengronders tegen te houden die zich ophouden op een plek waar ze niet mogen komen.’


  Drake controleerde zijn pistool. ‘Mochten we toch iemand tegen komen, dan gebruiken we alleen de geweren en pistolen met verdovingspijltjes,’ vervolgde hij. ‘We zijn hier niet om Kolonisten te verwonden.’ Hij hees de rugzak op zijn rug. ‘Oké, Chester, ouwe reus van me, we gaan een beetje lol trappen.’


  ‘Wat doe jij hier in vredesnaam zo laat?’ vroeg de bewaker in het wachthuisje. Hij stond op en keek met een diepe rimpel op zijn voorhoofd naar de tweede officier. Toen kreeg hij Colly in de gaten. ‘Ach, ik snap het al. Je bent aan het wandelen met de Jager en iets te ver van huis geraakt, hè? Je bent verdwaald!’


  De brede schouders van de bewaker schokten, ook al lachte hij vrijwel geluidloos. Hij vond het idee dat iemand die zijn hele leven in de ondergrondse grotten had doorgebracht de weg kon kwijtraken erg vermakelijk, ook al sprak er uit zijn ogen ook bezorgdheid toen hij de tweede officier weer aankeek.


  ‘Ik ben inderdaad al een tijdje aan het lopen,’ gaf de tweede officier toe. Hij wreef over de witte stoppels op zijn kin en wendde zijn blik af alsof hij zich schaamde voor wat hij nu ging doen. ‘Ik wil je om een gunst vragen, oude vriend,’ zei hij zacht.


  ‘En wat mag dat dan wel zijn?’


  De tweede officier hief zijn hoofd op en tuurde door de ijzeren poort naar de laboratoria, een vrijwel identiek uitziend stel rechthoekige gebouwen die door een wandelpad met elkaar waren verbonden. Ze waren allebei twee verdiepingen hoog en gemaakt van grauwgrijs graniet. Het grootste verschil tussen de twee was dat achter het rechtergebouw, dat het Zuid-Blok werd genoemd, een grote schoorsteenpijp van rode baksteen tegen de grotwand was gebouwd. Hij stond fier tegen de gladde steen afgetekend als een opgezwollen ader en het gerucht ging dat hij de dampen uit de verbrandingsoven in de kelder wegvoerde naar de wereld boven. De verbrandingsoven waarin de wetenschappers de experimenten verbrandden die verkeerd waren afgelopen.


  En mensen.


  Volgens de geruchten in de Kolonie soms zelfs ook een combinatie van de twee.


  De geruchten waren niet eens helemaal verzonnen, want het Zuid-Blok was de plek waar de wetenschappers zich bezighielden met eugenetica en genetische manipulatie – met name de gecontroleerde voortplanting van de Styx en de modificatie van hun genen ter verbetering van het ras.


  ‘Ik wil graag naar binnen,’ zei de tweede officier voorzichtig.


  Hij keek de bewaker eindelijk aan. ‘Ik wil graag naar het Noord-Blok.’


  De bewaker tuitte zijn lippen. ‘Je binnenlaten? Je binnenlaten? Waarom zou ik in vredesnaam mijn baan – en mijn leven – op het spel zetten door dat te doen?’ vroeg hij.


  ‘Omdat ik dit heb?’ De tweede officier knoopte een zak van zijn tuniek open en haalde zijn pas tevoorschijn. ‘Voor zover jij weet ben ik hier voor een officiële kwestie en als er na afloop problemen zijn, neem ik de schuld op me.’


  ‘Tja, in dat geval… zou ik natuurlijk…’ overwoog de bewaker. Hij schudde zijn hoofd. ‘Luister, je moet niet denken dat ik over je oordeel of zo, maar ik weet wel waarom je daarnaartoe wilt. Ik heb gezien dat ze die Bovengronderse vrouw naar binnen hebben gebracht.’ Hij kwam het wachthuisje uit en liep naar de tweede officier toe. ‘Ik moet je even iets zeggen.’ Hij legde een hand op de arm van zijn vriend. ‘Maeve en ik hebben het het afgelopen weekend over je gehad. Ik weet dat je tijdens jouw werk veel ziet en hoort van wat zich hier allemaal afspeelt – net als ik in dit abattoir – maar je moet je er niet door laten beïnvloeden. Je hebt nog genoeg tijd om een vrouw te zoeken, een leuke Ondergrasserse vrouw om je mee te settelen… en een paar kinderen te krijgen. Dat heb je echt nodig… iets goeds als tegenwicht tegen al het slechte. Je mag je halve leven niet zo doorbrengen – vol zorgen over hopeloze gevallen en halfdode Bovengronders.’


  De tweede officier klopte op de hand van zijn vriend en trok zijn arm los. ‘Dank je.’ Hij stopte zijn pas terug in zijn zak. ‘Mocht iemand ernaar vragen, zeg dan maar dat ik wat kleren kom ophalen voor mijn zus.’ Hij wierp een blik op Colly. ‘Misschien kan ik onze oude gelaarsde kat maar beter even hier bij jou achterlaten.’


  De bewaker glimlachte kort. ‘Dat lijkt mij wel. Het is al laat en er is op dit moment weliswaar niemand in het Noord-Blok, maar als dat wel zo was en ze zouden een loslopende Jager tegenkomen, dan zouden ze haar waarschijnlijk voor de lol op de snijtafel leggen en haar opensnijden. Dat doen die verrekte lui hier nu eenmaal graag.’


  De tweede officier werd een beetje wit om zijn neus bij het horen van deze woorden.


  ‘Gaat het wel?’ vroeg de bewaker hem.


  ‘Ja hoor… echt wel,’ antwoordde de tweede officier, terwijl hij naar het dreigende gebouw toe liep.


  In het gebouw nam hij de trap naar de eerste verdieping. Hij kwam heel vaak in het Noord-Blok, want het was zijn taak om Bovengronders, die meestal door de Styx uit de wereld boven waren ontvoerd, daarnaartoe te brengen. Vervolgens werden ze dan een paar weken opgesloten in de Bunker, waar ze murw werden gemaakt en Donkerbelicht, zodat ze (om met de Styx te spreken) iets ‘inschikkelijker’ werden om hun talent in dienst te stellen van de Kolonie. Het was hem opgevallen dat hij meestal Bovengronderse wetenschappers onder zijn hoede had, mensen met kennis die de Styx wilden uitbuiten, maar de reis was vrijwel altijd eenrichtingsverkeer – ze werden na afloop zelden of nooit naar de wereld boven teruggebracht.


  Hij wandelde door de brede gang en wierp tijdens het lopen een blik door de observatieruiten in de deuren aan weerszijden ervan. Zo te zien zat er niemand in de kamers aan zijn rechterkant, waar de ontvoerde Bovengronders vaak werden vastgehouden om aan Styxprojecten te werken. Sinds het incident met de zoon van mevrouw Burrows en zijn jongere broer, die zes maanden eerder waren ontsnapt, hielden de Styx de Kolonie potdicht afgesloten en werd er veel minder heen en weer gereisd naar de wereld boven. Dat wilde zeggen: bij zijn weten dan.


  Uiteindelijk bereikte hij de ruimtes waar mevrouw Burrows vermoedelijk naartoe was gebracht – de operatiezalen aan het uiteinde van de verdieping. En jawel, toen hij de deurkruk omlaagduwde en de eerste zaal betrad, zag hij haar op een tafel midden in de ruimte liggen. Hij liep met tikkende hakken over de witte tegelvloer naar haar toe.


  Er zaten verschillende slangetjes in haar armen gestoken. Hij hapte geschrokken naar adem toen hij zag dat al haar haren waren afgeschoren en dat er zwarte stippellijnen op haar schedel waren getekend die aangaven waar ze in haar hoofd wilden snijden.


  ‘Het spijt me echt verschrikkelijk,’ fluisterde hij, terwijl hij haar gezicht aanraakte. Hij kon werkelijk niets doen voor de vrouw die hij pas heel kort kende, maar die toch een enorme indruk op hem had gemaakt.
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  Chester en Drake sprintten pijlsnel over de aflopende helling naar beneden tot de grond onder hun voeten vlakker werd en ze de eerste gebouwen bereikten. Ze deden geen enkele moeite om door niemand te worden gezien en liepen openlijk door de verlaten straten die allemaal vol huizen stonden. Het was nooit bij Chester opgekomen dat de Kolonie een ander tijdschema aanhield dan de stad Londen erboven. Volgens zijn berekening moest het nu in de wereld boven een uur of zeven, misschien acht zijn, maar in de Zuid-Grot was het kennelijk nog heel vroeg in de ochtend.


  Chester keek naar de rijen bizarre straatlantaarns – ijzeren stokken met daarbovenop een lichtgevende bol ter grootte van een voetbal die met metalen klemmen op zijn plek werd gehouden. ‘Weet je… ik heb die lampen in het Kwartier gezien en ook een paar gebouwen daar… maar de Kolonie zelf heb ik nog niet eerder gezien,’ vertelde hij Drake al rennend. ‘Ze hadden een kap over mijn hoofd gedaan… toen ze me naar… het mijnstation brachten,’ zei hij hijgend.


  ‘Ik kreeg niet eens een blinddoek om,’ antwoordde Drake.


  ‘Waarschijnlijk omdat ik ten dode was opgeschreven zodra ze alles uit me hadden gekregen wat ik hun kon vertellen.’


  Chester bekeek de rijen stenen huizen waar Drake en hij langs holden. De huizen waren allemaal vrij eenvoudig, maar degelijk gebouwd. Chester kreeg hetzelfde gevoel dat hij altijd had in de oudste delen van Londen, het gevoel dat alles daar tot op de laatste baksteen en voeg zorgvuldig was neergezet om de tand des tijds te doorstaan. De huizen werden bovendien al eeuwenlang uitstekend onderhouden en schoongeschrobd door de mensen die er generatie na generatie hun leven sleten. Mensen die de warmte van de zon letterlijk nog nooit hadden ervaren.


  ‘Het lijkt allemaal wel een bizarre droom,’ zei hij tegen Drake. Precies op dat moment kwam een man die een karretje op twee wielen voortduwde de hoek om en hij stapte vlak voor hen de weg op. Hij had een pet op en een van de wasachtig uitziende jassen aan die Kolonisten altijd droegen. Hij zag Chester en Drake niet meteen, omdat hij met gebogen hoofd luid nieste.


  ‘Het zenuwgas. Zijn slijmvlies begint geïrriteerd te raken,’ merkte Drake op.


  De man keek op en veegde zijn ogen schoon. Kennelijk zag hij nog voldoende om Chester en Drake op te merken die allebei met een masker op en beladen met allerlei wapens op een drafje zijn kant uit kwamen. Zijn mond zakte open en zo te zien wilde hij net iets roepen, maar Drake snoerde hem met een verdovingspijl de mond. Drake hield niet eens de pas in om hem te controleren en ze holden door.


  ‘Keigaaf,’ zei Chester. Nu zijn legerrugzak was ontdaan van de gascilinders en veel minder woog, leefde hij weer een beetje op en viel het hem minder zwaar om Drake bij te houden. ‘Ik zweer het je, het is net zo’n videospelletje waarin je iedereen moet neerknallen. Mag ik de volgende afhandelen? Alsjeblieft?’ bedelde hij.


  ‘Tuurlijk – leef je uit,’ stemde Drake toe.


  Chester hoefde niet lang te wachten.


  Uit een steegje voor hen kwamen twee mannen aanlopen met een bolhoed op en een donkerblauw schort om. Ze wreven allebei in hun ogen en strompelden blindelings rond.


  Chester raakte beide mannen een voor een in rap tempo en ze hadden geen flauw idee wat hun overkwam.


  ‘Goed gedaan,’ prees Drake hem.


  Chester keek grinnikend naar de Kolonisten die tegen elkaar aan vielen en in een wanordelijke hoop op de stoep in elkaar zakten.


  ‘In dit tempo heb ik straks nog de hoogste score,’ pochte hij opgewekt en hij liet zijn pistool als een westernheld om zijn vinger draaien. ‘Ik neem ze allemaal te grazen.’


  ‘Soms maak ik me toch een beetje zorgen over de jongere generatie,’ mompelde Drake binnensmonds.


  Ze liepen zachtjes over de dikke vloerbedekking de slaapkamer in en stelden zich op rond het bed. Het was donker, want de luiken zaten voor de ramen om het eeuwige daglicht buiten te houden. In het extra brede bed lag een echtpaar te slapen. De man snurkte zacht.


  Plotseling deed iemand een fel licht aan.


  De vrouw werd meteen wakker. Een Ruimer greep haar vast en sloeg een hand voor haar mond om te voorkomen dat ze geluid maakte.


  ‘Hij zal wel een zuiver geweten hebben… moet je hem nou zien, hij slaapt als een baby,’ fluisterde Rebecca Een, terwijl ze op de Kanselier neerkeek.


  ‘Een heel verwende baby,’ vulde haar zus aan, terwijl ze de buitensporig ingerichte kamer in zich opnam. ‘Het lijkt hier wel een paleis.’ Rebecca Een voelde aan de zijden lakens die over het ronde lichaam van de Kanselier lagen. ‘Inderdaad. Wat zit er eigenlijk op zijn gezicht? Een of ander oogmasker?’ Ze rook eraan. ‘Het ruikt naar fruit… mango.’


  ‘Dat meen je niet! Een mangomasker? Die dikke Kanselier wil zijn mooie jeugdige uiterlijk natuurlijk bewaren!’ zei Rebecca Twee, die probeerde niet te gnuiven, maar daar niet helemaal in slaagde.


  ‘Tijd om hem eens ruw uit de droom te helpen,’ besloot Rebecca Een. Ze pakte het masker beet, trok het zo ver als het elastiek toestond van het gezicht en liet het toen los. Het sloeg met een zachte plof tegen zijn ogen.


  Hij slaakte een gil en schoot recht overeind. ‘Gott im Himmel!’ riep hij uit; hij zette het masker snel af en kneep zijn ogen tot spleetjes vanwege het schelle licht dat in zijn gezicht scheen. Toen ontwaarde hij de Styxmeisjes, die allebei aan een kant van zijn bed stonden en met een vrolijk gezicht naar zijn limoenkleurige satijnen pyjama met de geborduurde K op het borstzakje keken.


  ‘Was machen… Wat doen jullie hier?’ Hij draaide snel zijn hoofd om naar zijn vrouw, die nog altijd door de Ruimer werd vastgehouden. Hij keek hijgend van boosheid en angst weer naar de Rebecca’s. ‘Zijn jullie nu helemaal gek geworden? Wat doen jullie in mijn huis?’ vroeg hij nijdig. ‘Waar halen jullie de brutaliteit vandaan!’


  Rebecca Een ging naast hem op het randje van het bed zitten. ‘We hebben besloten dat wij jou gaan helpen en dat jij met dat verloren volk van je ons gaat helpen. Samenwerking is de oplossing voor alle problemen.’


  De Kanselier veegde wat mangosap uit zijn oog en snoof minachtend. ‘Verlaat mijn slaapkamer! Nu meteen! En zeg tegen die soldaat van jullie dat hij met zijn Hände – handen – van mijn vrouw moet afblijven! Ik ben niet van plan jullie te helpen! Nooit!’


  ‘O, echt wel,’ zei Rebecca Twee rustig. Ze wenkte met haar hand.


  Vanuit de hoek van de kamer kwam een Ruimer naar haar toe die een grote kist op het voeteneind van het bed zette. Hij klapte de sloten open en tilde het deksel van de kist.


  ‘Wat is dat?’ vroeg de Kanselier met een achterdochtige blik op de staalgrijze doos met wijzerplaten. ‘Wat doe je daar?’ zei hij met groeiende paniek in zijn stem toen hij zag dat de Ruimer een buigbare steel aan de achterkant van de kist rechtop zette. Aan het uiteinde van de steel zat een soort lampenkapje met daarin een donkerpaars peertje.


  ‘Dit is een Donker Licht. Het allernieuwste model, draagbaar en veel sterker dan zijn voorganger,’ antwoordde Rebecca Een opgewekt, alsof ze een product aanprees op een verkoopzender op televisie. Plotseling veranderde de klank van haar stem en ze ging op ijzige toon verder: ‘Als je je ontspant, gaat het gemakkelijker… dat is ook beter voor dat mooie babyhuidje van je.’


  ‘Maar als je je verzet, ben je er geweest,’ vulde Rebecca Twee aan. ‘We hebben jou helemaal niet nodig. We houden je alleen maar omdat je zo grappig bent.’


  ‘Wat dat ook voor ding mag zijn, jullie gaan het niet tegen mij gebruiken!’ schreeuwde de Kanselier. Hij krabbelde achteruit over de glanzende lakens tot hij tegen het met paars satijn beklede en met knopen gesierde hoofdbord van zijn bed zat. ‘Hoe zijn jullie trouwens binnengekomen? Hoe wisten jullie waar jullie me…?’


  ‘Tja, dat komt door onze allerbeste vriendjes, kapitein Franz en zijn mannen,’ zei Rebecca Twee. Ze knipte met haar vingers en de kapitein kwam samen met drie andere Nieuw-Germaniaanse soldaten de kamer in. ‘Een van je regimenten staat al aan onze kant en het zal niet lang duren of de rest van je leger loopt ook in de pas.’


  ‘Was machen Sie da?’ bulderde de Kanselier tegen kapitein Franz.


  De jonge soldaat zweeg en liet het woord aan Rebecca Twee. ‘Hij staat niet meer onder jouw gezag,’ zei Rebecca Twee. ‘Hij heeft het licht al gezien.’


  Drake en Chester zagen binnen de kortste keren de laboratoria voor hen opdoemen. Drake gebaarde dat ze aan de overkant van de weg tegenover de twee gebouwen stil moesten blijven staan, zodat hij de omgeving kon verkennen. Chester wist nog steeds niet wat ze daar deden – Drake had geweigerd het hem te vertellen voor het geval ze door de Styx gevangen werden genomen – maar de rugzak vol explosieven was waarschijnlijk een vrij duidelijke hint.


  ‘De nachtbewaker heeft nog steeds dienst,’ fluisterde Drake wijzend naar de Kolonist die buiten het wachthuisje rondhing. Het zenuwgas begon effect te sorteren en de man hoestte en proestte, maar bleef desondanks vastberaden aan zijn grote sigaar roken alsof de rook op de een of andere manier de ziekteverschijnselen kon verjagen.


  ‘Dat is opvallend – hij heeft dienst en toch heeft hij een Jager bij zich,’ zei Drake, die de bewaker gadesloeg en zag dat hij nu naar Colly liep om haar een klopje op haar kop te geven.


  ‘Het is net Bartleby,’ fluisterde Chester terug.


  De bewaker haalde een zakdoek tevoorschijn om zijn ogen te deppen en draaide zich toen weer om naar het Noord-Blok om er een blik op te werpen.


  ‘Kom, laten we maar eens lekker gaan knallen,’ stelde Drake voor. Hij liep het terrein op, op de voet gevolgd door Chester. ‘Schakel jij hem uit?’


  De bewaker zag hen pas op het allerlaatste moment. Hij spuugde zijn sigaar uit zijn mond en stak geschrokken zijn hand op, maar wist kennelijk niet wat hij aan moest met de twee bizar uitgedoste gedaanten die gewapend met pistolen en geweren voor zijn neus opdoken.


  Of Chester nu wilde laten zien wat hij kon of gewoon geen al te vaste hand had was onduidelijk, maar hij schoot het pijltje in elk geval midden in de opgeheven handpalm van de man, die als een gevelde boom omvertuimelde.


  ‘Maak het nou alsjeblieft niet te spannend,’ verzocht Drake hem. ‘Mik op de torso – dan is de kans dat je het verpest minder groot.’


  ‘Oké. Sorry,’ beloofde Chester. Bij Colly, die geen centimeter van haar plek was gekomen, vertraagden ze hun pas. Ze staarde hen met een scheve kop nieuwsgierig aan. ‘Dag, lieve poes,’ zei Chester.


  ‘Blijf op een afstandje – die dieren kunnen ontzettend agressief zijn en misschien heb je zojuist haar baasje wel overhoopgeknald,’ waarschuwde Drake hem.


  Kennelijk had Colly ook last van het zenuwgas, want ze probeerde met haar poten in haar schotelgrote ogen te wrijven en in haar neusgaten vormden zich snottebellen.


  Chester liep met een boogje om haar heen en zei: ‘Deze is kleiner dan Bartleby. En ook een stuk mooier.’


  ‘Dat komt doordat het een vrouwtje is,’ zei Drake.


  ‘Een vrouwtje? Hoe weet je dat?’ vroeg Chester met een blik over zijn schouder naar Colly. Ze naderden nu de trap naar het Noord-Blok.


  ‘Chester,’ zei Drake quasigeërgerd, ‘Jagers hebben geen vacht – je kunt letterlijk álles zien – is het je dan echt niet opgevallen dat zij een paar dingen niet heeft die Bartleby wél heeft?’


  ‘Eh… nee… eigenlijk niet, nee,’ mompelde Chester beschaamd. Ze liepen het gebouw in, sloegen links af en renden door een korte gang naar een paar draaideuren. Daarachter ontdekte Chester een grote ruimte – de muren waren bedekt met witte tegels en de linoleum onder hun voeten stond zo dik in de was dat hij net een plas water leek. De ruimte was helder verlicht, niet door de gebruikelijke lichtgevende bollen, maar door een lange, tl-buisachtige versie ervan die in lange rijen aan het plafond waren bevestigd. Tegen één muur stonden hokjes met een glazen wand die groot genoeg waren om ruimte te bieden aan een werkbank, een paar stoelen en rekken vol petrischaaltjes en reageerbuisjes.


  ‘Isoleerhokken,’ zei Drake tegen Chester toen hij hem ernaar zag kijken. ‘Je kunt de luchtafscheidende apparaten erbovenop zien zitten – daar behandelen ze besmettelijke ziektestoffen en bereiden ze kweekjes. En dat zijn de koelcellen waar ze hun monsters bewaren,’ ging hij verder, terwijl hij zich omkeerde naar de muur ertegenover. Er zaten drie stevige stalen deuren in en om de randen daarvan stroomde een dunne nevel naar buiten.


  ‘Waar wordt deze ruimte voor gebruikt?’ vroeg Chester.


  ‘Dit is het hoofdlaboratorium voor ziekteverwekkers – op de verdieping boven ons is nog een kleiner laboratorium, maar hier wijzigen ze virussen en bacteriën, en ontwikkelen ze als wapens inzetbare ziekmakers zoals het Dominatievirus.’


  Drake had zijn rugzak afgedaan en hem op een werkbank neergezet. Hij haalde er een paar pakketten uit ter grootte van een telefoonboek die helemaal met zwarte tape waren omwikkeld. Op elk ervan zat een klein toetsenbord waarop hij een reeks cijfers indrukte. ‘Ik stel de timer in voor de spring-ladingen,’ zei hij tegen Chester. Toen hij met de laatste ervan klaar was, bracht hij ze naar de dichtstbijzijnde koelcel. Hij deed de deur open en schoof in een wolk van ijskoude nevel een springlading over de met ijs bedekte vloer. Daarna smeet hij de deur met een harde klap dicht. Hij wilde al naar de volgende lopen, maar bleef opeens staan. ‘Chester, als jij je nu ook eens nuttig maakt en er in elke hoek een hiervan neerlegt?’


  Toen alle explosieven op hun plek lagen, keerden Drake en Chester terug naar de hoofdingang.


  ‘Goed, we hebben ongeveer twintig minuten en dan vliegt de hele tent de lucht in. Let op of je iemand ziet, dan breng ik hier nog wat springladingen aan.’ Drake keek naar een paar deuren die toegang gaven tot de andere kant van het gebouw. ‘Daarna verkennen we de boel hierboven even en dan zijn we klaar,’ zei hij. ‘En maken we als de gesmeerde bliksem dat we hier wegkomen!’


  De tweede officier had een krukje bijgetrokken en zat nu naast mevrouw Burrows. Omdat hij niet wist wat hij anders moest doen – en omdat hij wist dat hij toch niets kon doen – had hij zijn handen gevouwen en was gaan bidden. Het Boek der Catastrofen sprak voornamelijk over wraak en vergelding, en bood niet bepaald inspiratie op het gebied van genade of medeleven. Net als de meeste andere Kolonisten kende hij het grootste deel van het boek uit zijn hoofd en daarom lukte het hem toch een paar passages bij elkaar te schrapen die hij zachtjes prevelde in de hoop dat het iets zou uithalen. Intussen piekerde hij over het enorme onrecht dat mevrouw Burrows werd aangedaan en hoe hard hij ook zijn best deed, hij kon niet voorkomen dat er een paar tranen over zijn wangen rolden.


  Na een tijdje begon hij te hoesten en werden zijn ogen rood en ontstoken. Hij wist dat dit niet door bedroefdheid werd veroorzaakt en nam aan dat een van de chemicaliën van de wetenschappers de schuldige was. Toch besloot hij nog even te blijven en zette zijn gebeden voort.


  Drake gebaarde boven aan de trap naar links. ‘Ik ga daar kijken. Neem jij de andere kant voor je rekening.’ Hij wilde al weglopen, maar bedacht zich. ‘Zeg, Chester, als je toevallig sullig ogende types in een rode labjas tegenkomt, voel je dan vrij om met scherp op hen te schieten. Dat zijn namelijk wetenschappers.’


  ‘Ja maar… dat zijn toch ook Kolonisten?’ zei Chester verward.


  ‘En hoe komt het trouwens dat je de indeling van dit gebouw zo goed kent?’


  Hoewel Drakes gezicht schuilging achter het gasmasker kon Chester toch zien dat zijn ogen zich vernauwden van woede. ‘Je bent hier eerder geweest,’ begreep de jongen opeens, want hij herinnerde zich nu weer wat Drake Will en hem in het Onderdiep had verteld. ‘De wetenschappers hebben je gedwongen hier voor hen te werken.’


  Drake zweeg even en knikte. ‘Als je in de kamers aan de rechterkant arme donders ziet zitten, laat me dat dan weten. Daar martelen de Styx Bovengronders tot ze ermee instemmen aan hun vernietigingswapens te werken. Ik heb een jaar lang alleen maar de binnenkant van zo’n kamertje gezien.’


  ‘We bevrijden dus iedereen die daar zit voordat de hele tent wordt opgeblazen,’ veronderstelde Chester.


  ‘Goed begrepen,’ zei Drake. Hij liep weg.


  Chester duwde de draaideuren open en zag al snel dat de kamers waarover Drake het had gehad geen van alle op slot zaten. Toch bekeek hij ze allemaal vluchtig om er zeker van te zijn dat ze echt allemaal leeg waren. Toen hij eenmaal zeker wist dat er alleen laboratoriumspullen in stonden, liep hij door de gang verder.


  Op dat moment hoorde hij een stem.


  Hij overwoog even om Drake te halen, maar besloot eerst zelf op onderzoek uit te gaan.


  Met zijn verdovingspistool in de aanslag sloop hij in de richting van de plek waar de stem vandaan kwam. Zo te horen was dat een kamer aan het eind van de gang. Hij trok de zware stalen deur een heel klein stukje open en gluurde om een hoekje naar binnen.


  Daar werd hij begroet door een wonderlijk schouwspel.


  Het was wel duidelijk dat het een operatiezaal was. In het midden van de kamer lag een vrouw op een onderzoektafel. Even dacht Chester dat ze dood was, maar hij veranderde al snel van gedachten toen hij de met vloeistof gevulde zakken in het oog kreeg die aan een rek naast haar hingen. Van de zakken liepen slangetjes naar haar arm.


  De aanblik riep onwelkome herinneringen bij hem op aan de intensive care waar hij zijn zus na het auto-ongeluk had bezocht. Dat was de laatste keer dat hij haar had gezien. Hij liet zijn blik dus niet al te lang op de vrouw rusten, maar verplaatste zijn aandacht naar de gezette man die op een aluminium kruk naast haar zat. De man leunde met zijn ellebogen op de tafel en hield zijn hoofd tussen zijn handen geklemd. Hij was gekleed in een donker uniform en kwam Chester om de een of andere reden vaag bekend voor.


  De man, overduidelijk een Kolonist en geen Styx, wreef onophoudelijk in zijn ogen. Terwijl Chester naar hem stond te kijken, zag hij ook dat de schouders van de man schokten. Chester durfde niet te zeggen of dit kwam door het zenuwgas of doordat de man van streek was en huilde. Zo te horen maakte hij wel korte snikgeluidjes die af en toe werden onderbroken door gesnuif of onverstaanbaar gebrom. Chester hoorde de man weer iets zeggen – hij verstond niet goed wat het precies was, maar het klonk of hij iets uit de Bijbel citeerde. Misschien was hij wel aan het bidden.


  Chester kneep in de kolf van zijn pistool. Volgens Drakes omschrijving was dit geen wetenschapper, dus verdiende hij het niet om bij de ontploffing om te komen, evenmin als degene op de tafel.


  Chester duwde met zijn pistool op de man gericht de deur verder open en schoof geluidloos de kamer in. De man had hem blijkbaar toch gehoord, want hij draaide zich een stukje om en keek naar de deur. Zijn gezicht was rood en zo te zien had hij inderdaad zitten huilen.


  Op dat moment herkende Chester hem.


  ‘Jij?’ riep hij ademloos uit.


  De tweede officier stond binnen een tel naast de kruk, die met een luide bons achter hem op de grond viel.


  ‘Jij!’ brulde hij tegen Chester. ‘Ik ken die stem van jou!’


  Hij sprong op de jongen af, die weliswaar een schot wist te lossen, maar in zijn haast miste. Het pijltje verbrijzelde het glas van een stalen kastje achter de tweede officier, die met de strijdlust van een op hol geslagen stier stampend op hem afkwam.


  Chester kreeg geen kans om nogmaals te schieten, want hij werd omvergekegeld en het pistool vloog uit zijn hand. De tweede officier landde met zoveel vaart boven op Chester dat de jongen bang was dat zijn ribbenkast zou breken.


  Ze rolden vechtend over de vloer. De tweede officier probeerde zijn handen om Chesters keel te klemmen en schoof daarbij het masker weg. Chester ervoer nu voor het eerst hoe het was om zenuwgas in te ademen.


  ‘Ik maak je af, ellendige Kl-atsjoe!’ stamelde Chester niesend. Hij meende het serieus. Omdat het massieve lijf van de tweede officier boven op het zijne drukte, kon Chester weliswaar niet bij zijn geweren of pistool, maar zijn mes was een heel ander verhaal. Het lukte hem het uit de schede aan zijn riem te wurmen. Hij had er totaal geen moeite mee om deze man die – daarvan was hij overtuigd – medeplichtig was geweest aan zijn maandenlange ellendige beproevingen in de Bunker, pijn te doen. Terwijl ze schreeuwend en vloekend met elkaar vochten, wist Chester het mes in de juiste positie te manoeuvreren om de tweede officier tussen zijn ribben te steken. Opeens klonk er een vrouwenstem dwars door de kamer.


  ‘Hou op! Allebei!’ zei mevrouw Burrows, die rechtop op de tafel zat, streng.


  Drake had het rumoer opgevangen en kwam zo snel zijn benen hem konden dragen aansprinten. Hij spurtte langs de trap in de centrale hal naar Chesters deel van het gebouw en zag nog net dat iemand de grendel voor een grote roestvrijstalen deur schoof om hem af te sluiten.


  De allerlaatste persoon die hij daar had verwacht, stapte nu naar het midden van de gang.


  ‘Eddie?’ zei Drake stomverbaasd. Hij kwam piepend tot stilstand op de gladgeboende vloer.


  De Styx bleef heel rustig voor Drake staan. Eddie droeg nog steeds het Noddypak en had een geweer om zijn schouder hangen, maar was verder ongewapend – zijn handen waren leeg. Drake zag dat hij geen masker op had, maar het zenuwgas leek hem niet te hinderen.


  Drake kon zijn ogen niet geloven en misschien rukte hij daarom wel onwillekeurig zijn eigen masker af voordat hij zijn pistool op de man richtte. Het was overigens niet zijn verdovingspistool, maar een met kogels geladen Beretta.


  ‘Dat zou ik niet doen als ik jou was, Drake,’ zei Eddie, toen Drake het gasmasker afdeed.


  ‘Vanwege het gas?’ zei Drake. ‘Maar waarom heb jij daar dan geen last v…?’


  ‘Jij bent niet de enige die aan atropine kan komen,’ onderbrak Eddie hem.


  ‘Wat… wat doe je hier?’ wilde Drake weten.


  ‘Ik kwam eens kijken hoe het jou verging,’ zei Eddie luchtig. ‘Ik weet dat jij wat er met Fiona is gebeurd een geldige reden vindt om onze samenwerking te beëindigen, maar je hebt mij gedwarsboomd. En ik ben niet het type dat iemand de andere wang toekeert.’


  Drakes ogen begonnen pijn te doen van het zenuwgas. ‘Je klinkt wel erg zelfverzekerd,’ zei hij. ‘Voor iemand die onder schot wordt gehouden.’ Zonder zijn pistool te laten zakken tastte Drake in zijn zak naar een spuit met atropine. Hij tikte met zijn duim het kapje eraf en ramde de naald in zijn bovenbeen. ‘En als ik me niet vergis heb je ook iets gebruikt om mijn verdovingsmiddel tegen te gaan, omdat je al verwachtte dat ik een pijl op je zou afschieten.’


  Eddie knikte.


  Drake knipperde met zijn ogen om de tranen te verjagen en voelde vrijwel meteen dat de atropine de eerste symptomen van het zenuwgas tenietdeed. ‘Wanneer ik je met scherp heb neergeschoten, zul je iets minder makkelijk opstaan,’ ging hij verder.


  Eddie schudde zijn hoofd. ‘Dat doe je niet.’


  Drake spande zijn vinger om de trekker. ‘O nee? Je staat in de weg en we hebben nog maar een paar minuten voordat de begane grond van dit gebouw onder onze voeten wordt weggeslagen. Ik ben echt niet van plan hier te blijven rondhangen tot het zover is.’


  Chester en de tweede officier stopten onmiddellijk met vechten. ‘Mevrouw B…?’ vroeg Chester. Hij staarde met grote ogen naar de kale vrouw die de slangetjes uit haar armen had getrokken en nu haar benen over de rand zwaaide, zodat ze op het randje van de onderzoektafel zat. ‘Bent u het echt, mevrouw Burrows?’


  ‘Celia?’ hakkelde de tweede officier ongelovig met zijn handen nog steeds om Chesters hals geklemd. ‘Je praat… en je kunt je bewegen… je bent genezen! Hoe kan dat? Het is een wonder – dat komt natuurlijk door de positieve kracht van het Boek der Catastrofen!’


  Mevrouw Burrows klemde met een bedaarde, afwezige blik in haar ogen het grijze laken om zich heen.


  ‘Het zal best een wonder zijn, maar het komt beslist niet door dat Boek der Catastrofen van jou,’ zei ze. ‘Eerlijk gezegd ben ik al een tijdje beter, dankzij jouw goede zorgen… jij hebt me in leven gehouden.’


  ‘Ben je echt… heb ik echt…?’ stamelde de verbijsterde tweede officier onsamenhangend.


  ‘Ja. Toen ik hierheen werd gebracht, begreep ik dat ik nog maar weinig tijd had. Ik wilde net ontsnappen toen jij binnenkwam.’ Ze zweeg plotseling, boog haar hoofd een stukje naar achteren en snoof de lucht op. ‘Een Styx,’ kondigde ze aan.


  ‘Hoe bedoelt u?’ snauwde Chester, die zijn hoofd wild naar de deur omdraaide. ‘Waar dan?’


  ‘Hij is heel dichtbij, maar hoe dichtbij kan ik niet precies zeggen. Er zit iets in de lucht wat mijn zintuig hindert.’ Ze draaide haar gezicht naar de jongen toe, maar haar ogen keken hem niet aan en ze wuifde langzaam met haar hand voor haar gezicht heen en weer alsof ze iets zag wat Chester en de tweede officier niet konden zien. ‘Weet jij misschien wat het is? Een paar uur geleden was het er nog niet.’


  Chester keek even naar de tweede officier, omdat hij niet wist of hij het in zijn bijzijn wel mocht verklappen, maar bedacht toen dat het nu toch niet meer uitmaakte. ‘Zenuwgas – het wordt rondgepompt via het luchtsysteem van de Kolonie.’


  ‘Als ik het toeliet zou dat gas van jullie mijn ogen en slijmvlies ontzettend irriteren,’ zei mevrouw Burrows.


  ‘Wát?’ brulde de tweede officier zodra tot hem doordrong wat Chester had gezegd.


  ‘Het hele gebouw zit ook vol explosieven,’ zei Chester uitdagend tegen de tweede officier. ‘We moeten hier dus zo snel mogelijk zien weg te komen. Anders gaan we in rook op.’


  De tweede officier, die nog steeds boven op Chester lag, kookte nu van woede. Chester besefte opeens hoe zwaar de Kolonist was. ‘Ga van me af, vetkwab!’ beet hij hem toe.


  De tweede officier liet zich zonder een woord te zeggen van hem afrollen – en ontdekte toen het mes in Chesters hand. ‘Je was toch hoop ik niet van plan me daarmee te bewerken, hè, snotaap die je bent?’ zei hij.


  ‘Echt wel…’ riep Chester briesend van boosheid.


  ‘De Styx is hier,’ merkte mevrouw Burrows op.


  Op dat moment viel de deur met een klap dicht en deed Eddie hem vanbuiten op slot.


  ‘Ik wil je geen kwaad doen, Eddie,’ zei Drake. ‘Maar als je probeert me tegen te houden, schiet ik je neer en laat ik je rustig creperen.’


  Eddie zag dat Drakes vinger zich weer om de trekker spande en haalde zijn voor de borst over elkaar geslagen armen van elkaar.


  Hij prevelde binnensmonds iets.


  ‘Wat zei je?’ vroeg Drake. Hij deed een stap in zijn richting.


  Eddie mompelde weer een paar woorden in de Styxtaal, deze keer wat harder.


  Drake verstijfde alsof hij verkrampte. Hierdoor ging het pistool af, maar Eddie had dit al zien aankomen en zette behendig een stap opzij om de kogel te ontwijken.


  Drake wankelde even stijf als een plank heen weer en viel toen langzaam voorover. Eddie schoot toe om hem op te vangen.


  ‘Als het goed is, kun je me nog steeds horen. Je snapt zeker wel waarom je volledig verlamd bent, hè?’ vroeg Eddie. ‘Toen je hier te gast was, heb ik je behandeld met een paar sessies Donker Licht naar geheel eigen ontwerp. Ik heb een aantal gedragspatronen in je geplant die me op een goede dag misschien van pas konden komen.’


  Eddie trok Drakes vingers los van het pistool, haalde het uit zijn hand en gooide het de gang in. Daarna zette hij Drake in zithouding neer op de vloer. Drakes hoofd hing slap voorover op zijn borst, maar zijn ogen waren open.


  ‘Zie je, ik heb een heel lange adem. Nu het er niet langer meer toe doet, kan ik je wel vertellen dat ik verantwoordelijk was voor het vroegtijdige heengaan van Tam Macaulay en de vader van Sarah Jerome. Ik had in de gaten dat broer en zus het vermogen hadden om problemen te veroorzaken – ik hoopte dat zij en alle anderen die ik had opgejaagd in re bellen zouden veranderen die de bevolking van de Kolonie wakker konden schudden uit haar apathie.’ Hij knikte bij zichzelf. ‘Kijk, wij Styx zaten vastgeroest in onze gewoonten, we waren me iets te zelfvoldaan geworden in ons ondergrondse leenstelsel. We moesten wakker worden geschud, zodat we weer verder zouden kijken dan ons eigen wereldje, naar de wereld boven, en zouden doen wat het Boek als onze plicht ziet.’


  Er werd op de deur gebonsd en Eddie wierp een achteloze blik op Chester en de tweede officier, die elkaar voor het observatieraampje verdrongen om hem te kunnen zien. Toen wendde hij nonchalant zijn blik weer af.


  Eddie keek schouderophalend naar Drakes slappe lijf. ‘Of mijn inspanningen echt iets hebben uitgehaald, durf ik niet te zeggen, maar ik ben de eerste om toe te geven dat ik totaal had onderschat welke wending de gebeurtenissen zouden nemen. Ze mogen de machtigste Styxfamilie dan wel tot actie hebben aangespoord, maar helaas op een extremistische wijze en dat is niet de weg die wij dienen te bewandelen.’ Hij zuchtte diep. ‘Ik zat er helemaal naast.’


  Eddie zette een paar stappen alsof hij op het punt stond te vertrekken, maar bleef weer staan. Zonder naar Drake te kijken legde hij een hand op zijn hoofd. ‘En zodra die heerszuchtige familie – de Rebeccatweeling, zoals jij hen noemt, en hun grootvader, de oude Styx – met hun wangedrag eenmaal als domme dwazen is ontmaskerd… verslagen door types als jij en Will Burrows – een kind nog – zal de macht hun ontglippen en dan keer ik terug naar de Kolonie om de leiding over te nemen. Ik ben geduldig – ik ben bereid te wachten tot het zover is.’ Hij stopte zijn handen in zijn zakken en beende met grote stappen naar de trap. ‘De mazzel, Drake,’ zei hij.


  Op het moment dat Eddie de deur dichtdeed, rende Chester er al naartoe, maar hij kreeg hem niet open. ‘We zitten opgesloten! Waar is Drake?’ Hij probeerde hem via zijn keelmicrofoontje op te roepen, maar de radio was tijdens de knokpartij beschadigd geraakt en deed het niet meer. ‘Het gebouw kan elk moment de lucht in vlie…’ Chester maakte zijn zin niet af, omdat hij door het observatieraampje iets had opgevangen. ‘Hé!’ riep hij. Hij veegde ruw over zijn tranende ogen om nog eens goed te kijken. Hij zag Eddie in de gang staan en Drake die met een pistool naar hem toe liep. ‘Nee hè, daar heb je hem weer!’ brulde Chester. ‘Mevrouw Burrows, u had gelijk. Er is inderdaad een Styx!’


  De tweede officier, die zijn tuniek had uitgetrokken en aan mevrouw Burrows had gegeven, kwam naast Chester staan. Hij zag Eddie aan de andere kant van de deur en tikte op het raampje om zijn aandacht te trekken. ‘Ha! Nu zijn de stuifzwammen gaar,’ zei hij tegen Chester. ‘De Styx weten wel raad met jou en die vriend van je. Zij halen me hier wel uit.’


  ‘Dat had je gedacht,’ antwoordde Chester. Hij werkte de tweede officier met zijn ellebogen uit de weg om nogmaals naar Eddie te kijken. ‘Dat was ónze Styx – hij hoort niet meer bij jullie.’


  ‘Dan staat hij dus aan jullie kant,’ merkte de tweede officier verrast op.


  Chester schudde zijn hoofd.


  ‘Nou, aan wiens kant staat hij dan wél, verdorie?’ vroeg de tweede officier met een verbijsterde uitdrukking op zijn brede gezicht.


  ‘Ik zou het niet weten,’ gaf Chester ruiterlijk toe.


  Ze konden het gesprek tussen Drake en Eddie niet volgen, maar Chester hapte naar adem toen hij zag dat Drake als een standbeeld verstijfde en zijn pistool in het wilde weg een schot loste. Hij hapte nogmaals naar adem toen Eddie naar hem toe liep, het wapen uit zijn hand wrong en hem uit het zicht op de vloer liet zakken. ‘Donkerbelicht… Drake is Donker belicht,’ fluisterde hij, want het drong opeens tot hem door wat hij zojuist had gezien. ‘Nu zitten we pas echt in de puree. Over een paar minuten gaan de explosieven af!’


  ‘En hij dan…?’ zei de tweede officier, die met zijn duim naar Eddie gebaarde.


  ‘Nee, waarom luister je nou niet naar me! Die gaat ons echt niet helpen. Niet na wat wij hem hebben aangedaan,’ tierde Chester. ‘We zijn zo meteen echt de pineut!’


  ‘Dan zullen we zelf iets moeten bedenken,’ merkte mevrouw Burrows ferm op. Ze stond op en de tuniek van de politieagent hing als een jas om haar heen.


  Chester en de tweede officier probeerden samen uit alle macht de deur open te breken, maar die was veel te degelijk gebouwd. Chester kuchte inmiddels al net zo hard als de tweede officier en zijn ogen waren zo geïrriteerd dat hij bijna niets meer zag.


  ‘Als we die nou eens inslaan?’ stelde Chester voor en hij tikte op het ronde observatieraampje in de deur. Hij wist best dat ze weinig kans van slagen hadden. Het raampje had een doorsnee van nog geen tien centimeter en zat veel te hoog om aan de andere kant bij de deurkruk te kunnen, maar het was toch het proberen waard.


  ‘Schuif eens een stukje op,’ zei de tweede officier.


  Chester deed een paar stappen naar achteren. De tweede officier greep het aluminium krukje en zwaaide het naar het glazen raampje. Na een paar pogingen brak het krukje, maar op het glas zat nog geen krasje.


  ‘Kijk eens wat er verder nog is,’ droeg Chester de tweede officier op, terwijl hij zelf wild in zijn rugzak graaide om te zien of er iets in zat waarmee ze hier weg konden komen. ‘Ik heb geen explosieven bij me, maar… ja… misschien lukt het hiermee ook,’ zei hij. Hij griste een van zijn geweren van de vloer. ‘Zoek dekking – ik ga met echte kogels schieten!’ waarschuwde hij. Hij spande de haan en richtte het geweer op het raampje, maar zag zo weinig dat hij zijn poging moest staken. ‘Zo heeft het geen zin,’ mopperde hij. Opeens dacht hij aan de injectienaalden met atropine die Drake hem had gegeven. Hij haalde ze snel uit zijn zak en gooide er een met een boogje naar de tweede officier. ‘Hierdoor ga je beter zien. Kijk hoe ik het doe!’ zei hij tegen de Kolonist. Hij legde het geweer neer, haalde het dopje van de spuit en stak hem diep in zijn bovenbeen.


  Hij bukte zich om zijn geweer weer op te pakken en rechtte zijn rug. ‘Woehoe! Ben een beetje duizelig,’ zei hij. Hij haalde een paar keer diep adem tot zijn hoofd wat helderder was, legde aan en schoot op het observatieraampje. De knal galmde oorverdovend door de ruimte. Hoewel het eerste schot het raampje niet kapotschoot, verscheen er aan de rand van het ruitje toch een kleine barst. ‘Hmm, er zit zeker gehard glas in of zoiets! Verdomme!’ vloekte Chester. Hij vuurde nogmaals twee keer snel achter elkaar. Na het derde schot spatte het glas in tientallen scherven uiteen.


  De tweede officier stond al naast Chester en sloeg de resterende scherven met een van de poten van de kruk uit het kozijn. ‘De Styx is weg,’ meldde hij. Hij stak zijn hand door het glasloze raam. ‘De kruk… ik kan er niet bij… te laag,’ kreunde hij.


  ‘Laat mij eens. Ik ben dunner,’ zei Chester, terwijl hij hem wegtrok.


  Ook dat ging niet – zelfs toen Chester zijn hele arm door de deur had gestoken, kwam hij nog steeds twintig centimeter te kort en bovendien moest hij de grendel stevig kunnen vastpakken om hem open te schuiven. De tweede officier doorzocht nu verwoed de kastjes tegen de muren om te zien of er iets in lag waarmee ze bij de kruk konden komen. Intussen probeerde Chester Drake wakker te krijgen door tegen hem te schreeuwen en roepen, ook al kon hij door het raampje alleen zijn voet maar zien. Terwijl hij zo stond te schreeuwen, dook mevrouw Burrows naast hem op.


  ‘Ik weet niet wat Eddie met hem heeft gedaan… misschien heeft hij hem wel vermoord,’ zei Chester schor van wanhoop. Mevrouw Burrows ademde heel diep in. ‘Nee, ik ruik geen bloed,’ zei ze.


  Opeens begreep Chester wat haar mankeerde. ‘O nee! U bent blind! Die griezels hebben u blind gemaakt!’ gooide hij er onbeheerst uit.


  ‘Vertel me maar gewoon wat je daarbuiten ziet,’ spoorde ze hem aan.


  Terwijl hij dat deed, kwam de tweede officier terug met een stuk van een rubberen infuusslang dat hij aan Chester gaf. Chester nam het aan en rekte het uit, maar schudde zijn hoofd. ‘Daar schieten we niets mee op!’ riep hij.


  ‘Rustig, Chester,’ maande mevrouw Burrows de jongen tot kalmte. ‘Eén ding tegelijk. We moeten eerst Drake wakker zien te krijgen. Hoe pakken we dat aan?’


  De tweede officier kwam op een drafje naar hen toe met een paar lange metalen tangen. ‘Niet lang genoeg – bij lange na niet,’ zei Chester. Hij keek weer naar mevrouw Burrows. ‘Tja,’ zei hij peinzend. ‘Mijn vader was ook Donkerbelicht en Drake heeft hem zo’n shock bezorgd dat hij er weer uit kwam… Hij heeft hem geslagen en…’


  ‘Precies, dat is het… we moeten hem met pijn bij zijn positieven brengen,’ viel mevrouw Burrows de jongen in de rede. ‘Dat moet lukken.’


  ‘Hoe dan? Zal ik op hem schieten? Of hem met een verdovingspijltje raken?’ ratelde Chester zonder adem te halen. ‘Maar wat schieten we daar mee op?’


  Mevrouw Burrows draaide zich nu vlug om naar de tweede officier, die nog steeds de kastjes doorspitte en de inhoud op de vloer smeet. ‘Colly!’ zei ze. De tweede officier hield op met zoeken. ‘Jullie Jager is toch ergens in de buurt, hè?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb haar buiten bij mijn vriend achtergelaten,’ antwoordde hij. ‘Hoe wist je da…?’


  Hij werd onderbroken door mevrouw Burrows die twee vingers in haar mond stopte en snerpend door het observatieraampje floot.


  ‘Dat lukt nooit. Colly is een ongehoorzame donder,’ bromde de tweede officier.


  Binnen een paar tellen klonk er echter gemauw aan de andere kant van de deur.


  ‘Colly – brave meid!’ zei mevrouw Burrows. ‘Luister goed – zie je die man achter je? Ik wil dat je hem bijt.’


  Omdat mevrouw Burrows voor het raampje stond, kon Chester niet zien wat er buiten gebeurde. Hij hoorde weer gemiauw en het klonk alsof er eigenlijk een vraagteken achter hoorde te staan.


  ‘Ja, bijt hem maar. Toe maar,’ spoorde mevrouw Burrows de Jager aan.


  Colly drentelde in de gang een paar keer om Drake heen. Het zat niet in haar aard om een mens iets aan te doen en ze voelde zich niet op haar gemak over haar opdracht. Ze had echter aan de klank van mevrouw Burrows’ stem wel gehoord dat het van levensbelang was. De Jager liep naar Drake toe en hapte heel even in zijn bovenbeen pal boven zijn knie.


  Mevrouw Burrows snoof de lucht op. ‘Nee, het moet harder – veel harder!’ riep ze.


  ‘Jezus – volgens mij hebben we niet genoeg tijd meer,’ zei Chester, die uitrekende hoeveel tijd er al moest zijn verstreken. ‘Het lukt nooit.’ De tweede officier en hij keken elkaar aan, en Chester bedacht opeens dat het wel heel ironisch was dat hij samenwerkte met iemand die hij een paar minuten eerder nog had willen doden. Maar als het plannetje van mevrouw Burrows mislukte, zouden ze allebei omkomen.


  ‘Toe dan – bijt hem dan!’ gilde ze.


  Colly liep voorzichtig terug naar Drake en liet met een onrustig kwispelende staart haar kop zakken. Ze klemde haar kaken om zijn onderbeen en beet zo hard ze kon.


  ‘Nog harder!’ krijste mevrouw Burrows.


  Colly klemde met haar tanden en kiezen in Drakes been en schudde haar kop, zoals ze ook altijd deed om een grote rat de genadeklap te geven.


  Drakes hoofd vloog luid brullend omhoog. Colly schrok zo van zijn reactie dat ze weg wilde rennen, maar haar poten gleden uit op de in de was gezette vloer.


  Drake klauterde moeizaam overeind. ‘Chester,’ schreeuwde hij. Zijn blik viel op de afgesloten deur en hij rende er als een speer naartoe.


  Hij schoof de grendel weg en gooide de deur open. Daarachter ontwaarde hij de opgetogen gezichten van mevrouw Burrows, de tweede officier en Chester.


  Toen keek hij op zijn horloge. ‘Geen tijd om beleefdheden uit te wisselen,’ zei hij. ‘We hebben nog ongeveer een minuut om te maken dat we hier wegkomen.’


  De tweede officier greep zonder ook maar een moment te aarzelen mevrouw Burrows vast en hees haar over zijn schouder. Drake knikte hem even toe. Hij had niet geweten wat hij kon verwachten toen hij de Kolonist ontdekte, maar de man vormde duidelijk geen gevaar. Drakes blik viel op Chesters rugzak en geweren op de vloer. ‘Pak je spullen… en vergeet je masker niet!’ beet hij de jongen toe.


  Ze vlogen door de gang en over de trap naar beneden en naar buiten. Bij het wachthuisje zag de tweede officier zijn vriend op de grond liggen. Drake sprak hem toe. ‘Ik neem Celia wel,’ zei hij. ‘Help jij hem maar. Hij is te zwaar voor me, ik kan hem niet tillen.’


  De tweede officier deed wat hem werd gezegd; ze staken de weg over en liepen net de eerste de beste zijstraat in toen de eerste springlading ontplofte. De explosieven gingen niet tegelijk af, maar achter elkaar, als een reeks vuurwerk op oudejaarsavond. Het geluid van de ontploffingen weerkaatste om hen heen en ze werden bijna omvergeblazen door de plotselinge windvlaag. De laatste knal echode door de grot en ze bleven even staan om te zien hoe het gebouw in een wolk van stof wegzonk.


  De tweede officier had zijn vriend neergelegd en ging dreigend voor Drake staan. ‘Als ik dienst had, zou ik je nu eigenlijk moeten arresteren.’


  Chester had dit zien aankomen en hield achter zijn rug het verdovingspistool al klaar.


  ‘Maar als ik Celia in veiligheid kan brengen door jullie twee Bovengronders te laten gaan, dan moet het maar,’ vervolgde de tweede officier.


  ‘Waarom ga je niet met ons mee?’ stelde mevrouw Burrows voor. ‘Hier is toch niets meer voor je.’


  ‘Ik heb mijn moeder en mijn zus nog,’ zei hij schouderophalend. ‘Ik kan hen niet alleen achterlaten.’ Hij keek naar de rook die van de overblijfselen van het laboratoriumgebouw omhoogkringelde. ‘Ik zal gewoon een overtuigende smoes moeten bedenken voor de Styx om mezelf in te dekken.’


  Drake nam met een bezorgd gezicht de straten om hen heen in zich op. ‘We moeten gaan,’ zei hij. ‘We hadden hier al weg moeten zijn voordat de explosieven ontploften. Nu zijn de Styx natuurlijk al naar ons op zoek.’


  ‘O, lieve help,’ mompelde Chester.


  Mevrouw Burrows maakte zich zo te zien helemaal geen zorgen. ‘Dank je wel dat je me hebt gered,’ zei ze tegen de tweede officier. Ze boog zich naar voren om hem een zoen op zijn wang te geven. ‘Je bent een goed mens, echt een goed mens.’


  Hij tastte met een hand naar de wang die ze had gekust en Chester had durven zweren dat hij bloosde.


  Drake en mevrouw Burrows liepen weg, maar Chester bleef nog even staan. ‘Ja, misschien ben je zo slecht nog niet… ook al blijf je een stom uilskuiken,’ zei hij tegen de Kolonist.


  ‘Scheer je weg, Bovengronder,’ zei de tweede officier glimlachend en hij deed net alsof hij de jongen een draai om zijn oren wilde geven. ‘Waar hangt die verrekte Jager toch uit? Ik hoop maar dat ze niet gewond is geraakt bij de explosie,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij om zich heen zocht. Zijn glimlach vervaagde.


  Mevrouw Burrows sloeg alle hulp af en het kostte haar geen enkele moeite om de anderen bij te houden tijdens hun sprint door de straten in de richting van de ventilatiecentrales.


  Ondanks Drakes bange vermoedens waren er vrijwel geen Styx te zien en degenen die wel in de straten patrouilleerden, konden gemakkelijk worden omzeild doordat mevrouw Burrows haar nieuwe zintuig gebruikte.


  ‘Niet die kant op,’ zei ze. ‘Door al dat gas dat hier hangt ben ik minder accuraat dan anders, maar volgens mij zijn daar een paar Styx.’


  Drake gluurde om de hoek en trok zich snel terug. Hij knikte naar Chester. ‘Hoe doe je dat?’ vroeg hij aan mevrouw Burrows, terwijl ze zich omdraaiden en een stukje terugliepen.


  ‘De Donkere Lichten hebben iets met me gedaan – ik denk dat ze mijn hersenen opnieuw hebben bedraad,’ zei ze tegen hem. Ze lachte. ‘Ik ben blind en zal nooit meer televisie kunnen kijken, maar dat was ik toch al niet van plan.’


  Meer tijd om te praten hadden ze niet, want ze naderden nu een weg vol slaperige mensen die als verdwaasd vee ronddwaalden. Chester vond het zelfs bijna grappig – de aanblik van mannen in hun nachthemd met een belachelijke slaapmuts op en vrouwen in een bebloemde ochtendjas deed hem denken aan een soort uit de hand gelopen pyjamafeestje. Ze waren vermoedelijk wakker geworden van de vele ontploffingen – het was onmogelijk om ze in die reusachtige grot niet te horen.


  Drake en Chester hoefden hun verdovingspistool niet één keer te gebruiken. De Kolonisten hadden zoveel last van het zenuwgas dat ze geen enkele bedreiging vormden. Drake maakte van de gelegenheid gebruik om een tamelijk mollige vrouw onder luid protest een paar pantoffels afhandig te maken. Hij gaf ze een stukje verderop aan mevrouw Burrows, en Chester kreeg toen pas in de gaten dat ze al die tijd op blote voeten had gelopen.


  Mevrouw Burrows waarschuwde nog een keer voor de aanwezigheid van een groepje Styx, waardoor ze gedwongen waren nog een stuk om te lopen. Maar voor Chester het goed en wel besefte bevonden ze zich alweer op het pad met de karrensporen, en zagen ze voor hen het zijstraatje met de varkensstal.


  ‘Nooit gedacht dat ik het nog eens fijn zou vinden om varkenspoep te ruiken,’ zei Chester.


  Ze liepen het Labyrint in en Drake haalde zijn iPod tevoorschijn om de weg te zoeken. Mevrouw Burrows hield Chesters rugzak vast om niet te verdwalen. Nadat ze een uur hadden gelopen, merkte Drake dat ze zwaar op de jongen leunde. Hij vermoedde dat de zware beproevingen in de Kolonie haar nu te veel werden.


  ‘Laten we hier maar even uitrusten,’ zei hij. Ze gingen in het rode zand zitten en dronken wat water uit de veldflessen.


  ‘Vertel me eens wat over Will – vertel me eens wat over mijn zoon,’ vroeg mevrouw Burrows plotseling.


  Drake keek naar Chester en spoorde hem met zijn ogen aan om antwoord te geven.


  ‘Eh… het ging goed met hem… heel goed zelfs… en toen… eh… toen is hij weggegaan. Ziet u, hij is achter dr. Burrows aan gegaan, dieper de aarde in,’ legde Chester uit, die vond dat dit niet het juiste moment was om haar te vertellen dat ze allebei halsoverkop in de gigantische leegte van Rokende Jean waren gesprongen en dat hij met de beste wil van de wereld niet kon zeggen of ze de sprong hadden overleefd. Chester had nog niet eerder meegemaakt dat hij iemand moest vertellen dat haar man en kind misschien dood waren.


  Mevrouw Burrows nam echter geen genoegen met het antwoord. Ze richtte haar blinde ogen op Chester en sperde bijna onmerkbaar haar neusvleugels. ‘Je hebt me niet alles verteld, hè?’ zei ze vriendelijk.


  ‘Misschien kunnen we dit beter een andere keer doen,’ kwam Drake tussenbeide. ‘We hebben haast.’


  Chester zag dat Drake over iets piekerde en haalde zijn ouders op.


  ‘Er is wellicht een probleempje,’ zei Drake ten slotte. Hij peuterde met een gespannen gezicht aan zijn masker.


  Na alle opwinding was Chester zo uitgeput dat hij alleen nog maar terug wilde naar de wereld boven. ‘Wat bedoel je precies?’ vroeg hij. Toen zag hij wat Drake in zijn hand had. ‘De gasmaskers! We hebben er niet genoeg voor de tocht door de Eeuwige Stad!’


  ‘Nee, dat is het probleem niet. Ik heb een reserve in mijn rugzak zitten,’ antwoordde Drake bedrukt. ‘Het gaat om Eddie. Hij was bereid ons daar allemaal in het lab te laten sterven en als hij naar Bovengronds is teruggekeerd…’


  ‘Het pakhuis!’ riep Chester uit. Hij sprong meteen overeind. ‘Mijn vader zit daar! Als Eddie hem als eerste vindt…!’


  ‘Ja, we moeten dus opschieten,’ zei Drake.


  ‘Als ik het probleem vorm,’ zei mevrouw Burrows nu, ‘laten jullie je dan vooral niet door mij ophouden. Ik blijf gewoon even wachten tot iemand zich bij ons heeft gevoegd.’


  Chester en Drake staarden haar aan.


  ‘Ze heeft ons inmiddels ingehaald, maar je hebt haar aardig laten schrikken, Drake, en ze blijft op veilige afstand.’ Mevrouw Burrows draaide zich om naar het steegje waar ze zojuist doorheen waren gekomen. ‘Het is al goed – kom maar tevoorschijn,’ riep ze.


  ‘Ik had het kunnen weten,’ verzuchtte Drake, maar hij glimlachte. Chester snapte niet over wie mevrouw Burrows en Drake het hadden.


  ‘Tja, ik kon haar toch niet achterlaten in dat huis met die twee vreselijke vrouwen?’ zei mevrouw Burrows. Ze riep nog een keer: ‘Kom maar bij ons, Colly!’


  De kat kroop voorzichtig uit de schaduw tevoorschijn en staarde Drake als een zwarte panter met haar achterdochtige, gele ogen aan.


  ‘Dat kan er ook nog wel bij… als we straks in Westminster naar boven komen!’ zei Drake grinnikend.
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  Will en Elliott sprongen samen over het zoveelste brede ravijn. Toen ze aan de overkant landden, gleden hun voeten weg over het slik tot ze tot stilstand kwamen. Elliott zette wankelend een paar stappen en keek Will aan.


  ‘Komen er nog veel van zulke kloven?’ vroeg ze. Aan de andere kant had Bartleby kennelijk besloten dat het tijd werd om ook te springen en hij zette zich af tegen de rand van het ravijn. Helaas had hij de plek waar hij terecht wilde komen verkeerd ingeschat en knalde tegen Wills benen aan, zodat deze ruw naar voren werd geduwd.


  ‘Zeg! Pas eens een beetje op, snorremans!’ zei Will bestraffend tegen de kat, die vrolijk weghuppelde om het nieuwe deel van de tunnel te inspecteren.


  ‘Nou, komen er nog veel, denk je?’ herhaalde Elliott. Ze bewoog haar mond nauwelijks, alsof hij gevoelloos was.


  Will keek haar aan en zag dat ze een nieuwe inzinking had. De diepe vermoeidheid deed zich bij vlagen gelden; het was vooral de overweldigende afstand die je voelde tussen jezelf en alles om je heen. Af en toe werd je in achtbaanvaart in een verpletterende somberheid en wanhoop gestort; dan leek zelfs het kleinste klusje een onoverkomelijk probleem en had je het gevoel dat er nooit meer licht zou zijn aan het einde van de tunnel. Will had de indruk dat Elliott zich op het dieptepunt van zo’n dip bevond.


  ‘Nee, volgens mij was dat de laatste grote sprong. Godzijdank voor de verminderde zwaartekracht,’ zei hij in een poging zo optimistisch mogelijk te klinken. ‘Ik weet niet hoe we er anders overheen waren gekomen.’


  Elliott geeuwde. ‘Ik ben kapot,’ mompelde ze bijna onverstaanbaar. ‘En ik heb zo’n honger dat ik wel een hele grotkoe op zou kunnen… twéé zelfs.’


  ‘Ja, ik ook, maar het lijkt me niet verstandig. Wacht maar tot we bij de atoomschuilkelder aankomen – daar vind je niet alleen een heerlijk zacht bed, maar ook een hele vracht eten,’ zei Will. Zijn maag knorde bij het vooruitzicht van crackers met smeerworst, wat hem betreft op dit moment een waar feestmaal.


  Na nog geen kilometer bereikten ze het eind van de tunnel en vervolgden hun weg door een smal gangetje dat daar begon. Ze moesten zich tussen de ruwe stenen muren door wringen en Will zette de ontvanger uit en stopte hem weg in zijn zak; ze konden nu onmogelijk nog verdwalen. Het was wel raar om niet langer het af en toe oplaaiende getik te horen tussen de trage, vermoeide stappen van hun schoenen door, die bonkend over de grond schraapten.


  Pas na een uur zeiden ze weer iets. ‘Het is nu niet ver meer,’ kondigde Will aan.


  ‘O, fijn,’ zuchtte ze.


  Elliott klonk nog steeds vrij depri en Will probeerde haar wat op te vrolijken. ‘Echt waar, hoor. Het is nu niet ver meer. Zie je die tekens boven ons?’ zei hij. Hij bleef staan en hief zijn lichtgevende bol op zodat het schijnsel op de bovenste helft van de wanden viel. ‘Kijk maar… we zijn er bijna.’


  Elliott leunde met haar rug tegen de wand van het gangetje en hield haar lantaarn nu ook omhoog. ‘Een rode driehoek,’ zei ze toen het licht op de afbladderende verf van een van de tekens viel.


  ‘Er zit telkens ongeveer vijfhonderd meter tussen,’ zei Will, terwijl hij aanstalten maakte om weer verder te lopen. De woorden waren zijn mond nog niet uit of ze weergalmden door zijn hoofd als een stemvork die was aangetikt.


  Will liep op de automatische piloot verder, gevolgd door Elliott. Zonder dat hij het in de gaten had floot hij tussen zijn tanden, precies zoals zijn vader had gedaan toen ze een aantal maanden eerder door hetzelfde nauwe gangetje liepen. Dr. Burrows had de richtingaanwijzers als eerste opgemerkt en Will erop gewezen.


  Will hield op met fluiten. ‘Er zit telkens ongeveer vijfhonderd meter tussen,’ herhaalde hij nauwelijks verstaanbaar, maar in gedachten hoorde hij de stem van zijn vader luid en duidelijk alsof dr. Burrows vlak naast hem stond.


  Will dacht terug aan zijn vader die hem in dit deel van de tunnel bijna had moeten overhalen om door te gaan en ging iets langzamer lopen. Will ging indertijd gebukt onder zelfverwijt, omdat hij na de ontploffing bij de onderzeeboot niet beter zijn best had gedaan om Chester en Elliott terug te vinden, zodat ze samen verder konden gaan. Hij was kwaad geworden en had tegen dr. Burrows staan schreeuwen, hij had al zijn frustratie en wrevel op hem afgereageerd, terwijl hij juist razend op zichzelf was. Razend en vervuld van twijfel over wat hij moest doen.


  Will bleef plotseling staan en Elliott moest abrupt stoppen om niet tegen hem aan te botsen.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze.


  ‘Ik…’


  Voordat Will het goed en wel in de gaten had, gutste er een stortvloed van tranen over zijn wangen. Hij kon niet ophouden met huilen en huilde zo hard dat hij bijna geen adem meer kreeg. ‘Pap, o pap,’ jammerde hij. Hij wendde snel zijn gezicht van Elliott af en drukte het tegen de rotswand. Hij schaamde zich ontzettend, omdat ze er getuige van was dat hij zijn emoties niet onder controle had.


  Bartleby, die terug was gekomen om te zien waarom zijn reisgenoten hem niet volgden, staarde Will met zijn koperkleurige ogen aan en snapte niet wat er aan de hand was. De kat probeerde zijn snoet tussen Will en de muur te persen om zijn aandacht te trekken. Toen Will weigerde zich te bewegen en hem erbij te laten, ging Bartleby naast hem zitten en begon met een scheve kop zachte mauwende geluidjes te maken uit medeleven met de snikkende jongen.


  ‘Wat ben ik toch een stomme sukkel,’ mopperde Will. Elliott kwam bij hem staan.


  ‘Welnee, dat ben je helemaal niet,’ zei ze zacht. Ze sloeg een arm om hem heen en legde haar hoofd tegen zijn schouder.


  ‘Ik weet niet wat… waarom nu…’ gooide hij er gejaagd en oppervlakkig ademhalend uit, niet in staat zichzelf te beheersen.


  Zo bleven ze even staan en Elliott hield hem al die tijd vast.


  ‘Watje,’ schold Will zichzelf uit. Zijn borstkas ging zwoegend op en neer.


  ‘Dat geeft toch niet. Je hebt gewoon verdriet,’ zei ze met een troostend kneepje in zijn arm. ‘Je moet je er niet tegen verzetten. Weet je nog wat ik op het eiland tegen Cal heb gezegd, dat je alleen maar sterker wordt van ellendige ervaringen en daardoor meer kans maakt om te overleven?’


  Will mompelde: ‘Ja.’


  ‘Dat is niet waar. Alleen de tijd kan dingen beter maken,’ bekende ze.


  Will werd iets rustiger en Elliott tilde haar hoofd op om hem een zoen op zijn wang te geven, maar op dat moment trok Will zich los en liep bij de rotswand vandaan.


  Hij had niet in de gaten gehad wat ze had willen doen en staarde naar zijn voeten. Hij probeerde met een stem die gespannen en schor klonk uit te leggen wat er door hem heen ging. ‘Ik was altijd boos op mijn vader. Ik was ontzettend zelfverzekerd, ervan overtuigd dat ik gelijk had. Domme, oude man, dacht ik vaak bij mezelf. Domme, dwaze, oude pietlut – je zit er de hele tijd naast – je maakt overal een zootje van,’ zei Will, terwijl hij zijn gezicht aan een mouw afveegde. ‘Ik deed soms echt vreselijk lelijk tegen hem en nu kan ik hem niet meer zeggen dat ik degene was die ernaast zat en dat het me ontzettend spijt.’ Will probeerde te lachen en wreef met zijn duim een paar tranen uit zijn ogen, maar echt vrolijk klonk het niet. ‘Nou ja, nu kan ik hem niet meer zeggen dat ik er sóms naast zat,’ verbeterde hij zichzelf. Hij zuchtte diep, maar de zucht ging over in een hik die zo hard klonk dat Bartleby zijn oren spitste. ‘Wil je wat water?’ bood Elliott aan. ‘Als je wilt, kunnen we hier wel een tijdje blijven.’


  ‘Nee… het gaat wel weer,’ zei Will. ‘Dank je.’ Hij liep het gangetje in en vervolgde snuffend zijn weg, omdat hij nog steeds aan zijn vader dacht.


  ‘We zijn er!’ schreeuwde Will naar Elliott. Hij schoot met zoveel vaart door het gat naar buiten dat hij bijna op het betonnen plateau viel. Hij hield zijn lichtbol hoog voor zich uit en wilde net rechts afslaan toen Bartleby als een kanonskogel door de opening knalde en in volle vaart verder galoppeerde. ‘Neeeee!’ gilde Will waarschuwend, maar het was al te laat. Bartleby dook met een flinke plons van het betonnen plateau het water van de haven in.


  Elliott was nu ook gearriveerd en tuurde samen met Will naar de Jager. Zijn oren zaten plat tegen zijn kop gedrukt en hij peddelde met zijn brede neus stijfjes boven het water uit terug naar de kant.


  ‘Ik wist niet dat hij kon zwemmen. Zo te zien vindt hij het nog leuk ook – hij is eigenlijk helemaal geen echte kat!’ zei Will. Toen Bartleby vlak bij hem was, ging Will op zijn knieën zitten om het dier op het droge te helpen. Nadat Bartleby zichzelf droog had geschud, waarbij hij zowel Will als Elliott onder spetterde, richtte Elliott de straal van haar lantaarn op de lagune met helder water en de grotwand links van hen.


  ‘Dit is het dus?’ zei ze.


  ‘Je hebt nog niet de helft gezien. We zullen eerst de schijnwerpers aandoen,’ antwoordde Will, terwijl hij zijn handen aan zijn kleding afdroogde. ‘Kom mee, we moeten hierheen.’ Ze liepen verder over het plateau, klommen over een berg puin en sloegen links af langs de kade. Al snel kwamen ze bij een laag gebouw met stoffige ramen.


  Will liep naar de zware grijsblauwe deur toe. ‘Hij staat al open!’ riep hij uit.


  Elliott haalde het geweer van haar schouder en spande de haan.


  ‘Is er iemand binnen?’ vroeg ze.


  Will greep het ronde openingsmechanisme vast en trok de deur een paar centimeter naar zich toe. ‘Deze was echt dicht toen we vertrokken,’ zei hij. Hij keek met een diepe rimpel op zijn voorhoofd naar Elliott. ‘En ik weet zeker dat hij ook op slot zat – mijn vader zei nog dat ik ervoor moest zorgen dat hij op slot zat.’


  Elliott dook in elkaar en hield haar vinger om de trekker.


  ‘Maar volgens mij hoeven we ons nergens druk om te maken. De Styx zijn het niet,’ zei Will tegen haar. ‘Dit betekent alleen maar… dat neem ik tenminste aan… dat Chester hier is teruggekeerd met Martha.’ Hij grijnsde. ‘Dan gaat het dus goed met hem.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Weet je, door alles wat er de laatste tijd is gebeurd, heb ik nauwelijks aan hem gedacht. Ik ging er eigenlijk gewoon van uit dat het hem was gelukt met dat maffe mens naar Bovengronds terug te keren en dat hij nu ergens daarboven rondloopt.’


  Elliott hield Bartleby nauwlettend in de gaten en was er niet gerust op dat er niks aan de hand was. ‘De Jager voelt iets. Praat wat zachter,’ fluisterde ze tegen Will. ‘En trek die deur nog wat verder open, zodat ik naar binnen kan kijken.’


  Will deed wat ze vroeg en zodra ze de binnenkant door de kijker op haar geweer had bekeken, gingen ze allebei naar binnen. Will verspilde geen seconde en liep regelrecht naar het paneel vol wijzerplaten en schakelaars toe. ‘Dit is het hoofdbedieningspaneel voor de lampen. Zal ik ze aanzetten… is dat een goed idee?’ zei hij tegen Elliott, die instemmend knikte. ‘Ik vind dat Bartleby zich raar gedraagt,’ merkte ze zacht op. De kat sloop behoedzaam naar voren.


  Will herinnerde zich nog dat de eerste schakelaar het niet had gedaan toen zijn vader hem omzette en koos dus de volgende. Hij drukte hem omlaag. Zodra hij contact maakte, sprongen er een paar vonkjes op en baadde de kamer heel even in de gloed van het blauwe licht, maar meteen daarna kwamen de aan de wand bevestigde scheepslampen tot leven.


  ‘Joh!’ riep Will uit. ‘Ik was vergeten hoe fel het licht is.’ Ondanks het schelle licht lukte het hem de hele rij schakelaars voor de verlichting buiten in de haven om te zetten. ‘Mijn vader zei dat de elektriciteit afkomstig is van turbines in het water,’ zei hij tegen Elliott.


  ‘Voorzichtig,’ siste ze met een knikje naar de hoek van de kamer.


  Will keek naar de één meter dikke veiligheidsdeur. ‘Die staat ook al open,’ zag hij. Hij liep ernaartoe.


  ‘Wacht even,’ fluisterde Elliott. ‘Dat ziet er nat uit.’


  Will volgde haar blik. Op weg naar de deur lag een klein, groezelig uitziend voorwerp op de betonnen vloer die vol grijze vegen zat.


  Bartleby sloop er pootje voor pootje naartoe. Will snapte niet waarom hij zich zo zenuwachtig gedroeg. ‘Mijn vader en ik hebben hier in elk geval niets laten rondslingeren,’ zei Will op fluistertoon tegen Elliott. ‘Volgens mij is het gewoon een vieze lap.’


  Terwijl het meisje haar geweer op de veiligheidsdeur gericht hield, liep Will naar het voorwerp toe en porde hij ertegen met de neus van zijn schoen. ‘Ja, een vieze ouwe lap,’ zei hij. Hij schopte hem weg. ‘Nee, pas op – het is gevaarlijk… heel gevaarlijk!’ riep Will opeens, maar hij moest zo hard lachen dat hij amper iets kon zeggen. ‘Kijk nou – het is geen lap – het is een vreselijk smerige onderbroek! Die heeft Chester hier zeker laten liggen!’


  Elliott kwam naast hem staan en zag nu ook dat het een heel vieze, versleten jongensonderbroek was.


  Toen liepen Will, Elliott en Bartleby op hun tenen door de veiligheidsdeur de gang erachter binnen. Die was ongeveer vijftien meter hoog en werd helder verlicht door een lange rij lampen die precies in het midden hingen. Will wierp snel een blik op de kamer van de radio-officier om zich ervan te vergewissen dat die er nog steeds was. Hij was van plan er later even naartoe te gaan.


  Hij wees naar de volgende kamer in de rij. ‘Dit is echt iets voor jou,’ zei hij zonder moeite te doen om zijn stem te dempen. ‘Het is een wapenkamer. Het…’


  ‘Bartleby gedraagt zich nog steeds schichtig. En er hangt hier ook een rare lucht,’ waarschuwde Elliott hem op scherpe toon. Will snoof een paar keer. ‘Een schoonmaakmiddel – meer niet,’ stelde hij vast. ‘Waarschijnlijk deze vlek hier,’ ging hij verder. Hij wreef met zijn voet over een vochtige plek op de verder smetteloze linoleum op de vloer van de gang. ‘Chester of Martha heeft hier vast iets doorheen gesleept.’


  Maar Elliott had gelijk – Bartleby gedroeg zich nog steeds erg vreemd toen ze verder liepen. Will weet het aan de onbekende omgeving vol nieuwe geurtjes.


  Bij de deur aan het eind van de gang lagen een paar aan flarden gereten voedselverpakkingen.


  ‘Je moet een plek altijd achterlaten zoals je hem zelf het liefst zou aantreffen,’ citeerde Will een beetje afkeurend een van dr. Burrows’ stelregels.


  ‘Je vader?’ vroeg Elliott, die wel hoorde dat de woorden niet van de jongen zelf waren.


  ‘Mijn vader, ja,’ beaamde Will. ‘Het verbaast me trouwens wel dat Chester en Martha zoveel troep hebben gemaakt.’


  ‘Er is hier nog iets,’ fluisterde Elliott met een vies gezicht.


  ‘Een of andere geur…’


  ‘Welnee, niets aan de hand, joh,’ hield Will vol. ‘Je maakt je veel te veel zorgen. Ik heb het je toch gezegd – er komt hier verder nooit iemand. Het ligt veel te ver van de Kolonie of het Onderdiep vandaan en is echt mijlenver van alles verwijderd.’


  ‘Denk je niet dat de Witnekken benieuwd zijn naar de route waarlangs de doc en jij naar Highfield zijn teruggekeerd? Of stel nu eens dat Chester en Martha gevangen zijn genomen en Donkerbelicht – dan hebben ze hun natuurlijk alles verteld, ook over deze plek,’ redeneerde Elliott. ‘En hoe zit het met je moeder? Misschien hebben de Styx haar Donkerbelicht.’


  ‘Nee, mijn moeder niet – Drake heeft er wel voor gezorgd dat mijn vader en ik er niet al te veel over zeiden waar zij bij was, zeker niet over de plek waar de rivier onder de luchtmachtbasis boven de grond komt,’ zei Will. ‘Maar je hebt, denk ik, ergens wel gelijk.’


  Ze liepen naar de reusachtige ruimte die vol stond met talloze rijen stapelbedden. De kamer had de omvang van een voetbalveld en aan de zijkanten zaten nog meer kamers. Nu alle lampen brandden, zagen ze al snel dat er niemand was.


  ‘Wat heb ik je gezegd?’ zei Will tegen Elliott. ‘Niemand te bekennen. Echt helemaal niemand. Kom mee.’ Hij trok een sprintje tussen de stapelbedden door. Elliott volgde hem iets voorzichtiger met haar geweer nog steeds in de aanslag tegen haar schouder. Toen ze hem aan de andere kant van de ruimte inhaalde, wees hij naar een lichtblauwe deur waar een nummer op stond geschilderd. ‘De douches zijn daar,’ zei hij tegen haar. Bij de volgende deur stootte hij een vreugdekreet uit. ‘En hier hebben we al die tijd op gewacht! Dit is de keuken!’ kondigde hij aan.


  Hij trok met een zwaai de deur open en liep naar binnen.


  Het was alsof de hele ruimte bewoog.


  Opeens hield het op.


  Honderden kraaloogjes staarden hem aan.


  Snorharen trilden.


  Toen doken ze met z’n allen op hem af.


  Een grote zwarte, deinende massa ratten.


  ‘Allemachtig!’ jammerde Will toen de horde als een golf olie naar de deur stroomde. Will stond als aan de grond genageld in de deuropening en greep het kozijn aan weerszijden van hem beet. Hij deed zijn ogen dicht en zette zich schrap voor de stortvloed van ongedierte die langs hem heen golfde. Zelfs tussen zijn benen door.


  Hij hoorde de knal van Elliotts geweer toen ze er een doodschoot, gevolgd door een tweede, maar dat was niets vergeleken bij Bartleby, die echt de tijd van zijn leven had. Hij kwam als een wervelwind in actie en greep met zijn tanden de ene rat na de andere. Hij beet ze niet dood, maar hield ze vast bij hun nekvel en rekende met het ongedierte af door met een behendige beweging van zijn kop hun nek te breken.


  ‘Gadverdamme!’ brulde Will, die achterwaarts de keuken uit wankelde. Hij deed zijn ogen open en zag het bloederige spoor dat helemaal tot aan de grote deur liep. Dode en bloedende ratten versperden hem de weg, maar van Bartleby was taal noch teken te bekennen.


  Elliott stond krom van het lachen. ‘Je had jezelf eens moeten zien!’ proestte ze.


  Will vond het helemaal niet grappig. ‘Walgelijk!’ stamelde hij. ‘Het zijn maar ratten… en nu hebben we tenminste iets te eten,’ bracht Elliott moeizaam uit tussen de lachbuien door. Will keerde gelaten terug naar de keuken en bekeek de chaos die de ratten daar hadden veroorzaakt. Verscheurde rantsoendoosjes, kapotte theezakjes – alles wat ze te pakken hadden gekregen was opengescheurd. Hij zag een plastic fles schoonmaakmiddel op de vloer liggen die ze op de een of andere manier van het afdruiprek op het aanrecht hadden weten te gooien. Dat verklaarde waarom het goedje werkelijk overal zat.


  Hij keek naar de planken waar de blikjes stonden opgestapeld. ‘Ze hebben mijn cornedbeef gelukkig niet te pakken gekregen,’ zei Will om zichzelf te troosten, maar hij had eigenlijk al geen trek meer.


  ‘Doe al je spullen af en gooi ze met je wapens in de kist,’ zei Drake tegen Chester. ‘We halen alles later wel op.’ Mevrouw Burrows en Colly bleven in de kelder staan wachten, terwijl Chester zijn rugzak en riem afdeed en in de openstaande kist legde. Hij staarde even nadenkend naar het pistool, dat hij eigenlijk niet kwijt wilde. ‘Hebben we bij het pakhuis geen wapens nodig?’ vroeg hij.


  ‘Je beseft toch hoop ik wel dat het lunchtijd is, hè – dan krioelt het boven van de mensen. En politie. We willen niet worden opgepakt met belastend materiaal in ons bezit – dat is het risico niet waard,’ antwoordde Drake. ‘Bovendien heb ik nog wat nuttige dingetjes in mijn Range Rover liggen die niet ver bij Eddies huis vandaan staat. Daar gaan we zo eerst langs.’


  ‘Oké,’ zei Chester instemmend.


  Drake sneed een stuk touw af en maakte er een geïmproviseerde riem van voor de kat. Zo te zien was Colly niet bang meer voor hem, want ze stond toe dat hij de riem in een lus om haar hals bond voordat hij hem aan mevrouw Burrows gaf. ‘Voor de show,’ zei hij. Hij gooide de kist dicht, schoof de grendels ervoor en zette er een paar kratten met oude boeken op om hem aan het zicht te onttrekken. ‘Tijd om te vertrekken,’ kondigde hij aan.


  Hij beklom de trap naar de deur aan het eind van de kelder en voelde eraan. Zoals hij al had verwacht, zat deze op slot. ‘Het maakt misschien wat lawaai, maar dat is niet erg,’ zei hij.


  Hij ging een paar treden lager staan en ramde zijn voet met een volmaakte zijwaartse trap tegen het slot. Ze hoorden het gekraak van hout dat versplinterde. Toen deed hij de deur open en liep naar buiten, gevolgd door mevrouw Burrows en de Jager, en als laatste Chester.


  Ze liepen het plein op, dat inderdaad vol mensen bleek te zijn. Er waren ongeveer dertig leerlingen van een school uit de buurt; sommige schopten op het grasveldje in het midden een voetbal rond en andere zaten in groepjes bij elkaar. Toen Chester onwennig tegen het daglicht in keek, zag hij ook wat toeristen met een camera rondslenteren en een paar oude mannen in priestergewaad. Hij haalde heel diep adem en liep snel naar mevrouw Burrows.


  De mensen op het plein kregen hen nu ook in de gaten en er viel een diepe stilte.


  De aanvankelijke stilte maakte al snel plaats voor verbaasd gemompel en de voetbal kwam rollend tot stilstand, omdat de jongens alle belangstelling voor het spel waren verloren. Ieder een staarde naar het bizarre groepje dat langs de zijkant van het plein liep. Chester bedacht dat Drake en hij in hun modderige groene Noddypak natuurlijk al opvielen, maar dat een kale vrouw met zwarte stippellijnen op haar schedel in een blauwe tuniek met robijnrode pantoffels aan haar voeten zeker net zoveel aandacht zou trekken. Colly, die al even kaal was als mevrouw Burrows en ongeveer zo groot als een Deense dog, vormde een leuk extraatje voor de gebiologeerd toekijkende mensen, die ze nieuwsgierig besnuffelde.


  Bij de uitgang van het plein staarde de portier hen met vijandige nieuwsgierigheid aan. Het was een andere man dan de nachtportier die Drake al twee keer eerder had ontmoet, maar hij deed zijn werk kennelijk met net zoveel toewijding. De man wist dat het verdacht ogende trio met hun huisdier uiteindelijk langs hem moest en wachtte hen daarom tikkend met zijn voet op de grond op.


  ‘Middag,’ zei hij kortaf tegen Drake, terwijl hij zijn gewicht naar de bal van zijn voeten verplaatste alsof hij zich voorbereidde op een confrontatie.


  ‘Het is inderdaad middag,’ beaamde Drake volmondig, ‘en een prachtige middag erbij.’ Hij staarde met halfdichte ogen naar de helderblauwe lucht. Voordat de portier weer iets kon zeggen, riep Drake: ‘Mocht u het zich afvragen, we zijn een groep straatartiesten.’


  ‘Ach ja, straatartiesten,’ zei de portier. Hij verlaagde onmiddellijk zijn persoonlijke staat van paraatheid, liet zich plat op zijn voeten zakken en knikte veelbetekenend alsof hij geen verdere uitleg behoefde.


  Ze wandelden door het steegje naar de straat, waar Drake een taxi probeerde aan te houden. Er waren daar echter nog meer mensen dan op het plein en ze bleven allemaal staan om het vreemde viertal aan te gapen. Twee identiek geklede jonge Japanse punkers met een enorme, knalblauwe hanenkam slenterden naar mevrouw Burrows toe.


  ‘Wrede outfit, zuster,’ zei de jongenspunker. Hij staarde haar met openlijke bewondering aan.


  ‘Vet gaaf, dame,’ piepte ook de meisjespunker.


  ‘Dank je,’ zei mevrouw Burrows. Ze praatte voortdurend zachtjes tegen Colly in de hoop dat ze haar rustig kon houden in deze nieuwe omgeving. Door de drukte van de mensen om hen heen en het lawaaiige verkeer dat door Victoria Street reed, raakte de Jager van slag en ze probeerde alles met een vlug heen en weer schietende kop in zich op te nemen.


  ‘Stoere kat,’ zei de jongenspunker tegen de meisjespunker en hij wees met een bewonderende blik naar Colly. De Jager rook nieuwsgierig aan hem.


  De meisjespunker klapte verrukt in haar handen en sprong op en neer. ‘Yo! Het is Doraemon – net als in de mangaserie!’


  ‘Ja, een real life versie van Doraemon de robotkat!’ zei de jongenspunker. Hij maakte snel een foto van de Jager en voerde intussen geanimeerd in het Japans een gesprek met zijn vriendin. Uiteindelijk liepen ze weg.


  Colly was niet de enige die in de war was; ook mevrouw Burrows had er kennelijk de grootste moeite mee om alles te verwerken. Toen Drake eindelijk een zwarte taxi voor hen had gevonden, liet ze zich dankbaar op de achterbank zakken.


  ‘Gaat het wel, mevrouw Burrows?’ vroeg Chester haar.


  ‘Een overdosis aan zintuiglijke waarnemingen,’ zei ze alleen maar en ze vroeg of het raam dicht mocht.


  Ze bleven voor een stoplicht staan en de taxichauffeur wierp over zijn schouder een blik op Colly, die opgerold op de vloer lag. ‘Is dat wel echt een blindengeleidehond? Ik heb er nog nooit zo een gezien,’ zei hij.


  ‘Jazeker. We hebben trouwens een beetje haast, dus kunt u misschien een beetje gas geven?’ vroeg Drake aan hem.


  Toen ze naast Drakes Range Rover stilhielden, gaf hij Chester geld om de rit af te rekenen en hielp hij zelf mevrouw Burrows en Colly van de taxi in zijn eigen auto.


  ‘Zal ik met jullie meegaan?’ bood mevrouw Burrows aan. ‘Ik kan best helpen, hoor.’


  ‘Celia, je bent doodmoe en volgens mij kunnen we dit echt wel zonder jouw waarschuwingsradar af,’ zei Drake. Hij liep naar de achterkant van de auto en deed de kofferbak open om een plunjezak te pakken. ‘Hier, een Beretta,’ zei hij tegen Chester. Hij reikte hem een pistool aan en stopte er zelf ook een in zijn riem.


  Drake en Chester liepen zwijgend door de straten naar het pakhuis. Daar drukten ze zich plat tegen de muren om de bewakingscamera’s te ontwijken.


  ‘Let op je schaduw,’ zei Drake. Hij deed de deur van het slot en duwde hem een klein stukje open om de binnenkant op boobytraps te controleren. Daarna glipten ze allebei naar binnen en haalden hun pistool tevoorschijn. ‘Als hij hier is, heeft hij ons ongetwijfeld op de beveiligingscamera’s gezien,’ waarschuwde Drake Chester fluisterend. ‘Dan weet hij dus dat we eraan komen.’


  Ze namen een halve minuut de tijd om te wennen aan het gedempte licht in de hal van het pakhuis. Daarna liep Drake als eerste de trap op, met één oog op de lompe, oude machines gericht voor het geval Eddie zich daar had verstopt.


  Boven aan de trap ontdekten ze dat de deur naar het appartement wagenwijd openstond. ‘Rustig aan,’ fluisterde Drake. Hij sloop naar binnen.


  Het eerste wat ze zagen was dat de vloerbedekking uit de gang was weggehaald, zodat er alleen een kale betonnen vloer overbleef. Ze liepen met hun Beretta in de aanslag verder naar binnen en zagen dat in de woonkamer precies hetzelfde was gebeurd. ‘Hij is ertussenuit geknepen en heeft alles meegenomen,’ zei Drake zacht. De kamer was helemaal leeg – de tafel met het strijdtoneel van Waterloo, de rij beveiligingscamera’s, alle meubels en zelfs het behang: alles was weg.


  Op de kale vloer midden in de kamer was echter iets achtergebleven. Drake en Chester liepen er behoedzaam naartoe. De gedaante bewoog.


  ‘Pap! Het is mijn vader!’ schreeuwde Chester. Hij rende naar hem toe en trok de doek weg van de mond van zijn vader, die met touwen was vastgebonden.


  ‘Chester! Godzijdank, jij bent het,’ pruttelde meneer Rawls. ‘Ik heb geen flauw idee wat er is gebeurd! Ik ben net zo wakker geworden.’


  ‘Maak je geen zorgen, pap,’ zei Chester. Hij maakte zijn vader los en controleerde meteen of hij gewond was. ‘Alles oké. Eddie heeft hem niets aangedaan,’ riep hij naar Drake, die naar de andere kant van de kamer was gelopen om de slaapkamers te bekijken.


  Drake was binnen een paar tellen terug. ‘Nada. Er is helemaal niets blijven staan.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ik moet het hem wel nageven – indrukwekkend in zo’n korte tijd.’


  ‘Hoe heeft hij ’m dat geflikt?’ vroeg Chester, terwijl hij het laatste stuk touw van zijn vaders enkels lospeuterde en hem hielp om op te staan.


  ‘Misschien had hij een ploegje helpers – elfjes of zo – die alles voor hem hebben verhuisd? Wie zal het zeggen?’ grinnikte Drake. ‘Ik ben allang blij dat Jeff ongedeerd is.’ Drake keek naar meneer Rawls en opeens zag hij iets. ‘Wacht eens even,’ zei hij. Hij stak een hand uit en haalde een opgevouwen briefje uit zijn borstzak tevoorschijn. Hij vouwde het open.


  ‘Een gebaar van goede wil voor de toekomst. Je vriend,’ las Drake hardop voor.


  Chester fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat klinkt als een boodschap voor jou, Drake. Maar dan verwachtte hij dus dat je uit de Kolonie zou ontsnappen?’


  Drake keek geamuseerd. ‘Misschien. Misschien is hij niet zo zwart-wit als ik dacht. Hij vond het geen enkel probleem om de politieagent in de Kolonie samen met ons te laten omkomen bij de explosie, maar heeft Jeff hier wel weer gespaard.’


  ‘Explosie? Politieagent? Wat hebben jullie in vredesnaam uitgehaald?’ wilde meneer Rawls weten. Hij keek van Drake naar zijn zoon.


  ‘Chester, als jij hem nu eens meeneemt naar de auto en hem alles vertelt?’ stelde Drake voor. ‘Dan zet ik jullie allemaal ergens af en ga in mijn eentje terug naar het hotel om te kijken of je moeder daar weer is opgedoken.’ Hij dacht even na. ‘Ik wil nog één dingetje controleren.’


  Drake verliet de flat en liep de trap af. Tijdens de wandeling door het pakhuis zag hij iets op de grond liggen. Hij schopte ertegen met zijn voet. Het was een klodder grijs spul dat wel wat leek op oude pap. De motoren waren nergens te bekennen, maar dat had hij ook niet verwacht, want die hadden Eddie en hij in Westminster laten staan.


  Hij zag dat de met dikke stukken plastic omwikkelde bouwsteiger nog steeds in de hoek van het pakhuis stond. Drake bleef niet staan om de rode knop op het controlepaneel op de werkbank in te drukken en de explosieven te ontwapenen – hij had al een vrij goed idee van wat hij zou aantreffen.


  Hij schoof het plastic weg en zag dat de betonnen rand nog wel in de vloer zat, maar dat het metalen luik was verdwenen. De bovenste drie of vier traptreden waren nog zichtbaar, maar verder was de opening volgestort met een grijze brij – dezelfde substantie die ook op de vloer van de fabriek was gemorst. Drake zocht om zich heen naar een stuk hout. Hij stak het in de dikke brij en trok het er weer uit. Hij voelde aan het materiaal dat op het hout was achtergebleven en rolde het tussen zijn vingers heen en weer.


  ‘Sneldrogend cement,’ zei hij met een blik op de dichtgegooide opening en hij knikte bij zichzelf. ‘De hele kelder is er dus mee volgepompt… slim. Je hebt ervoor gezorgd dat niemand daar ooit nog kan komen… maar ik durf te wedden dat je al die Styxspullen wel hebt meegenomen, hè, Eddie?’
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  Will leidde Elliott rond door de haven en opeens stuitten ze op Bartleby, die met een van zijn recent gedode prooien tussen zijn poten geklemd een lekker plekje had gezocht op de betonnen pier. Hij kauwde luidruchtig op de kop of het achterlijf – dat kon Will aan de staat van het afgekloven karkas niet zien. De Jager ging net als elke andere kat volledig op in zijn vangst en lette verder nergens meer op. Hij nam niet eens de moeite zijn kop op te heffen om naar Elliott te kijken die over de pier slenterde en het wrak van een van de gezonken boten op de bodem van het heldere water inspecteerde.


  Will had afwezig naar de overkant van de lagune zitten staren, waar de oude barkas was losgeraakt, maar kreeg nu in de gaten waar Elliotts aandacht naar uitging. Hij sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘De sloep! Stomkop! Waarom heb ik daar niet eerder aan gedacht?’ riep hij. Hij rende over de pier en de kade terug naar het gebouw met de generatoren.


  ‘Ja, hij is weg! Chester heeft de sloep met de buitenboordmotor meegenomen die mijn vader en ik hier hadden achtergelaten,’ zei hij, terwijl hij langs de zijkant van het gebouw tuurde.


  ‘Het staat dus vast dat hij naar Bovengronds is gegaan. Wat betekent dat voor ons?’ vroeg Elliott, nadat ze Will had ingehaald.


  ‘Ik zou waarschijnlijk nog wel een andere buitenboordmotor aan de praat kunnen krijgen en er zitten nog honderden liters brandstof in de tanks, maar het probleem is…’ zei Will. Hij wreef over zijn kin. ‘Het probleem is de sloep.’ Hij staarde naar het lage gebouwtje waar de vaartuigen lagen opgeslagen. ‘Er zijn geen boten meer.’


  ‘Geen boten,’ herhaalde Elliott.


  ‘Nou ja, er zijn nog wel een paar, maar het glasfiber is er echt beroerd aan toe – ik heb ze namelijk allemaal al eens goed bekeken. Nadat mijn vader er een had uitgekozen, heb ik ze nog eens extra gecontroleerd. Als ik het aan hem had overgelaten, zou ik er misschien niet meer zijn geweest.’


  ‘Goed, je bent er nog, maar het lijkt erop dat wij hier voorgoed vastzitten, of zie ik dat verkeerd? We kunnen nergens naartoe,’ zei Elliott somber. Ze slofte weg over de kade.


  Is dat dan echt zo erg? dacht Will voordat hij er erg in had bij zichzelf. Ze sjokte moedeloos weg zonder aandacht aan haar omgeving te schenken en haar lichaamstaal kon hem onmogelijk ontgaan. Misschien vindt ze het vreselijk om hier met mij te zitten. Misschien wil ze veel liever bij Chester zijn! Will kneep zijn ogen stijf dicht. En misschien gedraag ik me wel als een stomme sukkel. Je moet je er niet zo druk om maken – waarom maak je je er toch zo druk om? hield hij zichzelf schouderophalend voor.


  ‘Omdat ik me er nu eenmaal druk om maak,’ beantwoordde hij zijn eigen vraag eerlijk. Hij zei het hardop en deed zijn ogen weer open.


  Op dat moment ging Elliott iets langzamer lopen en Will vroeg zich af of ze hem had gehoord. Hij hoopte maar van niet – ze was zo’n eind bij hem vandaan dat het geruis van de ondergrondse rivier zijn stem waarschijnlijk had overstemd. Dat hoopte hij tenminste maar.


  Hij draaide zich blozend om en keerde op een drafje terug naar de schuilkelder. Hij ging naar binnen en liep naar de kamer van de radio-officier.


  ‘De zwarte, niet de rode,’ herhaalde hij de instructies die hij Chester had gegeven voor de aan de muur hangende telefoons die het als door een wonder nog steeds deden. Will dacht terug aan zijn vriend en de laatste keer dat hij hem had gezien. Dat was vlak voordat Will en dr. Burrows Rokende Jean in waren gesprongen, een sprong in het onbekende.


  Dat was pas een paar maanden geleden, maar het leek al veel langer. Er was sindsdien veel gebeurd. Will had geen vader meer – alweer een belangrijke persoon uit zijn leven verdwenen. En misschien was hij ook zijn moeder voorgoed kwijt. Er waren zoveel mensen gestorven. Als het in dit tempo doorging, dacht hij bij zichzelf, bleef hij straks als enige over, eenzaam en alleen – een verbitterde wees zonder vrienden die eeuwig op de vlucht was voor de Styx. Vooropgesteld dat hij het zelf overleefde, natuurlijk.


  Will liet zich op een van de canvas stoelen vallen en herinnerde zich dat dr. Burrows hem daar een keer crackertjes en een blikken kroes vol vreselijk zoete thee was komen brengen.


  Will koesterde dat moment met zijn vader en besefte dat hij toen heel gelukkig was geweest, ondanks de onzekerheid over de toekomst. Dr. Burrows was dan wel bereid geweest om alles, inclusief de band met zijn vrouw en zoon, op te geven voor zijn allesoverheersende, gedreven zoektocht naar kennis, maar hij had ook een liefhebbende, zorgzame kant gehad. Misschien zat die kant meestal diep weggestopt – net als zijn geliefde oudheden die diep in de grond zaten verborgen – maar toch had Will hem zo nu en dan heel even meegemaakt. ‘Pap. Die lieve, goeie pap,’ mompelde Will verdrietig. Hij zette de stokoude radio op de werkbank voor hem aan en staarde naar de buisjes die erbovenop zaten en langzaam begonnen te gloeien. Hij wist niet eens of de radio wel moest worden aangezet om de telefoon te kunnen gebruiken, maar hij was een beetje bijgelovig en hield zichzelf voor dat het in elk geval geen kwaad kon. Na een minuut gaven de buisjes een oranjeroze gloed af. Hij stond op en liep naar de zwarte telefoon. Hij wist Drakes nummer zonder erover na te hoeven denken – nadat Elliott het tijdens haar koortsaanvallen telkens opnieuw had herhaald, stond het voor eeuwig en altijd onuitwisbaar in zijn geheugen gegrift.


  Hoewel hij geen flauw idee had of Drake nog leefde of dat er nog iemand anders was die de berichten misschien afluisterde, draaide Will het nummer en liet twee berichtjes achter op de server. Hij deed zijn best om ze zo kort mogelijk te houden en vertelde Drake dat Elliott en hij de schuilkelder hadden bereikt, maar geen vervoermiddel hadden om de reis naar Bovengronds te maken. Net als de vorige keer hoorde hij ook nu weer gekraak en witte ruis tijdens het bellen, maar verder wees niets erop dat de berichtjes waren aangekomen. Ondanks de opmerking van de Rebeccatweeling op de piramide probeerde Will toch ook het nummer van zijn moeders gsm. Hij kon niet zeggen of het ding nog steeds in gebruik was, maar liet wel een kort berichtje voor haar achter.


  ‘Zo, nu heb ik iedereen gebeld,’ verkondigde hij hardop toen hij klaar was en de hoorn weer had neergelegd. Het was best mogelijk dat het een verspilling van tijd was, maar op dat moment kon hij weinig anders doen. Elliott en hij konden natuurlijk weer afdalen door de kloof, maar dan kwamen ze uiteindelijk weer terecht in het land van de Schijners. En wat dan? Moesten ze proberen terug te keren naar Martha’s hut en daar de rest van hun leven aapspinnen eten?


  ‘Ik kan natuurlijk proberen om een boot te bouwen,’ bedacht Will peinzend bij zichzelf. Hoe langer hij erover nadacht, des te minder vergezocht het hem leek. Er lag meer dan voldoende materiaal bij de haven en in een van de bijgebouwen op de kade was een complete werkplaats met elektrische apparatuur ingericht. ‘Ja, misschien moet ik maar een boot gaan maken,’ besloot Will. Hij verliet de kamer van de radio-officier en zag dat hij de grote veiligheidsdeur had laten openstaan. Hij liep ernaartoe en duwde hem dicht. Na het incident met de ratten nam hij geen enkel risico meer.


  Hij liep naar de enorme slaapzaal en tussen de stapelbedden vond hij de tafel terug waarop zijn vader alle documenten en papieren had verzameld die hij in het gebied rond de haven had gevonden. De gedetailleerde plattegrond van de atoomschuilkelder en het omliggende terrein, die dr. Burrows had achtergelaten, lag nog steeds opengevouwen op tafel. Daarbovenop lagen gebruiksaanwijzingen voor de apparatuur en een beduimelde pocket.


  Will pakte het boekje op en las de titel: ‘Poolbasis Zebra,’ zei hij. Hij bekeek de kleurenfoto op het omslag, die waarschijnlijk van een scène uit een film was. Er stond een onderzeeër op die door een dikke laag ijs stak.


  ‘De onderzeeër die wij hebben gevonden was écht,’ prevelde Will. Hij hield het boek iets dichter bij zijn ogen, zodat hij de mannen in parka’s kon zien die met een geweer in hun handen rond de commandotoren poseerden. De mannen oogden zeer heldhaftig en zelfverzekerd. Will maakte een snuivend hmff-geluid en gooide het boek weer op de tafel. Hij wist echt niet meer wat nou precies een held was en had er absoluut geen behoefte aan over niet-bestaande helden te lezen.


  Hoewel het helemaal niets voor hem was – in Highfield had hij nooit aangeboden om te helpen bij het schoonmaken van wat dan ook – ging hij in de keuken aan de slag. Hij veegde de verscheurde doosjes en andere troep die de ratten hadden achtergelaten bij elkaar, stak zijn handen in een paar rubberen huishoudhandschoenen die hij uit de voorraad van de kwartiermeester had gepakt en gooide alles in een vuilnisemmer, die hij vervolgens naar het bijgebouw met de generatoren sleepte.


  Toen hij de keuken inspecteerde om te zien wat er nog over was, ontdekte hij dat de ratten zich bij de kratten die tegen de muren stonden opgestapeld een weg naar binnen hadden geknaagd en de inhoud verslonden. Bovenop stonden echter een paar kratten die niet waren aangetast en tot zijn grote vreugde bevatten deze een flinke hoeveelheid in groene folie verpakte crackertjes en rantsoendoosjes met een chocoladereep. De meeste repen waren oneetbaar, maar toen hij alle doosjes afzonderlijk bekeek, vond hij hier en daar toch nog een reep die goed rook en smaakte en waarvan de chocolade niet werd bedekt door een wit poederlaagje. Ook Wills favoriete snack tijdens zijn vorige verblijf – stukjes ananas op sap – hadden de hongerige knaagdieren links laten liggen, omdat het in blik zat.


  ‘We hebben dus cornedbeef met crackertjes als hoofdgerecht en ananas met chocolade als nagerecht. Het leven is heus zo slecht nog niet,’ verzuchtte hij en hij deed echt zijn best zichzelf te overtuigen.


  Hij woog een van de rechthoekige blikjes cornedbeef in zijn hand en onderzocht de randen op roest, maar was er met zijn gedachten niet bij. Hij luisterde met een half oor of hij Elliott hoorde en vroeg zich af wanneer ze naar de schuilkelder zou terugkomen.


  Hij vroeg zich ook af of ze echt zo ontevreden was als hij dacht omdat ze hier met hem zat.


  Chester zat naast mevrouw Burrows op de achterbank van de Range Rover en was zo moe dat hij vrijwel meteen nadat Drake de motor had gestart in slaap viel. Mevrouw Burrows had haar ogen ook dichtgedaan, maar was wel wakker – ze leunde met haar arm over de rugleuning van de bank om Colly te aaien. Het gespin van de Jager, die helemaal achter in de auto lag, was boven het geluid van de motor uit te horen.


  Ze verlieten het hart van Londen en na een tijdje zei meneer Rawls, die naast Drake op de passagiersstoel zat, tegen hem: ‘Hoe groot is de kans dat mijn vrouw het goed maakt, denk je? Alsjeblieft eerlijk zeggen.’


  ‘Oké, Jeff, maar dit zal niet gemakkelijk voor je zijn,’ zei Drake. Hij schakelde naar een hogere versnelling. ‘Ze bezit een zekere strategische waarde voor de Styx vanwege haar relatie met Chester en daardoor dus ook met de rest van ons. Ik vermoed dan ook dat ze op dit moment weer terug is in jullie huis in Highfield en als lokaas in een val dient.’


  ‘Echt waar?’ zei meneer Rawls. Zijn optimisme was duidelijk in zijn stem te horen.


  ‘Verwacht er alsjeblieft niet te veel van. We kunnen twee dingen doen: het eerste is dat ik nog een keer probeer haar eruit te krijgen. Als ik het verknoei en ze me levend in handen krijgen, lopen jullie allemaal gevaar. Dan zijn jullie niet alleen Emily kwijt, maar zouden je zoon en jij ook in hun handen vallen.’


  ‘Oké… wat is de tweede optie?’ vroeg meneer Rawls toonloos. Ze stonden stil voor een kruispunt en op de stoep begon een kleine terriër luidkeels te keffen. Drake wierp een blik in de achteruitkijkspiegel.


  ‘De kat!’ riep hij. Colly’s kop was als een duveltje uit een doosje omhooggeschoten. Ze staarde onafgebroken met haar waakzame ogen naar de hond en gromde zacht met opgetrokken bovenlip, zodat haar glinsterende snijtanden zichtbaar waren. ‘Hou die Jager uit het zicht!’ beval Drake.


  ‘Rustig maar, meisje,’ zei mevrouw Burrows. De kat gehoorzaamde meteen en ging weer liggen.


  ‘Je was aan het vertellen,’ spoorde meneer Rawls Drake aan. ‘De tweede optie.’


  ‘Ja. Ik heb alles gedaan wat in mijn vermogen lag om je vrouw te deprogrammeren, maar kennelijk is ze erg gevoelig voor het Donkere Licht. Wellicht kan ze de Styx in de toekomst nog van pas komen als een van hun “slaafjes” of “slapers” of hoe je hen ook wilt noemen. Ik heb het sterke vermoeden dat ze haar voorlopig wel zullen willen houden.’


  Meneer Rawls dacht even na. ‘Dus eigenlijk kunnen we haar het beste laten waar ze is. Is er dan echt helemaal niemand die ons kan helpen om haar terug te halen… en met de Styx af te rekenen?’


  ‘Ik ben bang van niet, tenzij er nog een andere zelfstandig werkende groep rondloopt waar ik niets vanaf weet, wat overigens best zou kunnen. Maar als dat zo is en ze zijn echt goed, dan lukt het me natuurlijk nooit om hen op te sporen.’


  ‘Precies,’ beaamde meneer Rawls. Hij staarde Drake aan. ‘Je gaat dus niet eens proberen om Emily terug te halen vanwege het risico?’


  ‘Luister, ik zeg niet dat het onmogelijk is. Nadat ik jullie heb afgezet, ga ik direct terug naar Highfield om de boel te verkennen – vanaf een veilige afstand – maar als ik eerlijk ben, Jeff, denk ik dat we alles beter even zo kunnen laten, in elk geval de komende twee weken,’ zei Drake.


  ‘Ja, daar zie ik de logica wel van in,’ zei meneer Rawls. ‘Leven en dood… de randvoorwaarden van mijn nieuwe bestaan,’ voegde hij er zacht aan toe. ‘Hoe hou je dit leven in godsnaam vol, Drake?’ vroeg hij.


  ‘De Styx hebben me een hele tijd geleden geen andere keus gelaten,’ antwoordde Drake.


  Drake hield midden in een onopvallende woonwijk stil voor een rij garages. Ze stapten allemaal uit de Range Rover en hij tilde de roldeur van een van de garages net hoog genoeg op zodat ze er allemaal onderdoor naar binnen konden kruipen. De garage stond boordevol spullen en Drake haalde een paar klapstoelen, een veldbed en een paar slaapzakken tevoorschijn. Hij droeg hun op zich onder geen beding buiten te vertonen, deed de deur weer achter zich dicht en op slot, en vertrok met de auto.


  Drake liet de auto aan de rand van Highfield staan en vervolgde zijn weg te voet door allerlei achterafstraatjes. Na een tijdje zette hij een donkere bril op en liep High Street in. Na een blik op het museum waar dr. Burrows vroeger had gewerkt, liep hij verder, maar hij vertraagde zijn pas toen hij zag dat Clarke’s, de voormalige kruidenierswinkel aan de overkant van de weg, tegenwoordig een koffiebar was. Het was geen filiaal van een grote keten, maar een goedkoop ingericht tentje dat zichzelf aanprees als ‘The Village Coffee Shop’ en volgens de bordjes die aan de binnenkant tegen de ramen zaten geplakt ‘supergoedkope internetverbinding’ aanbood.


  Hij draaide zich abrupt om naar de tijdschriftenwinkel, ging naar binnen, zette zijn bril af en deed alsof hij de tijdschriften bekeek.


  De winkelier was bezig met een lijst die voor hem op de toonbank lag, maar hield Drake voortdurend met een schuin oog in de gaten. Al snel eiste het werk echter al zijn aandacht op, en hij wendde zijn blik van Drake af en zong afwezig bij zichzelf: ‘Dem bones, dem bones, gonna walk around.’


  Drake liep naar het middelste gangpad, dat wat kantoorbenodigdheden en goedkoop speelgoed bevatte. Hij deed net alsof hij een gewatteerde envelop zocht en voelde intussen aan de onderkant van een plank in het rek. Daar zat een briefje vastgeplakt, dat hij losmaakte en in zijn hand verborg.


  ‘Connected to the thigh bone…’ De winkelier hield opeens op met zingen. ‘Hulp nodig?’ vroeg hij. ‘Zoekt u iets?’


  Drake liep met de envelop naar hem toe. ‘Bedankt, ik heb het al gevonden. Deze graag.’


  Buiten de winkel zette Drake zijn zonnebril weer op. Hij aarzelde even, maar stak toen de weg over naar de koffiebar, waar hij een cappuccino bestelde en betaalde voor een halfuur toegang tot internet. Hij was niet van plan Highfield verder in te gaan. Dat was niet nodig.


  ‘Hij is terug,’ zei meneer Rawls toen de sleutel in het slot werd gestoken en de garagedeur omhoogging. Drake kroop snel naar binnen en trok de deur meteen weer naar beneden. Hij had twee plastic tassen bij zich en gaf een ervan aan mevrouw Burrows. ‘Wat kleren voor je, Celia, zodat je niet in die politiejas hoeft te blijven rondlopen. Er zit ook een hoed bij, zodat je wat minder opvalt.’


  ‘Heb je haar gezien?’ vroeg Chester gretig.


  Drake gaf de andere tas aan meneer Rawls, die was opgestaan en hem vol verwachting aankeek.


  ‘Koffie en croissantjes,’ zei Drake.


  ‘Was mijn moeder er?’ vroeg Chester nog een keer.


  Drake knikte grimmig. ‘Ze is weer thuis, maar ik kon niet bij haar in de buurt komen. Alles wijst erop dat ze haar goed in de gaten houden. Het spijt me – voorlopig doe ik niets. Het is gewoon te gevaarlijk, voor ons allemaal.’


  Hij wachtte tot iedereen dit had verwerkt en ging toen verder. ‘Ik heb ook goed nieuws. Will en Elliott maken het goed. Ze zijn teruggekeerd uit…’ Drake fronste nadenkend zijn wenkbrauwen en vervolgde: ‘… uit een andere wereld diep in de planeet.’


  ‘Wat?’ mompelde meneer Rawls verward.


  ‘Dat is wat Will zei in de berichten die ik zojuist heb afgeluisterd. Ze zitten vast in de atoomschuilkelder diep onder de grond en hebben geen vervoermiddel tot hun beschikking om stroomopwaarts over de rivier verder te reizen.’


  Ondanks het slechte nieuws over zijn moeder grijnsde Chester nu van oor tot oor. ‘Will! Elliott! O, dat is fantastisch!’ riep hij. ‘Godzijdank,’ zei mevrouw Burrows opgelucht. Ze ging opeens zitten, alsof het nieuws veel beter was dan ze ooit had durven hopen. ‘En mijn man?’ vroeg ze zacht.


  ‘Er waren twee berichten en de kwaliteit was niet zo best. Het is mogelijk dat ik iets heb gemist, maar Will zei niets over de doc, alleen maar dat Bartleby bij hen was.’


  Mevrouw Burrows knikte.


  Drake klapte in zijn handen. ‘Goed. Die koffie kunnen jullie onderweg wel opdrinken. We gaan naar Norfolk.’


  Ze liepen achter elkaar aan naar buiten en zagen daar tot hun stomme verbazing in plaats van de Range Rover een gedeukt wit minibusje staan.


  ‘Heb je weer geruild met die vriend van je in de garage?’ vroeg Chester met een keurende blik op het busje. ‘Dit is niet echt jouw stijl, hè?’


  ‘Als ik jou was, zou ik maar niet te snel oordelen,’ antwoordde Drake, terwijl hij dacht aan de plek waar hij hen naartoe zou brengen.


  Een kilometer of twintig voor de vervallen luchtmachtbasis in Norfolk verliet Drake plotseling de snelweg en reed het minibusje een kaal, modderig veld op. Langs de randen stond een groep bonte woonwagens en caravans met daartussenin oude opgelapte tenten en zelfs een paar geïmproviseerde tipi’s. Midden op het veld brandde een enorm vuur waar haveloze kinderen en honden uitgelaten omheen holden.


  ‘Een vreugdevuur?’ zei meneer Rawls. ‘Waarom zijn we hier?’


  ‘Het is geen vreugdevuur, maar een auto die in brand is gestoken,’ constateerde Chester onbehaaglijk.


  ‘Jullie blijven een tijdje hier, terwijl ik naar de schuilkelder diep in de aarde ga,’ zei Drake. ‘Ik snap best dat het niet hele maal is wat jullie hadden verwacht, maar de tocht naar de schuilkelder en terug neemt minstens een paar dagen in beslag en ik kan jullie moeilijk allemaal in een hotelletje op het platteland onderbrengen. Zeker niet met de Jager erbij.’


  ‘Eh, nee, ik ga met jou mee,’ zei Chester, die met een vies gezicht naar de woonwagens staarde. ‘Je hebt hulp nodig met de sloep en bovendien ken ik de route. Ik heb het al eens eerder gedaan. Ik ben de aangewezen persoon voor die klus,’ voegde de jongen eraan toe.


  ‘Ik heb geen hulp nodig en het is niet handig als jij meegaat. Op de heenweg moet ik extra blikken met brandstof meenemen voor de terugreis en ik weet niet hoeveel passagiers ik op de terugweg heb. Ook als het alleen om Will en Elliott gaat, is er niet veel ruimte meer over aan boord.’


  ‘Nee, daar heb je wel gelijk in,’ gaf Chester toe.


  ‘Je moet trouwens niet zo snel oordelen,’ zei Drake. Hij keek hem streng aan. ‘Ze mogen dan een andere manier van leven hebben gekozen en misschien wil niemand naast hen wonen, maar dat wil echt niet zeggen dat het geen goede mensen zijn, hoor. Ik heb al vaker met hen te maken gehad en ze hebben me nog nooit laten barsten. Als ik een schappelijke prijs kan bedingen en jullie in een van de woonwagens kunnen logeren, zullen ze goed voor jullie zorgen. Dat beloof ik.’ Drake liet zijn blik over het tafereel glijden. ‘Bovendien zouden jullie hier veilig moeten zijn. Ze mijden de politie als de pest, wat een mooie bijkomstigheid is, maar het allerbelangrijkste is dat dit niet echt een plek is waar de Styx zullen infiltreren. Waarom zouden ze? Hier valt voor de Witnekken niets te halen.’


  Chester knikte.


  ‘En hou Colly alsjeblieft bij hun honden weg,’ voegde Drake eraan toe alsof dit hem net te binnen was geschoten. ‘Ze zullen het niet echt waarderen als ze een van hun kampioenshazewindhonden om zeep helpt.’


  Boven het geluid van de wind uit was een kreet hoorbaar. Op de helling die naar de Porie liep, was een groepje eenvoudige hutten neergezet en daar kwamen nu drie Ruimerofficieren opgewonden op een holletje uit tevoorschijn. Ze hielden hun pas in en keken naar de plek waar hun paarden aan de teugels stonden vastgebonden. De dieren hinnikten onrustig, terwijl een grotkoe, een van de reusachtige insectachtige inheemse diersoorten uit het Onderdiep, zich te goed deed aan de haver in de voederbak. Het was maar een jonkie, vergelijkbaar met het exemplaar waarmee dr. Burrows vriendschap had gesloten, maar het dier had desondanks al de omvang van een kleine gezinsauto. Het voorste van de drie paar gelede poten stond diep weggezakt in het voer in de voederbak en zijn tikkende kaken kauwden hongerig; in deze streek, waar het altijd nacht was, viel het niet mee om voedsel te vinden en het dier was niet van plan deze kans om zich vol te proppen aan zich voorbij te laten gaan.


  De langste van de drie Ruimers richtte zijn geweer op het brede gewelfde pantser van het lijf en zocht via zijn verkijker de kleinere kop. De grotkoe, die zich niet bewust was van het gevaar waarin hij zich bevond, zette zijn vreetbui voort en de op eetstokjes lijkende voelsprieten trilden zo snel dat ze alleen in een waas zichtbaar waren.


  ‘Laat hem – hij vormt echt geen bedreiging voor de paarden,’ merkte een van zijn Ruimercollega’s op. ‘Met hem rekenen we later wel af.’


  De aanhoudende regenbui die op hen neerdaalde werd heftiger naarmate het drietal dichter bij de rand van de Porie kwam. Ze wandelden over een houten platform dat zo was gebouwd dat het een meter of dertig boven de gigantische leegte uitstak. Helemaal aan het eind van het platform bemanden twee van hun ondergeschikten lichtverzamelende langeafstandstelescopen waarmee ze de duisternis onder hen afzochten.


  De drie officieren spraken hen aan.


  ‘We hoorden jullie roepen. Hebben jullie iets gevonden?’


  De Ruimer achter een van de telescopen keek op. ‘Ja. We hebben één alarmpijl gezien.’


  ‘Weten jullie dat zeker?’


  ‘Heel zeker,’ zei de andere man zonder zijn blik van de telescoop af te wenden. ‘We wachten nu af of er nog een tweede komt.’ Nadat er een paar seconden waren verstreken, zagen de twee waarnemers het tegelijkertijd.


  Hoewel het niet van hun spookachtige gezichten was af te lezen, straalden de drie Ruimers die nu in een kringetje gingen staan voelbaar opluchting uit.


  ‘Twee alarmpijlen. Dan is er dus iemand teruggekeerd. We moeten dit nieuws onmiddellijk aan hogerhand doorgeven,’ zei de lange Ruimer. ‘Nu meteen.’


  ‘We hebben waarschijnlijk ook meer ballonnen nodig, want we zijn er door enkele ongelukken al vier kwijtgeraakt,’ merkte zijn collega op.


  ‘Ja, en als we onze mannen in etappes via ballonnen naar boven moeten halen, gaat het veel te lang duren,’ deed de derde officier een duit in het zakje. ‘De huidige opzet is verre van ideaal. Ik ben niet graag afhankelijk van zulk ouderwets materiaal.’


  De drie officieren liepen naar de houten reling langs de rand van het platform en staarden naar de dichte duisternis onder hen. Het was echter onmogelijk om met het blote oog de heteluchtballon te zien die duizenden meters onder hen hing of de vele ballonnen die daaronder volgden en zich als een lange ketting over een afstand van honderden kilometers langs de wand van de Porie naar beneden uitstrekten.


  ‘Laten we maar hopen dat een van onze mannen daar beneden het Dominatievirus weer te pakken heeft gekregen,’ verwoordde de lange Ruimerofficier de zorgelijke gedachte die ze allemaal deelden.


  ‘Ben je nou nog niet klaar?’ riep Will, die grinnikend zat te wachten tot Elliott uit de voorraadkamer van de kwartiermeester tevoorschijn kwam. Het was een van de kamers rondom de slaapzaal in de schuilkelder en een ware schatkamer vol militaire uniformen en andere legerspullen.


  Will had urenlang met zijn neus in een boek over glasfibervaartuigen gezeten dat hij ergens had gevonden. Toen hij het hoofdstuk over het repareren van de romp uit had, had hij tegen Elliott gezegd dat hij dacht dat het hem misschien wel zou lukken om de minst beschadigde van de sloepen in het bijgebouw te repareren. Zodra ze dit hoorde, klaarde Elliotts gezicht op en ze stelde voor dat hij even een pauze nam, zodat ze wat van de militaire kleren in de rekken in de voorraadkamer konden uitproberen.


  Elliott had zich nog steeds niet vertoond en Will trok zijn kleren recht. Hij was als eerste gegaan en droeg nu een belachelijk wijd, beige tropenpak compleet met tropenhelm.


  ‘Kun je soms niets vinden?’ schreeuwde Will, die zich afvroeg waarom meisjes toch altijd zoveel tijd nodig hadden om zich aan te kleden.


  ‘Klaar,’ riep ze terug. Ze kwam heupwiegend door de deur naar buiten. Ze had een sjaal van gaas als een zakdoek om haar voorhoofd gebonden en droeg daaronder een donkergroene korte broek, een wit sporthemd en een ongelooflijk gaaf zwartleren vliegeniersjack van de Amerikaanse luchtmacht. De enige grappige details waren de legerkistjes die een paar maten te groot voor haar waren en waarop ze moeizaam voortstrompelde.


  Elliotts huid was nog steeds zongebruind van de lange tijd die ze in de buitenlucht van de inwendige wereld had doorgebracht en haar lange haar glansde – Will vond dat ze er adembenemend uitzag in haar outfit.


  ‘Wauw!’ zei hij ademloos.


  ‘Hoezo wauw?’ zei ze lachend. Ze zette bonkend een paar stappen en struikelde bijna. ‘Zie ik er dan niet grappig uit?’


  ‘Nou, eerlijk gezegd zie je er juist fantastisch uit,’ zei hij.


  Ze staakte haar pogingen om te lopen en keek hem glimlachend aan.


  ‘Jullie hebben de voordeur wijd open laten staan!’ bulderde een stem.


  Achter een van de stapelbedden dook een gedaante op die werd vergezeld door een opgewonden met zijn staart kwispelende Bartleby.


  De gedaante was drijfnat en liet grote waterplassen achter op de vloer.


  ‘Drake!’ gilde Elliott. Ze rende zo hard ze kon naar hem toe, maar toen ze vlak bij hem was, struikelde ze.


  ‘Oooeeef!’ stootte hij uit, omdat ze keihard tegen hem op botste. Ze hield hem stevig vast en huilde van opluchting. ‘De tweeling zei… ik dacht dat je dood was,’ hakkelde ze. ‘Ik kon gewoon niet geloven dat het echt waar was.’


  ‘Nou, het is ook niet waar… nog niet, tenminste,’ grinnikte Drake. Hij stak een hand uit naar Will. ‘Jullie hebben er nog nooit zo goed uitgezien. Die plaats waar jullie naartoe zijn geweest – die “geheime wereld” – is jullie zo te zien goed bekomen.’ Elliott liet hem los, zodat Drake de jongen kon omhelzen. Daarna hield hij hem op een armlengte afstand om zijn outfit te monsteren. Hij schudde grijnzend zijn hoofd. ‘Die kleding? Ik weet het niet, hoor – het is niet echt iets voor jou, of wel?’ Hij keek naar Elliott. ‘Maar dat vliegeniersjack van jou is helemaal top. Ik hoop dat er ook een in mijn maat is.’ Hij keek Will aan en zijn grijns verdween. ‘Vertel me eens hoe het met de doc gaat? Is hij…?’


  ‘Hij heeft het niet gered,’ zei Will ruw. ‘Een van de Rebecca’s heeft hem doodgeschoten. In de rug.’


  ‘Verdomme!’ zei Drake zacht. Hij boog heel even zijn hoofd. ‘Ik had al het vermoeden dat hem iets was overkomen… vanwege het berichtje dat je had ingesproken.’ Hij veegde het vocht van zijn gezicht en keek weer op. ‘Jullie moeten me bij een kop thee maar eens alles vertellen. Ik hoop tenminste dat jullie hier thee hebben. Ik lust wel wat warms na die tocht over de rivier.’


  ‘We hebben een flinke berg verse rat in de koeling liggen, als je daar wat van wilt?’ bood Elliott hem enthousiast aan.


  Drake weifelde even en keek Will aan.


  ‘Nee, misschien kan ik maar beter iets anders voor je klaarmaken,’ bedisselde Will vlug. Hij zette zijn tropenhelm af en mikte hem door de deur van de voorraadkamer naar binnen. Daarna liepen ze samen naar de keuken.


  Will en Elliott vertelden Drake over de gebeurtenissen bij de piramide.


  ‘Ik heb toch hoop ik wel de goede keus gemaakt?’ vroeg Elliott, doelend op het Dominatievirus en de ruil die ze noodgedwongen met de Rebeccatweeling was aangegaan.


  Drake knikte. ‘We hebben het vaccin, wat betekent dat het virus eigenlijk nutteloos is geworden,’ antwoordde hij. ‘Goed gedaan hoor, van jullie allebei.’ Hij haalde diep adem. ‘Oké, dan is het nu mijn beurt,’ zei hij. Hij stelde Elliott op de hoogte van haar vader.


  Ze was met stomheid geslagen. ‘Hij probeert dus het regime omver te werpen? Een Styx tegen de Styx?’


  ‘Ja, hij volgt een heel eigen agenda,’ zei Drake. Daarna vertelde hij hun over zijn aanval op de Kolonie met Chester en dat ze mevrouw Burrows weer mee terug hadden genomen.


  Will verslikte zich in zijn thee. ‘Ze is dus blind?’


  ‘Ja, maar volgens mij is ze nu iets heel anders,’ antwoordde Drake. ‘Ik heb nog niet precies uitgezocht wat ze eigenlijk allemaal kan, maar het lijkt wel alsof ze een fantastische gave heeft gekregen. Een nieuw, machtig zintuig.’


  Will deed zijn mond al open om hem nog meer dingen te vragen, maar Drake schudde zijn hoofd. ‘Wat zouden jullie ervan zeggen als ik jullie meenam naar huis, zodat je het haar zelf kunt vragen in plaats van het hier allemaal te bespreken?’ Will en Elliott stemden er snel mee in.


  ‘Nadat de operatie in het park van Highfield in het honderd was gelopen, heb ik eigenlijk geen tijd meer gehad om hier een kijkje te nemen,’ zei Drake. ‘Voordat we vertrekken, wil ik dus eerst een uitgebreide rondleiding van jullie.’


  Will en Elliott toonden Drake de enorme slaapzaal met de aangrenzende kamers, en namen hem daarna mee naar de wapenkamer. Hij liep rond als een kind in een snoepwinkel en koos een paar dingen uit om mee terug te nemen.


  ‘Radio-officier,’ las Drake op de deur van de volgende kamer toen ze weer in de gang stonden. ‘Dan zijn hier zeker alle communicatiemiddelen te vinden en de telefoon waarmee je mij hebt gebeld?’


  ‘Klopt,’ antwoordde Will. Hij duwde de deur open.


  Drake liep naar binnen en bekeek de kamer aandachtig.


  Hij verstijfde.


  ‘Wat is dat?’ vroeg hij opeens.


  ‘Wat is wat?’ Will zag tot zijn verbazing dat Drake zijn pistool had getrokken en liep om hem heen om te kijken wat hij bedoelde.


  Drake staarde naar de werkbank. Voor de radio stond een modelsoldaatje van ongeveer een centimeter hoog.


  ‘Wist je dat dat hier stond?’ vroeg Drake gespannen.


  ‘Nee, echt niet,’ antwoordde Will. ‘Ik heb geen flauw idee waar het vandaan komt.’


  Drake liep er iets dichter naartoe. ‘En jij, Elliott?’ vroeg hij.


  ‘Weet jij hier iets van?’


  ‘Ikke niet,’ zei ze.


  Will stak een hand uit naar het soldaatje.


  ‘Nee! Niet aanraken!’ waarschuwde Drake. Hij liet zich door zijn knieën zakken om onder de werkbank te kijken. Pas toen hij helemaal tevreden was, stond hij weer op en inspecteerde het werkblad rondom het poppetje. ‘Geen draden, geen valstrik,’ zei hij binnensmonds. Hij pakte het poppetje voorzichtig op.


  Toen Drake het in het licht hield, zag Will dat het geen modern soldaatje was, maar een uit een heel oude campagne. Het mannetje, dat een admiraalshoed ophad en een cavaleriezwaard aan de riem rond zijn middel droeg, stond zo te zien te schrijven op een plattegrond of misschien wel een strijdplan.


  Het raarste was nog wel dat de lange jas en broek van het poppetje waren beschilderd in de camouflagekleuren van de gevechtskleding van de Ruimers. En die camouflage was echt heel natuurgetrouw – het onregelmatige patroon van rechthoekige licht- en donkerbruine blokken.


  Will fronste niet-begrijpend zijn voorhoofd. Het mocht dan slechts een modelsoldaatje zijn, maar het had wel iets heel onheilspellends. ‘Het ziet eruit als een Ruimer, maar dat is het n…’ zei hij.


  ‘Het is de IJzeren Hertog. De slag bij Waterloo is een grote hobby van hem,’ onderbrak Drake hem. ‘Het is de hertog van Wellington, maar dan wel in de stijl van Eddie.’


  Elliott hield sissend haar adem in. ‘Zo noemde je mijn vader toch?’


  ‘Ik begrijp er niets van. Was Wellington dan een Styx?’ vroeg Will.


  Drake keek hem aan. ‘Nee, dat denk ik niet – maar hij was wel een briljant tacticus en dat bewonderde Eddie in hem, evenals de manier waarop hij Napoleon compleet in de pan hakte. Maar vertel me eens – ik moet weten wanneer jullie hier voor het laatst zijn geweest.’


  ‘Meer dan twee dagen geleden… om jou te bellen,’ zei de jongen, die zijn best deed om het zich precies te herinneren. ‘Nee… wacht… ik ben daarna nog een keer hier geweest.’


  ‘Wanneer dan? Het is belangrijk,’ snauwde Drake ongeduldig. ‘Waarschijnlijk een uur of tien, twaalf geleden. En ik weet heel zeker dat het soldaatje er toen nog niet stond,’ antwoordde Will.


  ‘Dan moet mijn vader dus hier zijn geweest toen we lagen te slapen… en heeft hij dit hier stiekem neergezet,’ redeneerde Elliott. Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Zou Bartleby hem dan niet hebben gehoord?’


  Drake gaf haar het modelsoldaatje. ‘Hij is toch een Ruimer?’ zei hij alleen maar bij wijze van verklaring. ‘Goed, pak allebei een wapen…’ begon hij, maar hij maakte zijn zin niet af. ‘Elliott, ik wil van jou horen of jij hiermee akkoord gaat. Je vader en ik zijn niet bepaald goede vrienden en als ik hem zie, zal ik het gebruik van geweld niet schuwen. Dat schiet ik om te doden.’


  Elliott aarzelde geen seconde. ‘Tuurlijk, ga vooral je gang. Hij betekent niets voor me,’ zei ze.


  ‘Mooi,’ zei Drake. Hij glimlachte even, maar zijn ogen stonden bloedserieus. ‘Dan kammen we nu deze plek centimeter voor centimeter uit.


  Ze keken eerst of er misschien een nieuw vaartuig op de kade of in de haven verstopt lag, omdat Eddie er beslist een moest hebben gehad om de tocht over de rivier te kunnen maken. Maar afgezien van de sloep waarin Drake was gearriveerd, vonden ze niets. Daarna controleerden ze de schuilkelder, de bijgebouwen en alle hoekjes en gaatjes van de haven niet een- maar tweemaal. Ze waren tot de tanden gewapend en werkten als een team, maar toch duurde het uren voordat de klus was geklaard. Hoewel ze Bartleby hadden ingezet vanwege zijn scherpe reukzin, kon de Jager ook al niets vinden.


  Drake bleef al die tijd zenuwachtig om zich heen kijken, ook toen ze weer terugliepen naar de schuilkelder.


  ‘Dat we hem niet kunnen vinden, wil niet zeggen dat hij hier niet is,’ zei hij. ‘Ik stel voor dat we onze spullen pakken en er als een haas vandoor gaan.’
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  In de gang voor de kamers van de oude Styx op een van de hoogste verdiepingen in het Fort stond een lange rij mensen die hij bij zich had geroepen om verslag aan hem uit te brengen. Het was de belangrijkste verdieping van het hele gebouw en alle grote Styxoperaties werden hier gepland. Toch was de verdieping amper te onderscheiden van de rest in het Fort; met de kale witte muren, stenen vloeren en gedempte verlichting van een enkele lichtbol leek het er wel een klooster.


  De Styx die in de rij stonden te wachten, hoorden achter de deur van hun leider woedend geschreeuw. Na een tijdje kwam een jonge Divisieofficier naar buiten. Uit een snede in zijn slaap was bloed over de bleke huid van zijn gezicht gestroomd, maar hij keek vastberaden recht voor zich uit en beende met grote stappen weg door de gang.


  De oude Styx was goed op dreef, ook nu hij alleen was. ‘Ik duld geen mislukkingen van deze omvang,’ tierde hij. Hij hoorde een hoog geluid, gevolgd door een dreunende klap in de glanzende koperen buizen aan de muur achter hem. Hij sprong op uit zijn stoel, liep naar een van de buizen toe en maakte een klepje open om er een kogelvormige cilinder uit te halen. Hij schroefde de dop los en haalde er een rolletje vergeeld papier uit dat hij snel uitrolde.


  Het was afkomstig van de wetenschappers en wat hij las maakte hem nog kwader. ‘Nee!’ Hij smeet de cilinder door de kamer, alleen was er deze keer niemand die erdoor kon worden geraakt. ‘Nee!’ brulde hij weer en hij gooide alles van zijn bureau op de vloer. ‘Nee! Nee! Nee!’


  Zijn jonge assistent verscheen in de deuropening en schraapte zijn keel om hem te laten weten dat hij er was.


  De oude Styx schreeuwde met zijn rug naar hem toegekeerd: ‘De helft van onze laboratoria in één klap weggevaagd… en nu wordt mijn grootste angst ook nog bewaarheid. Die verrekte Drake heeft in de Eeuwige Stad met een verdelgingsmiddel alle nieuwe virusbronnen gedood. Waarom lukt het ons maar niet om hem op te sporen en te doden? Waarom is er toch nooit goed nieuws?’


  ‘Misschien kunnen wij daar iets aan doen,’ merkte Rebecca Twee op, die met haar zus de kamer in kwam lopen.


  De oude Styx draaide zich als een wervelwind om. Hij glimlachte niet en keek niet opgelucht toen hij zag dat zijn twee kleindochters nog leefden, maar zijn ogen glommen hoopvol.


  ‘Wil je eerst het goede nieuws horen of het nog betere nieuws?’ vroeg Rebecca Een, die op een stoel aan de andere kant van zijn bureau was gaan zitten. ‘Laten we maar beginnen met het goede nieuws,’ zei ze zakelijk. Ze haalde het flesje Dominatievirus tevoorschijn en zette het op het nu lege bureau voor hem neer.


  De oude Styx knikte. ‘En het nog betere nieuws?’ informeerde hij.


  ‘We hebben een gloednieuw leger tot onze beschikking. Het zijn Nieuw-Germanianen, ze hebben een paar behandelingen met het Donkere Licht achter de rug en kunnen op elk gewenst moment worden ingezet,’ antwoordde Rebecca Twee. ‘Dit is een van hun soldaten die ik eerder al had klaargestoomd.’ Ze knipte met haar vingers. Kapitein Franz kwam de kamer in en sprong in de houding. ‘Zoals hij hebben we er nog veel meer – duizenden om precies te zijn. We hebben ook hun luchtmacht en marine overgenomen, en genoeg wapens om een grootscheepse landoorlog te voeren. Een deel ervan is misschien wel over de uiterste houdbaarheidsdatum heen, maar nog best te gebruiken.’


  Rebecca Een nam het woord weer. ‘We hoeven alleen maar een manier te bedenken om alles boven te krijgen. Het bevindt zich allemaal midden in de aarde, waar nóg een wereld bestaat,’ legde ze uit.


  De oude Styx knikte, alsof hun nieuws – het bestaan van een inwendige wereld – geen verrassing voor hem was.


  Hij haalde diep adem. ‘Om te beginnen,’ zei hij, ‘zie ik wel het virus op mijn bureau staan, maar het tweede flesje zie ik nergens. Waar is het vaccin?’


  Rebecca Een hield met een pijnlijke grimas haar duim en wijsvinger een millimeter bij elkaar vandaan. ‘Er is ook een ietsepietsje slecht nieuws, maar we vonden de standaard “goed nieuws, slecht nieuws”-aanpak zo saai.’


  ‘Luister,’ zei Rebecca Twee. Ze deed een paar stappen naar voren, draaide zich bevallig om en keek de oude Styx aan. ‘Ons is verteld dat het flesje met het vaccin is gebroken en dat de inhoud verloren is gegaan. Maar toen we er later over nadachten, beseften we dat Will of Elliott, of misschien wel allebei, de inhoud kan hebben opgedronken – hoogstwaarschijnlijk Elliott, aangezien zij afwezig was toen wij arriveerden.’


  ‘We weten het alleen niet zeker,’ vulde Rebecca Een aan. ‘Als die halfbloed of die halvegare het inderdaad hebben en het op de een of andere manier bij de juiste persoon weten te krijgen, Drake bijvoorbeeld, dan…’


  ‘We weten precies waar Drake het naartoe zal brengen, dus in dat geval kunnen we alvast beginnen te plannen,’ viel de oude Styx haar in de rede. Hij wenkte zijn jonge assistent.


  ‘O ja, en we hebben dr. Burrows gedood, dus dat is alvast een lastpost minder,’ zei Rebecca Twee achteloos.


  ‘Uitstekend,’ antwoordde de oude Styx afwezig, terwijl hij iets op een briefje schreef en dat aan zijn assistent overhandigde, die meteen de kamer uit schuifelde. ‘Begin maar bij het begin. Ik wil alles weten over dat nieuwe leger van ons.’


  De tocht stroomopwaarts over de rivier verliep probleemloos. Will bemande een groot deel van de tijd de buitenboordmotor en Elliott fungeerde als uitkijkpost op de boeg van de sloep, zodat Drake een beetje kon uitrusten. Bij elk brandstofstation dat ze langs de route aandeden, zorgden ze ervoor dat ze wat warms aten en een paar uur sliepen.


  Na anderhalve dag bereikten ze hun eindbestemming, de lange kade, en gingen ze te voet verder naar de verlaten luchtmachtbasis erboven.


  Om drie uur ’s middags klommen ze uit de luchtschacht en zette Elliott onder een loodgrijze hemel haar eerste stappen boven op aarde. Na haar verblijf in de ongerepte jungle in de inwendige wereld was ze zo te zien niet echt onder de indruk van de bouwvallige gebouwen die ze bekeek terwijl ze haar ogen met haar hand afschermde. Ze hief haar hoofd op en tuurde met vernauwde ogen naar de doffe cirkel van de zon.


  ‘Dit is dus jullie thuis?’ vroeg ze.


  ‘Ja,’ antwoordde Will. ‘Dat is het inderdaad.’


  Drake bracht hen in de auto naar het kamp van de woonwagenbewoners en hield stil bij een van de woonwagens. Ze stapten allemaal uit, behalve Bartleby, die in de auto werd opgesloten en met zijn neus tegen de ruit zat gedrukt. Hij staarde verlangend naar de vele honden die los in het veld liepen en slaakte trillende, jankende geluidjes, terwijl er lange slierten speeksel uit zijn bek dropen.


  Will en Elliott wisten niet goed wat ze moesten doen en bleven even staan. Drake liep naar de deur van de woonwagen, maar merkte opeens dat Will niet met hem meeliep.


  ‘Je moeder is hier,’ zei hij. Hij klopte twee keer op de deur.


  Will reageerde niet en Elliott zette met een onzeker gezicht een stap in zijn richting.


  ‘Lijkt dit op de plek waar je vroeger woonde?’ vroeg ze aan Will. Ze had onderweg allerlei stadjes en dorpjes gezien, en tuurde nu fronsend om zich heen door het woonwagenkamp. Naast het geraamte van een uitgebrande auto was een vuurtje gestookt waar een groep mensen omheen zat. Will hoorde de klanken van een lied uit de groep opstijgen – een vrouwenstem die een ballade zong en iemand anders die haar op een gitaar begeleidde.


  ‘Nee, totaal niet,’ antwoordde hij. ‘Ik woonde in een grote stad. Dit is heel anders. Veel te veel modder,’ voegde hij er met een mager lachje aan toe.


  Elliott knikte eenmaal met haar hoofd en deed nog een stap in zijn richting.


  Will beet op zijn lip. Hij wist niet of hij de situatie goed inschatte, maar hij had het gevoel dat ze nog iets wilde zeggen of dat ze juist wilde dat hij iets zei. Nu dit korte hoofdstuk in hun leven – waarin ze alleen elkaar als gezelschap hadden gehad – ten einde liep, vond Will eigenlijk dat ze er even bij stil moesten blijven staan.


  Hij wist echter niets te zeggen en als hij al iets had geweten, dan zou hij niet hebben geweten hóé hij het moest zeggen. Het was net alsof hij niet was toegerust om met de situatie om te gaan. En ook de timing was helemaal verkeerd, want Drake was erbij.


  Als dit al het juiste moment was geweest, dan was zijn kans alweer verkeken, want vanuit de woonwagen klonk een vrouwenstem. Drake wilde de deur al opendoen, maar Elliott draaide plotseling met een ruk haar hoofd om, omdat ze iets had gezien. ‘Chester!’ riep ze met duidelijk hoorbare blijdschap in haar stem uit. ‘Dat is hem toch? Daar bij het vuur?’


  ‘Ja, hij zit daar met zijn vader, Jeff,’ zei Drake tegen haar.


  Elliott keek even naar Will. ‘Ik, eh… ik zie je zo wel weer,’ mompelde ze. Ze liep weg.


  ‘Ja, tot zo,’ antwoordde Will stilletjes.


  ‘Ga maar naar binnen, Will,’ zei Drake. Hij trok de deur open en duwde de jongen zachtjes naar binnen, maar bleef zelf buiten staan. De deur ging achter Will dicht en het kostte hem de grootste moeite om iets te zien, omdat de gordijnen allemaal waren dichtgetrokken.


  ‘Will,’ zei een stem. ‘Ik wist al dat jij het was.’


  ‘Mam!’ riep Will. Hij rende naar mevrouw Burrows toe, die op een stoel bij het raam zat.


  Mevrouw Burrows omhelsde haar zoon en er rolden tranen uit haar ogen. ‘Je leeft nog,’ zei ze.


  ‘We leven allebei nog,’ zei Will met een dichtgeknepen keel. Hij schoof een stukje achteruit en probeerde zijn moeders gezicht in het schemerduister te ontwaren. ‘Drake heeft me verteld wat ze je hebben aangedaan.’


  Ze hield Wills handen vast tussen de hare en kneep er zachtjes in. ‘Het was de tol die ik moest betalen. Roger heeft een veel hogere tol betaald.’


  ‘O mam, het was zo erg… hij…’ zei Will, maar halverwege stopte hij opeens. ‘Hoe weet jij dat eigenlijk? Hoe weet je dat hij niet bij ons is en niet buiten staat te wachten?’


  ‘Omdat ik precies weet wie erbuiten zijn,’ antwoordde ze.


  ‘Echt waar? Hoe dan?’ vroeg Will.


  Ze slaakte een zucht. ‘Ik voelde ook hoe verdrietig je was toen je uit het minibusje stapte.’


  Op dat moment kwam Drake terug, die Bartleby aan een riem meesleurde. De Jager had al zijn nagels uitgeslagen en zijn ogen stonden verwilderd. Toen Drake de riem losmaakte, vloog hij terug naar de deur en bonkte er met zijn kop tegenaan in de hoop dat hij zo naar buiten kon komen. ‘De honden maken hem helemaal gek. Het is misschien maar het beste dat ik hem bij Colly in de slaapkamer stop,’ zei Drake.


  ‘Nee, laat haar maar hier komen,’ stelde mevrouw Burrows voor. ‘Colly zit al veel te lang opgesloten en ze zal toch een keer met Bartleby moeten kennismaken.’


  Bartleby had inmiddels de geur van de andere Jager al geroken. Hij draaide nu razendsnel in cirkels rond en snoof aan het versleten vloerkleed in de woonwagen.


  Drake deed de slaapkamerdeur open en Colly stoof als een speer de kamer in. De twee Jagers bleven tegenover elkaar staan en snuffelden nieuwsgierig, maar maakten geen aanstalten om dichterbij te komen. Opeens schoten ze op elkaar af tot hun neuzen elkaar raakten. Bartleby schraapte met een poot over het kleed en ontblootte woest grommend zijn tanden. Zonder waarschuwing beet Colly Bartleby kort maar fel in de zijkant van zijn kop. Hij jankte schril van verontwaardiging.


  In plaats van het haar betaald te zetten likte Bartleby de andere kat liefkozend over haar oor.


  Mevrouw Burrows grinnikte. ‘Even laten zien wie er de baas is.’


  ‘Ik weet precies hoe hij zich voelt,’ mompelde Will.


  ‘Ik laat jullie even alleen, dan kunnen jullie bijpraten,’ zei Drake. Hij liet Will en zijn moeder samen achter in de woonwagen.


  Een tijd later kwam Will naar buiten en hij liep het veld op. Hij slenterde naar het vuur waar nu een man zat te zingen. Chester en zijn vader zaten op een hooibaal naar hem te luisteren, maar van Drake of Elliott was geen spoor te bekennen. Will nam aan dat hij haar had meegenomen om monsters van haar bloed te laten nemen. Hij had gezegd dat hij die over een aantal ziekenhuizen in Londen wilde verspreiden, zodat ze het vaccin meteen in productie konden nemen zodra de Styx besloten het Dominatievirus in te zetten.


  Will besloop zijn vriend van achteren en legde zijn handen om zijn nek. ‘Boe!’ zei hij.


  ‘Nee!’ gilde Chester. Hij sprong op van de baal hooi waarop hij zat.


  Hij keek doodsbang, totdat hij in de gaten kreeg wie het was. ‘Jij!’ lachte hij. Hij duwde Will weg, maar deed dat niet agressief. ‘Pas een beetje op, zeg. We zijn allemaal nogal schrikachtig,’ ging hij zachtjes verder.


  ‘Alles goed?’ schreeuwde een van de grootste jongens met een bezorgd gezicht naar Chester.


  Het viel Will opeens op dat de zanger zweeg en een groot aantal kampbewoners met hun kinderen was opgestaan. Ze wierpen hem bepaald geen vriendelijke blik toe.


  ‘Ja hoor, niets aan de hand, echt niet. Ik ken deze sukkel,’ antwoordde Chester. Hij keek Will aan. ‘Dit is mijn vader,’ ging hij verder. Hij wees naar zijn vader, die naast hem zat.


  Hoewel het ontzettend formeel en misplaatst overkwam, schudden Will en meneer Rawls elkaar de hand en begroetten elkaar.


  Chester boog zich naar Will toe. ‘Het is hier echt hartstikke gaaf. Ik heb me in maanden niet zo veilig gevoeld als nu.’


  De zanger begon weer te zingen en Will liet zijn blik over de mensen rond het vuur glijden. De groep bevatte zulke opmerkelijke personen dat hij plotseling aan de vriendengroep van oom Tam moest denken die hij buiten bij de herberg in de Kolonie had ontmoet. Will kon niet zeggen waar de herinnering zo opeens vandaan kwam, maar bedacht dat het waarschijnlijk kwam doordat er in de kring van mensen een man zat die sprekend op Imago Freebone leek.


  Will schudde zijn hoofd en keek zijn vriend glimlachend aan. ‘Kijk ons nou eens zitten rond het vuur bij een groep zigeuners. Als onze leraren ons nu eens konden zien,’ zei hij.


  ‘Gelukkig niet,’ zei Chester.


  Ze begonnen allebei te lachen, blij dat ze weer bij elkaar waren.


  Toen het tijd was om het kamp te verlaten, schoof Drake de zijdeur van de minibus open. Omdat ze inmiddels meer belangstelling voor elkaar hadden dan voor de honden die buiten op het veld rondrenden, lukte het Drake de Jagers zonder enige moeite in de auto te krijgen. Hij zorgde ervoor dat ze helemaal tot achter in het busje doorschoven. Colly sprong op de bank en omdat daar nu geen plek meer was, moest Bartleby op de vloer blijven zitten op een oude deken die Drake had neergelegd. Maar zo te zien waren ze allebei tevreden, want ze strekten zich lui uit en maakten het zich gemakkelijk.


  ‘Celia,’ zei Drake tegen mevrouw Burrows. ‘Als jij en Jeff nu eens op de volgende rij gaan zitten?’ Hij liep naar mevrouw Burrows toe om haar bij haar arm te pakken, maar ze trok zich los.


  ‘Ik heb echt geen hulp nodig, zei ze ferm maar vriendelijk tegen hem. ‘Laat de anderen anders maar voorgaan.’


  ‘Ook goed. Elliott, stap jij dan maar in,’ stelde Drake voor.


  Will had geduldig staan wachten met Chester, maar tot zijn verbazing drong zijn vriend zich nu opeens naar voren en stapte hij na Elliott in, zodat hij naast haar kon zitten. Zodra hij zat, deed Chester zijn rugzak af en zette hem naast zich neer, zodat er verder niemand meer bij kon.


  Nadat mevrouw Burrows en meneer Rawls waren ingestapt en op de volgende rij hadden plaatsgenomen, keek Drake Will even aan. ‘Zo te zien zitten wij samen voorin, ouwe jongen,’ zei hij.


  Drake startte de motor van de minibus en reed weg in de richting van Londen. De twee Jagers lagen al snel te slapen, in tegen stelling tot Elliott en Chester, die aan één stuk door kletsten en verhalen uitwisselden. Hoewel Will gewoon antwoord gaf wanneer ze een opmerking tegen hem maakten, kreeg hij steeds meer het gevoel dat hij werd buitengesloten. Meneer Rawls en mevrouw Burrows zwegen, maar zijn moeder boog zich naar voren om even troostend in zijn arm te knijpen alsof ze Wills stemming aanvoelde. ‘We zijn veilig, Will,’ zei ze. ‘Dat is het allerbelangrijkste.’


  Drake draaide zijn raampje een stukje open en zette de radio aan. ‘Ik word een beetje duf. Ik moet mezelf wakker houden,’ vertrouwde hij Will toe.


  Will luisterde tevreden, maar verstijfde toen er een nieuw nummer werd ingezet. ‘You are my sunshine, my only sunshine,’ zong de zangeres.


  ‘Vind je het erg als ik even een andere zender opzoek?’ vroeg Will met een grimas aan Drake.


  Vlak bij de snelweg reed Drake het terrein van een pompstation op en draaide zich op zijn stoel om, zodat hij hen allemaal kon aankijken.


  ‘Goed, genoeg gekletst. Ik wil dat jullie allemaal wat proberen te slapen en ik vrees dat ik jullie moet vragen om deze op te zetten.’ Hij pakte een tas die bij Wills voeten op de vloer lag en haalde er een paar kappen uit.


  ‘Zodat we niet kunnen zien waar je ons mee naartoe neemt?’ vroeg Will, terwijl hij de kap bekeek die Drake hem had gegeven. ‘Waarom is dat nodig?’


  ‘Door de Jagers is het vrijwel onmogelijk om onopvallend ergens in Londen onder te duiken,’ legde Drake uit. ‘Ik kan moeilijk van ze verwachten dat ze de hele tijd binnenblijven. Bovendien zijn we met te veel mensen om in een van mijn schuilhuizen te bivakkeren. Ik heb dus geregeld dat we naar iemand toe kunnen die genoeg ruimte heeft voor ons allemaal, maar ik heb wel moeten beloven dat ik hen niet in gevaar breng.’


  ‘En als we niet weten waar we zijn, kunnen we de Styx er ook niet naartoe brengen als we worden Donkerbelicht,’ merkte Will op.


  ‘Alleen de hoognodige informatie,’ riep Chester nu.


  Drake knikte.


  ‘Dat wordt dus een geheimzinnige reis naar een onbekende bestemming,’ zei mevrouw Burrows ondeugend. Ze zette de kap op.


  Drake grinnikte. ‘Eh… Celia… wacht eens even – dat werkt natuurlijk niet bij jou, hè?’


  ‘Nee… niet echt,’ gaf ze toe. ‘Ik zal onderweg vast wel een paar aanwijzingen oppikken.’


  ‘Dat vreesde ik al,’ zei Drake. Hij haalde een klein potje Vicks uit zijn jaszak. ‘Daarom wil ik graag dat jij in plaats van de kap een beetje van deze inhalatiezalf onder je neus smeert. Ik heb geen flauw idee hoe sterk dat zintuig van je is, maar ik hoop dat dit werkt.’


  ‘Jij denkt ook aan alles,’ zei ze.
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  Drake reed urenlang door en verliet ten slotte de snelweg. Op de kruispunten die hij passeerde, stonden geen wegwijzers, maar hij kende de route zo goed dat hij die ook niet nodig had. Hij hield uiteindelijk stil voor een metalen poort tussen twee grote pilaren. Op beide pilaren zat een verweerde griffioen met een dreigende uitdrukking op zijn kop alsof hij mensen uitdaagde om binnen te komen.


  ‘Gog en Magog,’ zei Drake tegen hen, alsof hij oude vrienden begroette die hij heel lang niet had gezien. Hij wierp een blik op de bus vol met kappen uitgedoste passagiers die het grootste deel van de rit hadden liggen slapen. Toen de poort traag openzwaaide, reed hij snel naar binnen en vervolgde zijn weg. Op de glooiende weidevelden vol ruw gras links en rechts van hem stond hier en daar een kronkelende eik of een door de wind geteisterde beuk.


  Toen de poort niet meer te zien was, zei hij luid: ‘Wakker worden, allemaal! Zet de kap maar af! We zijn er!’


  De passagiers bewogen zich een voor een en werden langzaam wakker. Ze deden de kap af en mevrouw Burrows veegde de zalf van haar bovenlip. ‘Het zal wel even duren voordat die geur uit mijn neus is,’ mopperde ze.


  Wills ogen moesten even aan het licht wennen voordat hij de omgeving goed kon zien. ‘We zijn op het platteland!’ zei hij. De zon kroop tevoorschijn vanachter de wolken alsof hij op hun komst had zitten wachten en het landschap baadde in een zachte gloed die ook een diepe, goudkleurige glans over de weilanden wierp. Drake gaf een dot gas om een steile helling te beklimmen en stuurde het busje over een veerooster. Er doemde een kleine steile boogbrug voor hen op en Drake racete er zonder vaart te minderen overheen. Het voelde aan alsof de minibus werd gelanceerd – wat ook zo was en hij landde met een dreunende klap weer op de grond.


  ‘Dat was mijn maag!’ zei Chester lachend. Zijn medepassagiers en hij moesten zich stevig vasthouden om te voorkomen dat ze van hun banken werden geworpen.


  ‘Kijk! Een meer!’ riep Will, die links van het pad een watervlakte met oevers vol lisdodden had ontdekt. Op een eilandje midden in het meer stond een replica van een pagode, omringd door een groepje platanen. Alles tezamen, de pagode en de namaakboogbrug, wekte de indruk dat iemand had geprobeerd een afbeelding uit de Chinese serie wedgwoodporselein na te bouwen.


  De minibus klom gestaag naar de top van een heuvel en toen ze die hadden bereikt, doemde er een schitterend huis van lichtgekleurde steen voor hen op.


  ‘Gaan we daar logeren?’ vroeg meneer Rawls, die hardop zei wat iedereen dacht. ‘Het lijkt wel een landhuis.’


  ‘Dat is het ook,’ zei Drake, terwijl hij zwaar aan het stuur trok om de minibus om een stenen fontein midden op de rondlopende oprit te sturen. Hij trapte op de rem en de minibus kwam glijdend op het grind tot stilstand.


  Iedereen klauterde stil van verrukking naar buiten, dankbaar dat ze na de lange rit eindelijk hun benen konden strekken. Het duurde even voordat Drake de twee Jagers eindelijk wakker had gekregen, maar toen wisten ze niet hoe snel ze uit het busje moesten springen. Ze dromden door de deur naar buiten, duwden hem bijna omver, sprintten als twee dartele veulens naar de met gras begroeide hellingen en denderden in volle vaart naar het meer beneden.


  ‘Hierheen,’ zei Drake. Hij gebaarde met zijn hand naar het huis en beklom vervolgens met twee treden tegelijk de trap naar de grote voordeur. Hij bleef bovenaan niet staan om aan te bellen, maar gooide gewoon de deur open alsof het huis van hem was.


  ‘Hallo! We zijn er!’ riep hij, terwijl hij naar binnen liep. Zijn stem weergalmde door het huis.


  Will en de anderen, die niet wisten wat hun te wachten stond, waren achter hem aan naar binnen gegaan en liepen nu aarzelend over de zwart-witte marmeren vloer met in het midden ervan een familiewapen.


  Ze namen allemaal zwijgend de donkere houten lambrisering op en de enorme gewelfde trap die naar de eerste verdieping leidde. Aan het plafond boven hen hing een weelderige kroonluchter, het plafond zelf was voorzien van sierlijk pleisterwerk en aan de muren hing een flinke verzameling schilderijen.


  ‘Mooi, zeg,’ mompelde Will. Voor hem bevond zich een grote marmeren open haard met aan weerszijden een compleet ridderharnas met een indrukwekende goedendag, een soort knots, voor de borstplaat. Chester wierp er net als zijn vriend een bewonderende blik op.


  ‘Gaaf, net Marlinspike Hall!’ riep hij instemmend. ‘Wie woont hier eigenlijk? Een lord of zo?’


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij ademloos, alsof Chester er niet verder naast kon zitten. Hij liep naar een dichte deur aan het eind van de hal. ‘Er zijn een paar huisregels. Achter deze deur is de studeerkamer,’ zei hij. Hij sloeg met zijn platte hand zo hard tegen de deur dat hij trilde in zijn sponningen. ‘Jullie mogen hier onder geen beding naar binnen, omdat jullie er misschien dingen zouden kunnen zien waardoor jullie deze locatie kunnen identificeren. Heeft iedereen dat begrepen?’


  Hij liet zijn blik over de groep glijden en staarde hen een voor een aan tot ze allemaal knikten.


  ‘De rest van het huis staat tot jullie beschikking – jullie kunnen gaan en staan waar jullie willen – zolang jullie het landgoed maar niet verlaten, want…’


  ‘Landgoed?’ viel Will hem in de rede. ‘Hoe groot is dit alles eigenlijk wel niet?’


  ‘Groot genoeg,’ antwoordde Drake vaag. ‘Misschien is het wel het beste als jullie altijd in het zicht van het huis blijven. Het zou zomaar kunnen dat er mensen logeren in de arbeidershuisjes die ongeveer anderhalve kilometer die kant op staan.’ Drake wees met een duim naar de achterkant van de hal. ‘Als daar op dit moment iemand is, zal hij of zij met rust willen worden gelaten en niet door anderen willen worden gezien.’


  ‘Klinkt geheimzinnig,’ merkte meneer Rawls op.


  Drake schudde met een bloedserieus gezicht zijn hoofd. ‘Je wilt echt geen problemen met die mensen,’ zei hij. Toen klaarde zijn gezicht op. ‘Grote kans dat jullie de oude Wilkie ergens tegen het lijf lopen; dat is de tuinman die in de portierswoning op het terrein woont. Hij werkt al jaren voor de familie, maar als je met hem aan de praat raakt, mag je hem alleen vertellen dat je hier te gast bent bij de eigenaar. Verder niets, dus geen namen en al helemaal niets persoonlijks. En dan nog iets – jullie dienen van de huistelefoon af te blijven. Gebruik ook alsjeblieft geen mobiele telefoontjes of elektronische apparatuur, onder geen enkele omstandigheid. Ik wil niet dat we worden getraceerd.’ Hij deed een paar stappen naar het uiteinde van de hal en tuurde een gang in. ‘Waar hangt hij toch uit?’ vroeg hij. Hij riep nogmaals luidkeels: ‘Hallo, we zijn er!’


  ‘Je hoeft echt niet zo te schreeuwen, hoor,’ zei een stem gepikeerd. Uit een andere gang kwam een man aanlopen. ‘Ik ben niet doof en wist allang dat jullie er waren. Ik heb de poort toch voor jullie opengedaan?’


  De man droeg een tweed jas met daaronder een lichtbruin gilet en op de knieën van zijn broek zaten leren stukken. Will kon niet zeggen of hij in de zestig of zeventig was, maar hij was ondanks zijn wandelstok erg lichtvoetig. Zijn gezicht was verweerd, hij had een dichte baard vol grijze haren en zijn haar was verrassend lang, ook al was hij bovenop kaal. Zijn ogen stonden levendig en fonkelden vrolijk toen hij naar Drake toe liep. Hij bleef vlak voor hem staan en bekeek hem van top tot teen. Hij ademde door zijn mond uit alsof hij een beetje geërgerd was en nam toen de anderen aandachtig op. Uit de manier waarop hij hen taxeerde sprak een door schade en schande opgedane ervaring, alsof niets op de wereld hem nog verbaasde. Zijn blik bleef even rusten op mevrouw Burrows, de enige in het gezelschap die hem niet aankeek.


  Toen hij zag dat Will naar het levensgrote portret staarde van een man in een militair uniform dat boven de open haard hing, kwam hij naast de jongen staan. ‘Dat was mijn vader. Een knappe vent, vind je ook niet?’ zei hij.


  Will knikte. Hij liet zijn blik over de Schotsgeruite kilt en beige baret glijden die de man droeg, en verbaasde zich erover dat de achtergrond geen schemerige kamer of het golvende Engelse landschap voorstelde, maar een zonovergoten woestijn, compleet met een oase met een kring van palmbomen – wat vrij ongebruikelijk was bij een portret als dit. ‘Is dat een Land Rover?’ vroeg Will, wijzend naar het voertuig dat bij de oase stond geparkeerd.


  ‘Ja – ze werden Pink Panthers genoemd – lang voordat het tekenfilmfiguurtje bestond. Ze waren uitgerust voor lange verkenningstochten door de woestijn. Mijn vader was verantwoordelijk voor de voertuigen. Hij was een van David Stirlings eerste rekruten uit zijn oude No. 8 Commandoploeg toen hij in 1941 The Regiment oprichtte.’


  Will fronste zijn wenkbrauwen. ‘Thé Regiment?’


  De man knikte. ‘Ja, en ik hoef je vast niet te vertellen wat die gevleugelde dolk op de baret van mijn pa betekent, of wel, knul?’ Hij wees met zijn wandelstok naar het portret.


  ‘Eh, de SAS?” antwoordde Will.


  ‘Precies – de Special Air Service. Dat was ook mijn regiment. Het wordt The Regiment genoemd omdat het het beste regiment ter wereld is, zelfs tegenwoordig nog met al die moederskindjes.’


  De oude man keek niet langer naar het schilderij, maar staarde afwezig naar het schoongeveegde haardrooster. ‘Stirling bracht zijn mannen altijd hiernaartoe om in het geheim te oefenen voordat ze achter de frontlinie van de vijand werden gedropt voor sabotageklussen.’ Hij grinnikte. ‘En om de oefeningen zo realistisch mogelijk te maken, moesten alle werknemers op het landgoed in die tijd net doen alsof ze Duitse soldaten waren. Jullie zullen wel merken dat de oude Wilkie, het enige personeelslid dat uit die tijd is overgebleven, nog steeds vloeiend Duits spreekt.’ De man schraapte grommend zijn keel, want hij bedacht opeens dat hij veel te veel praatte en hij zwaaide achteloos met zijn wandelstok door de lucht. ‘Ik neem aan dat jullie na de reis wel trek hebben. Als jullie naar de eetkamer gaan, dan zal ik wat thee en sandwiches halen,’ zei hij.


  ‘Kook en was je nog steeds zelf?’ vroeg Drake grijnzend. ‘Ik snap echt niet waarom je geen huishoudster neem…’


  ‘Onzin!’ blafte de man. ‘Geldverspilling. Wanneer de dag aanbreekt dat ik een oude kenau nodig heb om me te voeren, hoop ik allang en breed op mijn rug onder de groene zoden te liggen.’ Hij wendde zijn blik van Drake af en keek naar Will en de rest van de groep. ‘Jullie mogen me trouwens Parry noemen, want zo heet ik ook echt, in tegenstelling tot sommige anderen hier.’ Hij keek weer naar Drake en trok één wenkbrauw op alsof hem zojuist iets absurds te binnen was geschoten. ‘Hoe kom je er trouwens in ’s hemelsnaam bij om jezelf naar een stomme eend te vernoemen?’


  Voordat iemand goed en wel besefte wat er gebeurde, had Parry een bokshouding aangenomen en stompte Drake keihard in zijn maag. Will, Chester en Elliott schoten allemaal op Drake af voor het geval ze hem moesten helpen, maar bleven staan toen de man weer achteruitliep.


  Drake klapte dubbel en probeerde op adem te komen. Tot hun stomme verbazing kwam hij lachend en hijgend weer overeind.


  ‘Je slaat als een meisje, bejaarde krachtpatser!’ zei hij hees.


  ‘Hé! Pas op wat je zegt!’ riep Elliott. ‘Anders zal ik je eens laten voelen hoe hard meisjes kunnen slaan!’


  ‘Spaar me,’ lachte Drake met opgestoken hand om haar op afstand te houden. ‘Tegen jullie samen kan ik niet op.’ Hij keek naar Parry. ‘Waar had ik dat eigenlijk aan te danken?’


  ‘Dat was je eigen schuld,’ brieste de man. ‘Vijf jaar lang hoor ik niets van je, nog geen verjaardagskaart, verdomme, en dan opeens bel je me totaal onverwachts op om me om hulp te vragen, ondankbare hond die je bent. Toen ik al die tijd niets van je hoorde, heb ik zelfs een paar makkers uit mijn oude team gevraagd om uit te zoeken wat je allemaal uitspookte.’ Parry bekeek de hand waarmee hij Drake had geraakt aandachtig en strekte zijn vingers. ‘Ze vertelden me dat ze taal noch teken van je konden vinden en dat je waarschijnlijk was omgekomen,’ zei hij.


  Drakes ademhaling was weer normaal en hij leek het helemaal niet erg te vinden dat hij een mep had gekregen. Integendeel, zelfs – Will had hem nog nooit zo blij gezien.


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Sorry – ik heb het nogal druk gehad de laatste tijd,’ zei hij. ‘Ik maak het heus nog wel een keer goed, pa.’
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  ‘Een echte zondagse lunch!’ riep Chester uit. Hij keek over de tafel zijn vader aan. ‘Ik had echt nooit gedacht dat we nog eens samen aan tafel zouden zitten voor een zondagse lunch.’


  ‘Ik weet niet goed meer wat ik allemaal kan verwachten,’ antwoordde meneer Rawls een beetje triest.


  Er viel een korte stilte, die door Drake werd doorbroken. ‘Goed – nu dat eenmaal is gezegd, zou ik graag willen dat iedereen het glas heft.’ Hij stond op en pakte zijn wijnglas van de tafel. Iedereen volgde zijn voorbeeld. ‘Laten we drinken op iedereen die hier vandaag niet is… de doc, mevrouw Rawls, Sarah Jerome, Tam Macaulay, Cal, Leatherman… op al onze afwezige – en bijzonder dappere – vrienden.’


  Ze namen allemaal een slok en gingen weer zitten.


  ‘Chester, ik heb iets voor je,’ zei Drake. Hij raapte een pakje op dat naast zijn stoel lag en gaf het over de tafel aan de jongen.


  ‘Wat is het?’ vroeg Chester. Hij scheurde het open. ‘Een skateboard! Drake – je hebt onthouden dat ik er nooit een heb gekregen met kerst! Wat ontzettend goed!’


  Drake glimlachte. ‘Je kunt hem uitproberen op de tennisbanen. Ze verkeren in niet al te beste staat, omdat ze jarenlang niet zijn gebruikt, maar de ondergrond is waarschijnlijk nog goed genoeg om op te skateboarden. Kijk ook even onder in de zak – er zitten beschermers bij. Ik wil niet dat je gewond raakt.’ Terwijl Will en Elliott het bontgekleurde skateboard bewonderden, wierp Drake een blik op zijn horloge. ‘Waar blijft hij toch met het eten? Die koppige ezel weigerde me te laten helpen.’


  Parry zette in de keuken zijn wandelstok tegen de zijkant van het fornuis en trok een paar ovenwanten aan om het ovendeurtje open te doen. In een grote braadslee lagen twee flinke stukken rosbief te braden. Hij haalde ze eruit om ze te bekijken. ‘Perfect,’ zei hij.


  Opeens doken Bartleby en Colly naast hem op. Ze bogen zich over de stukken vlees, klemden er allebei een tussen hun kaken en vlogen met hun buit weg door de openstaande achterdeur en over het grasveld.


  ‘Verrekte aasgieren!’ schreeuwde Parry en hij zwaaide met zijn wandelstok naar de uit het zicht verdwijnende Jagers. ‘De volgende keer maken jullie kennis met mijn jachtgeweer!’


  De groep mensen in de eetkamer had helemaal niets gehoord, omdat de keuken een stuk verderop lag.


  ‘Ik ga even kijken wat hij allemaal uitspookt,’ besloot Drake. ‘Waarschijnlijk heeft hij het eten laten aanbranden of zoiets.’


  ‘Doe geen moeite,’ zei mevrouw Burrows. Precies op dat moment verscheen Parry met een woedend gezicht in de deuropening. ‘Ons hoofdgerecht verdwijnt op dit moment met een aardig vaartje over het grasveld achter het huis,’ ging ze verder voordat Parry de kans kreeg om iets te zeggen.


  ‘Hoe doe je dat?’ vroeg Parry. ‘Hoe kun jij dat nou weten?’


  Mevrouw Burrows tikte met haar wijsvinger tegen de zijkant van haar neus. ‘Bzw,’ zei ze, alsof ze hem een heel groot geheim toevertrouwde.


  ‘Bzw?’ herhaalde Parry, die zich nu op zijn stoel aan het hoofd van de tafel liet zakken en zijn glas wijn in één teug opdronk. ‘Bovenzintuiglijke waarneming,’ lachte mevrouw Burrows en ze stond op. ‘Kom, Drake en Jeff – dan kunnen jullie me helpen om iets anders klaar te maken voor de lunch.’


  ‘Eh… mag ik ook iets zeggen?’ vroeg Chester. Mevrouw Burrows ging weer zitten.


  Drake knikte naar Chester ten teken dat hij verder kon gaan.


  ‘Nou, wat mevrouw Burrows zonet zei over haar superkracht – dat heeft me op een idee gebracht. We zijn hier allemaal vanwege de Styx – en we hebben een paar ongelooflijke dingen gedaan. Ja, toch?’ Hij keek naar Drake. ‘We hebben de bron van de virussen vernietigd en hun laboratoria verwoest.’ Hij keek naar Will en Elliott. ‘En we hebben het vaccin te pakken voor het Dominatievirus. We zijn dus best goed in wat we doen… we zijn een speciaal team dat gezamenlijk de Styx bestrijdt. Is het niet zo? Net als die misdaad bestrijdende teams met superhelden die je in tekenfilms en actiefilms ziet. Als we echt zo goed zijn, moeten we eigenlijk een naam hebben, vinden jullie ook niet? Net als de X-Men bijvoorbeeld of de Fantastic Four.’


  ‘Goede toespraak, Chester,’ prees Drake hem.


  ‘Wat had je zelf in gedachten?’ vroeg mevrouw Burrows. ‘Iets in de geest van de Rebellenalliantie misschien, maar dan iets pittiger?’


  ‘Teenage Mutant Ninja Bovengronders?’ stelde Will voor.


  Meneer Rawls telde snel met hoeveel man ze om de tafel zaten. ‘Of Drake’s Seven?’ grinnikte hij.


  Drake rolde met zijn ogen. ‘Ik zal jullie eens wat zeggen – als jullie nou een naam verzinnen, dan plunder ik intussen de keuken.’


  Mevrouw Rawls was net gaan zitten om het avondjournaal te kijken. Ze had zojuist een heel lang telefoongesprek gevoerd met haar zus. Het was zo’n gesprek geweest met een bezorgd familielid dat absoluut niets te vertellen heeft, maar er wel heel lang voor nodig heeft om dat te zeggen. Het ergste was nog wel dat haar zus had gedreigd haar te komen opzoeken om ‘voor haar te zorgen’.


  Haar zus vond het maar niets dat mevrouw Rawls helemaal in haar eentje in dat huis zat en ook nog zo lang, omdat haar man Jeff zo nodig een lange reis naar het buitenland moest maken.


  Mevrouw Rawls loog niet graag tegen haar familie of tegen wie dan ook, maar aan de andere kant had niemand van de mensen aan wie ze had verteld dat Jeff weg was, er echt van opgekeken. Ze wisten allemaal dat meneer Rawls en zij onder een enorme druk stonden sinds Chesters verdwijning en iedereen die hun het allerbeste toewenste, had iets troostends gemompeld in de trant van: ‘Hij heeft gewoon wat tijd voor zichzelf nodig’ of: ‘Hij komt heus binnenkort wel terug.’


  Mevrouw Rawls wist zelf natuurlijk wel beter. Of preciezer gezegd, ze wist natuurlijk niet waar hij of haar zoon op dat moment uithing, maar ze wist wel vrij zeker dat ze geen van beiden naar het buitenland waren vertrokken.


  Ze leunde achterover in haar stoel en probeerde zich te concentreren op de televisie, maar haar gedachten dwaalden voortdurend af.


  Ze had tegen Drake gezegd dat ze niet nutteloos wilde toekijken terwijl haar zoon, en recentelijk ook haar man, een aandeel had in de strijd tegen de Styx. Via de gsm die Drake haar had gegeven, maar waarvan haar man niets wist, had ze net zolang doorgedramd over haar besluit tot Drake toegaf en een taak voor haar had bedacht. Gelukkig maar, want ze werd hoorndol in dat hotel.


  Het plan hield in dat ze zou doen alsof ze nog steeds onder invloed van de Donker Lichtprogrammering verkeerde en naar hun huis in Highfield zou teruggaan. Daarvandaan zou ze Drake via een briefsysteem laten weten wanneer ze werd benaderd door de Styx of een van hun handlangers. Dat systeem hield in dat ze berichtjes voor hem achterliet bij de tijdschriftenwinkel in de buurt waar ze elke ochtend haar krant haalde. Uiteraard was het plan niet volmaakt.


  De Styx konden haar eenvoudigweg laten ‘verdwijnen’, zoals Drake het noemde. Of misschien besloten ze wel haar aan een extra sterke Donker Lichtbehandeling te onderwerpen, zodat ze haar weer volledig in hun macht hadden.


  Als de Styx echter geloofden dat ze nog steeds volledig geprogrammeerd was en hun van pas kon komen vanwege haar band met Chester, en daardoor ook met Drake, of ervoor kozen haar op een of andere manier in te zetten, kon dat belangrijke informatie opleveren. En dergelijke informatie, zo had Drake haar uitgelegd, was normaal gesproken altijd moeilijk te krijgen.


  Het journaal was afgelopen en het weerbericht begon. Plotseling hoorde mevrouw Rawls iets achter zich. Het geluid van iemand die over de vloerbedekking liep.


  Haar hart sloeg een slag over.


  Zou het nu gaan gebeuren? dacht ze bij zichzelf. Ze kon omdat ze met haar rug naar de deur zat onmogelijk zien wie het was. Ondanks de aandrang om zich om te draaien verroerde ze geen vin. Ze probeerde rustig te blijven – ze moest zich gedragen alsof ze nog steeds Donkerbelicht was.


  Bij haar oor klonk een stem – een zachte, schorre stem. Hij sprak met een accent – zo te horen een Platlondens accent. ‘Je moet iets voor ons d…’ bromde de stem.


  Hij maakte zijn zin niet af en ze hoorde een doffe dreun.


  Ze draaide zich razendsnel om en zag nog net dat een forse man achter haar op de grond viel. Zijn donkere bril schoot tijdens de val weg over de vloer. Hij droeg een jas met een wasachtige glans en had op zijn hoofd een pet. Het kistje dat hij bij zich had, lag nu naast hem op de vloer.


  En daarachter stond een andere man, die veel tengerder was gebouwd – een man die heel veel leek op de Styx die Drake had beschreven. Deze man droeg echter een colbertje en een flanellen broek. Ofschoon hij een lijkbleek, griezelig ingevallen gezicht met doordringende ogen had, kreeg ze toch heel sterk de indruk dat hij niet zo’n moordenaar was uit de ondergrondse stad waarover ze had gehoord.


  ‘Mevrouw Rawls – Emily,’ zei hij. Hij stak zijn hand naar haar uit, wat wel een beetje raar was, aangezien hij zojuist in haar woonkamer een man had neergeslagen.


  ‘Ja,’ zei ze. Ze schudde de uitgestoken hand.


  Hij liep om haar stoel heen en ging op de leuning van de bank naast haar zitten.


  ‘Drake heeft me gestuurd. Ik weet niet of u zich mij nog herinnert, maar ik ben hier al eens eerder met hem geweest.’


  Ze fronste haar voorhoofd.


  ‘Dat was toen meneer Rawls en u Chester niet herkenden, omdat jullie Donkerbelicht waren. Bent u trouwens weer helemaal hersteld van de programmering?’


  Hij wachtte haar antwoord niet af, maar mompelde een paar woorden in een vreemde, raspende taal die mevrouw Rawls voor geen meter verstond. Ze haalde haar schouders op.


  ‘Blijkbaar wel,’ concludeerde de man. Hij stond op. ‘U moet nu meteen met me meekomen. Drakes plannetje is mislukt.’ Hij staarde naar de gedaante op de vloerbedekking. ‘Dat is een Kolonist en hij is hierheen gestuurd om u te activeren.’ Mevrouw Rawls stond nu ook op en keek eveneens naar de bewusteloze man. ‘Om me te activeren? Waarvoor dan? En wat zit er in dat kistje?’ vroeg ze, wijzend naar het grijze kistje dat ongeveer twintig bij twintig centimeter was.


  ‘Ik weet niet wat u voor hen moest doen, maar in dat kistje zit ongetwijfeld iets heel schadelijks. Waarschijnlijk geen biochemisch wapen, maar het zou best een bom kunnen zijn,’ zei hij. Hij raapte het op en stopte het onder zijn arm. ‘Het is in elk geval te gevaarlijk voor u om hier te blijven. U gaat nu met mij mee, mevrouw Rawls.’


  ‘Goed, meneer, eh…’ zei ze met een diepe rimpel op haar voorhoofd, omdat ze zich afvroeg hoe ze deze man die haar huis was binnen gedrongen en haar had gered moest aanspreken.


  ‘Wat onbeleefd van me. Ik ben Edward Green,’ zei de man tegen haar. ‘Maar noemt u me alstublieft Eddie. Dat doet iedereen.’
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  Will, Chester en Elliott stonden aan de rand van het meer. Plotseling hoorde Will iemand zijn naam roepen.


  ‘Volgens mij zoekt Drake je,’ zei Elliott, die zag dat hij Will stond te wenken.


  Will beklom de heuvelhelling naar het huis en liep naar Drake, die naast de tafel met stoelen op het terras stond. ‘Ben je net terug?’ zei Will. Drake was regelmatig twee of drie dagen weg, maar wilde nooit vertellen wat hij in die tijd deed. Drake knikte.


  Will zag dat zijn weekendtas nog steeds om zijn schouder hing en nam om de een of andere reden aan dat Drake een cadeautje voor hem had meegebracht, net als toen met het skateboard voor Chester.


  ‘Is dat voor mij?’ vroeg Will gretig en hij wees naar de tas.


  Drake gaf niet meteen antwoord. Will, die merkte dat de man aarzelde – wat helemaal niets voor hem was – begreep dat hij ernaast zat en werd een beetje bang. ‘Wat is er aan de hand?’ zei hij, maar Drake gaf nog steeds geen antwoord. In plaats daarvan tilde hij de tas van zijn schouder en zette hem op de tafel. Hij ritste de bovenkant open en stak zijn hand erin om iets te pakken.


  ‘Ik weet niet goed hoe ik je dit moet vertellen, Will,’ zei Drake. Hij haalde er een wit plastic tasje uit en hield het vast in zijn hand. ‘Zullen we even gaan zitten?’


  Will trok een van de stoelen onder de tafel vandaan om te gaan zitten en wachtte tot Drake verderging.


  ‘Weet je nog dat je me had gevraagd om je vaders dagboek naar het British Museum te brengen? Je wilde dat het bij iemand werd bezorgd die zo hoog was opgeleid dat hij het zou begrijpen en je vaders ongelooflijke ontdekkingen aan de wereld kon presenteren.’


  ‘Ja,’ prevelde Will, die hem met een akelig voorgevoel aanhoorde.


  ‘Ik hoef je natuurlijk niet te vertellen dat het gebrek aan bewijs een groot probleem vormt. Je kon natuurlijk moeilijk kunstvoorwerpen of monsters mee terugbrengen om de dagboekaantekeningen van je vader te staven.’


  Will barstte nu bijna van nieuwsgierigheid. Hij móést weten wat er was gebeurd. ‘Drake, vertel het me nou maar gewoon – het kan me niet schelen of het slecht nieuws is. Ik kan het wel hebben.’ Hij gluurde naar de witte plastic tas. ‘Wat zit daarin?’


  Drake hield een hand op. ‘Laat me alsjeblieft uitpraten.’


  ‘Oké,’ zei Will met een grimas.


  ‘Blijkbaar is je vaders dagboek onderzocht door diverse experts van de afdeling oudheidkunde van het museum en is het uiteindelijk terechtgekomen bij professor White van de universiteit van Londen.’


  ‘Professor White,’ herhaalde Will een paar keer binnens monds. Opeens sprong hij woest overeind. ‘Ik ken die naam!’ riep hij. ‘Nee! Dat is die engerd die met de eer is gaan strijken voor de Romeinse villa die mijn vader in Highfield had ontdekt. Hij had onze opgraving ingepikt. Nee, niet hij!’


  ‘Ga zitten, Will,’ zei Drake ferm. ‘Ik ben nog niet klaar.’


  Wills gezicht was vuurrood geworden en hij kreeg bijna geen adem meer van verontwaardiging. Toch ging hij weer zitten en Drake ging verder. ‘Nu blijkt dat die professor het allemaal wel leuk vond en hij heeft het dagboek aan twee van zijn studenten gegeven. En nou hebben die twee een boek geschreven.’


  ‘Wat voor boek?’ wilde Will weten.


  Drake deed de plastic tas open en wierp er een blik in. ‘Het is de eerste roman die het duo heeft gepubliceerd. Jij weet natuurlijk als geen ander dat de resten van het eerste dagboek van de doc waarschijnlijk nog in Martha’s hut liggen, waar jij ze hebt achtergelaten. Aan het begin van zijn tweede dagboek – het dagboek dat jij hebt meegebracht – heeft de doc geprobeerd de gebeurtenissen die hebben geleid tot de ontdekking van de Kolonie en alles wat daarop volgde chronologisch te beschrijven.’ Drake haalde diep adem. ‘Goed, die twee studen ten hebben zich door zijn aantekeningen laten inspireren en op basis daarvan een verhaal verzonnen.’


  ‘Wat?’ zei Will, die van spanning vrijwel niets kon uitbrengen. ‘Het is dus een wetenschappelijk boek?’


  ‘Eh… niet bepaald,’ antwoordde Drake. Hij haalde het boek uit de tas en gaf het aan Will, die het vastgreep en het omslag bekeek.


  ‘Tunnels,’ las hij hardop. ‘Tunnels?’ herhaalde hij een paar keer. Hij draaide het boek om en las wat er op de achterkant stond geschreven.


  ‘Zie je – het is een kinderboek,’ zei Drake. ‘Ze hebben je vaders dagboek veranderd in een avonturenverhaal voor jonge lezers.’ Hoewel Chester en Elliott nog steeds bij het meer zaten, konden ze Wills schreeuw op de top van de heuvel daar helemaal horen.


  ‘Neeeeeeeee!’


  


  Epiloog


  Parry riep iedereen bij elkaar en zijn stem echode door het huis. Het klonk dringend.


  ‘Waarom al die drukte?’ zei Will tegen Chester, die hij in de gang voor de slaapkamers tegenkwam.


  ‘Geen flauw idee,’ zei Chester schouderophalend. Hij zag dat zijn vriend zijn nieuwe boek bij zich had. ‘Je leest het dus toch – mag ik het na jou hebben? Is het goed?’ vroeg hij. Will trok een gezicht. ‘Het is net een bizarre droom. Zodra ik het uit heb, mag je het lenen,’ zei hij.


  Toen de jongens boven aan de trap stonden, kwam Elliott op een holletje uit haar kamer. Ze had een badjas aan en om haar hoofd zat een handdoek gewikkeld – na een leven met alleen de allereerste levensbehoeften was ze tot de slotsom gekomen dat de badkamer haar lievelingsplek was. Net als bijna ieder ander tienermeisje kon ze urenlang achter de afgesloten deur doorbrengen met badderen of het verzorgen van haar haren.


  Ze liepen op een kluitje de woonkamer in en zagen dat Drake en Parry daar gebiologeerd naar de televisie stonden te staren. Chester tuurde de gang in om te zien of zijn vader er ook aan kwam, maar die was in geen velden of wegen te bekennen. Op dat moment kwam mevrouw Burrows naar binnen hollen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze. Ze bleef naast Will staan.


  ‘Mijn vader heeft net een tip gekregen van een bekende bij de veiligheidsdienst. Er is iets gaande in Londen,’ antwoordde Drake. Hij zette het geluid harder met de afstandsbediening. ‘Iets heel ingrijpends.’


  ‘… tot deze initiatieven behoorde ook het besluit om over te gaan tot de onmiddellijke sluiting van drie gespecialiseerde ziekenhuisafdelingen voor infectieziektes en immunologie, en de overplaatsing van het grootste deel van hun personeel naar één “superlab” in het University College Hospital,’ meldde de nieuwslezer. ‘Dit besluit was volgens bronnen rond de regering afkomstig van de minister-president zelf.’


  Op het scherm verscheen het beeld van de minister-president tijdens een afgeladen persconferentie. ‘We zijn ons in deze economisch zware tijden allemaal bewust van de dringende noodzaak om te bezuinigen op openbare uitgaven,’ zei hij. ‘Na een diepgravend onderzoek naar het gezondheidsbudget is in onze ziekenhuizen een aantal gebieden gelokaliseerd die kunnen profiteren van centralisatie en rationalisatie. Dit zal aanzienlijke bezuinigingen opleveren voor het hele land zonder dat er aan de kwalitatief zeer hoge normen voor patiëntenzorg en behandelingen die we onszelf hebben gesteld hoeft te worden getornd.’


  De stem van de nieuwslezer begeleidde de beelden van de minister-president die met een vermoeid, hologig gezicht in zijn door een chauffeur bestuurde auto stapte. ‘De aankondiging van vandaag dat deze belangrijke faciliteiten zullen worden opgeheven, kwam als een complete verrassing, ook voor de staatssecretaris van Volksgezondheid. Vanochtend is een officieel protest ingediend door de Britse Medische Associatie tegen het gebrek aan overleg over het voornemen van de regering om met name de afdelingen voor infectieziektes en immunologie te sluiten…’ Er volgden enkele opnamen van mannen die verzegelde containers uit een ziekenhuisgebouw wegdroegen en in een vrachtwagen laadden. ‘… en de snelheid waarmee het besluit wordt uitgevoerd.’


  ‘Niet te geloven. Dat is het St. Edmund’s,’ zag Drake opeens. De ingang van twee andere ziekenhuizen gleden nu in rap tempo achter elkaar over het scherm. ‘Krijg nou wat – dat zijn het St. Thomas en het Royal London. Dat is ook toevallig!’ ging hij verder. Hij draaide zich om naar Elliott en de jongens. ‘Waarom zou de regering plotseling beslissen om de mogelijkheden die het land heeft om een zware epidemie te bestrijden drastisch te beperken net nu wordt gevreesd dat er elk moment een kan uitbreken? Waarom zouden ze dat in vredesnaam doen?’


  ‘Wat betekent het eigenlijk allemaal?’ vroeg Chester.


  ‘Dat de Styx erachter zitten,’ antwoordde Will.


  ‘Dat moet wel,’ stemde Drake in. ‘Het is wel heel toevallig dat het precies de drie ziekenhuizen overkomt die een monster van Elliotts bloed in hun vaccinbank hebben opgeslagen. De Styx slaan toe en pikken het Dominatievaccin weer in – dat zul je zien; op weg naar dat “superlab” verdwijnen die monsters geheid op geheimzinnige wijze.’


  ‘Gelukkig hebben wij hier nog wel een monster,’ merkte Will op. Hij gaf Elliott een klopje op haar schouder.


  ‘Dan ben jij nu dus een heel belangrijke persoon,’ vulde Chester aan met een blik op Elliott in haar badjas.


  ‘Ik dacht dat ik dat allang was,’ klaagde ze.


  Drake luisterde niet naar het drietal en dacht na over de mogelijke gevolgen. ‘Natuurlijk, door de Bovengronderse faciliteiten te beperken hebben de Styx vrij spel. Wedden dat ze nog meer verrassingen voor ons in petto hebben – nog een paar akelige ziektes die ze kunnen verspreiden? Dat is namelijk precies wat ze al eeuwenlang doen.’


  ‘Ja, maar stel nu eens dat de minister-president dit besluit erdoor heeft gedrukt – zou hij dan zelf misschien Donkerbelicht zijn?’ merkte mevrouw Burrows op. Haar vraag werd niet beantwoord, want Parry wuifde met zijn wandelstok naar de televisie.


  ‘Daar gaan we dan,’ kondigde hij aan. Het verslag over de ziekenhuizen werd onderbroken en boven in beeld verschenen de woorden LAATSTE NIEUWS.


  Will fronste zijn wenkbrauwen. ‘Bedoel je dat het bericht over de ziekenhuizen niet de reden was dat je ons hierheen hebt geroepen?’ vroeg hij.


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Wij hoorden het zo-even ook pas voor het eerst.’


  ‘Stil iedereen!’ brulde Parry. ‘Nu komt het.’


  Will en Chester keken elkaar verbijsterd aan en staarden toen naar het beeld op het televisiescherm, dat heel even haperde voordat er een verslaggeefster verscheen. Het was duidelijk dat ze niet in de studio stond en dat het nieuws via een haastig geïmproviseerde opname in de buitenlucht werd gebracht.


  De verslaggeefster stond in een straat vol hoge glazen gebouwen en achter haar renden overal angstig kijkende mensen rond. Het waren vooral kantoormedewerkers, maar er liep ook een handvol gewapende politiemensen rond. De verslaggeefster sprak jachtig en maakte een onvoorbereide indruk. ‘Ik sta hier… in de City van Londen – het hart van het financiële district – waar zo te horen bij de Bank of England op nog geen halve kilometer hiervandaan een vuurgevecht aan de gang is.’ Achter de camera zei iemand iets tegen haar. ‘Ik heb zojuist te horen gekregen dat we beelden hebben ontvangen die door een omstander met zijn gsm zijn gemaakt.’


  Er werd een schokkerig filmpje van erbarmelijk slechte kwaliteit getoond van een straat die door politieauto’s was afgezet. Het geluid van een automatisch vuurwapen klonk en de politiemensen doken haastig weg achter hun wagens.


  De camera zoomde in op het normaal gesproken drukke kruispunt in het hart van de City en toen op de Bank of England, die was gehuisvest in een gebouw dat de Royal Mint heette. Plotseling klonk er een enorme explosie waarbij de ruiten uit het gebouw werden geblazen, gevolgd door nog meer geweerschoten. Tijdens de rest van het filmpje, dat rookwolken vertoonde die door de verlaten straat golfden, nam de verslaggeefster het woord weer. ‘Deze opname, die nog geen twintig minuten geleden is gemaakt, toont een aanval op de Bank of England door een bende gewapende overvallers.’


  De verslaggeefster verscheen weer in beeld. ‘Er is ons ook verteld dat er op diverse andere plaatsen in de stad gevechten zijn uitgebroken en dat…’


  Er volgde een nieuwe explosie en de verslaggeefster dook weg. Het scherm vulde zich met statische sneeuw en sprong op zwart. Een seconde later verscheen de nieuwslezer in de studio weer op het scherm.


  ‘Kennelijk is de verbinding met ons team verbroken. Ik hoop dat alles goed is met Jenny,’ zei hij fronsend. Hij schraapte zijn keel en deed alsof hij naar zijn papieren keek in een poging zich te beheersen. Toen keek hij weer op. ‘Voor alle kijkers die nu pas de televisie hebben aangezet: er zijn diverse meldingen binnengekomen van gewapende overvallen op de Bank of England en op plekken in de directe omgeving daarvan, en er hebben minstens twee grote explosies plaatsge vonden.’ Hij drukte met een hand tegen zijn oormicrofoontje. ‘Ik krijg zojuist te horen dat er ten tijde van de aanval een vergadering van de president van de centrale bank en zijn adviseurs gaande was… er worden talloze gewonden verwacht, onder wie mogelijk de bankpresident zelf. Ik moet er echter nadrukkelijk bij vermelden dat er op dit moment nog niets is bevestigd.’


  Drake schudde zijn hoofd. ‘Dit is pas het begin. De Styx proberen het land te destabiliseren door de belangrijkste gebouwen in de City aan te vallen,’ zei hij zacht. ‘Dit zou weleens kunnen leiden tot een nieuwe megacrisis, een die veel erger is dan we tot nu toe hebben meegemaakt.’


  De nieuwslezer ging verder. ‘Er volgen nu enkele beelden afkomstig uit beveiligingscamera’s die de politie ons heeft gestuurd. Ze tonen de inzittenden van twee voertuigen die kort voor de gebeurtenissen de City zijn binnen gereden. De politie verzoekt iedereen die informatie heeft over deze mannen zich te mel…’


  ‘Kolonel Bismarck!’ riep Elliott. ‘Will, kijk dan, het is de kolonel!’ Will deed een stap naar voren en tuurde ingespannen naar de onscherpe beelden van twee gezichten die door een autoraam waren gemaakt. De ene man zei hem niets, hoewel hij met zijn lichte haar en vierkante kaak gemakkelijk voor een Nieuw-Germaniaanse soldaat kon doorgaan. Het andere gezicht kwam hem wel bekend voor – deze man was ouder dan de eerste en had een opvallende snor. ‘Het zou hem best kunnen zijn,’ zei Will. ‘Maar het is een beetje vaag en ik heb na de dood van mijn vader niet zo heel veel meegekregen.’


  ‘Hij is het echt,’ hield Elliott vol. ‘Ik weet het zeker.’


  ‘Dan zetten ze dus soldaten uit die inwendige wereld in om het vuile werk voor hen op te knappen,’ zei mevrouw Burrows. ‘En dat betekent dus ook dat ze misschien wel het hele Nieuw-Germaniaanse oorlogsapparaat tot hun beschikking hebben,’ zei Drake. ‘Dat hele verdomde leger.’


  ‘Bovendien is de Rebeccatweeling nu misschien ook wel terug in de stad,’ voegde Will er grimmig aan toe.


  Iedereen in de kamer zweeg geschokt bij het zien van de volgende foto die op het scherm werd vertoond.


  ‘Drake! Dat ben jij!’ stamelde Elliott.


  Drake liep een stukje bij de televisie vandaan.


  ‘Deze man,’ zei de nieuwslezer, ‘wordt beschouwd als de leider van de bende die de aanval heeft uitgevoerd en de politie heeft inmiddels toegegeven dat hij het brein achter de hele operatie is. Naar verluidt zou de man, die naar de schuilnaam Drake luistert, nog steeds in het land zijn en de regionale politiekorpsen hebben een landelijke zoektocht op touw gezet om hem op te sporen.’


  ‘Klassieke manoeuvre – dat was ook wel te verwachten,’ zei Parry nors. ‘De Styx maken het lastig voor je om je vrij te bewegen.’


  Drake knikte. ‘Dan zal ik van nu af aan maar geen boodschappen meer doen.’


  Precies op dat moment verscheen meneer Rawls met slaperige ogen in de deuropening. Hij onderdrukte een gaap alsof hij net was wakker geworden. ‘Staat de cricketwedstrijd op?’ vroeg hij, terwijl hij over zijn hoofd krabbelde. ‘Wat is de laatste tussenstand?’


  ‘Dat durf ik niet te zeggen, pap,’ antwoordde Chester, ‘maar zo te zien staan de Styx er goed voor.’
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